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  Pro Flo, Rose a všechny ostatní.



  Kdo zápasí s nestvůrami, ať má se na pozoru,


  aby se přitom nestal nestvůrou.


  A hledíš-li dlouho do propasti,


  vhlédne pak propast i do tebe.


   


  – Friedrich Nietzsche, Mimo dobro a zlo, 1886
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  NA PLÁŽI E. SIDE BEACH BYLO NALEZENO ROZSEKANÉ ŽENSKÉ TĚLO


   


  Nahé torzo ženského těla bylo dnes nalezeno vyplavené na břehu jezera Erie na konci 156. ulice. Policie stojí před řešením nejohavnějšího a nejzáhadnějšího případu vraždy za poslední roky.


   


  – Cleveland Press, 5. září 1934, s. 1
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  7. dubna 1999


   


  To není on.


  Zírala na průsvitné plastové pytle položené na kovovém stole a vrtěla hlavou. V jednom pytli byla propínací džínová košile. V dalším složené džíny. Ve třetím byla ponožka. Na každém pytli visela etiketa s ručně psanými poznámkami. Případ č. 32-004-A, stálo na jedné. Na všech bylo datum 6. dubna 1999.


  Včera, pomyslela si.


  Látka byla potřísněná tmavým bahnem. Bílá ponožka vypadala, jako by ji vytáhli z louže. Z uzavřených pytlů unikal pach hnijících listů, špíny a zvířecí moči.


  „Poznáváte některé z těch věcí?“ zeptal se muž stojící naproti ní.


  Splétaný kožený pásek vedle džín vypadal děsivě povědomě, ale zavrtěla hlavou. To oblečení mohlo patřit komukoli.


  „Tohle jsme našli v jedné kapse.“ Otevřel koženou peněženku a položil ji před ni. Ze zažloutlé fólie kapsičky na doklady se na ni díval obličej jejího otce. Černé, prošedivělé vlasy měl střižené tak nakrátko, jako by ještě stále sloužil v armádě. Zarputile upíral pohled přímo do objektivu a jeho věčné strniště zastínilo ostře řezanou čelist a prohlubeň v bradě. Nesnášel fotky. Viděla to v jeho naštvaných očích, které si ji přeměřovaly, jako by s ní ztratil trpělivost, jako by udělala něco špatně.


  Zavrtěla hlavou a zašeptala: „Ne. Někdo mu ji musel ukrást.“


  „Tyto předměty jsme nalezli v těsné blízkosti...“ Muž na druhé straně stolu se zarazil. „V těsné blízkosti tělesných ostatků. Chápu, že je to těžké, ale důkazy jednoznačně svědčí o tom, že obětí byl Alfred Ray Wiley. Kdy jste s ním naposledy mluvila?“


  Tělesné ostatky? V pažích i nohou cítila mravenčení a vzrůstající otupělost. Vedle pytlů s důkazy ležela na stole i hnědá obálka. Vykukoval z ní okraj fotky s náznaky krve. Otec ji sledoval z fotografie schované za plastovou fólií a ona se snažila vzpomenout si, nebo vůbec myslet. Obětí byl Alfred Ray Wiley. „Ehm, pardon, na co jste se ptal?“


  „Kdy jste naposledy mluvila se svým otcem?“


  „Nevím. Možná o Vánocích?“ Znělo to příšerně, když to řekla nahlas. Byla hrozná dcera.


  „Zmínil se vám o něčem? O něčem, z čeho by měl strach? O něčem zvláštním?“


  Zavrtěla hlavou. „Ne. My jsme jen... pohádali jsme se.“


  „Kvůli čemu?“ Vytáhl otcův řidičský průkaz z kapsičky v peněžence a podal jí ho, jako by jí mohl pomoci vzpomenout si.


  Držela ho třesoucíma se rukama. Byl to divný pocit, držet něco, co patřilo jemu, něco, co nosíval v zadní kapse kalhot. „Kvůli škole... Chtěl... chtěl, abych se vrátila domů.“


  Otcovy oči z fotografie se do ní zavrtávaly. Celá ta věc s tou vysokou byla chyba. Krucinál! Je mi jedno, jaké máš známky. Moje dcera v tom městě rozhodně žít nebude. Ještě k tomu na hromádce s nějakým chlapem... Nelži mi. Tvůj domácí mi to řekl... Nezajímá mě, že je to jen kamarád. Může být klidně teplý jak Golfský proud, ale to pořád nic nemění na tom, že žiješ jak nějaká zatracená prostitutka... Poslouchej mě. Jestli si to místo nemůžeš dovolit, tak tam nepatříš.


  „A to je všechno? Nezmínil se o problémech v práci? Nebo o starostech s penězi?“


  „Ne... on jenom...“ Setřela zbloudilou slzu dřív, než s sebou stačila strhnout příval ostatních. Řidičský průkaz jí vyklouzl z prstů a dopadl na stůl s divným plesknutím. „Byl nepříčetný kvůli penězům. Škola je drahá a... podle něj jsem neměla dost dobré známky.“


  Nevykládala nic o tom, že si bez jeho souhlasu sehnala spolubydlícího, aby si dělili účty za nájem. Ani o tom, že jí vztekle praštil s telefonem a od té doby spolu nemluvili.


  Někdo ji chytil kolem ramen a stiskl ochablou paži. Měla pocit, že pod tou tíhou zkolabuje.


  Vyslýchající policista na ni dál tlačil. „Měl nějaké nepřátele? Byl někdo, kdo by mu mohl přát něco zlého?“


  Zavrtěla hlavou. „Ne. Já ne... Tohle je šílené. Nemůže to být on!“


  „Ukaž jí to tetování,“ zašeptal muž, který ji držel kolem ramen.


  Policista otevřel hnědou obálku a prolistoval několik velkých lesklých fotografií. Mezi prsty mu probleskovaly útržky růžové kůže, černých vlasů, sražené krve a bílých kostí. Nakonec vytáhl velkou zvětšeninu mužského ramene s vytetovanou tmavě šedou lebkou s křídly. Smrt z nebe, stálo tam. Její otec měl zrovna takové, z války. Vždycky ho míval schované pod rukávem košile. Inkoust byl rozmazaný v místě známé jizvy a tmavého mateřského znaménka.


  Tati?


  „To stačí,“ řekl ten, který stál vedle ní.


  „Budeme potřebovat podepsané prohlášení. Bez otisků a chrupu bude těžké provést pozitivní identifikaci jakýmkoli jiným způsobem. Máme DNA, ale získat shodu... Byl dárce krve?“


  Bez otisků a chrupu. Na fotografii s tetováním nebyl zachycen zbytek těla. Jeho ruce. Jeho ústa. Oči jí těkaly mezi osamocenou ponožkou a zavřenou složkou v rukou policisty.


  „Dáte nám minutu, prosím?“ Muž, který ji svíral kolem ramen, zvedl ruku. Byl to Ben, nejlepší přítel jejího otce.


  Kovová židle zaskřípala o podlahu, když se policista odstrčil od stolu a vstal. „Zůstaňte, jak dlouho potřebujete.“


  Odešel a složku s fotografiemi odnášel v podpaží.


  Kris Wileyová mrkala, aby se jí rozjasnil zrak, jako by se probouzela z transu. Seděla v kanceláři okresního šerifa v Auglaize. Tričko měla naruby.


  „Je mi to tak líto, Kritter. Vím, že by si nikdy nepřál, abys cokoli z toho musela vidět, ale nemohl jsem vůbec nic dělat.“ Ben pustil její ramena a chytil ji za ruce. Oči se mu zalily slzami. Obličej měl rudý. Znala Bena celý svůj život, ale nikdy dřív ho neviděla plakat, pokud to nebylo v záchvatu smíchu. Byl oblečený v uniformě zástupce šerifa. Když vyrůstala, věděla, že je Ben policajt, ale když k nim chodil sledovat s tátou fotbal, nikdy na sobě uniformu neměl. Měla pocit, že je Halloween. Stiskl jí dlaně. „Musíme získat potvrzení od někoho z rodiny. Kvůli oficiálním záznamům.“


  „Co ti mám na to říct?“ slyšela svůj vlastní, slabý hlas. Jako by ani nebyl její. Chtěla svým skutečným hlasem zařvat Dost!, aby mohla myslet, aby si to všechno mohla srovnat v hlavě. Aby mohla všem dokázat, že nic z toho se doopravdy neděje, že ať už našli cokoli, není to on. Jenže místo toho tam seděla a čas se kolem ní táhl jako cukrová vata. Všechno se to stalo tak rychle – telefonát z kanceláře okresního šerifa v Auglaize v 6:00 ráno, vzbuzení spolubydlícího, aby její nepřítomnost vysvětlil profesorům. Slova nouzová situace v rodině jí drnčela v hlavě celou cestu z Clevelandu zpátky domů.


  Sledovala pomalu se odvíjející příběh, jako by se děl někomu jinému. A nedokázala zastavit zlý hlas ve své hlavě, který našeptával: Znamená to, že můžu zůstat ve škole? Znamená to, že jsem volná? Zahnala tu myšlenku a chytila si ruce za zády. Za trest si zaryla nehty do dlaní. Jsem strašná dcera. Nevděčná. Hloupá. To já bych si zasloužila být nezvěstná.


  Ben zkřivil obličej, jako by mu někdo drtil prsty ve svěráku. „Potřebujeme, abys potvrdila, že je to on.“


  Fixovala očima hromádku oblečení. „Že co je on? Tohle oblečení? Peněženka? To mohl přece kdokoli ukrást, ne? Nic to nedokazuje.“


  „Našli ho, zlato. A ty nechceš vidět, co našli, víš?“


  Otevřela pusu, chtěla protestovat, ale žádný zvuk z ní nevyšel. Není mrtvý. Nikdy by nedopustil, aby byl mrtvý.


  „Vím, že je to těžké, Kris. Nikdo to nechápe líp než já. Tvůj táta byl pro mě jako bratr... Snažíme se ti to co nejvíc usnadnit.“


  „To tetování ještě neznamená, že je to on,“ protestovala. Pane bože. Nebo ano? A co bych pak jako měla dělat? „Co když to není on, Bene?“


  „Nikdo ho už čtyři dny neviděl, Kritter.“ Ben se trochu stáhl. „Celý týden se neukázal v depu.“


  „Možná... možná vyrazil na lov nebo...“ Hypnotizovala odporné linoleum s šedými skvrnami. Nikdy by mě tu takhle nenechal. Že ne? Otázka jí bobtnala v hrudníku.


  „Našli jeho auto.“


  „Cože?“ slyšela se vyhrknout. „Kde?“


  „U řeky Auglaize, kousek od pevnosti Amanda.“


  Dřív ji tam brával, když se ještě snažil naučit ji rybařit. Než udeřila puberta a on se k ní začal chovat, jako by byla mimozemšťan. Co má být ta růžová patlanina na tvém obličeji? Cítila, že padá z útesu. „Kdy jste ho našli?“


  „Včera v noci.“ Ben spojil ruce. „Sám jsem mluvil s chlapci z půjčovny kánoí. V sobotu odpoledne vyrazil nahoru proti proudu a od té doby ho nikdo neviděl. Kris, musíš mi věřit, že kdyby byla aspoň mizivá šance, že tam někde venku pořád je, já bych byl první, kdo by ho šel hledat.“


  Kris se dívala, jak si dlaněmi zatlačuje slzy zpátky do očí, a zatím padala stále hlouběji. „Musí to být nějaká chyba.“


  „Já vím. Ale našli ho a...“ Odkašlal si a zavrtěl hlavou.


  „Co?“ Do telefonu jí Ben řekl pouze: Došlo k nehodě, Kritter. Musíš přijet domů. Může tě někdo svézt? Řekla, že ne. Ve škole měla jediného kamaráda, a to byl její spolubydlící, který ale musel do práce. Tak jeď pomalu a opatrně, děvče. Dávej na sebe pozor. Všechno bude v pořádku. Lhal jí. Nic už nebude v pořádku. „Co našli?“


  Přerývaně vydechl a potřásl hlavou. „Rybáři vytáhli kus jeho těla z řeky. Bylo to jen pár kilometrů od místa, kde našli auto. Lovci objevili v lese oblečení. Je to on, Krit... Ještě pořád hledáme zbytek těla, ale bojím se, že fakta nelžou.“


  „Kus jeho těla?“ Při představě paže nebo nohy plovoucí ve vodě se jí obrátil žaludek.


  „Jo. Já vím... Mohl to být medvěd.“ Rukama si otřel obličej.


  „Ne. To nedává smysl. Medvěd? V Ohiu?“


  „Prozatím nemůžeme nic vyloučit.“ Ben ji něžně pohladil po koleni, jako by jí znovu bylo šest. Stiskl ho a potom zavřel oči a zamyslel se. Po chvíli oči znovu otevřel a řekl: „Nemusíme to dělat dnes, holčičko. Nechám je udělat testy DNA. Dáš nám vzorek, jen trochu slin na vatovou tyčinku, a my se budeme mít od čeho odrazit. Chvilku to potrvá. Týden, možná dva, ale uděláme všechno, co bude potřeba. Dobře?“


  Přikývla. Z tónu jeho hlasu pochopila, že je směšná, když odmítá provést identifikaci, ale ona si představovala svého otce, jak každou chvíli vrazí do místnosti, vzteklý, že to oba tak rychle vzdali. Jednoduše jste se nemohli dočkat, až se mě zbavíte, co? Vůbec jste se nenamáhali mě hledat?


  „Nemusíš o ničem rozhodovat hned.“ Ben jí stiskl rameno a šel si na chodbu promluvit s druhým policistou. Otevřenými dveřmi k ní doléhaly tlumené hlasy.


  „Myslím, že dnes tu identifikaci nezvládneme. Uděláme testy DNA.“


  „V porovnání s čím? Alfred Wiley v systému není.“


  „To ne, ale jeho dcera sedí tady vedle a je ochotná dát nám vzorek slin. To snad musí stačit, ne?“


  Druhý policista hned neodpověděl. „Když to vyjde pozitivní, fajn, ale víš stejně dobře jako já, že negativní výsledek neznamená... Opravdu bych měl získat potvrzení od někoho z rodiny. Až začneme s pitvou, bude identifikace ještě složitější.“


  „Krucinál,“ zasyčel Ben. „Je jí teprve devatenáct. Potřebuje čas, aby se s tím vyrovnala. Jestli se po tobě bude někdo vozit, beru všechno na sebe. Dobře?“


  „Nikdo jiný v té rodině není?“


  „Ne... Pokud nepočítáš mě.“


  Tiché hlasy obou mužů se odrážely od popraskaného linolea a zažloutlých stropních desek miniaturní zasedací místnosti. Kris znovu zvedla ze stolu otcův řidičský průkaz. Jeho sevřené rty a netrpělivé oči se do ní zabodly zpod laminované fólie. Zářivky na stropě vrhaly strašidelné světlo na pytle s důkazy. Při pohledu na krvavé tečky na přední straně propínací džínové košile zamrkala. Nic to nedokazovalo. Podle zápachu to oblečení leželo v lese celé týdny. Zírala na jeho neoblomnou tvář a slyšela ho, jak k ní mluví.


  Nebuď pitomá, Kritter! Zatraceně dobře víš, že pro to všechno musí existovat i jiné vysvětlení. Vážně si myslíš, že bych tě tady nechal úplně samotnou? Že bych prostě šel a umřel a nechal tě studovat nějakou hipísáckou uměleckou školu, pro Kristovy rány?


  Ne. Nemyslela si to.


  Vždycky budu tvůj táta.


  Přitiskla si jeho fotku na hruď a přinutila se dýchat.


  Za chvilku se vrátil Ben se zkumavkou a vatovým tamponem. Nechala ho, aby jí s ním setřel vnitřní strany tváří, a potom se dívala, jak vzorek zavírá do zkumavky a podává ho druhému policistovi. Obrátil se zpátky k ní a otíral si ruce do kalhot. „Máš hlad? Moc jsi toho asi nesnědla.“


  Zavrtěla hlavou.


  „Ale nenecháš starce jíst samotného, viď?“


  Ben ji vyvedl z kanceláře okresního šerifa v Auglaize na malé parkoviště. Byli už skoro u auta, když si všimla, že ještě pořád tiskne řidičský průkaz ke svému tričku. Očima se vrátila k výslechové místnosti a plastovým pytlům srovnaným do řady. Ne. Tam zpátky už nepůjdu. Nechala tenký kousek plastu sklouznout do kapsy, zatímco Ben otvíral dveře služebního auta. Když si řeknou, vrátím to. To oni mi to dali. Neukradla jsem to. Stejně ale měla špatný pocit.


  Když byla Kris ještě malá holka, hrozně ráda se vozila v autě s policistou Benem. Nechával ji zapnout houkačky. Když tam teď seděla, připadala si, jako by jí znovu bylo devět. Přitáhla si kolena k bradě a přála si, aby byla malá. Její prorezlý starý džíp nechali stát na parkovišti a vyrazili do města.


  V porovnání s ulicemi Clevelandu se centrum Wapakonety zdálo úplně prázdné. Mířili k dálnici Dixie a obchody lemující obě strany ulice vypadaly jako lepenkové kulisy do filmu – úsporná replika amerického maloměsta. Všechny domy se tak nějak srazily za těch sedm měsíců, co byla pryč.


  Za oknem se mihl bruslařský okruh a střední škola. Na fotbalovém hřišti měla trénink školní kapela. Do auta proniklo pár tónů neladící řvavé skladby.


  „Jak to jde ve škole?“ zeptal se Ben. Poznala mu na hlase, že se ze všech sil snaží o lehkou konverzaci.


  „Nevím,“ zašeptala a přitiskla si čelo na kolena. V temných myšlenkách viděla lidskou paži plovoucí na hladině. Rozmazané tetování omývané vodou.


  „Co jsem slyšel naposledy, přemýšlela jsi o přestupu na nějakou uměleckou školu?“


  Kris se mrkáním snažila zaplašit představy potrhaného masa a kostí a přála si, aby ty fotky bývala neviděla. „Hm. No jo. Asi jsem o tom přemýšlela. Táta si myslí, že to není moc dobrý nápad,“ slyšela svůj vlastní hlas.


  Ne nadarmo se říká hladový jako herec, Kris. Zasmál se a ona teď na chvilku jeho smích uslyšela. Stiskla opěrku sedadla a přinutila se nadechnout.


  „Jsem si jistý, že pro tebe chce jen to nejlepší.“ Ben jí znovu poklepal na koleno. „Jsi rozumná. Vždycky to říkal, vždyť víš.“


  Při použití minulého času Ben zamrkal. Ona taky. Nikdy to neřekl. Mně ne. Dvě sady semaforů projeli v tichosti. Jídelna Lil‘ Chef už byla za rohem, ale při představě jídla se jí udělalo zle. Měla pocit, že se jí do trička vpil hnusný zápach moči a hnijícího listí. Pořád ho ještě měla oblečené naruby.


  „Bene?“


  Chabě se na ni usmál. „Copak pro tebe můžu udělat, dítě?“


  „Chci domů.“


   


  2. kapitola


   


  Poštovní schránka na rohu příjezdové cesty byla plná obálek. Ben zastavil auto, všechny je vyndal a zvedl lepenkovou krabici z obrubníku. Beze slova to všechno naházel na zadní sedadlo a dojel až k domu.


  Kris tu nebyla od Vánoc. Sníh, který tenkrát ležel na dvoře jako čistá deka, už roztál a odhalil přerostlou trávu a plevel. Z domu a okenních rámů se v tenkých pruzích olupovala žlutá barva. Celé to tady volalo po rekonstrukci.


  Ben zastavil před vraty do garáže. Nízký dům seděl jako krabice od bot na kraji kukuřičného pole v malé vesničce Cridersville v Ohiu. Kris vystoupila z auta a přinutila nohy, aby šly ke dveřím. Byly přelepené žlutou policejní páskou označující místo činu. Ben ji strhnul a zamumlal: „Říkal jsem jim, ať to nedělají, krucinál! Promiň, Kritter. Ráno jsme to tady museli projít a zkontrolovat pár věcí.“


  Vchodové dveře před ní stály jako zeď, zatímco roztřesenými prsty bojovaly s klíči.


  „Udělám to.“ Ben vybral z tlustého svazku vlastní klíč, odemkl a stiskl kliku.


  Uvnitř domu panovalo dokonalé ticho. Jako by odsud vyprchal veškerý život. Se zvláštním pocitem kolem sebe sledovala podivné dioráma svého domova z dětství. Jako kdyby všechny části a předměty byly pečlivě uspořádány přesně do těch správných míst, pro ni. Všechny závěsy byly zatažené. Její otec dům vždycky před odjezdem na výlet zatemňoval. Nemá smysl nabízet lupičům to, co tu najdou, jako ve výloze, říkával.


  Prošla dveřmi a přivítal ji nezaměnitelný odér, který její otec po sobě doma zanechal. Zatuchlý pach tabáku, den stará káva, otevřené plechovky od piva, fazole, grilované maso a olej na pušky.


  Ben roztáhl závěsy, aby do té kobky pustil aspoň trochu světla. Nad gaučem potaženým flanelem, který byl stejně starý jako Kris, visely tři sady paroží. Dřevěné obložení ze sedmdesátých let zdobily na několika místech obrázky kachen a bažantů a loveckých psů, které si pořídil na bleších trzích.


  Psi.


  Kris šlehla očima k prázdným miskám na podlaze u lednice a potom k Benovi. „Našli Bogieho a Gunnera?“


  „Co to? Ach, ještě ne, ale byli hodně daleko od města. O ty trouby se neboj, Kritter. Jsou schopní za pár hodin zdivočet.“ Nuceně si odkašlal. „Budeme mít pořádný problém přesvědčit je, aby se vrátili.“


  Kris se pokusila o úsměv, ale nedokázala víc než jen směšnou grimasu. Její otec se je roky snažil vycvičit, aby aportovali kachny a zaháněli mývaly na stromy. Miloval ty hloupé psy. Napadlo ji, že ona vlastně taky. Očima těkala od přeplněného popelníku k pušce položené na konferenčním stolku a ke své fotce, kterou si pověsil nad svou nejoblíbenější židli. Její třináctiletá podobenka se na ni zubila pusou plnou rovnátek. Dlouhé hnědé vlasy si tehdy natočila a načechrala co nejvíc to šlo a na obličeji měla make-up, který do domu tajně přinesla v batohu. Pod růžovou tvářenkou měla obličej pořád kulatý jako malá holka.


  Když šla tenkrát domů po příjezdové cestě, zíral na ni, jako by vyrostla nejmíň o tři hlavy. Páni. Vypadáš... moc hezky. Ten večer ji vzal na večeři a celou dobu po ní obezřetně pokukoval, jako by ji vůbec neznal. Všechno, co se stalo po tomhle večeru, už jen prohlubovalo propast, která mezi nimi byla. Její první podprsenka, její první měsíčky, první pusa, to všechno před ním tajila, protože doufala, že tím tu pořád rostoucí odtažitost nějak překlene. Ale nikdy už to nebylo jako dřív.


  „Není mi dobře,“ zašeptala. „Asi potřebuju chvíli spát.“


  „Rozumím. Co kdybychom si večer zašli na večeři? Vyzvednu tě kolem páté? Souhlasíš?“


  Místnost se kolem ní točila. Ošklivá, flanelová místnost plná kachen. Stálo ji zbytek sil, aby nevzala do ruky popelník a nemrštila jím proti oknu. Nebyl tam, aby ji zastavil.


  „Jsi v pořádku, děvče? Pojď, pomůžu ti do postele.“ Ben ji chytil okolo ramen a vedl ji úzkou chodbou kolem koupelny až do jejího starého pokoje na konci. Její otec jí přenechal největší místnost v domě chvilku po tom, co si s hrůzou uvědomil, že je holka. Bůh ví, že nepotřebuju všechny ty skříně tady. Ona je taky nepotřebovala. Na nákupy ji skoro nikdy nebral, ale ten pokoj si nechala, jako cenu útěchy. Puberťácké časopisy a ženské potřeby si pečlivě schovávala pod postelí.


  Nic se tu nezměnilo.


  Na toaletním stolku pořád visely medaile a stály poháry z fotbalu. Na nástěnce byly pořád pověšené fotky jejích kamarádů. Plyšový medvěd pořád seděl na polici.


  Ben jí pomohl uložit se na opraný modrý přehoz přes postel. Zul jí boty. Pohladil ji po hlavě a řekl: „My to překonáme, děvče. Určitě. Teď si odpočiň. Uvidíme se v pět.“


  Vůbec neslyšela, jak za sebou zavřel dveře.


   


  O čtyři hodiny později vzbudil Kris telefon, který zvonil v kuchyni. Prudce se na posteli vzpřímila. Během dalšího zazvonění si uvědomila, kde je... a proč.


  Crrrr.


  Běžela do kuchyně a popadla telefon. Tati? Kde jsi? Odkašlala si a vyrazila ze sebe jen ochraptělé „Haló?“


  „Krissy? Jsi to ty? Tady je Becky.“


  „Becky?“ Když slyšela holčičí hlas, její srdce znatelně zpomalilo svůj tep. To není on. Becky Calhounová byla její nejlepší kamarádka na střední. Přes dva roky spolu nemluvily.


  „Pane bože. Jsi v pořádku?“


  „Cože?“ Kris si promnula oči.


  „Je to pravda? Myslím to s tvým tátou?“


  „Já... Nevím.“ Slova se zasekla v šedém blátě, které nahradilo její vnitřnosti. „Já vážně... Ne...“


  Becky ji přerušila. „Chudinko! Právě mi volal strýc a řekl, že někde na severu našli jeho auto. Řekl, že tě zahlédl v kanceláři u šerifa. Že to není pravda, viď? Opravdu je mrtvý?“


  Opravdu je mrtvý? Její hlas se někam ztratil a ona už jen neslyšně šeptala. „Já nemůžu...“


  „Jsi tam? Krissy? Krissy?“ Ječivý hlas se vzdálil od sluchátka. „... nevím. Myslím, že to položila. Neměli bychom tam zajet a zkontrolovat ji?“


  Kris zavěsila. Becky bylo úplně jedno, jestli je v pořádku nebo ne. Vždyť už ani nejsou kamarádky. Vytáhla telefon ze zdi a vrávorala zpátky do postele. Poslední skutečná maloměstská tragédie, která Cridersville postihla, byla nehoda Earla Covena a Calvina Deana, kteří sjeli s autem z mostu na Blackhoof Street. Tenkrát byli oba ještě na střední. Celé město bylo pak týdny na nohou. Členové zastupitelstva přísahali, že učiní přítrž konzumaci alkoholu u nezletilých. Její spolužáci uspořádali vigilii se svíčkami na fotbalovém hřišti. Holky se fotily do ročenky vedle pietního místa s plyšáky, které uvázaly k mostu. Každá maminka v domácnosti na okrese upekla maso. Earlovu malou sestřičku pronásledovali jako nějakou celebritu noví rádoby kamarádi, kteří jí chtěli „pomoct“ vyrovnat se s tragédií. Kdykoli Covenovi nebo Deanovi někam přišli, rozhostilo se absolutní ticho. Earlovi rodiče se za půl roku odstěhovali. Kris se jim nedivila. Její vlastní máma umřela při bouračce, když jí bylo šest, a lidi se k ní i dneska chovali jako k cirkusovému zvířátku. Přistupte blíže a pohleďte na tu dívku, co nemá matku.


  A teď si celé město myslí, že je její otec mrtvý.


  Podívala se na digitální hodiny na nočním stolku. Byly teprve dvě hodiny. Mohla by se dostat zpátky do Clevelandu ještě před večeří. Vstala, obula si boty a hodila si batoh přes rameno.


  V chodbě si všimla, že jsou otevřené dveře do otcovy ložnice. To ji přimělo zastavit se. Ty dveře nechával vždycky zavřené. Napadlo ji, že to tam nejspíš prohledávali policisté, a po špičkách přišla blíž a nahlédla dovnitř. Pokoj byl malý, byla tu jen postel, úzká komoda a na nočním stolku fotka její matky v rámečku. Při pohledu na fotografii se roztřásla. Ucítila osten bolesti. Tohle byl jediný obrázek Rachael Wileyové v celém domě. Všechny další fotky byly nacpané v albu na dně bedny s knihami, kterou měla Kris v Clevelandu. Její táta nelpěl na minulosti. Takhle to vždycky říkal.


  Kris vstoupila do jeho pokoje poprvé po mnoha letech. Dveře skříně byly otevřené. Oblečení viselo spořádaně na krátké železné tyči – tři kvalitní obleky a dvě pracovní kombinézy. Dokonale naleštěné pracovní boty stály až vzadu u rozházené postele. Co tady hledali?


  Na nočním stolku vedle matčiny fotografie ležely starožitné zlaté hodinky. Nikdy nepoužíval budík. Řeknu si, kdy se chci vzbudit, a prostě se vzbudím. Ve vzduchu se vznášela vůně Old Spice, leštěnky na boty a dýmkového tabáku. Ta vůně jí připomněla každé otcovo medvědí objetí, každé svezení na jeho zádech, každou chvilku, kterou spolu strávili, když byla ještě malá holka, když ji měl ještě rád. Předtím, než se všechno změnilo. Ucítila tak prudkou touhu popadnout jeho polštář, zabořit do něj obličej a plakat, až se skoro neovládla. Místo toho ale ustoupila o krok zpět. Neměl rád, když sahala na jeho věci.


  Poprvé ho viděla opravdu naštvaného, když jí bylo devět a on ji načapal, jak bere pár drobných mincí z jeho komody. Vzpomínka na ten den se jí vryla pod kůži stejně jako jeho opasek, a pak do jeho pokoje už nikdy nevkročila. Kdyby věděl, že vzala jeho řidičský průkaz, zuřil by. Vytáhla ho z kapsy a napadlo ji, že by ho nechala tady v jeho pokoji, ale potom by to musela vysvětlovat.


  Stříbrná miska na drobné ještě pořád stála na komodě, ale byla na špatném místě. Přes okraj bez ladu a skladu přečnívaly staré klíče a ztracené knoflíky a golfová téčka. Třetí šuplík v komodě byl pootevřený. Stiskla rty, ohlédla se přes rameno do prázdné chodby a otevřela ho úplně. Pečlivě složené nátělníky zůstaly po policejním prohledávání odsunuté na stranu. Vedle nich ležely na sobě čtyři knihy s pevnou vazbou. Ty tam neměly co dělat. Její otec nečetl nic jiného než lovecký časopis Field & Stream.


  Zamračeně knihy zvedla jednu po druhé. Kdo bojuje s monstry od Roberta Resslera. Řezníkovi v patách od Jamese Jessena Badala. Torzo od Stevena Nickela. Řezníkův tucet a jiné vraždy od Johna Bartlowa Martina. Na hřbetě každé knihy byl kód knihovny.


  Otevřela jednu z knih na poslední stránce a uviděla, že je majetkem Veřejné knihovny v Clevelandu. Přečetla si ta slova znovu, aby se ujistila. Potom knihu prudce zaklapla. Ani jednou ji nenavštívil na vysoké – nepomohl jí se stěhováním do nového bytu, ani se za ní nepřijel podívat. Nic. Snažila se netrápit se tím. Říkala si, že prostě jen opravdu nesnáší město.


  Držela knihy v náručí a zírala na prázdné místo v jeho šuplíku s nátělníky. Přemýšlela, co má dělat. Zabil by ji, kdyby zjistil, že mu tady šmejdila, ale ty knihy nebyly jeho. Knihovna je bude chtít vrátit, dřív nebo později, uvědomila si. Na obálce Řezníkova tuctu byli namalovaní zombie, klopýtající ve tmě. Na obálce Torza bylo tělo bez hlavy.


  Žaludek se jí sevřel hrůzou, když si vybavila plastové pytle s oblečením vyrovnané vedle sebe. Ještě pořád hledáme zbytek jeho těla.


  Knihy jí vypadly z třesoucích se rukou a ona se sesunula na podlahu. Lesklé obálky se roztáhly po dřevěných prknech se svými groteskními obrázky zombie, smrti a vražd. Nebyl to medvěd, pomyslela si, když očima zafixovala slova A jiné vraždy.


  Cítila, jak se jí nad hlavou zavírá temná hladina a ona se propadá do hlubin zármutku. Ne. Vyškrábala se zpátky nahoru. Musí existovat jiné vysvětlení. Znovu se podívala na obálky knih a hledala odpověď. Zaujala ji písmena rudá jako krev na jedné z nich: Mých dvacet let hledání sériových vrahů pro FBI. Zírala na ně s otevřenou pusou. Byl to vzkaz. FBI.


  Už na střední začala mít pocit, že před ní otec něco skrývá, když se začala ptát na věci kolem sebe a propast mezi nimi začala růst. Najednou byl jako někdo cizí. Odjížděl na dlouhé lovecké výpravy i na několik dnů. Měl zkušenosti z armády. FBI? Kousla se do rtu. Její otec byl vždycky nejchytřejší ze všech, ať byl kdekoli. Možná nějak tušil, co se mu stane. Možná tu ty knihy nechal, aby je našla. Možná mi nakonec opravdu věřil.


  Nová naděje v ní vzbuzovala napůl stud a napůl radost. Kris si knihy nacpala do batohu a zavřela šuplík. Occamova břitva jí napovídala, že policie má pravdu, ale nemohla tomu věřit. On není mrtvý.


  Tenoučký hlásek v její mysli ji varoval, že jen odkládá nevyhnutelné, ale jí to bylo jedno. Záleželo jenom na tom, aby její srdce dál bilo, její plíce pořád dýchaly a mozek nepřestal fungovat. Jestli tam někde pořád je, potřebuje ji. Jak řekl Ben, kdyby měl sebemenší pochybnosti, vyrazil by ho hledat. Ona tady byla jediná, kdo měl pochybnosti.


  Přinutila se projít krátkou chodbou do kuchyně. Na odkapávači bylo umyté nádobí. Talíř, hrnek a vidlička. V lednici nenašla nic než prošlý pomerančový džus, bloček sýra, půl balíčku krájené šunky, tři piva a hořčici.


  Její otec nerad jedl sám. Když odjela na vysokou, většinu večerů trávil v bufetu Shirlene’s Diner, kde si povídal se štamgasty a řidiči kamionů, kteří projížděli městem, když mířili na jih. Územím nikoho mezi Limou a Daytonem cestovala spousta věcí – tahače, cisterny, dobytek, farmářské vybavení. Nic moc tady nezůstávalo.


  Přičichla si k šunce a potom si pár koleček dala do pusy. Chutnala odporně. Vyplivla nakousané maso do koše a ze dveří lednice vytáhla plechovku piva. Kdyby tu teď stál, vyrazil by jí tu plechovku rovnou z ruky. Podívala se do obývacího pokoje, kde večer co večer sedával a sledoval v televizi zápas v čemkoli. Otevřela plechovku.


  „Piju tvoje pivo,“ oznámila, jako by ho vyzývala, aby se vrátil a pořádně jí vynadal. Znovu měla dojem, že je v místnosti všechno jen naaranžované, aby to vypadalo jako její domov. Nic z toho se doopravdy neděje.


  Když zavírala lednici, někdo zaklepal na vstupní dveře.


  „Kris?“ uslyšela známý hlas. „Kris, jsi tady?“


  Ben nechal roztažené závěsy. Za velkým oknem se objevil mužský mohutný stín. Schovala se za kuchyňskou linku a přitiskla se zády ke skříňce. Znovu se zhluboka napila.


  Byl to Troy.


  Bouchání zesílilo. Ještě víc se přikrčila a zvažovala možnosti. Všichni ve městě očividně věděli o její návštěvě u šerifa a chtěli ji utěšit. Z té představy se jí dělala husí kůže. Celý život se potýkala s tím, že jakmile někdo uslyšel o tom, že jí zemřela matka, nasadili všichni takový ten smutný, patetický pohled, kterým říkali ach, ty malá chudinko, jako by to mohlo nějak pomoct. A teď tohle.


  Uslyšela, jak se otvírá okno v její ložnici, a to ji postavilo na nohy. Troy na něm ulomil zámek, když byli ve čtvrťáku a on ji začal navštěvovat pozdě v noci, když její táta usnul. Popadla z kuchyňské linky svůj batoh a bočními dveřmi se vykradla do garáže. Dveře se za ní zavřely s tichým cvaknutím. O chvilku později už na podlaze kuchyně zavrzaly jeho boty.


  „Kris?“


  Oběhla tátův „sporťák“. Táta strávil celý minulý rok opravou zaprášeného kabrioletu Ford Mustang z roku 1971. Motor ležel rozložený po celé garáži. Co nejtišeji se kradla k zadním dveřím. Kroky zevnitř se přiblížily.


  Skrčila se za nárazníkem, když se dveře do garáže otevřely. Uvědomila si, jak je to směšné, že se tu krčí a tají dech. Ona se s ním ale opravdu nechtěla vidět. Když se s Troyem setkali naposledy, znovu se pohádali kvůli jejímu stěhování do Clevelandu a on se rozzuřil tak moc, že jí dal facku. Oba z toho byli v šoku, až se rozplakali, ale ona se tím rozhodně zbavila posledních střípků pochybností. Jejich vztah skončil.


  O minutu později se dveře zavřely. Poslouchala kroky, jak se vzdalují a na druhé straně vycházejí ven z domu. Na konci dlouhé příjezdové cesty nastartovalo auto a konečně odjelo pryč.


  Kris se zvedla, opřela se o karosérii mustangu a nadechla se. Musím se odsud sakra dostat pryč. Když se sklonila, aby zvedla ze země svůj batoh, vypadla z něj jedna kniha z knihovny. Ze zaprášené podlahy v garáži na ni zírala namalovaná odřezaná hlava.


  Ještě pořád hledáme zbytek jeho těla.


   


  3. kapitola


   


  Kris litovala, že si nevzala kabát. Vítr byl pořád ještě zimně kousavý a ona si k boku tiskla batoh, když mířila po kolejích směrem k bufetu Shirlene’s. Proč jsem, krucifix, nechala auto ve Wapakonetě? Od Bena bylo hrozně milé, že ji svezl, ale sakra!


  Na obou stranách železnice se rozkládala kukuřičná pole, s ježatými uschlými stvoly, plná mrtvých listů. Na míle kolem ní byla země úplně plochá, až daleko k obzoru, lemovaná příkopy a dvouproudými silnicemi. Asi kilometr před ní burácely kamiony na jih po dálnici South Dixie.


  Myšlenky, které ve výslechové místnosti nedokázala zformulovat, se jí pomalu, jedna po druhé, usazovaly v hlavě. Pytle s důkazy, záblesky krve na fotografiích, smutek v šerifových očích. Nikdo to nevyslovil nahlas, ale slovo vražda viselo ve vzduchu jako zápach hnijících listů.


  Zmínil se vám o něčem? Neměl z něčeho strach?


  Kris potřásla hlavou, aby tu myšlenku zaplašila. Její otec jezdil na řeku Auglaize rybařit dlouhá léta. Znal prakticky každého člověka v okrese a s každým z nich vždycky dobře vycházel. V autě vždycky vozil pušku. Býval v letectvu. Uměl se bránit. Psi by ho neopustili. Nebyl to on, koho našli v řece. Ale kdo to tedy sakra byl? A kde je on?


  Kris zavřela oči a znovu jí bylo šest. Vzbudila se uprostřed noci a klopýtala do ložnice rodičů, protože měla zlý sen. Postel byla prázdná. Peřiny byly rozházené, ale rodiče byli pryč. V chodbě našla otce, s hlavou skloněnou na prsa a telefonem, který visel na šňůře.


  Kde je maminka?


  Nech toho, vyštěkl na ni otec z hlubší části její mysli.


  Bufet Shirlene’s byl usazený vedle kolejí, těsně před místem, kde trať podjížděla dálnici. Vypadal spíš jako čerpací stanice než bufet. Parkoviště bylo z poloviny plné nejrůznějších dodávek i velkých tahačů s přívěsem, jako obvykle. Když vešla dovnitř, za pultem stál Mel.


  „Nazdar, Kritter!“


  Zamávala na něj a pokusila se usmát. Očividně neměl tušení o rozruchu, který panoval ve městě. Rozhlédla se po řidičích usazených u pultu i kolem stolů podél tří zdí. Na parkovišti nestálo žádné služební auto z kanceláře šerifa okresu Auglaize.


  Našla si prázdnou židli u pultu.


  „Copak tu děláš? Přijelas do města navštívit taťku?“ zeptal se a postavil před ní sklenici vody s ledem.


  Přikývla. Neodvážila se spolehnout na svůj hlas.


  „Co by sis dala?“


  Pivo, které do sebe kopla, jí bublalo v prázdném žaludku. Představa jídla byla odporná, ale Mel stál před ní se svým blokem. „Kuřecí polévku?“ zeptala se s nuceným úsměvem.


  Připevnil lístek s její objednávkou na kuchyňské okno, ale nejdřív si ji důkladně prohlédl. Nikdy si neobjednávala jen polévku. Ona objednávala cheeseburger, hranolky a extra kečup a oba to dobře věděli.


  Obrátila se k oknu a na silnici hledala Benovo služební auto.


  Ani ne o minutu později už před ní Mel postavil kouřící misku a opřel se lokty o pult. „Je všechno v pořádku?“


  Každý přítel jejího otce se k ní vždycky choval jako k nevlastní dceři. Každý z nich měl názor na to, kam by měla jít na vysokou, kde by měla žít, koho by si měla vzít. Ani jeden z nich neschvaloval její přestěhování do Clevelandu.


  „Jsem v pohodě,“ řekla hlasem, kterým by nepřesvědčila ani cizího člověka, natož Mela.


  Sundal lokty z pultu, ale mluvil dál. „Myslel jsem, že táta vyrazil na ryby, plánoval jet na kánoi až nahoru do Cloverdale. Kdy se vrátil?“


  Kris těžce polkla. Nedokázala mu říct, že podle policie leží kousky jeho těla v márnici. Zlomí mu to srdce. Tohle nebylo něco, co se snadno sděluje. „Nevím jistě. Mele, poslechni, můžu si od tebe zavolat?“


  Zamračil se na ni, ale řekl: „Jasně. Víš, kde je telefon.“


  Nedotčená polévka zůstala stát na pultu a Kris zamířila dozadu kolem kuchyně až k Melovu skladu. Od fritézy na ni mávl kuchař. Kývla na pozdrav a spěchala do zadní místnosti, kde za sebou zavřela dveře.


  Stála tam velká skříň plná obřích balení kečupu a hořčice a pytlů s houskami na hamburgery. Vzala telefon a vytočila číslo.


  „Kancelář šerifa pro okres Auglaize,“ ozvala se recepční nevýrazným hlasem připomínajícím robota.


  „Zdravím, Mary. Je tam Ben?“


  „To je Kristin? Bože můj. Ty ubožátko. Jsi v pořádku? Já prostě nemůžu uvěřit, že...“


  „Děkuju,“ přerušila ji Kris. „Opravdu potřebuju mluvit s Benem.“


  „Ale jistě, drahoušku. Hned ho zavolám. Jen chci, abys věděla, že kdybys cokoli potřebovala, absolutně cokoli...“


  „Děkuju, Mary. Opravdu si toho vážím, ale...“ Potřebovala, aby ji všichni nechali na pokoji a aby našla svého otce. „Můžu s ním mluvit, prosím?“


  „Už pro něj jdu.“


  O minutu později se v telefonu ozval Benův hlas. „Kris? Kde jsi? Právě mi volal Troy.“


  „Řekls mu, aby za mnou šel?“ zeptala se, i když moc dobře znala odpověď. Samozřejmě, že mu to řekl. Troy Reinhardt se všem tátovým kamarádům líbil. Všichni byli smutní, když zrušila zasnoubení. Byl pravou maloměstskou fotbalovou superstar. Pocházel z bohaté rodiny. Nikdo si nikdy nevšiml, jak ji držel vzadu za krkem, když někam šli, jako by byla jeho pes. Nikdo z nich nevěděl o tom, jak se každou noc plíží oknem do jejího pokoje a nutí ji posunovat hranice toho, co je ochotná snést, dokud úplně nezmizí. Troyovi nikdo nikdy neřekl ne, ani ona, ani když chtěla. Nikdo nevěděl o jejích osamělých cestách na veřejnou kliniku v Limě, kde si sehnala antikoncepční pilulky. Ani Troy to nevěděl.


  „Má o tebe strach. Všichni o tebe máme strach. Kde jsi?“


  „Šla jsem do bufetu Shirlene’s. Měla jsem hlad a... Poslouchej, Bene. Musím se vrátit do Clevelandu.“


  „To asi není moc dobrý nápad, Kritter.“


  „Říkal jsi, že bude trvat několik dní, než laboratoř dokončí testy, ne? Co mám do té doby dělat? Nemůžu jen sedět v tom domě a čekat, až se dozvím pravdu. Zešílím z toho, Bene!“


  „Spíš zešílíš v tom městě. Tak to bude. Není to bezpečné, Kris! Právě teď kolem sebe potřebuješ mít svou rodinu.“


  Při slově rodina Kris ztuhla. Bez svého otce už žádnou rodinu neměla. Žádní bratři. Žádné sestry. Žádná matka. Žádní prarodiče. Ze skladu vyprchal všechen vzduch. Musela se chytit regálu, aby se neskácela k zemi.


  „Mám zkoušky,“ zaskřehotala a soustředila se, aby nezapomněla dýchat. „Mám... práci. Mám přátele. Mám svůj život, Bene. Nemůžu se tím nechat užírat až do konce týdne. Vždyť ani nevíme, jestli je to opravdu...“


  „Kris, zlatíčko, nech nás, ať ti pomůžeme. Tohle není zdravé.“


  Nedokázala snést pomyšlení na pečené maso a soucitné „přátele“ a Troye bušícího na její dveře. A co víc, ona se potřebovala dostat do Veřejné knihovny v Clevelandu a zeptat se, jestli si na jejího otce někdo nevzpomene. Potřebovala přijít na to, proč chtěl, aby ty knihy našla. Napadlo ji, že by o tom Benovi řekla, ale i jí samotné to připadalo směšné. Místo toho zavřela oči a nasadila těžší kalibr. „Nechtěl by, abych zůstala uvězněná v tom domě, Bene. Chtěl by, abych složila zkoušky a dokončila semestr. Semestr, který mi zaplatil, pro Kristovy rány... Víš, že mám pravdu.“


  Na druhém konci bylo ticho.


  Pokračovala mírněji. „Je to jen dvě hodiny cesty odsud. Můžu se kdykoli vrátit. Vrátím se, jakmile budeme něco vědět jistě. Slibuju.“


  „Tím, že to budeš odkládat, si nic neusnadníš, Kritter. To víš, že ano? Nějak se s tím budeš muset vyrovnat.“


  „Já vím. A zvládnu to. Potřebuju jen... Potřebuju na chvíli odjet. Potřebuju přemýšlet. A dát si svoje věci do pořádku a rozhodnout se, co budu dělat dál. A to tady nemůžu. Rozumíš? Tohle už není můj domov.“


  „Víš, že tohle vždycky bude tvůj domov.“ Ben si povzdechl. „Tak dobře, děvče. Jsi už dospělá žena a já tě nemůžu zastavit, ale musíš mi slíbit, že zůstaneme v kontaktu. Dáš mi vědět, co děláš. Slyšíš mě? Výsledky testů DNA bychom měli mít začátkem příštího týdne.“


  Se sluchátkem na uchu přikývla. „Fajn. Přijedeš pro mě?“


  O minutu později se Kris vrátila ze skladu k misce s polévkou.


  „Je všechno v pořádku?“ zeptal se Mel znovu. Doléval jí sklenici s vodou a pečlivě přitom studoval její obličej.


  Přikývla a aby ho přesvědčila, dala si do pusy plnou lžíci odporně horkého vývaru.


  „Hm. Já teda nevím, co se děje, ale řekni tátovi, že ho tu nedávno hledal nějaký chlapík z města.“


  V krku jí uvízl kousek kuřete. Vykašlala ho ven. „Jaký chlapík?“


  „Zdálo se mi, že je to policajt. Nechal mi tu vizitku. Počkej, zkusím ji najít.“ Mel vyrazil dozadu do skladu. Napadal na pravou nohu, jako obvykle. Ten chudák měl bolavé kyčle a musel tu celý den stát a nalévat kávu. Pod pultem míval schovanou lahev whisky. Vždycky, když si myslel, že se nikdo nedívá, nalil si trochu do svého hrnku s kafem.


  Za chvilku už kulhal zpátky a v ruce držel malý papírový obdélníček. „Tumáš. Jen mu to dej a řekni mu, že se ten chlapík vůbec netvářil přátelsky.“


  Vzala si od něj vizitku a hlavou jí znovu probleskly fotografie s krví a kostmi. Na vizitce stálo: David Hohman – soukromý vyšetřovatel. Zamračila se, když si přečetla adresu v Clevelandu. Pod ní bylo modrou propiskou ručně připsáno www.torsokillers.com. Znecitlivělými prsty si zasunula vizitku do kapsy. „Díky, Mele.“


  Přikývl a potom zamával na někoho za jejími zády. Venku právě zaparkovalo Benovo služební auto.


  „Měla bych vyrazit.“ Kris se postavila a v nohách ucítila mravenčení. Torso Killers. Torzoví vrazi. „Kolik dlužím?“


  Mel na ni jen mávl rukou. „Tvoje peníze jsou mi tu k ničemu. Jen řekni tátovi, že ho zdravím. Už jsem ho nějakou dobu neviděl.“


  Kris stiskla rty a přikývla.


  Celou cestu zpátky ke svému autu zírala ven z okénka. Přemýšlela, jestli má o té vizitce říct Benovi. Podle jeho zaťaté čelisti a toho, jak křečovitě svíral volant, poznala, že se zlobí, protože odjíždí. V duchu slyšela hlas svého otce, jak na ni řve:. Ty ses snad úplně pomátla, Krit! Vždyť toho chlapa Hohmana vůbec neznáš! Co když se mě pokusil zabít! Do toho svého posvátného Clevelandu se nevrátíš ani za nic! Nakráčíš si to rovnou do svého podělaného domu a uděláš přesně to, co ti říká Ben. Rozumíš?


  Ben zastavil vedle jejího džípu. „Jsme tu. Víš jistě, že to chceš takhle?“


  Přinutila se usmát. „Jo. Budu v pořádku. Je to jen na pár dní. Jen abych si srovnala myšlenky. Dobře?“


  „Když to říkáš,“ Ben rezignovaně potřásl hlavou. „Zavolej mi, až tam dorazíš.“


  Kris přikývla a vystoupila z auta, aby si to snad ještě nerozmyslela. Mít tajemství, to pro ni nebyla žádná novinka. Skrývala úplně všechno, co by mohlo vyvolat otcův vztek nebo nesouhlas: tampony, líčidla, červenou knihovnu, nepřístupné filmy, pivní mejdany v lese, Troye, který se k ní po nocích plížil oknem, antikoncepci – zkrátka všechno. Lhát pro ni bylo skoro stejně přirozené, jako říkat pravdu. A navíc, tohle přece byla pravda, ne? Brzy se sem vrátí a potom Benovi o té vizitce řekne. Co mi asi tak může udělat? Dát mi zaracha?


  Bylo to od ní hloupé a sobecké a dětinské, ona to věděla a nebyla na to pyšná, ale chtěla jen odjet domů. Nastoupila do auta a vyrazila na východ a nezastavila se, dokud nedorazila na hranice okresu.


  Jakmile byla mimo Benovu oblast působnosti, zastavila na krajnici a vytáhla z kapsy vizitku. Slova Torso Killers ji přiměla vyhrabat z batohu otcovy knihy z knihovny. Kontrolovala jejich nadpisy, než našla, co potřebovala. Torzo: Příběh Eliota Nesse a hledání psychopatického vraha. Na obálce knihy pod titulem se vznášelo torzo těla bez hlavy a na kratičký okamžik to tělo patřilo jejímu otci. Očima zafixovala slovo vrah a vrátila se k vizitce Davida Hohmana.


  Polkla knedlík, který ji tížil někde mezi srdcem a hlavou, a otevřela knihu.


  NALEZENÍ MUŽI BEZ HLAV BYLI ZAVRAŽDĚNI


   



  Včera pozdě odpoledne byla v hustém křoví v malé strži na křižovatce ulic Praha Avenue a Východní 49. nalezena nahá těla dvou mužů, bez hlavy a s dalšími známkami zohavení. Mrtvé našli dva chlapci, kteří zavolali policii, a ta začala vyšetřovat nejbizarnější dvojnásobnou vraždu v tomto regionu za poslední roky.


   


  – Cleveland Plain Dealer, 24. září 1935, s. 13
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  27. března 1938


   


  „Znáte tuto ženu?“ Detektiv jí podržel před očima černobílou fotografii.


  Ethel na obrázek zamrkala a snažila se vysvobodit svůj mozek z hustého mraku levného vína, marihuanových cigaret a bůhví čeho ještě. Tohle vůbec nebyla žena. Bradavka. Prs. Stehno. Na kovovém stole byly vyskládány kusy i menší kousky, všechny s černou krustou na okrajích. „Co to sakra je?“ Navzdory nejlepšímu úsilí se zmohla jen na zamumlání.


  „Poznáváte ji? Tu jizvu?“ Ukázal na svraštělou čáru na bledé kůži natažené přes maso a kosti. „Neztratila se během posledních šesti měsíců nějaká vaše kamarádka?“


  Ethel zavrtěla hlavou a šla zavřít dveře do ložnice.


  Policista strčil nohu mezi zárubně a vytáhl další odpornou fotografii. Tentokrát na ní byla jednoduše hlava mladého muže s černým kruhem zaschlé krve v místě, kde měl být krk. Zbytek těla byl pryč. „A co tenhle? Znáte ho?“


  Ethel se nervózně ohlédla přes rameno na nahého muže roztaženého na posteli za ní. Madam Pratchettová by zuřila, kdyby někoho z jejích zákazníků odvedli na policejní stanici. „Možná. Těžko říct.“


  „Tak se pořádně podívejte.“ Detektiv na ni tlačil a zvedl jinou fotografii, na které byl zbytek bezhlavého těla, a potom zvětšenou fotografii tetování. Byla to nějaká kreslená postavička.


  Vzadu v hlavě se jí ozval hlásek, že už ji někdy předtím viděla. Jeden z Eddieho chlapců? Snažila se zaostřit zrak. „Nejsem si jistá. Pochybuju.“


  Detektiv se na ni chladně podíval. Nezapamatovala si jeho jméno, ale podle podsaditého těla a silných pěstí pochopila, že dokáže dát pořádnou ránu. Laciný oblek a buřinka jeho příběh dopověděly. Nebyl zkorumpovaný. Pil pouze o víkendech. Sex měl rád pěkně tradičně, po křesťansku, a jeho ubohou ženušku by ani nenapadlo stěžovat si. Nikdy by si holku nekoupil, a ani kdyby si teď k němu klekla, nepřesvědčila by ho, aby odešel. Litoval ji, jak tam tak stála v levných punčochách a tenkém župánku. Možná mu přišla i odporná. Kdyby měl víc energie, nejspíš by se jí snažil pomoct, ale v jeho představách byla cenou útěchy za každodenní šichtu u pásu v továrně.


  „Opravdu se zamyslete,“ varoval ji a střelil očima přes její rameno směrem k obsazené posteli.


  Musí mu něco dát. „Možná jsem ho tady viděla, jednou nebo dvakrát.“


  Detektiv povytáhl obočí. „Kupoval, nebo prodával?“


  „Takovej klučík? Co byste asi tak řekl?“


  Detektiv se na chvilku zadíval na uříznutou hlavu. „Pásl ho někdo?“


  Ethel přešlápla. Očima zkontrolovala červeně vymalovanou chodbu s řadou zavřených dveří. „Já se v přihřátým byznysu neorientuju. Jsou to úplně jiní kunčofti, víte?“


  „A co Eddie Andrassy?“ Detektiv jí zvedl k očím policejní snímek, který před třemi lety obletěl všechny noviny. Eddieho překrásná tvář před ní visela jako hrozba. „Pásl ho?“


  „O něm nic nevím.“ To byla lež a oba to věděli.


  „Můžeme to probrat tady, nebo u nás na stanici. Váš přítel tamhle v posteli už by se asi stejně měl radši vrátit domů k manželce.“


  „Já nevím, jasný?“ zasyčela tiše. „Eddie znal hodně kluků.“


  „Znal i jeho?“ Detektiv znovu vytáhl fotku s odříznutou hlavou. Dlouhé řasy. Čistá pleť. Smutné, vážně. „Měli spolu vztah?“


  Víno se jí rozbouřilo v žaludku a vyvolalo silnou nevolnost. Když přišli poldové na první šťáru v okrsku, kterému přezdívali Běsnící třetí, dokázala se jim vyhnout, ale tenhle detektiv ji zahnal do kouta. Hodiny na nočním stolku ukazovaly 5:15 ráno. Měla toho kunčofta vykopnout už dávno, jenže úplně odpadla. Morfium? Nevzpomínala si. „Na co jste se to ptal?“


  „Byli milenci?“


  „Pochybuju, ale to by Eddieho stejně nezastavilo.“


  „Nezastavilo před čím?“ Polda přivřel oči.


  „Před slepou aukcí.“ Ethel chvilku čekala, jestli to tomu troubovi docvakne, ale z výrazu jeho čerstvě oholené tváře pochopila, že k tomu nedojde. Zakroutila očima a ztišila hlas ještě víc, takže už jen šeptala. „Pasák hodí chlapečkovi do pití myšáka a potom ho prodá nejvyšší nabídce.“


  Detektiv chvíli mlčel. „A pak co?“


  „A pak nic. Kluk se probudí někde v příkopu. Nebo ho už nikdo nikdy neuvidí. Když si necháte koupit drink, riziko pak nesete sám.“ Polda se zatvářil tak, že se Ethel začala cítit klidněji, jako by měla situaci víc pod kontrolou. Ve skutečnosti nemohla nic ze zvěstí o Eddieho zvycích dokázat, byly to jen opilecké pomluvy, ale bavilo ji šokovat bohabojné občany. Poklepala na fotografii s hlavou toho nešťastného mladíka. „Ale tenhle se mi zdá už dost starej.“


  „Vám Eddie někdy taky koupil drink?“


  Střelila po něm očima. „Já si svý pití kupuju sama, jasný? Ale když tu strávíte nějakou dobu, začnete do lidí vidět.“


  „A co Flo Polillová? Tu jste znala?“


  Tlustá, šedivá, s černýma očima a uhádaná – Flo byla jako slepá ulička, do které Ethel od začátku neomylně mířila. Flo ukazovala všem, co se stane, když propijete všechny prachy a zapomenete si udělat plán. Kousky Flo našli jednoho mrazivého dne v zimě roku 1936 za skladištěm. Dávno předtím, než si Šílený řezník vydobyl své zvučné jméno, předtím, než jeho skutky kohokoli zajímaly.


  „Flo znali všichni. Kdybyste měl pár dolarů a trochu chlastu, taky jste ji mohl znát.“


  „Přátelila se s Eddiem?“


  Ethel potřásla hlavou. Vážila snad dvacet kilo. „S Eddiem se nikdo nepřátelil.“


  „Máme výpovědi mnoha lidí, kteří tvrdí, že spolu mluvili.“


  „Ale to nic neznamená. Eddie rád mluvil. Znal lidi. Lidi, co mají prachy. Když jste potřebovali dostat pořádnej balík a rychle, šli jste si promluvit s Eddiem.“


  „Znáte někoho, kdo by ho chtěl zabít?“


  Ethel se uchechtla. „No jo. Každej, kdo pro něj kdy pracoval.“


  Detektiv se zamračil. „Myslel jsem, že jste říkala, že lidem pomáhal vydělat peníze.“


  „Jo. Ale až moc pozdě vám došlo, že za práci, kterou vám sežene, ty prachy fakt nestojí.“


  „Takže se zabýval drsnými kšefty?“


  Jako studená voda ji zaplavily vzpomínky na historky, které slyšela. Proslýchalo se, že jedna holka z pokoje na konci chodby se předávkovala v den, kdy od Eddieho dostala kšeft. Byla mrtvá dřív, než si kdokoli čehokoli všiml. „Dalo by se to tak říct.“


  „Pracovala pro něj Flo?“


  Ethel pokrčila rameny. „Nepřekvapilo by mě to.“


  „A co Rose Wallaceová? Taky pro něj pracovala?“


  Ethel zaťala čelist, když slyšela to jméno. „Možná.“


  Ubohá Rose. Narodila se chudá, černá a hubená a vlastně nikdy pořádně nedostala šanci. Ale jak byla vtipná. Když napodobovala posledního úchyla, se kterým zrovna byla, celý bar se válel po zemi smíchy. To byste nevěřili, co po mně ten debil chtěl. Ethel by po takovém zážitku uvažovala, že skočí z mostu, ale Rose si to nakráčela přímo do baru a vyprávěla všem historky, při kterých se i Ethel červenala. Rose byla její vzácnou přítelkyní až do dne, kdy zmizela ze svého bytu pár bloků odsud. Její kosti našli asi před rokem v hrubém pytli pod mostem Lorain-Carnegie. O zbytek těla se postaralo nehašené vápno.


  Detektiv vytáhl blok a listoval v něm, jeho oči se však nehýbaly. Vyčkával. Po chvíli blok zase schoval, ale nohou dál blokoval dveře.


  Hukot vína a trávy v její hlavě se ztišil v jemné šumění. Ve střízlivějícím tichu se rozezněly poplašné zvony. Řekla toho až moc, navíc poldovi. „Musím už jít.“


  „Ještě poslední věc, Ethel.“


  Cukla sebou, když uslyšela své skutečné jméno. To jsem mu řekla? „Co?“


  „Co mi můžete říct o Eddieho klientech?“


  „Nic. Neznala jsem je.“


  „Budete se muset snažit mnohem víc.“ Měřil si ji očima.


  Ethel těžce polkla. „Opravdu nevím.“


  „Víte, moje práce je poznat, když mi někdo lže, a já jsem ve své práci opravdu dobrý. Takže mi buď odpovíte na mou otázku, nebo sbalím vás, vašeho nahého přítele tam vzadu i madam Pratchettovou a všechny vás vezmu k nám na stanici. Takže to zkuste ještě jednou. Řekla jste, že Eddie znal lidi, co mají prachy. Měl mezi klienty nějaké lékaře?“


  Chvilku mlčela, zavřela oči a doufala, jak to často dělala, že zmizí ve stínech za svými víčky a nikdo už ji nikdy neuvidí. Ale když oči znovu otevřela, pořád viděla červenou chodbu, žlutou elektrickou žárovku na stropě i detektiva.


  Strčil jí pod nos další fotku odsekaných rukou a nohou. „Tohle je Flo Polillová. Vidíte, co se jí stalo? Chci, abyste se opravdu zamyslela. Nepomáhejte mně, pomozte sobě. Vždyť byste mohla být další na řadě... Tak kdo to udělal? Kdo to byl?“


  Znovu zavřela oči, aby dostala kousky Flo z hlavy. „Nemám tušení.“


  „Byl to úspěšný muž? Ital?“ zkoušel to, i když moc dobře věděl, že dům madam Pratchettové chrání mafie a dostává za to pořádný díl z jejích zisků. I když moc dobře věděl, že zmínka o Mayfield Road by pro Ethel znamenala podepsání vlastního rozsudku smrti.


  Stiskla rty a zavrtěla hlavou.


  „Byl to uctívač ďábla?“


  Ethel se podrbala na čele a pokrčila rameny. Zvěsti o čarodějnictví a ďáblovi tu kolovaly od chvíle, kdy se dole na Kingsbury Run našla Eddieho bezhlavá mrtvola. Zohavená těla se objevovala pořád dál, takže všechny šlapky a všichni ožralové z okolí teď věřili, že je to místo prokleté.


  „Vy to pořád nechápete, viďte? V ulicích Clevelandu se volně pohybuje šílenec. Perverzní úchyl, který vraždí vaše přátele.“ Detektiv opět vytáhl fotky. Paže a nohy, které patřily Flo. Eddieho potetovaný klučík. Ta nová s Eddieho odřezanou hlavou. Potom Eddieho nahé tělo. Řezník mu mezi nohama nechal jen obří ránu. „Podívejte se, já vím, že něco víte, a říkám vám, že odsud neodejdu s prázdnýma rukama.“


  Ethel si vybavila výraz v Rosině tváři den předtím, než zmizela. „Rose měla nějaký trable, než odešla...“


  „Jaké trable myslíte?“


  Ethel se odmlčela. Věděla, že se pohybuje na nebezpečné půdě a ztlumila hlas. „Nevím. Ale vypadalo to, že ji někdo pořádně zhuntoval,“ šeptala.


  Detektiv zvedl oči od svého bloku a zkontroloval řadu dveří v chodbě. „Šla do nemocnice?“


  „Ne. Nešla,“ odpověděla Ethel bezvýrazně. Návštěva nemocnice byla pozvánkou do policejní cely a on to moc dobře věděl.


  „Proč ho nenahlásila?“


  „Chcete říct, že byste uvěřili obvinění bezejmenný kurvy proti tvrzení nějakýho vlivnýho pracháče?“ zasyčela Ethel. „A stejně je to jedno. Ona vůbec neviděla jeho obličej.“
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  Surová bolest mezi nohama ji vytrhla ze snů. Horký, zkažený dech jí funěl do ucha. Na krku cítila zuby. V alkoholovém opojení se Ethel na chvilku zdálo, že je jí zase čtrnáct a je v jejich staré garsonce. Předtím, než je otec nadobro opustil. Billy, pomyslela si a snažila se zůstat silná, jak se bolest znovu a znovu vracela. Nesmí tě vidět, Billy. Zůstaň pod postelí.


  Ethel spolkla slzy a přinutila se zasténat a prohnout záda. Věděla, že to tak celé urychlí. Vystouplé obratle její páteře tvrdě narážely do studené cihlové zdi za ní. Tlusťoch, který se do ní zavrtával, ji zatáhl za vlasy a hlubokým hlasem zavyl jako umírající pes.


  Otevřela oči a znovu jí bylo čtyřiadvacet a její bratr byl už víc než pět let po smrti. Zkoumala pohledem neznámé požární schodiště nad sebou a snažila se vybavit si, jak se sem dostala. A hlavně, jestli to zvíře, co z ní teď vyklouzlo, už zaplatilo.


  Odpovědí jí bylo zacinkání čtvrťáků, které se vysypaly na zem, když si ten chlap natáhl kalhoty a potácel se pryč, ožralý jak kára. Ještě než zmizel z dohledu, opřela se o zeď. Podívala se na mince a rychle počítala, kolik drinků si za ně koupí.


  Co je dnes za den? Úterý? Mdlá oranžová barva noční oblohy jí nic nenapověděla. Aspoň dnes nebyla taková zima. Ale ta teplá vlna moc dlouho nevydrží. Poslední jasná vzpomínka, která se jí vybavovala, byla ze dne, kdy madam Pratchettová vyhodila její věci na dlážděnou ulici. Pardon, miláčku. Nemůžu s tím absolutně nic dělat. Ta stará čarodějnice ještě potáhla z cigarety, než jí zabouchla dveře před nosem. Přece nemůžu dovolit, aby moje děvčata donášela policajtům na klienty. A co měly znamenat ty brepty o boháčích, co? Stará kurva, jako ty, by měla považovat za štěstí, když vytáhne dva dolary z přístavního dělníka.


  Shrbený starý chlap se potácel uličkou pryč a ona čekala, dokud nezajde za roh. Potom rychle posbírala výdělek a narovnala si sukni. Pustila nůž, který dosud křečovitě svírala schovaný v kapse, a prohlížela si půlměsícové otisky v dlaních, kam zarývala nehty. V hlavě jí znovu začaly rotovat fotografie, které jí ten detektiv strčil pod nos. Mohla byste být další na řadě.


  Nedokázala si vzpomenout, kdy naposledy spala.


   


  „Hej.“ Špička staré boty dloubla Ethel do ruky. „Táhni z mýho pozemku, krucinál.“


  Ethel otevřela oči a uviděla stín velkého muže, který se nad ní skláněl. Slunce už zmizelo za horizontem a obloha byla teď sírově žlutá. Když se zvedala na nohy, tupá bolest v hlavě jí prozradila, že zaspala celý den. Z chladu, který cítila v kostech, zase poznala, že zatímco spala, teplota spadla dolů. Skoro necítila prsty na nohou. Strmý kopec byl lemovaný plechovými a kartonovými střechami chýší námezdních dělníků. Zrezavělá ocelová síť mostu na východní 55. ulici se jí klenula nad hlavou. Kingsbury Run, uvědomila si, když se podívala dolů na vlakové koleje. Co tady sakra dělám?


  Objevil se před ní obličej a ona zaostřila – tmavá pleť a černé zapadlé oči, věčně zamračené čelo. Pletená čapka schovávající vlasy rovné jak dráty, příliš velké uši. „Willie?“


  „Amber? To jsi ty?“ Dřepl si k ní, aby si ji lépe prohlédl. Jméno Amber používala od své poslední štace v Mansfieldu. Zafungovalo teď jako orientační bod, podle kterého poznala, kde je. Cleveland, 1935, nebo později.


  Z jeho roztrhané košile vykoukl pahýl levé paže, která končila nad loktem. Willie přišel o ruku už dávno, ale příběh o tom, jak se to stalo, se pořád měnil. Poslední verze mluvila o rvačce na nože s nějakým mafiánem. „Co tady sakra děláš?“


  „Jako co to sakra vypadá?“ odsekla a sedla si. V hlavě jí bušily bubny kocoviny, silněji než obvykle. Snažila se zachytit matnou vzpomínku. Klopýtala dolů ze strmého kopce na Kingsbury Run, aby si našla nějaké místo na přespání. To nebylo dobré znamení. „Kde jsi byl?“


  „Na chvíli jsem vypadnul, stopnul jsem si náklaďák. Držel jsem se hodně při zemi. Co našli Rose, šli po mně poldové.“


  Ethel přikývla. Policie se snažila všechna ta mrtvá těla na někoho hodit. Ne že by někomu z nich doopravdy záleželo na Flo, nebo Rose, nebo Eddiem, ale nevyřešené vraždy lidi znervózňovaly.


  Prohlížela si prázdné chýše na kopci a dýchala si do dlaní, aby je zahřála. Nikde nehořel žádný oheň. Trávou se neslo absolutní ticho, i když tu měly znít hlasy. Bylo to jako město duchů. „Proč ses vrátil?“


  Willie se zamračil ještě víc. „Slíbil jsem Rose, že dám pozor na její malou holčičku. Pamatuješ, když naposledy odcházela? No, a víš jak...“


  Ethel se na něj dívala a vrtěla hlavou. „A ztratila se ti.“ Tedy, jestli ses vůbec namáhal ji hlídat. Jestli jsi ji neprodal prvnímu úchylovi, co šel kolem.


  „Dalo by se to tak říct... Nevidělas ji?“


  Nejmladší Rosině dceři nemohlo být víc než osm let. Ethel tu holčičku viděla jen jednou, to byla ještě mimino. Malá černá holka by tu sama nepřežila ani den. Ethel si nechtěla představovat, kde asi skončila. Podle roztřesených rukou poznala, že už se dlouho ničeho nenapila. „Ne. Ani jsem o ní nic neslyšela.“


  Zkoumala bolest v jeho tváři. Aspoň cítí vinu, hajzl jeden. Willie sebou plácnul na zem a schoval hlavu mezi kolena. „Hledal jsem ji snad měsíce. To je fakt na hovno... Hele, tady nemůžeš zůstat. Poldové sem jezdí na šťáru dvakrát do měsíce a hledají toho svýho Řezníka. Já dneska večer taky vypadnu.“


  Ethel přikývla a s pohledem upřeným na prázdné koleje proklínala toho tupce policajta, co k ní tenkrát vpadl do dveří. S kolika chlapy od té doby byla? S kolika Řezníky? „Víš, koho hledají?“


  „Ne. Ale vím, že hledají na špatných místech.“


  „Jeden z těch kreténů mě tuhle navštívil.“ Včera? Před týdnem? „Ptal se na Eddieho triky. Kvůli tomu debilovi jsem skončila na ulici.“


  Willie povytáhl obočí. „Cos mu řekla?“


  „Co bych mu asi tak mohla říct? Nic.“ Zalhala a zvedla ruce nad hlavu, jako že se vzdává. „Já na žádnýho z těch bohatejch úchylů nikdy nenatrefila. Ty?“


  Rozpřáhl ruce a ukázal na svou vyzáblou figuru. „Co myslíš? Nejsem jejich šálek kafe.“


  Ethel vylovila z lemu sukně téměř prázdnou lahev a dorazila ji, aby mohla přemýšlet. „Řekla ti Rose někdy něco? Nestalo se něco divnýho předtím, než zmizela?“


  Willie do ní zabodl pohled. „Zdála se mi dost vycukaná. Potřebovala prachy. Možná jí Eddie dohodil jeden nebo dva blbý kšefty.“


  Ethel chvíli mlčela a čekala, až alkohol udělá svou práci. Obloha se změnila ze žluté na ohnivě růžovou a koleje v dálce mizely v prodlužujících se stínech. Nebude dlouho trvat a objeví se strážci trati. Nebo něco horšího.


  „Napadá tě, kdo mohl dostat Eddieho?“ zeptala se, i když znala odpověď. Eddieho chtělo oddělat tolik lidí, že by zaplnili telefonní seznam.


  „Do prdele.“ Willie mrštil kamenem proti kolejím. „Ať to byl kdokoli, rozhodně si dal záležet na tom, abysme to všichni viděli, nemáš ten pocit? Pohodil ho tady jako výstrahu pro nás ostatní šmejdy tady. Jako by nám fakt hodně chtěl něco říct. A taky to zafungovalo. Po setmění tu nenarazíš na jedinýho ožralu. Už se tu motají jen poldové převlečení za bezdomovce... A já se ptám – kdo má z toho všeho prospěch?“


  Ethel neodpovídala. V dálce se na kolejích zableskla světla luceren strážců trati známé jako Nickel Plate Railroad.


  „Já tu rozhodně nebudu sedět a čekat na nějakýho vraždícího fantoma, co mi uřízne hlavu, frajerko. Mizím.“ Willie vyskočil na nohy, když zaslechl hlomoz pomalu se blížícího vlaku. „Jedeš taky?“


  Ethel se dívala na koleje. Bylo to lákavé, ale věděla, že není rozumné vyrazit vlakem do neznáma s Williem a jeho jedinou nanicovatou rukou. Ten starý pasák by ji za pár drobných sedřel z kůže. Sevřela prsty rukojeť nože schovaného v kapse a připravila se na rvačku. S Williem člověk nikdy nevěděl. „Zatím ne.“


  „Jak chceš. Ale radím ti, drž se dál od Kingsbury Run. Jestli tě madam vykopla na ulici, půjde po tobě víc lidí než jen ten Řezník. Být tebou, nikde se moc neukazuju.“ Willie se vydal k náspu, ale ještě se zastavil. „Uděláš pro mě něco?“


  „Jo?“


  „Zkus najít Rosinu holčičku.“
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  „Dobré ráno, sestro. Přijala jsi Ježíše Krista jako svého Pána a Spasitele?“


  Ethel se otočila za radostným hlasem, který zněl snad až příliš samolibě. Majitelka toho hlasu k ní přicupitala, v jedné ruce držela banjo a v druhé kus papíru. Nemohlo jí být víc než šestnáct let. Ta divná osůbka měla úsměv až příliš široký, než aby mohl být upřímný, slamák na hlavě a ošklivé modré šaty.


  Od chvíle, co s ní madam vyrazila dveře, ji každý den někdo vyhazoval od svého prahu nebo vyhrožoval, že zavolá policii. Každý den se dívala do odsuzujících očí jiných žen. Mířila rovnou do pekla a všichni to věděli. Ethel vyfoukla té dívce do obličeje cigaretový kouř. „Co je ti do toho? Nejsem žádná tvoje sestra.“


  „Všechny jsme sestry v očích Páně. Jak řekl prorok Matouš: ‚Každý totiž, kdo plní vůli mého nebeského Otce, to je můj bratr i sestra i matka.‘“


  „Vážně?“ Ethel potáhla z cigarety a pomalu si dívku prohlížela od hlavy k patě, tím stejným odsuzujícím pohledem, který sama musela snášet. Hubená. Obyčejná. Mladá. Blbá. Pět babek za číslo. Maximálně. Deset, kdyby byla ta holka mladší. „Jak se jmenuješ, zlato?“


  Dívka přešlápla. Na nohou měla těžké pracovní boty. „Mary Alice Eberlyová. A ty?“


  „Ambrosia,“ odtušila Ethel. Tohle jméno používala pro bohabojné občany. Žrali to.


  „Moc ráda tě poznávám, Ambrosie.“ Dívka se celá rozzářila, jako by odteď byly nejlepší kamarádky. „Chodíš do kostela?“


  Na to se Ethel ušklíbla. „Nijak pravidelně, ale mám kolena odřená od modlení. Co to máš na sobě za hadry a proč s sebou táhneš to banjo?“


  Vystrčila bradu a podala Ethel svůj leták. „Jsem tu, abych šířila slovo boží těm, kdo hledají lepší život. Chceš být odsouzena k bídě a utrpení na věky věků? Chceš projít životem slepá a nevidět jeho lásku? Nebo chceš něco víc?“


  Ethel moc dobře věděla, co znamená chtít víc. Nekonečné noci probdělé s otevřenýma očima ve vypálených domech, zoufalá snaha neumrznout, to všechno jí toto vědomí velmi silně připomínalo. „Tak co chceš? Prachy?“


  „Ne, samozřejmě, že ne. Chci ti pomoct najít cestu.“


  „Jo. Jasně. Tak jinak. Pro koho tu agituješ, děvče?“


  „Pro koho tu co?“


  „Já už jsem pár takových potkala. Někdo vás navlíknul do těchhle hadrů a poslal vás sem. Kdo to byl? A neříkej mi, že ‚Ježíš‘, kočičko. Tak kdo je tvůj šéf?“


  Dívka se usmála, jako by na tu otázku čekala. „Vyslyšela jsem volání samotného boha. Sestoupil ke mně a přikázal mi věnovat svůj život službě...“


  Ethel proti ní zvedla ruku. „Fajn. Nechceš mi to říct, tak mi to neříkej.“


  Udusila cigaretu a stočila pohled dolů po ulici lemované domy z červených cihel, směrem k továrním komínům a parním potrubím. Za chvilku se odtamtud vyvalí dělníci. V dálce začaly zvonit zvony tří katolických kostelů.


  Ethel vnímala odtikávání jejich hodin každou minutu, každý den. Každých deset minut, které přetrpěla na zadním sedadle auta nebo v zastrčené uličce, znamenalo pár dolarů navíc. Deset minut, kdy stála sama, čekala a vyhlížela další dolary, bylo horších. Každý uplynulý den ji přibližoval k teplému létu. Dokonce i v dubnovém chladu už cítila, že se blíží. Tím se utěšovala, když přešlapovala v blátě a snažila se nepromrznout na kost. Už jen pár týdnů a palčivá bolest v promodralých končetinách zmizí. Potřebovala si najít střechu nad hlavou, ale všechny bordely v okolí před ní zabouchly dveře. Italové už ji ve svých vykřičených domech nechtějí, po tom, co se rozpovídala před tím poldou. Dokonce ani v západní části města.


  „Vyslyšet jeho volání není snadné. Je to ale lepší než tohle,“ řekla ta dívka jemně.


  Ethel se na Mary Alice podívala zpříma. „Co ty asi tak víš o tomhle?“


  „Vím, že nejsi šťastná.“


  „A kdo je? Ty? Jestli jsi tak zatraceně šťastná, tak proč stojíš tady a otravuješ mě? Ha? Nepřipadáš mi šťastná. Připadáš mi úplně blbá.“


  „Jsem šťastnější než ty. Když mě necháš, můžu ti pomoct.“ Položila dlaň Ethel na paži.


  Ethel ucukla a zvedla pěst, ale dívka tam jen tak stála, usmívala se a klidně čekala na ránu. Rozhodilo ji to víc, než cvaknutí otevírajícího se nože. „Jsi magor? Já tvoji pomoc nepotřebuju, ty tele. Nepotřebuju tvýho Ježíše a nepotřebuju tvý zatracený letáky!“ Ethel hodila leták dívce do obličeje.


  Mary Alice ani nemrkla. „Co tedy potřebuješ, sestro?“


  Ethel na kratičký okamžik ucítila, že ztrácí ostražitost a odhaluje před cizím člověkem svou kůži poprvé po... měsících? Letech? Co potřebuju? Neodvážila se doufat v nic, co chtěla nebo potřebovala od...


  Ethel se bezděčně otřásla.


  Při pomyšlení, že dívka možná zahlédla její slabost, měla chuť jí svými polámanými nehty vyškrábat oči. Odhodila špačka cigarety na zem a vzpamatovala se. Ta holka nemohla za to, že Ethel neměla štěstí a nenašla místo, kde by mohla složit hlavu. Znovu si tuhle Mary Alice Eberlyovou prohlédla. Čisté rukavice. Zánovní boty. Plné tváře. Ať ji pásl kdokoli, dobře se o ni staral. Nemohl být o nic horší než někteří její dnešní kunčofti. Chlapi, co měli prachy, radši utráceli za mladší holky na měkké matraci než za starou kurvu, jako byla ona. Bez pořádného domu už moc dlouho nevydrží. Hlavou jí proletěly fotky rozsekaného těla Flo Polillové – jako výstraha. Řezník ještě pořád chodí ulicemi. Možná s ním zrovna dneska byla.


  Ethel se dívce chvíli dívala do očí a hledala prázdnotu studu a vzteklou moudrost, které přicházely s tím, když vás někdo zneužíval. Neviděla nevinný třpyt šťastného dítěte, ale nebyl to ten nejhorší pohled, co viděla.


  „Ty něco hledáš. Je to tak?“ zkusila to Mary Alice. „Můžu ti ukázat cestu, po které kráčí bůh.“


  Ethel okamžik zvažovala své mizerné možnosti a rozhodla se, že nic, co by na ni šéf té ubohé holky mohl vytáhnout, nebude horší než nekonečná clevelandská zima. Už nevydrží další den brodit se sněhem ve svých tenkých kožených lodičkách, jen aby se prodala za pár podělaných hodin tepla v hospodě. Lidi jako tady malá Mary Alice si myslí, že peklo je spalující žár, ale jsou vedle. Peklo je studený.


  Ethel nechala svůj pohled nasáknout bolestí. Nepotřebovala k tomu žádné zvláštní úsilí. „No jo. Možná něco hledám.“


  „Otevři své srdce Pánu a už se nebudeš muset ničeho bát.“


  Ethel zavrtěla hlavou. „Já ale nemůžu. Nedovolí mi to.“


  „Ježíš neodsuzuje. Zemřel za tvé hříchy. Zemřel pro tebe.“


  „Ne. Takhle to nemyslím.“ Ethel se teatrálně rozhlédla po ulici.


  Zafungovalo to dokonale a Mary Alice těkala očima kolem sebe. „Kdo ti to nedovolí?“


  „Nikdo. Zapomeň, že jsem něco řekla. Nesmí mě vidět, jak s tebou mluvím.“ Ethel byla pyšná na to, jak vždycky dokázala odhadnout, co lidi chtějí. Mary Alice teď umírala touhou zachránit ji před neznámým ďáblem v lidské podobě.


  „Kdo to je?“


  „Nikdo. Musím jít.“


  Dívka se zamračila. „Můžeme si třeba ještě někdy popovídat? Pán svedl naše cesty dohromady z nějakého důvodu.“


  Ethel se na tu ubožačku usmála. Šlo to skoro až moc jednoduše. „Nevím. Nemám s nikým mluvit. Jeho trest může být příšerný.“


  Dívčiny oči se zalily slzami, jako by tu bolest sdílela s ní. „Musíš být statečná. Pokud tě bůh volá k sobě, musíš mu odpovědět.“


  „Já nevím.“ Ethel se kousla do rtu a znovu se rozhlédla po ulici. Pak řekla: „Možná zítra. Ale ne tady. Nemůže to být tady na ulici.“


  Mary Alice horlivě kývla. „Přijď zítra v pět hodin odpoledne do budovy Harmony Mission.“


  Ukázala na obrovský dům, který se tyčil nad ulicí. Ethel na mamutí konstrukci zamrkala a nějak nemohla uvěřit, že by si jí celé odpoledne vůbec nevšimla. Viděla jen plot z tepaného železa s ostrými hroty, který se táhl kolem dokola celého pozemku, a dlouhé cihlové zdi, oddělující chodník od čehokoli, co se nacházelo na druhé straně. Jdi pryč, jasně sděloval ten dům, plot a zdi. A nebyl to jen tenhle jeden dům, došlo jí najednou. Bylo jich víc. Stejně nevlídná atmosféra vyzařovala i z nedalekého kostela a… vězení? Ne, byla to továrna, ale chyběla tu typická řada otrhaných mužů a zoufalých žen, ucpávajících chodník a žadonících o práci.


  „Ve dvoře na jižní straně jsou schované dveře. Zaklepej na ně, dvakrát. My tě ochráníme.“


  Ethel zkoumala malá okna lemující horní patra obří cihlové masy. Byla čistá a nerozbitá a tajemně prázdná. Žádné záclony, žádné šňůry s prádlem, žádné malé obličeje přitisknuté na sklo. „Jsi si jistá?“


  Dívka přikývla. „Hlavně ať nepřijdeš pozdě. Máme přísný harmonogram.“


  Co se stane, když přijdu pozdě? Ethel ale jen přikývla. „Dobře. Uvidíme se zítra.“


  Dívka vtiskla leták Ethel do ruky. „Budu se za tebe modlit, Ambrosie.“


  Ethel si papír nacpala pod korzet, k penězům. Už se na něj nepodívala, až pak o hodně později v baru, když se snažila schrastit dost peněz na drink. Zamračila se na džungli písmen pokrývajících zadní stranu letáku. Nedokázala přečíst ani jedno z nich. Na druhé straně po ní pošilhával hrubě načrtnutý ďábel se svými vidlemi.


  Držel v ruce uříznutou hlavu.


  HLAVA ZAVRAŽDĚNÉ ŽENY SE HLEDÁ V UHLÁCÍCH


   


  Detektivové dnes pročesali oblast Central Avenue – E. a 20. ulice, když hledali hlavu a zbytek těla paní Florence Genevieve Sawdeyové, 41 let, jejíž rozřezané torzo bylo nalezeno včera v jedné z bočních uliček.


   


  – Cleveland Press, 27. ledna 1936, s. 1


  7. kapitola


   


  7. dubna 1999


   


  Kris ten večer v šest hodin zaparkovala svůj rezavý džíp na volném místě ve čtvrti Jefferson a vypnula motor. V žilách jí dál tepal kortizol. Batoh se jí zarýval do ramene tíhou otcových knih. Kdo bojuje s monstry. Torzo. Řezníkův tucet. Krev, kterou zahlédla na fotografiích u zástupce šerifa, dodávala jejím myšlenkám temně rudý odstín. Ještě pořád hledáme zbytek jeho těla.


  Ulice Thurman Avenue, táhnoucí se v délce tří omšelých a polorozpadlých bloků, nenabízela žádnou útěchu. Jednosměrka, ve které bydlela, by se dala nazvat spíš pěšinou než silnicí, lemovaná malými přízemními domky na jedné straně a chátrající masou opuštěné továrny Harmony Press na druhé. Děravé drátěné ploty oddělovaly dvorky velikosti poštovní známky. Většina domů s eternitovými střechami sloužila jako levné pronájmy pro studenty a rodiny samoživitelek. Jen pár starých dam se ještě zuby nehty snažilo udržet v domcích, kde vyrůstaly. Kris jednu z nich zahlédla za oknem, když se ploužila úzkou ulicí.


  Na jednom z dvorků, kolem kterých procházela, se nesmyslně točil větrník. Vedle něj se nad košíkem lučních květin skláněla kreslená figurína ženy s tlustým, tečkovaně malovaným zadkem. Popraskaný zahradní trpaslík svíral fajfku a zubil se na kolemjdoucí. Na olupující se fasádu vedlejšího domu někdo nalepil samolepky určené původně k polepení nárazníku auta. Jedna z nich pyšně hlásala: Usmívej se! Ježíš tě miluje!


  „Vážně?“ zamumlala si Kris pro sebe.


  Napravo od ní blokovala snad čtyři metry vysoká železná brána zející oblouk starého nákladového prostoru továrny Harmony Press. Nakoukla mezi tyčemi do temné jeskyně. Táhla se hluboko do stínů, jako tunel vedoucí nikam. Zdi po obou stranách byly přerušované zavřenými dveřmi. Betonové přístřešky sestupovaly dolů k akrům cihlových chodníků, jež se rozbíhaly od jejích nohou až na další dvůr, který spíš už jen tušila. Nikde žádná známka života. Okna továrny tyčící se nad její hlavou byla všechna prázdná. Pete, její spolubydlící, říkal, že je budova prázdná už přes padesát let. Slyšel, že tu prý dřív tiskli bible. Celkem ironie, že? Továrna na bible zkrachuje? popichoval Kris, snažil se ji ohromit hloubkou svých znalostí a lidskosti, tehdy, než nadobro vzdal snahu vyspat se s ní. Jejich maličký domek se krčil na druhé straně úzké ulice jen pár metrů od brány. Uvnitř bylo taky zhasnuto.


  Na rohu ulice, kde Thurman Avenue křížila College Avenue, trůnil starý obchod se zabedněnými výlohami jako ukázka velkoměstské špíny, kterou se dobře situovaní představitelé střední třídy snažili co nejrychleji zlikvidovat. Thurman Avenue se přerodu ve čtvrť pro zbohatlíky zatím dokázala ubránit a chátrající továrna to dokládala. Její otec jí k bydlení vybral nejošuntělejší ulici v Tremontu. Říkala si, že je to jen další forma trestu za to, že se odstěhovala. Další zkouška, kterou, jak doufal, Kris nesloží.


  Směrem ke Kris se blížila drobná, shrbená postava. Na sobě měla oranžový župan. Kris přešla na druhou stranu ulice ve snaze vyhnout se kontaktu.


  „Nazdárek!“ zaskřehotala osoba a vzápětí se rozkašlala. „Nepomohla bys stařeně sehnat něco k jídlu?“


  „Omlouvám se,“ odpověděla Kris, aniž by se ohlédla, a snažila se co nejrychleji odemknout dveře. „Nenosím u sebe hotovost.“


  Byla to pravda, ale stejně jí připadalo, že lže. Kris se hned během prvního měsíce v Clevelandu naučila, že dát peníze lidské trosce znamená pozvánku ke konverzaci bez konce.


  „Rozumím,“ zamumlala žena zastřeným drsným hlasem. Stála už skoro vedle Kris na prahu domku. „Bydlíte tu dlouho?“


  Kris protočila oči. Otevřela dveře a zamávala na stařenu, aniž by jí věnovala pohled. „Pár měsíců. Opravdu musím jít. Pardon. Hodně štěstí.“


  „Ne. Hodně štěstí vám, drahá. Vypadáte, že ho potřebujete víc než j...“


  Kris zabouchla dveře dřív, než stará žena stihla větu dokončit. Zamkla za sebou a pro jistotu ještě zajistila dveře řetízkem. Nenáviděla, když musela být hrubá, a teď se cítila zlá a špinavá. A smutná.


  Rozsvítila světlo v kuchyni, kde na ni z linky blikal telefonní záznamník. Stiskla tlačítko, srdce sevřené tísnivou nadějí, že je to otec.


  „Dobrý den. Mám vzkaz pro slečnu Kristin Anne Wileyovou. Jmenuji se Robert Weismann a jsem z deníku Lima News. Volám ohledně vašeho otce, pana Alfreda Raye Wileyho. Pokud máme správné informace, navštívila jste dnes ráno kancelář šerifa pro okrsek Auglaize, kde jste měla potvrdit totožnost ostatků nalezených v severní části...“


  Kris bouchla pěstí do mazacího tlačítka. Krucinál, Bene! Cos to udělal? Svolal jsi tiskovou konferenci?


  Na záznamníku blikala další zpráva.


  „Krit? Jsi tam?“ Hluboký hlas se nesl ze zaprášeného reproduktoru, jako kdysi za noci oknem její ložnice. Troy něco chtěl. Ben mu musel dát její nové číslo. Staré nechala odpojit, když jí nepřestával volat. „Vím, že to teď mezi námi moc neklapalo, ale je toho na tebe moc, lásko. Zavolej mi. Můžu ti pomoct, když...“


  Než domluvil, vyrvala záznamník ze zásuvky. Několikrát přešla po kuchyni sem a tam a rozmýšlela se, jestli má zavolat Bena a říct mu od plic, co si myslí. K ničemu by to nebylo, to jí bylo jasné. Nejspíš to ani nebyla jeho chyba. Špatné zprávy se malým městem šíří jako lesní požár. Místní neměli nic jiného, o čem by mohli drbat. Ale stejně by bylo fajn někoho seřvat.


  Párkrát se zhluboka nadechla a vytáhla z kapsy zmuchlanou vizitku. Znovu si ji přečetla. Proč by vrah někde nechával svou vizitku? uvažovala. To by neudělal, ne? Stiskla rty a vzala do ruky telefon. Nebuď pitomá, Kris, varoval ji otec ze svého trůnu v jejím mozkovém kmeni. Vždyť o tom chlápkovi vůbec nic nevíš.


  Jo, ale ten chlápek mě nezná. Můžu být kdokoli. Nic tím nezkazím, ne? Ještě chvíli se s otcem v duchu dohadovala a pak vytočila číslo.


  „Dobrý den. Dovolali jste se do kanceláře Davida Hohmana a partnerů,“ ozval se sebejistý, příjemný a pomalý hlas, který k ní promlouval asi jako k sebevrahovi stojícímu na okenní římse. „Jsme soukromí vyšetřovatelé s licencí PISGS Úřadu pro soukromé vyšetřovatele v Ohiu. Nabízíme komplexní služby, jsme připraveni pomoci vám s prověřováním osob, s hledáním pohřešovaných a nezvěstných, s žalobami pro zaviněná úmrtí, podpoříme vás v soudních řízeních nebo zajistíme osobní ochranu. Nadiktujte, prosím, své jméno a číslo a my se s vámi spojíme, jakmile to bude možné.“


  Po pípnutí chtěla nechat vzkaz, přemohl ji však strach a zůstala stát jako paralyzovaná, jen namáhavě dýchala a oči se jí zalévaly slzami. Nakonec zavěsila. Otřela si oči a vynadala si, že je taková hysterka. Neztrácej hlavu, Kris. Prohlédla si adresu firmy Davida Hohmana vyraženou na vizitce a potom přejela prsty přes vystouplá modrá písmena webové adresy www.torsokillers.com.


  Kris hodila vizitku na kuchyňskou linku a na stůl vysypala otcovy knihy z knihovny. Všechny byly o stejném vrahovi. Znovu vzala do ruky Torzo a s nechutí listovala černobílými fotografiemi uprostřed knihy. Torzový vrah očividně dostal své jméno kvůli tomu, že od těl svých obětí odřezával hlavy a končetiny. Každou stránku pokrývalo bledé maso se zaschlými rudými škraloupy na rozervaných okrajích. Dál tu byly fotografie mužů v oblecích a kloboucích stojících pod mosty a přehrabujících se v hlíně. Podle datace pocházely všechny fotografie z třicátých let dvacátého století.


  Zaklapla knížku a hodila ji k ostatním. Kdo tyhle strašné věci čte? říkala si a snažila se představit si tátu, jak sedí ve svém křesle s plédem a tuhle knihu svírá v ruce. Nedokázala to. Viděla jen odsekané kusy jeho těla zabalené v plastových pytlích. Přeběhl jí mráz po zádech.


  Hrubá kresba torza lidského těla bez hlavy a bez paží jako by se jí z acetátové obálky knihy vysmívala. Bez otisků a chrupu bude těžké provést pozitivní identifikaci. Zavrtěla hlavou, aby z ní vystrnadila policistův hlas, a s odporem se od knih s detailními popisy vražd odvrátila. Ať už v tom lese našli cokoli, nebyla tam hlava ani ruce. Ta představa, že její otec leží na kovovém stole úplně stejně, jako ta těla na černobílých fotografiích v knihách...


  Vyskočila ze židle na roztřesené nohy a cítila, jak se místnost houpe. Už celé hodiny nic nejedla. Na zaprášené polici bortící se ke zdi ležela prořídlá hromádka sáčků s čínskými nudlemi a instantních těstovin. Popraskanou umakartovou linku pokrývaly drobky z toastů. V rohu kuchyně hučela lednice, jejíž zelená barva léty používání dávno vybledla. Doklopýtala k ní. Světlo uvnitř nefungovalo už dávno předtím, než se sem Kris nastěhovala, takže musela přimhouřit oči, aby viděla, že dobrá polovina jejích zásob jídla je pryč.


  „Pete,“ zamumlala. „Krucinál. Přestaň jíst moje jídlo!“


  Ohlédla se přes rameno, úzkou chodbou k jeho pokoji. Byl prázdný. Poslední dobou trávil Pete většinu času u své přítelkyně. Od chvíle, kdy pochopil, že Kris nemá zájem dát to s ním dohromady, se tu vyskytoval méně a méně.


  Ale i to málo stačilo, přemítala, když si brala kousek krůtího masa z jeho police v lednici. Její jídlo se pořád ztrácelo, ale permanentně švorcový spolubydlící tvrdil, že v tom prsty nemá. Naštěstí se chtěl Pete v květnu odstěhovat. To ale samozřejmě znamenalo, že Kris si bude muset najít nového spolubydlícího – od doby, kdy se o to letos na podzim pokoušela poprvé, už však věděla, že jde prakticky o nadlidský úkol. Kromě Peta žádní jiní studenti Clevelandské státní univerzity na její inzerát neodpověděli. Nechtělo se jim dojíždět až z Tremontu. Pete byl jediný.


  Třeba bych se teď mohla taky přestěhovat… Ta myšlenka se jí vkradla do hlavy jako zloděj. Přinutila se polknout tři kousky krůtího, vzala do ruky vizitku Davida Hohmana a přes prošlapaný šedý koberec v obývacím pokoji se vydala do své ložnice na druhé straně domu. Svalila se do postele s počítačem, otevřela ho a přemýšlela, proč tenhle cizí muž hledal jejího otce a co to všechno má společného s hromadou vražd, ke kterým došlo před šedesáti lety. Hlavou jí proletěla zkratka FBI.


  Za skřípání a kvílení vytáčeného internetového připojení si prohlížela fotografie, které měla přilepené na zdech. Černobílé portréty starých mužů na autobusové zastávce se mísily se záběry polorozpadlých cihlových budov. Její pokusy o umění nebyly perfektní, ale měla dojem, že tu dokonalost už má téměř na dosah. Stáhnout clonu, upravit úhel, zarámovat snímek – existovalo pár triků, díky kterým mohly být její fotky lepší než průměrné, ale nějak jí to tajemství výjimečnosti pořád unikalo. A tak se nutila každý den studovat své neúspěchy s nadějí, že na to jednou přijde.


  Otec byl přesvědčený, že její fotografie jsou ztráta času. Pokud šlo o něj, bylo vlastně cokoli, co chtěla dělat, hloupé. Stěhování do Clevelandu, studium umění. Neprovdání se za Troye. Podle něj měla zůstat v Cridersville a jít na místní vysokou.


  Já nechci jít na Rhodes! křičela tenkrát Kris a zoufale se snažila, aby se jí nechvěl hlas. Stačila malá trhlinka v jejím brnění a mohlo být po všem.


  Pořád ho viděla, jak se nad ní tyčí v jejich kuchyni. Cítila, jak se jí kuchyňská linka zarývá do zad.


  „Ale samozřejmě, že chceš,“ vyl. Zuřil pokaždé, když s ní měl o čemkoli debatovat. Z očí mu šlehal vztek, jako nějaké bestii zavřené v kleci. „Můžeš si chodit do školy a bydlet tady, bez dalších výdajů na nájem. Škola je škola, krucinál!“


  Schovala strach za milý úsměv a hodila na stůl leták s hodnocením vysokých škol. To bylo její eso v rukávu. „Hodnocení US News & World Report si to nemyslí, tati. Univerzita Cleveland State byla vyhodnocena jako jedna z nejlepších ve státě Ohio už čtyři roky po sobě. Rhodes v jejich seznamu vůbec není. Jasně, zůstat poblíž domova by bylo snazší, ale...“ Odmlčela se a velmi opatrně volila další slova. „Neříkáš mi snad vždycky, že se mám rozhodovat hlavou a ne emocemi?“


  Ve skutečnosti jí řekl, aby přestala uvažovat jako pitomá malá holka. Jeho ostrý pohled to rozhodně říkal za něj, ale sám sobě navzdory se na leták podíval.


  „Clevelandská státní stojí úplně stejně jako Rhodes a nabízí toho mnohem víc. Mohla bych studovat ekonomii nebo právo. Jsou tam programy práce při studiu...“


  Zvedl ruku, aby ji umlčel. „To město je žumpa. Já tam nehodlám pustit svoji jedinou dceru. To by bylo jako poslat ovci na porážku!“


  „Tak to ani omylem, sakra.“ Překřížila ruce na prsou a uhodila na jediné záchranné tlačítko, které se jí nabízelo – jeho pýchu. „Naučil jsi mě, jak se o sebe postarat, ne? Jak přežít v divočině, jak zastřelit kojota, jak vyvrhnout jelena. Ty jsi nevychoval žádnou ovci!“


  Chladně si ji prohlížel, jako by zvažoval, jak ji sejmout a sníst zaživa. Ona ale jeho pohled oplácela, silou vůle odmítala byť jen mrknout, ačkoli její sebedůvěra visela na jediném tenoučkém vlásku.


  Konečně zavrtěl hlavou. „Ty toho nenecháš, viď?“


  „Ne, nenechám.“ Ocelová pevnost vlastního hlasu ji překvapila, vzhledem k roztřeseným emocím, které cítila uvnitř. Vyhrála. Doopravdy vyhrála.


  „Vyděláš si na vlastní bydlení a stravu, rozumíš? Rozhodla ses, takže tyhle náklady poneseš sama.“ Zavrtěl hlavou a rezignovaně svěsil ramena.


  „Samozřejmě.“ Horlivě přikyvovala, ale cítila, jak se od ní i celé té záležitosti se školou každým slovem vzdaluje. Nenáviděl prohru i v kartách, natož v hádce.


  „A vyberu ti, kde budeš bydlet. Nenechám tě hnít v nějakým drogovým doupěti. Jasné?“


  „No, dobře... Teda, pokud si to budu moct dovolit.“


  A to byla konečná. Tenhle protest už ho zatlačil dál, než dokázal snést. Najednou byl celé kilometry daleko a jeho pohled studil jako led.


  „Chtěla jsem jen říct, že se snad budu moct k tvému výběru vyjádřit, ne? Budeme něco vhodného hledat spolu?“ Zařadila zpátečku tak rychle, až se jí z toho stáhl žaludek. Zněla jako vystrašená malá holka – a právě to se jí otec snažil odnaučit už od narození.


  „Dávám tomu dva měsíce.“ Postavil se a zamířil do garáže. Umyl si nad ní ruce. „Jak ochutnáš opravdový svět, přiběhneš zpátky s ocasem mezi nohama. Však uvidíš. Chceš hrát tuhle malou hru? Fajn. Tak budeme hrát.“


  Zabouchl za sebou dveře.


  Při vzpomínce na to sebou Kris trhla. Potom zamrkala na blikající monitor počítače. Bylo to už víc než rok a chlad mezi nimi celou dobu jen narůstal. Poslední kapka přišla týden po Vánocích. Práskl jí s telefonem uprostřed hádky vyvolané tím, že si bez jeho vědomí sehnala spolubydlícího. Tehdy se dožadoval toho, aby se vrátila domů. Od té doby spolu nemluvili. Podala si přihlášku na uměleckou školu a ani to s ním neprobrala.


  Pocit viny jí sevřel prázdný žaludek. Možná měl pravdu, napadlo ji. Možná, kdyby se vrátila domů... nebo nikdy neodešla…


  Kris zírala na své bezcenné fotografie. Možná by teď oba seděli v Shirlene’s a smáli se s Melem. Fotografie starého muže, kterého vyfotila za pultem v bufetu, visela na zdi za jejím počítačem. Mel se na ni zubil se strašidelným smutkem v očích, ale možná ho jen bolela kyčel. Setřela proud slz a přiměla se odvrátit oči.


  Jedna z jejích fotek zmizela.


  Zatímco se počítač ještě pořád s bzučením a kvílením probouzel k životu, vstala a došla k prázdnému místu na zdi, kde měla fotografie viset. Na omítce po ní zůstala utržená izolepa, takže měla jistotu, že se nezbláznila. Sklopila pohled k podlaze, aby zjistila, kam ta fotka spadla. Dívala se za postel a pod postel, ale nebyla tam.


  „Co to sakra je?“ zamumlala. Pete se o její umění nikdy nijak nezajímal, ale stejně se rozběhla k němu do pokoje. Zdi si polepil koncertními plakáty kapel, o kterých nikdy neslyšela. Měl tam hromadu plastových beden na mléko plných vinylových desek, a na každé straně trůnil obrovský černý reproduktor. Na stolku se válely účty a testovací vzorky kolínské.


  Fotka tam nebyla. Hrudník se jí sevřel prudkou bolestí. Byl to portrét jejího otce. Zachytila ho, když se usmíval. A teď byl pryč.


  Zastavila se v kuchyni vedle sbírky otcových knih o vraždách a snažila se vzpomenout si, jestli tu fotku z nějakého důvodu nesundala. Třeba kvůli té hádce? Věci přece jen tak někam nezmizí, říkala si. Na druhou stranu, otcové taky jen tak nemizí a nenechají se po kouskách vyplavit řekou Auglaize. Kuchyňské okno za ní se rozdrnčelo, když za ním úzkou ulicí prosvištělo auto, a Kris se mimovolně zachvěla.


  Její maličký domek byl přes sto let starý. Všechny podlahy byly rozvrzané a sklep byla jedna velká pavučina, příliš strašidelný, než aby tam chodila. Majitel domu ho používal jako skladiště a naplnil ho až po strop nefunkčními kamny, plesnivými kartony, rozbitými okenicemi a dveřmi, které se vyvrátily z pantů. Vždycky, když podlaha sama od sebe zavrzala nebo se průvanem zabouchly dveře, Pete s oblibou žertoval, že v domě musí být duch. Shodli se na tom, že ten duch určitě bydlí ve sklepě. Měla to být legrace, ale ona si nemohla pomoct a každý večer dveře do sklepa kontrolovala. Podívala se na ně i teď, když se vracela do svého pokoje. Byly zavřené.


  Její otec trval na tom, aby si pronajala tenhle dům, navzdory celé řadě lepších nabídek, které mu předložila. Líbí se mi majitel, říkal. Je to férový chlap. Rozumíme si. Říká, že ten dům jeho rodina vlastní už celé generace.


  Bylo to nejlevnější, tak souhlasila. Samozřejmě se jí zapomněl zmínit o tom, že ji ten starý šmejd bude špehovat. Co se to sakra děje, Kris? Majitel domu mi řekl, že tam s tebou bydlí nějaký chlap...


  Pořád ještě cítila hořkost z té hádky. Copak mu bylo jedno, jak drahé tu byly energie nebo kolik hodin musela odpracovat za barem, jen aby měla na jídlo? Jediné, na čem záleželo, bylo, jestli si majitel domu nemyslí, že je kurva.


  Po návratu do pokoje zjistila, že se její počítač konečně připojil k internetu a z domovské stránky Netscape Navigator na ni křičely titulky zpráv dnešního dne. UŽ ZA 8 MĚSÍCŮ NÁS ČEKÁ Y2K! Každý týden se objevoval alespoň jeden příběh o tom, jak zkolabují městské sítě a s nimi celá západní civilizace, až se o půlnoci 31. prosince datum překlopí na rok 2000. Krátkozrací programátoři kódovali roky jako dvouciferná čísla, a tyto dvě cifry jim na konci roku 99 dojdou, čímž neodvratně způsobí konec světa.


  Hned následující titulek informoval: NOSTRADAMUS PŘEDPOVÍDÁ, ŽE SE BLÍŽÍ KONEC.


  Kris všechny zprávy ignorovala a napsala do vyhledávače webovou adresu z vizitky Davida Hohmana. Vyskočil na ni obrázek uříznuté hlavy a otázka KDO BYL TORZOVÝ VRAH?


   


  8. kapitola


   


  Kris rychle projela domovskou stránku a uvědomila si, že se jedná jen o řadu nástěnek, kde se cizí lidé dohadovali o tom, který z jejich nejoblíbenějších podezřelých byl skutečným Torzovým vrahem. Byla tam celá jedna diskusní skupina, která se věnovala doktoru Francisi Sweeneymu, jiná Franku Dolezalovi a ještě jiná okresnímu koronerovi, doktoru Samuelu Gerberovi. Jak si prohlížela jednotlivé nástěnky, došlo jí, že vraha nikdy nedopadli.


  Jedna záložka nahoře na stránce byla nadepsaná OBĚTI. Klikla na ni.


  Pod titulkem Oficiální soupis obětí se objevil seznam jmen a štítků. První z nich, Oběť 0, dostala jméno Dáma z jezera. Oběť číslo 4 byla známá jako Potetovaný muž. Ostatní byly označeny jen jako „Neznámý“. Celkem jich bylo třináct. Jen tři z nich měly skutečná jména – Edward Andrassy, Flo Polillová a Rose Wallaceová, ačkoli tu probíhala určitá debata o tom, jestli Rose byla skutečně Oběť 8. Z Oběti 8 našli jen pytel kostí.


  Kris s námahou polkla.


  Vedle každé z obětí stálo datum objevení těla. Letopočty se nacházely v rozmezí let 1934 až 1938. Jiná doba, jiný svět, milion světelných let od místa, kde teď seděla, ale stejně se jí při čtení třásla ruka. Jména a data tu byla seřazená v úhledných sloupečcích, jako pytle s důkazy na stole. Žádní rodinní příslušníci. Žádní příbuzní. Žádný nekrolog. Jen data a krvavé detaily – jestli se našla hlava a jaké části těla vrah odřezal.


  Kris klikla na složku s odkazem vedle Oběti 0. Na monitoru se začala pomalu načítat fotografie torza lidského těla bez paží a nohou. Zavřela ji, než se načetla celá.


  „Ježíši,“ vydechla. Poznala tu fotku, byla v jedné z otcových knih z knihovny.


  Seznam „neoficiálních obětí“ byl delší a data se pohybovala mezi lety 1920 až 1950. Jedna celá diskusní skupina se tu věnovala údajné oběti jménem Černá Dahlia. Dvacet různých lidí se donekonečna dohadovalo o tom, zda Torzový vrah v roce 1947 zabil hollywoodskou hvězdičku Elizabeth Shortovou.


  Kris se vrátila zpátky na začátek stránky. KDO BYL TORZOVÝ VRAH?


  Klikla na záložku nazvanou „Dr. Francis Sweeney“ a otevřela nekonečné vlákno debat o tom, zda byl tento muž skutečně Torzovým vrahem. Mnozí věřili, že jím musel být, a prezentovali detailní forenzní analýzy pitev všech třinácti těl, které ukazovaly na to, že vrah byl podle všeho lékař. Létala tu obvinění týkající se primárních zdrojů oproti sekundárním a toho, zda jsou složky clevelandského policejního muzea stále přístupné veřejnosti. Znovu a znovu se objevovaly zmínky o napojení Sweeneyho na jistého politika, stejně jako odkazy na utajeného podezřelého, kterého Eliot Ness několik dní věznil v hotelu a vyslýchal navzdory jeho ústavním právům. Kris přejížděla očima jeden argument za druhým, dokud nenašla, co hledala. Doktor Francis Sweeney zemřel v nemocnici pro veterány v roce 1964.


  Diskusní skupina kolem Franka Dolezala zaplavila monitor vášnivými hádkami o to, zda Torzového vraha znal. Letmým pročítáním si Kris dala dohromady, že byl Frank Dolezal zatčen za vraždu Flo Polillové a přinucen k přiznání. Poté, co mnohokrát změnil svou výpověď, oběsil se údajně ve své cele dřív, než mohl být postaven před soud. Když koroner konečně provedl pitvu, našel celou řadu zlomených žeber. Dolezalova rodina a téměř všichni přispívající na webové stránce se shodli na tom, že Franka zavraždil policista nebo jiná osoba, která k němu měla přístup, protože nebylo žádoucí, aby mluvil. Objevovaly se teorie, podle kterých k tomu došlo proto, aby nenaboural případ pečlivě připravený státním zástupcem. Jiní věřili, že to bylo proto, že znal totožnost skutečného vraha.


  Každou stránku zaplavovaly horkou jehlou šité konspirační teorie. Totožnost vraha chrání jistý kongresman. Policie zpackala vyšetřování na nátlak guvernéra. Tisk rozdmýchával hysterii kolem clevelandského Jacka Rozparovače, aby se prodalo víc novin. Eliot Ness a ostatní policisté si vraha vymysleli, aby z města vystrnadili bezdomovce kolem železnice a prostitutky. Jeden skálopevný odpůrce vykřikoval: „Ness jen potřeboval omluvu pro to, aby mohl vypálit džungli bezdomoveckých chýší!“ Rozhněvaný muž znovu a znovu spílal Eliotu Nessovi za to, že byl opilec a notorický odpůrce odborů.


  Asi po hodině pročítání jednotlivých vláken musela Kris zamrkat, aby nechala odpočinout oči. Během čtení se dívala na kódové značky všech komentátorů, ale jediná, která jí něco říkala, byla DHOH. To jméno se objevovalo znovu a znovu.


   


  DHOH: Co když vraždění nikdy nepřestalo?


   


  Kris si ta slova přečetla ještě jednou. Byl to David Hohman?


  Zbytek vypadal jako tlachání lidí, kteří nemají na práci nic lepšího, než přiživovat diskuzemi svou posedlost dávným sériovým vrahem. Co když tomu propadl i otec? napadlo ji a snažila se představit si ho, jak sedí shrbený u počítače v okresní knihovně v Auglaize a sype ze sebe teorie o vraždícím maniakovi z doby před šedesáti lety.


  Knihy, které našla, by mohly na určitou posedlost ukazovat, jenže všechno, co o svém otci věděla, dokládalo pravý opak. Lov, rybaření, auta, pušky – to byly věci, na kterých otci záleželo. Nikdy se nezajímal o historii ani o zločin. Nikdy nedumal o Charlesi Mansonovi. Vždyť si sotva kdy vůbec pustil zprávy.


  Potom jí ale hlavou proběhla znepokojivá myšlenka. Co když ho vůbec neznám? Nemohla popřít, jak moc se odcizili za posledních pár let. Všechno, co udělala, bylo pro něj zklamáním. Její kdysi shovívavý otec a hrdina se jí v poslední době jevil spíš jako zavřená kniha.


  A teď je pryč.


  Zaplašila tu myšlenku a volné místo po ní zaplnila fakty:


  Fakt – otec je nezvěstný.


  Fakt – tenhle David Hohman jejího otce znal a přijel ho hledat do bufetu.


  Fakt – otec měl knihy o sériovém vrahovi z třicátých let.


  Fakt – David na svou vizitku napsal adresu do chatovací místnosti.


  Fakt – David tvrdí, že je soukromý vyšetřovatel.


  Hlavou jí problesklo několik scénářů. Možná její otec narazil na hromadu starých kostí, když byl v lese na lovu, a napadlo ho, že našel další oběť toho pověstného vraha. Možná najal Davida jako soukromého vyšetřovatele, aby mu pomohl dokázat jeho vlastní soukromou teorii o vrahovi. Možná byl David Hohman starý kamarád z doby, kdy byl táta na vojně, a prostě jen sdíleli stejného morbidního koníčka. Možná otec celé roky pracoval v utajení pro FBI a Hohman byl jeho kontakt. Zavrtěla hlavou. Možná si její otec krátil své osamělé noci projížděním chatů a do tohohle Davida se zamiloval. Tak tohle se zdálo hodně nepravděpodobné, ale staly se už i divnější věci. Rozhodně by se jí otec s něčím takovým nikdy nesvěřil.


  Nejspíš se seznámili přímo tady, on-line, napadlo ji, když sledovala blikající kurzor v políčku pro psaní. Zadržela dech a ucítila slaboučký náznak naděje. Pak zmizel. A zase. Možná David Hohman ví, co se stalo. To nebylo moc pravděpodobné. Možná David ví, kde její otec je. Nejspíš ne. Možná ho David zabil. Ale ne, on není mrtvý. Nemůže být.


  Chvilku přemítala, jestli unese pravdu, potom vydechla tichou modlitbu a na webu Torsokillers.com si vytvořila účet pod jménem Kritter. Jakmile dokončila registraci, otevřela si stránku „Oběti“ a rolovala až na konec. Do nového vlákna s názvem „Haló?“ napsala otázku.


   


  KRITTER: David Hohman? Jsi tu?


   


  Po pár minutách se objevil další uživatel.


   


  LOWJACK: Kdo se ptá?


   


  Kris neměla chuť sdělovat své osobní údaje nějakému magorovi přes konspirační teorie v chatovací místnosti, tedy, pokud tím magorem nebyl sám David Hohman, ale i to by bylo moc riskantní. Podívala se na vizitku, kterou nějaký neznámý muž nechal jejímu otci. Podle toho, co věděla, byl poslední, kdo ho viděl.


   


  KRITTER: Davide? Jsi to ty? Dal jsi svou vizitku mému kamarádovi v Cridersville?


   


  Po delší pauze se objevila odpověď.


   


  LOWJACK: Cridersville?


   


  Kris neodpovídala. Jen čekala, jestli dostane odpověď na svůj původní dotaz. O pár minut později ale přišla další otázka.


   


  LOWJACK: Zemřel někdo?


   


  9. kapitola


   


  Kris sebou trhla, zatímco kurzor netrpělivě blikal a čekal, až začne psát. Podívala se z okna na ulici. Ta osoba na druhém konci internetu ji přes sklo nemohla vidět. Mohla být kdokoli. Mohla zalhat nebo se vyznat ze svého největšího strachu, bylo to úplně jedno.


  LOWJACK: Jsi tam?


   


  Kris se kousla do rtu a přinutila se vydechnout nosem. Může to být kdokoli. Může to být vrah. Ale když neodpoví, nikdy se to nedozví.


   


  KRITTER: Našli tam v lese tělo. Na kusy.


   


  LOWJACK: Okres Auglaize?


   


  KRITTER: Ano.


   


  LOWJACK: Identifikace?


   


  KRITTER: Zatím ne.


   


  LOWJACK: Tvůj kamarád?


   


  Když psala odpověď, třásly se jí ruce.


   


  KRITTER: Myslí si, že je to on. Já myslím/doufám, že se pletou. Proč jsi ho hledal? Jak jsi ho znal?


   


  Pár minut čekala na odpověď.


   


  KRITTER: Davide? Jsi tam?


   


  Neodpověděl.


  Čekala, a přitom projížděla řadu textů, které předtím vynechala. Letáky s pohřešovanými osobami se jí míhaly na monitoru jeden za druhým, doprovázené nekonečnými diskuzními vlákny.


   


  Ztracený.


   


  Nezvěstný.


   


  Neobjasněné úmrtí.


   


  Telefon stojící hned vedle jejího počítače zazvonil. Chňapla po sluchátku. „Haló?“


  „Kris?“ Glen, její šéf z baru Lincoln Tavern.


  Z plic jí unikl výdech zadržovaný v marné naději. Nebyl to její otec. Nebyl to David Hohman.


  „Ach. Ahoj, Glene.“ Sjela kurzorem dolů, aby se podívala, jestli Lowjack neodepsal. Obrazovka potemněla. Klepla na mezerník a zahýbala myší. Objevilo se textové pole, které jí informovalo, že vytáčené připojení selhalo.


  „Snažím se ti dovolat už půl hodiny! Jestlipak se dneska milostivě dostavíme do práce, co? Mám tě tu v rozpisu už týden. Vin zavolal, že je nemocný. Já tu teď nalívám sám.“


  Pohledem na hodiny zjistila, že je 19:36. Prošvihla svou směnu v práci. „Do háje, omlouvám se. Víš, já jen...“ Nenacházela vhodná slova. Na temném monitoru se jako duchové vznášely zoufalé prosby: Ztracený, Nezvěstný, Neobjasněné úmrtí…


  „Povykládáš mi to, až si stoupneš za bar. Tak hni zadkem a ať už jsi tady.“ Zavěsil.


  Pořád zírala na prázdný monitor a do ucha jí zněl oznamovací tón telefonu. Vrátila sluchátko na místo a zvažovala možnosti. Udělalo se jí zle, když si představila, jak volá Glenovi zpátky se svou uslzenou historkou. To může rovnou dát výpověď. Může tu zůstat celou noc ve svém pokoji a chatovat s cizími lidmi, dokud se z toho nezblázní. S cizími lidmi, kteří můžou být vraždící maniaci.


  Kris zaklapla počítač a vyběhla ze dveří.


   


  Na konci baru na ni mával muž s účesem typu deka. „Haló, beruško! Můžu dostat ještě jednoho Jägera?“


  „Ale jistě. Jen jednoho?“ Kris se pokoušela zakrýt své rozjitřené emoce úsměvem. Zemřel někdo? Vůbec sem neměla chodit. Došlo jí to, jakmile prošla dveřmi, ale teď už nebylo úniku. Popadla velkou zelenou lahev a začala nalévat. Mrkla ke dveřím a tak trochu čekala, že jimi projde David Hohman nebo nějaký jiný internetový psychopat. Nebo její otec.


  „Pročpak si taky jednoho nenaliješ? Co?“ Vyzývavě vysunul bradu s maximální snahou okouzlit Kris svým uvadajícím šarmem.


  „Nesmím pít se zákazníky, pane,“ zamumlala a podala mu jeho panáka. Technicky vzato neměla být za barem vůbec. Ještě jí nebylo dvacet jedna, takže ji Glen najal jako „servírku“ za výrazně nižší plat. Kdyby se někdy ptala policie, její práce spočívala pouze v donášce nápojů ke stolům vzadu v baru.


  Dovnitř vešlo pár vysokoškoláků a přidali se k ostatním, kteří už u baru seděli. U jednoho stolu se k sobě tulil pár zaujatý vášnivou konverzací. Z jukeboxu v rohu zpívala Tracy Chapmanová a barvila vzduch v baru do kouřově modré.


  „Ale no tak. Jeden malý panáček tě nezabije. Ne?“


  „Ale šéf by mohl.“ Kris se zaměstnala čištěním sklenic.


  Nesnášela ožraly, kteří ji otravovali, rozlévali pití na podlahu a při zavíračce je museli vyhodit ven a nacpat do taxíku. Chlap s vlasy až na záda určitě dělal ve stavebnictví, poznala to podle bot, flanelové košile a obrovských rukou. Její otec měl úplně stejné, z doby, kdy opravoval železniční tratě a lokomotivy. Takovýma rukama si ji zvedal do náruče, když byla ještě malá. Hrudník se jí sevřel bolestí, že skoro nemohla dýchat.


  Chlap s dekou si toho nevšiml, nebo mu to bylo jedno. Nehodlal se vzdát. Prstýnek na jeho prstu říkal, že je ženatý, ale jeho výraz prozrazoval, že rád zkouší štěstí i jinde. „Šéf tu ale není, nebo jo? No tak. Strašně nerad piju sám.“


  Glen přísně zakázal soukromé nalévání, obzvlášť jí, ale teď byl ve sklepě ve skladu. Stála za barem sama a trápil ji příšerný pocit, že všechno pokazila. Byla to její chyba, že odjel na ryby sám. Byla to její chyba, protože odešla z domova. Byla to její chyba, protože ho neposlechla a nechala ho samotného. Sobecká. Nevděčná. Zkažená.


  Dveře se znovu otevřely. Dovnitř se vpotácely dvě opilé rozhihňané dívky.


  „Jasně,“ slyšela se říct. „Proč ne?“ Hodila na pult druhou skleničku a naplnila ji.


  „Připíjím na naši budoucnost. Ať jsou naše děti tak úžasný, jako ty,“ blábolil Deka a ťukl svou sklenicí o její.


  Jen přes moji mrtvolu. Kris do sebe hodila panáka a muž obdivně zavýskl. Nechutně sladký likér se jí rozlil v krku jako sirup proti kašli a tváře jí zahořely. Podívala se na hodiny. Tohle bude dlouhá noc.


  „A co takhle poděkování?“


  „Děkuju,“ pronesla mdle a vrátila se k mytí sklenic.


  „No a co přidat úsměv, holčičko? Vsadím se, že když se usměješ, je z tebe hnedle neodolatelná kráska.“ Úlisně si ji prohlížel.


  Kris zachytila svůj odraz v zrcadle za barem. Vypadala tak hrozně, jak se cítila. Bělmo v očích protkané červenými žilkami, pytle pod očima, jako by nespala celé dny. Rozcuchané, slepené vlasy. Kráska, fakt. Potřásla hlavou. Když měla dobrý den, považovala se se svými hnědými vlasy a štíhlou figurou, kterou obvykle schovávala pod neforemným pytlovitým oblečením, za celkem pohledný průměr. Jediné, co na ní bylo výjimečné, byly její oči. Měnily barvu od zelené na oříškovou až jantarovou. Když byla malá, otec jim říkal náladové prstýnky. Nyní v přítmí baru byly úplně temné.


  „Já myslím, že se jí nelíbíš, Sale,“ zavtipkoval plešatící muž na židli vedle Deky.


  „Ale ne. Líbím se ti. Že jo, pusinko?“ Zubil se na ni, dokud se od něj neodvrátila. „No páni, má zadek k nakousnutí, co? Pěkný, pevný. Určitě sportuje.“


  „Už jsem viděl lepší,“ pochichtával se Plešoun.


  „Běháš, viď? Nebo hraješ volejbal? Tak co?“


  „Já hádám softbal,“ prohlásil Plešoun a rozchechtal se.


  „Ale ne. Je to milá holka. Že jo? Řekni nám to na rovinu, cukrouši. Že nejsi lesba, viď?“


  Kris sevřela rty do ztuhlého úsměvu, aby zadržela lavinu nadávek. „Jasně, že jsem.“


  Plešoun smíchy málem spadl ze židle. „Jsem ti říkal, že hraje softbal.“


  „Ale ne. Hraješ?“


  Neodpověděla. Místo toho řekla: „Dáte si, pánové, ještě jednu rundu?“


  „No, to záleží na tobě. Dáš si s námi?“ Deka hodil na bar dvacetidolarovku. „Je v tom pro tebe parádní dýško. I když jsi lesba. Kruci, to by mohlo být ještě lepší. Sežeň svoje kámošky a vyrazíme zapařit. Jsou tak pěkný jako ty?“


  Bože. Teď zrovna by klidně vypila celou lahev. „Já a další lesby už něco máme.“


  „Jo, vážně? No tak v kolik to tady všechny balíte?“ Deka na ni povytáhl obočí.


  Proč zní všechno, co ten kretén vypustí z pusy, tak dvojsmyslně? Kris se rozhodla jeho otázku ignorovat. „Takže co to bude, pánové?“


  „Panáka pro mě. Dalšího pro tebe. A ještě dvě piva.“


  Kris se ze všech sil snažila ignorovat oči jako korálky, kterými jí přejížděl po těle nahoru a dolů, když točila dvě světlá piva a nalévala další dva panáky Jägera.


  Chlap s dekou zvedl svou sklenici. „Tak do toho, holka. Nenech mě čekat.“


  Kris vzala malou skleničku do ruky a ťukla si s ním. Počkala, až ji do sebe kopne, a pak tu svou postavila zpátky na pult, nedotčenou.


  „A sakra. Právě tě pěkně urazila,“ zasmál se Plešoun.


  „Ale ne. Ty bys mě neurazila, že ne, srdíčko? Vypij toho panáka.“


  „Děkuji, ale musím pracovat.“ Kris se z nepříjemných situací většinou uměla dostat lehkým flirtováním, dobře načasovaným vtipkováním a úsměvem, ale pro tohohle idiota nic z toho neměla. Přešla na druhý konec baru, aby se věnovala dalším zákazníkům. Vysokoškoláci s otevřenou pusou zírali na basketbalový zápas puštěný v televizi nad její hlavou. Bohužel měli všichni plný půllitr.


  Dvěma opilým děvčatům přinesla špatně namíchané kosmopolitany a přitom pořád po očku sledovala dveře. Nikdo z těch vražedných fanatiků nemůže mít tušení, kde pracuju. Nikomu neprozradila své jméno, ale nepříjemný pocit v ní pořád hlodal. Nemohla to být náhoda – knihy, chatovací místnost, vrah, který rád rozřezává lidská těla. David Hohman může být posedlý psychopat, ale je taky soukromý detektiv. Jestli se vydal hledat jejího otce, může klidně najít i ji. Klidně ji může zrovna teď pozorovat.


  Chlap s dekou i jeho kamarád na ni mávali, ať se k nim vrátí, ale Kris je ignorovala, co nejdéle to šlo. Přeskládala sladkosti a zkontrolovala sudy. Po celých pěti minutách se rozhodla, že už je tam dál nemůže nechat jen tak.


  Její panák pořád stál na kraji baru.


  „Máte tady všechno, co potřebujete?“ zeptala se a doufala, že začnou od začátku.


  „Musím se omluvit tady za svýho kamaráda,“ blekotal Deka kajícně. „Neměli jsme říkat, že jsi lesba. To bylo nevhodné. Nechtěli jsme tě urazit.“


  „Neurazila jsem se.“ A aby jim dokázala, že se jí jejich idiotské poznámky nedotkly ani v nejmenším, sebrala z pultu panáka a hodila ho do sebe.


  „To je holka!“ zubil se Dekáč. „Hele, máš kluka?“


  Jako vážně?


  „Ano,“ lhala Kris. Za celý svůj život nebyla s nikým jiným než s Troyem, což jí taky hrozně rád předhazoval. My dva jsme si souzení, zlato. Jsi moje.


  „A ví o tom, že jsi teď tady a povídáš si se mnou?“ Dekáčovy oči sjely dolů na její bradavky. „A máš na sobě tohle těsný triko?“


  „Ví.“ Kris popadla hadr a začala utírat barový pult.


  „Já bych tě v tomhle nepustil z baráku. Ty jo, Donnie?“


  Donnie neodpověděl, protože se díval na televizi. Kavalíři útočili.


  Deka pokračoval: „Tohle je jen taková hra, že jo? Navlíkneš se do těsných hadříků a flirtuješ s náma, abys dostala větší dýško, že jo?“


  Se sebezapřením se na sebe podívala. Glen trval na tom, aby nosila jako „pracovní uniformu“ těsné tričko. Nebyla z toho nadšená, ale neodmítla. Ten chlap to trefil, Krit, vysmíval se jí otec z podvědomí.


  Deka se zasmál. „No tak pojď do toho!“ Hodil na pult pětidolarovou bankovku. „Tak si na svoje dýško vydělej, pusinko. Předveď se nám.“


  „Co kdybys do prdele konečně zavřel hubu a vrátil se domů ke svý ženě?“ Ta slova jí vyletěla z pusy dřív, než je stihla zastavit zavřenými rty.


  „No kurva práce!“ Donnie se zasmál a pochvalně na ni kývl.


  „Cos mi to řekla?“ Deka se napřímil na židli a najednou vypadal úplně střízlivě.


  Kris hodila hadr na pult a zavrtěla hlavou. Glen se ještě nevrátil. Nemohla z baru odejít. Mohla se jen kousnout do rtů a počítat do deseti, aby toho neřekla ještě víc.


  „Copak tě nikdy nikdo nenaučil slušnýmu chování? Do prdele. Kdybych byl tvůj táta...“ Ten hajzl se naklonil přes bar a ukrojil tak vzdálenost mezi nimi. Rty se mu zkřivily v úšklebku. „… přehnul bych tě přes koleno rovnou teď a tady. Tak co na to řekneš? Hm? Hledáš na dnešní noc taťku, zlato?“


  Bez přemýšlení a bez varování vrazila Kris tomu kreténovi ránu pěstí přímo do obličeje. Roky tahání dřeva do tátova krbu se evidentně vyplatily, k jejímu zděšení a maximální satisfakci. Jeho opařený výraz těsně předtím, než dopadl na zem, fakt stál za to.


  Následovala hlasitá změť výkřiků a hrozeb a vydatných omluv, která se nesla celým barem. A pak už se dovnitř vřítil Glen a přiběhl za bar.


  „Co to s tebou sakra je, Kris! Budeš mít kliku, jestli na tebe nepodají trestní oznámení!“ řval.


  „To já bych měla podávat trestní oznámení! Nevěřil bys, co mi říkal. Že se mu líbí můj zadek a nabízel mi, že mi bude dělat taťku!“ Jen tak tak se zarazila, aby nedodala A můj taťka je možná mrtvej, kurva práce! Radši by si ale překousla jazyk, než rozbrečet se tady před Glenem.


  „Hele, já tu vedu podnik. Já si nemůžu dovolit barmany, co se rvou se zákazníky. Mohl by mě žalovat!“


  „Má na prstě snubní prsten, do hajzlu. Fakt myslíš, že tě potáhne k soudu, aby tam řešil svoje právo sahat mi na zadek? To je sexuální obtěžování!“


  „Jsi už velká holka, Kris. Chceš pracovat v baru, tak takhle to tady chodí. Máš padáka!“


  Ta slova přiletěla jako facka. „F-fajn... To je… to je fajn.“


  Kris se roztřeseně dopotácela ke svému autu stojícímu na štěrkovém parkovišti. Celým tělem jí vibrovala panika. Padáka. Mám padáka. Když se svezla dolů za volant, z prázdné temnoty za čelním sklem k ní přiletěla jediná myšlenka.


  Táta mě zabije. Pak se rozplakala.


   


  VRAŽDÍCÍ MANIAK MÁ NA KONTĚ 4 UŤATÉ HLAVY


   


  V Kingsbury Run byla nalezena hlava


   


  Někde v nekonečných zapadlých uličkách lidnaté čtvrti Southeast Side se podle detektivů skrývá děsivý úkryt lidského řezníka, který za posledních deset měsíců sťal hlavy a rozřezal těla čtyř osob.
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  „Jdeš pozdě. Tak rychle. Pojď dovnitř.“


  Mary Alice popadla Ethel za ruku a táhla ji přes nákladovou rampu dveřmi do úzké chodby. Prošly chodbou do zapocené kuchyně, kde se nad hrnci, ze kterých stoupala pára, hrbily tři ženy ve stejných modrých šatech. Ani jedna nezvedla hlavu.


  „Počkej,“ protestovala Ethel, když málem zakopla o vlastní nohy. „Kam to jdeme?“


  „Psst!“ zasyčela Mary Alice a vlekla ji do malého kumbálu na košťata na konci chodby. „Sestra Frances tě nesmí vidět. Ne takhle.“


  „Jak jako?“ Ethel se podívala dolů na korzet s hlubokým výstřihem a roztrhané punčocháče. Dnes odpoledne měla pět kunčoftů a jako důkaz schovávala na prsou osm dolarů. To by stačilo na zaplacení pokoje na jednu noc, ale najít hotel, kam by pustili ženskou, jako byla ona, to byl úplně jiný příběh.


  „Sundej ty šaty,“ dožadovala se Mary Alice a začala jí sama rozepínat knoflíky.


  „Hej! Ruce pryč!“ Ethel ji odhodila až ke zdi. Whisky, kterou to odpoledne vypila, jí ještě pořád proudila v krvi. Vystrašený výraz té ubohé dívky ji pobavil tak, až se rozesmála. Pro větší efekt se na ni ještě vyprsila. „Chceš si sáhnout, tak zaplať. Máš tři dolary, sestro?“


  Mary Alice vyvalila oči v absolutním šoku. „Já vůbec netuším, co mi to tady navrhuješ, ale my tady nemáme peníze. Nikdy. Práce pro Pána je nám vlastní...“


  „Fajn, ale pak teda žádný bradavky neuvidíš. A teď mě vytáhni z týhle podělaný díry.“


  „Nenechají tě tady! Už jsem zkoušela vodit sem cizí lidi, ale když nejsi jedna z nás, nepustí tě dovnitř. Pokud...“ Odmlčela se a její oči těkaly po maličké místnosti.


  Ethel se podívala dolů a všimla si, že ta ubožačka má v ruce čisté modré šaty, zrovna takové, jako má sama na sobě. Stejný hábit měly i ty děvečky v kuchyni. „Tak. Ty chceš, abych si navlíkla tyhle hnusný hadry a předstírala, že jsem – kdo přesně?“


  Mary Alice se chabě pousmála. „Moje sestřenice Hattie z Mount Airy?“


  „Hattie? Ježíši. To tě nenapadlo hnusnější jméno? A nenašlas hnusnější hábit?“ Ethel té ubohé dívce vyrvala vlněnou příšernost z ruky. „Vážně si myslíš, že to projde?“


  „Rodina Hattie se ošklivě odvrátila od víry. Korupce moderního života vás všechny přemohla. Ale tys mi celé měsíce psala o tom, jak slyšíš volání Pána.“


  Ethel povytáhla obočí. Volání Pána? „Jistě. A co by ne, sakra?“ Vytáhla si z výstřihu svých osm dolarů a nůž a podala je vykulené dívce. „Podrž mi to.“ Potom se s profesionální efektivitou vysvlékla do korzetu.


  „To nemůžeš... my tohle nenosíme... na svých...“ Mary Alice ukázala na krajky a kostice, které Ethel stahovaly břicho a držely prsa nahoře.


  „Na čem? Na kozách? To je necháte jen tak houpat?“ Ethel natáhla ruku a zmáčkla prs Mary Alice. Dívka zděšeně klopýtla dozadu do rohu. „Ježíši, kurva práce. No asi jo.“


  Ethel odhodila korzet na vrchol své hromádky. Její vlastní prsa spadla dolů na žebra, plná modřin a kousanců, a Ethel předstírala, že si nevšímá soucitu v dívčiných očích. Přehodila si přes hlavu ošklivý modrý pytel a zakryla všechny své hříchy. „Tak jak vypadám?“


  „Lépe.“ Mary Alice se nuceně pousmála. „Musíme si ale zakrývat vlasy a...“ Pohled na jehlové podpatky Ethel, které vykukovaly zpod sukně, jí vzal slova z úst.


  „Nelíbí se ti? Fajn.“ Ethel skopla boty z nohou. Chodidla jí pleskla o podlahu jako rozbité pružiny z matrace.


  „Dobře.“ Mary Alice jí začala cpát vlasy pod směšnou utěrku, co měla vypadat jako klobouk.


  Ethel to celé připomnělo jeden zážitek, kdy se převlékala za jeptišku, aby vzrušila jednoho perverzního mnicha, který vlastně možná byl jen obyčejný perverzní úchyl, co předstíral, že je mnich. Pobaveně se uchichtla a chtěla se o tu historku podělit, ale byla si celkem jistá, že by z toho ta ubohá dívka, co právě bojovala s jejími vlasy, stoprocentně omdlela.


  „Takže… Jestli tu chceš zůstat, musíš dodržovat slib mlčenlivosti. Řekla jsem sestře Frances, že ses k němu zavázala, abys odčinila své hříchy. Je to jediný způsob, jak můžeme někoho přesvědčit, že jsi jedna z nás. Rozumíš?“ Mary Alice chytila Ethel za ruce, aby zdůraznila svá slova. „Nesmíš mluvit.“


  „Nesmím mluvit.“ Ethel se nuceně usmála a kývla. „Jak dlouho?“


  „Jak dlouho bude potřeba.“


  „Co to kruci znamená?“


  „Neklej. To my tady neděláme.“


  „My tady? Co jste k čertu zač?“


  „Nemluv o ďáblu tak lehkomyslně.“ Na krátký zlomek vteřiny vzplál v očích Mary Alice hněv. „Naši lidé vedou jednoduchý, prostý, obyčejný život. Žijeme pro našeho Pána. Následujeme jeho učení. Dodržujeme jeho zvyky. Když jsme plnoletí, pokřtí nás a my se znovu zrodíme v Pánu a jeho víře. A klení není náš způsob života.“


  „Jo tak, jenže je to kurva můj způsob života.“


  „Chceš se vrátit zpátky na ulici? Zpátky do zimy? Zpátky k němu?“ Do hlasu Mary Alice se vkrádal kousavý nádech. „Jestli tu chceš zůstat a jíst a hřát se v teple a lásce našeho Pána, nesmíš mluvit. Ani slovo. Riskuju všechno tím, že jsem tě sem přivedla.“


  „Riskuješ všechno? Proč? Co se stane, když to zjistí?“


  Mary Alice potřásla hlavou. „Pán nás svedl dohromady. Poslal mi po tobě zprávu a já udělám, co po mně chce.“


  Ethel už už chtěla tu ubožačku opravit, ale pak si to rozmyslela. Jestli si Mary Alice myslela, že posláním jejího života je zachránit jednu vyžilou kurvu, fajn. Dokud to pro ni znamená střechu nad hlavou a teplé jídlo a víno... Tak moment. „Dostaneme k večeři pití? Víno? Pivo?“


  „Proboha, to ne. To nikdy! Alkohol ničí duši. Naše tělo je náš chrám a...“


  „Bez chlastu? Ježišmarjájósefe!“ Ethel jen tak tak že neservala tu blbou utěrku z hlavy a neodkráčela přímo do nejbližší hospody. Jak dlouho jsem kdy nejdéle vydržela bez pití? Dva dny? Tři? Okamžitě začala cítit tupé svědění, které se jí rozletí pod kůží, jakmile vystřízliví. Zítra odejde. Nebo ještě v noci. Až to na ni přijde, prostě se potichoučku vykrade ven...


  Dívka před ní se na ni prosebně dívala svýma laníma očima.


  „Jasně.“ Ethel se na to děcko usmála. Teplá postel. Horké jídlo. Teplá postel. Horké jídlo. „Chápu. Není to náš způsob života.“


  Mary Alice si přitiskla prst na rty, aby ji umlčela. „Slib mlčenlivosti.“


  „Jasně.“ Ethel mimicky naznačila, že si zamyká ústa a odhazuje klíč.


  Dívka spokojeně otevřela dveře kumbálu. „Vítej v Harmony Mission, Hattie.“


   


  Jídlo bylo nejlepší, jaké Ethel jedla za dlouhé roky. Vepřová pečeně, brambory, mrkev, zelí, čerstvě upečený chleba a sladká kukuřice. Než si stačila všimnout, cpala do sebe už třetí porci.


  Ani jedna z žen nemluvila.


  Cinkot vidliček a nožů a zvedaných, podávaných a pokládaných mis plnil obří sál s vysokým dřevěným stropem, ale nic víc slyšet nebylo. Očima kroužila po deseti stolech ve středu velké místnosti. Byly uspořádané do pěti úhledných řad a u každého sedělo šest až osm žen. Ethel se podívala na zamračené tváře žen vedle sebe, potom na Mary Alice naproti, a potom na vedlejší stůl, a na další.


  Ani slovo.


  Ohromeně žvýkala kukuřici. Nikdy v životě neviděla tolik žen na jednom místě, které by nepromluvily jediné slovo. Ani ve vězení.


  Mary Alice si všimla, jak Ethel kolem sebe zírá, a téměř neznatelně zavrtěla nesouhlasně hlavou. Povytáhla obočí a demonstrativně sepnula ruce a sklonila hlavu. Ony se modlí, došlo Ethel. Znovu projela očima celou místnost a řady tichých žen. Některé měly zavřené oči. Některé kývaly hlavou v nějakém tajném rytmu. Byla si celkem jistá, že ta tlustá v rohu chrápe, ale všechny se tvářily, jako že jsou hluboce ponořené do meditace.


  Dobrý Bože.


  Po dlouhých pěti minutách si Ethel uvědomila, že se zapomněla zeptat na cigarety. Se skloněnou hlavou prošmejdila očima všechny kouty a hledala popelník. Zdi byly cihlově červené. Podlaha z čerstvě nalakovaného dřeva. Nikde nebylo ani smítko prachu, natož nedopalek.


  Ethel zavřela oči a tiše zaklela. Krucinál!


  Nikdy se nepovažovala za mluvku. Taky nikdy neměla celkem co říct. Její příběh byl stejný jako řady dalších ufňukaných smolařů, které nikdo nechtěl poslouchat. Matka zemřela příliš brzy. Otec příliš pil. Bratr byl příliš malý, než aby se o sebe dokázal postarat. A pan domácí klepal na dveře každý den. Po krachu v devětadvacátém nebylo moc příležitostí, jak vydělat peníze, ale Ethel si na jedné seděla. Dostala tvrdou lekci, když jí bylo pouhých patnáct let, ovšem nebyla ani zdaleka nejmladší, které v oboru viděla. Holka jako ona neměla moc na výběr. Ne, když chtěl domácí zaplatit nájem. Ne, když chtěl její malý bráška jíst.


  „Dobrý večer, sestry,“ zaburácel z druhého konce sálu hluboký hlas. Jeho majitel držel ruce nahoře, jako jeden z těch kněžích, co stojí na bednách od mýdla a pokřikují na náměstí.


  „Dobrý večer, otče Miltone,“ odpověděly sborově všechny ženy kromě Ethel. Nebyl nijak vysoký, možná trochu tlustý, ale v té místnosti plné tichých, přihlouple se usmívajících ženských vypadal jako obr.


  „Rád bych věnoval pár okamžiků chvále mimořádných služebnic ve vašich řadách,“ oznámil a vzal si list papíru od bledé dívky, která stála vedle něj.


  Místností se nesl tichý šepot. Když nesouhlasně vyklenul obočí, nastalo ihned znovu úplné ticho. Pokračoval: „Sestra Helen dnes vysázela víc stránek než tři naše nejmladší sestry dohromady. Ty mrštné ruce vedl při práci sám náš Pán. Chvála bohu.“


  „Bohu díky,“ odpověděly sestry a všechny sborově pokývaly hlavami.


  Ethel koutkem oka prohledávala místnost, až našla ženu, která se červenala a potlačovala úsměv. Že by to byla Helen?


  „Sestra Mavis dnes rozdala více letáků a dotkla se více ztracených duší než kdy dřív. Kéž všichni spatříme v její misi slávu Krista. Chvála bohu.“


  „Bohu díky.“


  Ten muž vyvolal jména dalších několika potřebných žen a chválil boha za to, že vedl jejich ruce jako mistr loutkář. Potom se jeho tón změnil. „A konečně, dostaly se ke mně také zprávy o tom, že mezi námi kráčí ďábel, sestry. Lucifer nám našeptává do uší. Stížnosti, hloupé klepy a nečisté vtípky se kolem nás a mezi námi kroutí jako lstivý had.“


  Pro větší důraz skenoval vyčítavým pohledem každičký obličej v místnosti. Ethel zakroutila očima. Potkala už tolik příšerných chlapů, že dobře věděla, že ďábel nešeptá. Otec Milton se u znuděného výrazu Ethel zdržel pohledem o zlomek vteřiny déle než u ostatních, a ona cítila, jak se celá místnost zmenšuje. Sklonila hlavu jako k modlitbě, ale bála se, že už je pozdě. Všiml si jí.


  Ten muž dál strašil peklem a věčným zatracením, ale ona teď věděla s jistotou, že mluví pouze k ní. „Pokud se neodvážíte říct ta slova nahlas sestře Frances nebo mně, nesmíte je vyslovovat v temných koutech. Satan naslouchá, mé sestry. Satan slyší zradu ve vašich srdcích a ve vašich myslích a tam zapouští kořínky. Nechaly byste hada vplížit se do těchto zdí?“


  „Ne, otče,“ odpověděly sestry sborově.


  Otec Milton se podíval přímo na Ethel a řekl: „Vidím, že mezi sebou máme novou tvář. Vítej, sestro, vítej. Pojď sem, ať se s tebou můžeme seznámit.“


  Do prdele. Ethel držela hlavu sklopenou, ale přinutila se postavit na nohy. Studená ruka se chytla té její a táhla ji dopředu. Patřila bledé dívce, která před chvílí stála jako na stráži vedle jediného muže v celém sále. Ethel byla bosa a svých osm dolarů měla schovaných v kalhotkách. Do prdele. Do prdele. Do prdele.


  „Řekni nám, jak se jmenuješ, sestro.“


  Ethel si skousla ret a zvažovala, jestli má na tu otázku knězi odpovědět pořádným štípnutím do rozkroku.


  Mary Alice vyskočila a tlumeně zavolala: „Odpusť jí, otče Miltone. Přijala slib mlčenlivosti. Nepromluví, dokud ji neosloví Pán.“


  „Ach.“ Tlusťoch na Ethel souhlasně kývl, oči plné sympatie. „A ty mluvíš za ni, sestro Mary Alice?“


  „Ano, bratře. Je to moje sestřenice Hattie. Její rodina se odvrátila od víry.“ Mary Alice stiskla rty a svěsila hlavu.


  Očividně to bylo jediné vysvětlení, které bylo potřeba. Ethel se kradmo rozhlédla po ženách, které seděly kolem stolů před ní a které se teď na ni dívaly, jako by skutečně byla jedna z nich. Říkala si, kolik z nich asi uteklo od svých rodin a kolik jich bylo vyhnáno.


  Většina z nich byla příliš stará na to, aby se vdaly, a taky příliš stará na to, aby z nich mohly být děvky. Všechny do jedné však vypadaly jako sirotci.


  „Chápu.“ Otec Milton položil těžkou ruku Ethel na rameno. „Vítej do naší rodiny, Hattie.“


  Potom udělal něco naprosto nemyslitelného. Vzal ji do náruče a vřele ji objal. Její vlastní paže zůstaly ohromeně viset dolů. Bylo to mnohem děsivější, než kdyby ji přímo tady svlékl do naha. V útrobách se jí zvedla vlna emocí, které si vůbec nepamatovala, a musela vynaložit veškerou svou sílu na to, aby ho neodstrčila a neutekla ke dveřím.


  Své objetí uvolnil v pravý čas. „Není na světě silnější volání než volání Pána. Hattie, kéž v duši slyšíš jeho píseň, kéž v srdci znovu zapěješ spolu s Bohem. Modleme se, sestry...“


  Celý sál kolektivně sklonil hlavu a začal se modlit k Ježíši Spasiteli, aby zachránil ubohou Hattie. Ethel předstírala, že se modlí, a pohledem zkoumala místnost plnou ošklivých šatů, dokud se její oči nezastavily na tváři, která nebyla skloněná v modlitbě.


  Ve vzdáleném rohu u dveří do kuchyně stál mladý muž. Měl na sobě obyčejný oblek a klobouk s širokou krempou, podobně jako otec Milton. Zíral Ethel přímo do očí a usmál se na ni. Tenhle úsměv dobře znala. Její domácí se usmíval stejně, když ji v jejich bytě poprvé našel samotnou.


  Je čas zaplatit nájem, říkal ten úsměv.


   


  11. kapitola


   



  Někde hluboko uvnitř monstrózního domu Harmony Mission zavrzaly Ethel nad hlavou kroky. Otevřela oteklé oči a zírala do tmy své cely. Snaha usnout a spát byla k ničemu. Na kůži ji svědil noční pot, jak se jí z pórů vypařoval alkohol. Srdce tlouklo o žebra a mozek rytmicky narážel do lebky. Třesoucíma se rukama si třela nohy, aby zklidnila rozjitřená nervová zakončení a rozehnala imaginární pavouky, kteří jí lezli po kůži. Prostěradlo měla vlhké a třáslo se spolu s ní.


  Tohle byla příšerná chyba.


  Oknem umístěným vysoko nad její postelí pronikala dovnitř slabá měsíční záře, která na vzdálenější zdi vytvářela strašidelné obrazce. Její pokoj v křídle ženských ložnic byl jen o málo širší než úzká postel v něm. Neviditelný cizinec jí chodil nad hlavou a ona měla pocit, že se obklady a strop z tmavého dřeva stahují kolem ní.


  Ethel se posadila a poslouchala.


  Všechny ženy šly do postele hned po večeři. Během chvilky sklidily stoly a umyly nádobí a potom se ve dvojicích vydaly pryč dlouhou chodbou. Mary Alice ji vzala za ruku a vedla ji jednou chodbou, pak další. Odbočily doprava, pak doleva, pak dolů po schodech tak úzkých, že musely jít za sebou, potom ještě několikrát odbočily, prošly dveřmi, chvilku šly na vzduchu, potom zase dolů úzkým cihlovým tunelem a potom tři patra nahoru po schodech. Bylo tam tolik zatáček a odboček, že se Ethel úplně ztratila, než došly k ložnicím.


  Dlouhá úzká chodba za dveřmi jejího pokoje byla po obou stranách lemovaná totožnými dveřmi z tmavého dřeva. Připomínalo jí to pracovní lágr v Mansfieldu. Při té představě se otočila na bok.


  „Tohle bude tvůj pokoj, Hattie. Můj je hned přes chodbu.“ Mary Alice se zazubila, jako by to měla být nějaká obrovská výhra.


  Do úzkého pokoje se vešla jen postel, noční stolek a dva háčky na zdi, na které mohla pověsit své ošklivé modré šaty. Na slaměném polštáři ležela na uvítanou bible. Teď byla hozená někde na podlaze.


  „Dobrou noc, Hattie. Jsem tak ráda, že ses rozhodla přidat se k nám.“ Alice se na ni zářivě usmála a potom zavřela dveře. Ani se nenamáhala čekat na odpověď. Hattiin slib mlčenlivosti by jí stejně nedovolil nic říct, ale v hloubi duše cítila Ethel vlnu desítek nejvybranějších výrazů, kterými ji chtěla zahrnout.


  Za oknem nad tenkou matrací viděla slunce, které ještě ani nezapadlo. Musím odsud sakra vypadnout. Díky za žvanec, ale já se k vám černoprdelníkům teda rozhodně nepřidám...


  Zvuk posunované západky ji přiměl znovu otočit hlavu ke dveřím. Šla k nim a zkusila kliku. Ani se nepohnula. Ta malá mrcha ji tu zamkla.


  Ethel zabušila na dřevo. Podlitýma očima pozorovala zamčené dveře hrozivě se rýsující v šeru.


  Žádná odpověď.


  „Mary Alice!“ zasyčela. „Tohle jsme si nedohodly!“


  Nic.


  Ethel zabušila pěstí. Buch. Buch. Buch.


  Po čtvrtém zabušení se dveře otevřely a Ethel se ocitla tváří v tvář upnuté matróně.


  „Můžu ti nějak pomoct, drahoušku?“ zeptala se s kamennou tváří. Tenké rty a vrásčitá kůže byly vytvarovány do permanentního zamračení, šedé vlasy stažené do pevného drdolu. Z jejího tónu bylo jasné, že pomoc komukoli je to poslední, na co má chuť.


  Ethel šlehla očima za tu starou vránu, ale viděla jen prázdnou chodbu. Mary Alice nebyla nikde v dohledu.


  „Jestli hledáš toaletu, pod postelí máš nočník. Pro příště bych ti doporučila, aby sis tyhle věci vyřídila před začátkem večerního čtení. Máš dvacet minut na důvěrné rozmlouvání s Bohem, než zhasneme světla. Dobrou noc, sestro.“


  S tím jí ta matróna zavřela dveře před nosem, než stihla Ethel vůbec zvážit možnost, že by tu starou rajdu odstrčila, až by si sedla na zadek, a utekla pryč. Byla v pasti.


  Ethel s roztřesenýma nohama vylezla na postel s tenkou matrací a s nosem přitisknutým na studené sklo zírala z okna. Měla výhled na úzký dvůr. Nějakých šest metrů před ní se táhla řada úplně stejných oken. Před pár hodinami v každém z nich zářilo žluté světlo. V dolní obdobné řadě oken viděla díky světlu pět hlav skloněných při čtení bible před spaním. Teď byla prázdná.


  Ethel napočítala třicet oken ve třech řadách. Její okno bylo ve třetím patře. Škvírami v rámu k ní profukoval studený vzduch jako naléhavý šepot. Z malého kousku oblohy nad ní padal mírný déšť. Zdi na vzdáleném konci dvora zalévala zlatá zář zapadajícího slunce, které všechno ostatní halilo do dlouhých stínů. Dole na dvoře předtím viděla čtyři jízdní kola opřená o zeď. Někde mezi kameny byla malá osázená zahrádka. Teď ale všechno zmizelo ve tmě.


  Její pohled upoutal záblesk světla. Přes dvůr šly dvě postavy s baterkou a skloněnými hlavami. Oba to byli muži.


  Tak takhle to je. Ženy jsou tu zamčené ve vězeňských celách, zatímco muži se svobodně procházejí venku.


  Dala by cokoli za panáka a cigaretu. Zkoumala okna v protější zdi. Byla malá a umístěná vysoko nad zemí. Nebyly tu žádné žebříky ani potrubí, po kterých by se dalo sklouznout dolů. Ani mansfieldský pracovní lágr nebyl takhle hlídaný, přemítala. Chyběla tu už jen ozbrojená stráž.


  Ethel vytáhla z lemu svých šatů nůž a projela s ním mezerou mezi dveřmi a zárubní, aby zjistila, jestli nedokáže vysunout západku. Ani se nehnula.


  S pocitem známého mravenčení, které se jí rozbíhalo pod kůží, Ethel otevřela okno. Jak vystrčila hlavu, do tváře ji uhodily kapky deště. Podívala se nahoru a uviděla nad svým pokojem další dvě patra oken. Zavřeli ji do vyšší budovy než holky naproti přes dvůr. Cesta na střechu se zdála beznadějná. Svoboda ležela o dvanáct metrů níž na tvrdé kamenné dlažbě.


  Ethel poraženě zavřela okno a svalila se na matraci. Ať se jí to líbí nebo ne, zůstane tu trčet přes noc. Holá žárovka nad hlavou neměla zhasínací šňůrku a nikde na zdi nebyl vypínač. Přesně jako ve vězení.


  Byla jsi už na horších místech, říkala si. Tady na ni aspoň nepršelo. Byla v bezpečí. Dostala najíst. Pamatovala noci, kdy by byla schopná zabít za suchou místnost a teplou postel. Bylo to už mnoho dní, co ji madam vykopla ven na ulici. Kolik přesně?


  Noci pro ni bývaly pracovní a příliš nebezpečné, než aby mohla spát, a přes den nebylo mnoho míst, kde by mohla složit hlavu. Prázdné budovy, mezi kterými se pohybovala, byly buď vypálené do základů kvůli pojistce, nebo zdemolované, a nemohla v nich najít nic než tuláky a bandy pouličních rváčů. Těžko říct, co bylo horší, jestli vypálené domy, nebo džungle bezdomoveckých chatrčí lemujících řeku.


  Oběti Velké hospodářské krize se svými přístřešky obsadily břehy řeky Cuyahoga. Hladovějící děti choulící se k utrápeným ženám po boku mužů bez domova v zajetí tmy. Nad ošuntělými plachtami se v tichu, které sem putovalo po kolejích z Kingsbury Run, vznášel strach.


  Kolik těl tam už našli? Čtyři? Pět? Ethel se podrbala na ulepené kůži a marně pátrala v paměti. V duchu viděla jen policejní fotografie, zachycující to, co ten vrah provedl.


  Ethel si přetáhla ošklivé pytlovité šaty přes hlavu a pověsila je na hřebík. Měla bych tam vzít Mary Alice. Ukázat jí, jak doopravdy vypadá peklo.


  Když se uložila na tenkou matraci, do hlavy se jí bezděčně vkradla myšlenka na Rosinu malou holčičku. Ethel nemohla unést představu, kde ta ubožačka mohla být, bezmocná, sama. Willie jí řekl, aby na ni dala pozor, ale Ethel ani nevěděla, jak se ta dívka jmenuje. Neexistoval způsob, jak ji zachránit. Neexistoval způsob, jak zachránit kohokoli.


  Nad hlavou jí znovu pod něčími kroky zaskřípal strop.


  V mdlém měsíčním světle se Ethel zvedla z postele a šátrala kolem sebe, než nahmatala kbelík, který jí slíbili. Vytáhla ho a přidřepla nad ním. Dívala se nahoru do okna na malý kousíček oblohy.


  Někde blízko zaslechla tlumený hlas. V chodbě? Ve vedlejším pokoji? Někde nahoře?


  Jemnější hlas mu odpověděl, ale Ethel marně napínala uši, aby rozeznala slova. Byl to smích? Ten druhý hlas zněl jako ženský.


  Vlezla si zpátky do postele a přemýšlela, která žena se tady v tuto hodinu mohla smát. Upřímně, za celý večer neslyšela smích ani od jedné z nich.


  Hlubší hlas opět něco řekl. Nebo to bylo zasténání? Další zvuk už ji nenechal na pochybách a k tomu se přidalo vrzání pružin v posteli. Ten jemnější hlas se znovu zasmál. Nebo zanaříkal?


  Vrzání bylo slyšet hlasitěji a Ethel se posadila. Někde nad ní některá ze sester dostávala co proto a podle toho, co večer viděla, by se vsadila, že to nebylo dobrovolně. Přitáhla si roztřesená kolena k bradě.


  Každé zavrzání postele Ethel připomnělo, jaké to bylo, když se jí to stalo poprvé. Přitiskla si prsty na tepající spánky a zavřela oči. Každý chlap byl ten stejný chlap. Jeho horký dech jí funěl do ucha. Jeho smradlavý pot se jí vtíral do pokožky. Chrochtal rychleji a rychleji. Dokud s ní nebyl hotový.


  Vrzání nad její hlavou konečně přestalo. Dřevěným obložením stropu proniklo ještě pár tlumených slov a potom zaklaply dveře.


  Ethel poslouchala ťukání kapek deště na okno. Čekala, až se kroky vrátí. Čekala, až se ozve zaklepání na její dveře. Zpod polštáře vytáhla nůž a ve tmě ho pevně sevřela.


   


  12. kapitola


   



  Mary Alice s jásavým úsměvem otevřela její dveře chvíli po rozednění. „Dobré ráno, sestro Hattie! Dnes bude nádherný den!“


  Snídaně zaútočila na Etheliny smysly zápachem kouřícího masa, cinkajícími vidličkami, skřípajícími noži. Z jídla se jí dělalo zle. Zdálo se jí, že jí na talíři leží jako paže a stehna na jedné fotce z pitvy, co jí ukazoval ten detektiv. Odstrčila talíř a zachytila se okraje stolu, aby zastavila motání hlavy. Snažila se zaostřit na obličeje ostatních dívek. Některé mlaskaly, jiné se šeptem modlily. Zkoumala jejich oči a hledala zrádné slzy skrývané hanby.


  „Dobré ráno, sestry,“ ozval se z přední části místnosti známý hlas. Kněz procházel sálem po boku přísné matróny, která předchozího večera zabouchla Ethel dveře před nosem.


  „Dobré ráno, otče Miltone,“ odpověděly všechny najednou jako nějaká stohlavá obluda. Ethel znovu zachvátila nevolnost. Skryla tvář v dlaních. Musím odsud vypadnout. Ale nohy měla příliš roztřesené, než aby se dokázala postavit.


  „Dnes opět vyrazíte konat práci ve jménu Pána. Kéž vás při tom doprovází jeho milost. Modleme se.“


  Byl to on? Byl to on, kdo minulou noc znásilnil tu dívku? Stál tady jako král před stovkou panen, které byly připraveny padnout na kolena na jeho příkaz. Všechny je měl zamčené ve věži, každou noc zcela k dispozici. Jeho hluboký bas se přes ni přeléval jako vlny oceánu, který ji stahoval ke dnu.


  Sborem odpovídající hlasy zněly z čím dál větší dálky. A potom ji Mary Alice táhla chodbou bůhví kam.


   


  Z toho, co se dělo dál, si uvědomovala jen jednotlivé střípky. Jízda na tvrdé lavici v nějakém rozhrkaném povozu. Sestry zpívající chvalozpěvy jako kolovrátek. Zvracení na zmrzlou zem. Stodola točící se kolem dokola na pozadí mrazivě šedé oblohy. Studená voda v hrdle, na tváři. Chladný, tvrdý okraj umyvadla na čele. Tenká matrace na konci dlouhé chodby. Krajkové záclony poletující u okna. Oplatky suché jako hvězdný prach. Pár kapek ostře hořkého oleje na jazyku, který jí vypaloval pusu a jedovatě pálil v krku. Tiché šeptání Mary Alice: „Trocha laudana by měla pomoct od třasu.“


  Zběsilé včely rojící se jí pod kůží potom najednou někam zmizely.


   


  Z mrákotného polobdění vytrhlo Ethel zakvílení. Stála ve chlévě. Upustila lopatu, kterou držela v ruce, a brodila se hnojem a slámou za zvukem. Útroby jí svírala hrůza, jak se příšerný řev stupňoval.


  Venku před stodolou se dva muži rvali s nahým tělem kroutícím se na zemi. V rukou drželi provazy. Ethel hrůzou otevřela pusu, než jí došlo, že ten růžový tvor na zemi je obrovské prase, a ne jedna ze sester.


  Přivázali ječící zvíře za zadní nohy a pověsili ho na obrovský železný hák, kde sebou mlátilo a točilo se dokola. Jeden z mužů postavil pod rozzuřený prasečí rypák kovový kbelík. Druhý, vyšší muž vytáhl z černé zástěry, kterou měl na sobě, velký nůž a bez varování ho praseti zabodl přímo do krku. Ethel toho muže poznala. Byl to ten z jídelny, ze včerejšího večera, který stál vzadu a usmíval se jako její starý domácí. Menší muž přidržoval zvíře, které sebou ještě pořád házelo a bojovalo. Horká krev cákala do kbelíku i kolem po zemi. Do mrazivého vzduchu z ní stoupala pára.


  „Hattie! Jsi v pořádku?“ Mary Alice k ní zezadu přistoupila a šťouchla ji do ramene. „Uklidila jsem pět chlívků, zatímco ty jsi pracovala na jednom.“


  Ethel ji ignorovala a sledovala, jak z prasete spolu s krví vyprchává i bojovnost.


  Mary Alice se podívala na muže a zamávala. „Dobré ráno, bratře Bertrame. Bratře Wengere.“


  Muž, který držel prase, zamával zpět. „Dobré ráno, sestry.“ Bylo mu tak pětadvacet a měl na bradě řídké strniště.


  Vysoký muž udělal krok směrem k nim. V ruce pořád svíral krvavý nůž. Už zase měl ten svůj úsměv. „Potřebuješ něco, sestro Hattie?“


  Ethel zavrtěla hlavou. Oči stále upírala na nehybné zvíře. Bylo mrtvé. Bratr Bertram odstrčil kbelík s krví a umístil pod zvíře větší necky.


  „Ne, nic nepotřebujeme, bratře Wengere. Děkujeme,“ zazpívala Mary Alice a odtáhla Ethel z jatek zpět do stodoly.


  Wenger se vrátil ke zvířeti. Jediným čistým tahem nože rozřízl praseti břicho od krku až k ocasu a jeho vnitřnosti se vyvalily ven.


  Ethel spadla čelist.


  „Dobrý bože, Hattie!“ rozčílila se Mary Alice a táhla ji zpět do jejího chlívku. „Ty se chováš, jako bys nikdy v životě neviděla maso.“


  Ethel vzala do ruky lopatu, ale v duchu pořád viděla útroby, jak z nich stoupá pára. Viděla toho v životě už hodně, ale ještě nikdy neviděla vyvrhování prasete. Znovu jí hlavou proletěly ty příšerné fotky, co jí ukázal ten detektiv. Říkali mu Řezník, pomyslela si, a znovu se jí udělalo zle. Šílený řezník z Kingsbury Run.


  „Pán se mračí na lenochy, Hattie.“


   


  Ethel do sebe soukala oběd a při tom koutkem oka sledovala bratry Wengera a Bertrama. Došlo jí, že je žádný policista nebude nikdy vyslýchat. Takové bohabojné muže ne. Klidně by tu mohli rozřezávat lidi na kousky a nikdo by se to nikdy nedozvěděl.


  Po obědě sklidily talíře a Mary Alice odvedla Ethel na rozlehlé pole obklopující stodolu a domácí farmu. Za sebou táhla kožený postroj spojený s velkou kovovou čepelí.


  „Co to sakra je?“ zeptala se Ethel, když se zastavily na vzdáleném konci neobdělaného pásu hlíny a suchých stvolů.


  „Pst! Pamatuj na svůj slib, Hattie!“ Mary Alice se postavila mezi Ethel a stodolu, zády k ostatním pracujícím, aby nikdo neviděl, že mluví. „Tohle je pluh. Používáme ho k obdělávání polí. Musíme půdu obrátit, než budeme sít.“


  „Hele, do háje s mým slibem. Já jsem se neupsala k tomu, že tu budu dělat tažnýho osla, ani že se nechám na noc zamknout do cely, zatímco ctěný bratři planýrujou slepičárnu.“


  „Co?“ Mary Alice na ni zírala s otevřenou pusou.


  „Jeden z bratrů včera v noci někoho klátil v pokoji nade mnou,“ zašeptala Ethel. „Co se to tu sakra děje? Máte tu bratra Wengera s kudlou. Máte tu kněze s šeptajícím ďáblem. Který z nich spí v pokoji nad mým?“


  Mary Alice dlouho jen zírala a potom spíš pro sebe zamumlala: „Ve čtvrtém patře ale nikdo nespí. Je tam sklad.“


  „No, tak včera v noci tam někdo byl a já tu nehodlám sedět a čekat, až zjistím kdo. Je to směšné! Končím!“


  „Nemůžeš jen tak skončit,“ sykla na ni. „Tak to nefunguje. Víš, co udělají, když...“


  „Když co? Když odejdu?“


  „Když zjistí, že jsem je podvedla?“ Mary Alice zbledla. Oči se jí zalily slzami a zároveň zatěkala pohledem kolem, jestli je někdo neposlouchá.


  „Co udělají?“


  Mary Alice jen zavrtěla hlavou.


  „Budou tě bít? Bičovat? Přinutí tě tahat pluh holýma rukama? Co?“ Ethel žertovala, ale v útrobách jí začal hlodat nepříjemný pocit. Nechtěla, aby Mary Alice někdo ublížil. Ne po tom, co se jí ta ubohá duše jen snažila pomoct.


  „Budou zkoušet mou pokoru, a pokud je neuspokojím, budu... odvržena.“


  „Odvržena?“ uchechtla se tomu slovu Ethel. „Jako že ty starý panny s tebou nebudou chtít sedět u stolu? No a? Já jsem odvržená celý život.“


  „Ne.“ Oči Mary Alice se prosebně vpíjely do těch jejích. „Vyloučí mě a já nebudu mít nic. Žádný domov. Žádné jídlo...“


  Ethel na ni zůstala zírat bez hnutí. Ta chudinka by na Kingsbury Run nepřežila ani jedinou noc. Ani nikde jinde. Vyhodili by ji. Oni by... Bylo to naprosto nepředstavitelné. Ať se jí to líbí nebo ne, je tady s Mary Alice uvězněná. „No do prdele!“


  Mary Alice při Ethelině výbuchu vyvalila oči. Zavrtěla hlavou, ale bylo pozdě. Tři sestry, které plely pole vedle nich, se s hlasitými vzdechy postavily.


  „Hattie? To jsi byla ty?“


   


  Celou cestu zpátky do města seděla Ethel vedle Mary Alice na lavici v rozhrkaném voze taženém koněm. Byl to stejný povoz, jaký se používal k odvážení dobytka na jatka. Nechala hlavu klesnout na drnčící kovovou stěnu. Malými skulinami viděla koruny stromů a okraje ledových mraků. Vůz projel kolem krvavě rudé stodoly. Ethel ji úzkými otvory pozorovala a zvažovala, jestli nemá vyskočit a utéct.


  Když přijely do sídla Harmony Mission, vůz zastavil u nákladové rampy a sestry vystupovaly. Wenger slezl ze svého místa na kozlíku a pomalu procházel kolem nich. Zastavil se u Ethel. „Cítíš se dobře, sestro Hattie? Doufám, že cesta zpět pro tebe byla příjemnější.“ Položil jí ruku na rameno a stiskl, až příliš důvěrně. Jako by byli staří známí, nebo milenci. Ethel se nedokázala ubránit úšklebku, ačkoli navenek se přiměla zdvořile přikývnout.


  „Děkujeme za tvou starostlivost, bratře Wengere,“ řekla s úklonou hlavy Mary Alice. Potom vedla Ethel z nákladové rampy nahoru po schodech. Obě byly od hlavy k patě obalené špínou a potem.


  Cestou úzkou chodbou do umývárny Ethel zašeptala: „Co o něm vlastně víš?“


  „Pst!“ zašeptala Mary Alice a vtáhla ji dovnitř. Byly samy. „Máme jen pár minut. Otec Milton tě bude zpovídat a jestli neodpovíš správně...“ Potřásla hlavou.


  Ethel nemohla uvěřit, že je tak svázaná s touhle prostoduchou hlupačkou. „Copak nemáš žádnou rodinu, kam by ses mohla vrátit, kdyby tě, jak říkáš, ‚odvrhli‘?“


  Mary Alice prudce zavrtěla hlavou. „Ty to nechápeš. Když tě odvrhnou od víry, odvrhnou tě od sebe úplně všichni. A stejně na tom nezáleží. Když jsem odešla, umyli si nade mnou ruce.“


  „Proč? Copak nejsou pyšní na to, co... ať už tady děláš cokoli?“


  „Ne každý věří v misii otce Miltona. Mají strach, že se odklonil od církve. Nepotřebuje nikoho z bratří a zodpovídá se jen bohu. Ale nemáme čas. Musíš mě poslouchat. Vyrostla jsi v Mount Airy. Tví rodiče nikdy nechodili do kostela, ani nepřijali Ježíše do svých srdcí. Cítila jsi volání a našla sis výmluvu, abys za mnou mohla přijet.“


  „Fajn. Ale co na tom záleží? Vždyť nesmím mluvit, ne?“


  „Ne. To nesmíš.“


  „Dobře. Tak pr...“


  Mary Alice zkroutila obličej, protože dveřmi právě procházela skupinka tří žen.


  „Bůh vám žehnej, sestry,“ zamumlaly vetřelkyně. Potom si svlékly špinavé šaty a ve žlabu u vzdálené zdi si začaly mýt ruce a nohy.


  Mary Alice a Ethel je následovaly a v absolutním tichu si smývaly bláto z rukou a tváří. Ethel koutkem oka zkoumala paže a nohy, záda a břicha ostatních žen, jestli neuvidí známky souboje s mužem, který slyšela minulou noc. Všimla si několika nepravidelných modřin a škrábanců, ale neviděla žádné známky pokousání. Jejich prsa vypadala netknutě. Mary Alice ji dloubla do ramene a střelila po ní ostrým pohledem. Ethel na okamžik sklonila zrak.


  Když se ohnula, aby si mýdlem vydrbala nohy, všimla si zad Mary Alice. Byla pokrytá dlouhými tenkými jizvami a několika čerstvými šrámy. Ethel zalapala po dechu, ale donutila se pokračovat v mytí nohou, jen při tom přemýšlela, jaký výprask nebo bič by po sobě nechal takové stopy. Bylo jich aspoň dvacet. Za každou se skrýval udušený výkřik. Přeběhl jí mráz po zádech.


  Ostatní ženy se konečně zahalily do čistých modrých hábitů pověšených na háku na zdi a odešly. Mary Alice vypnula vodu.


  „Tvůj slib mlčenlivosti ti pomohl zaslechnout hlas boží,“ spěšně pokračovala. „Jeho hlas je všude a ty posloucháš. Také ale slyšíš, jak k tobě promlouvá ďábel. Lucifer tě ponouká, abys porušila svůj slib a odmítla boží vůli. Neustále svádíš tuhle vnitřní bitvu a dnes Lucifer vyhrál. Musíš prosit Boha o milosrdenství, abys překonala svou slabost. Rozumíš?“


  „Takže mě k tomu přinutil ďábel?“ Ethel si nemohla pomoct a uchichtla se.


  „Ty nevěříš v ďábla?“ povytáhla Mary Alice obočí.


  Ethel pokrčila rameny.


  „Nenech se mýlit, Ambrosie. Já jsem ďábla viděla. Je velmi skutečný.“ Pohled té mladé ženy Ethel zarazil. Mary Alice se otočila a natáhla se pro ručník. Na zádech měla vystouplé fialově stříbrné tenké šrámy.


  Ethel se podívala na své vlastní tělo a nejrůznější značky, které na něm zanechal svět. Popáleniny od cigaret, dvě bodné rány, dlouhé zářezy na předloktích, strie na břiše a dlouhá jizva, která procházela mezi nimi. Její ďábel je ožrala, co hledá děvku.


  Ethel se znovu podívala na zmučená záda své přítelkyně a přemýšlela, jakého ďábla asi potkala Mary Alice.


  PÁTRÁ SE PO IDENTITĚ PÁTÉ BEZHLAVÉ OBĚTI


   


  Policie hledá šíleného vraha


   


  Policie se snaží určit totožnost již páté bezhlavé oběti, která byla v tomto roce zavražděna v oblasti Clevelandu. Včera večer v městské márnici odebrala otisky prstů čtyřicetiletému muži a prohledala složky nezvěstných osob za posledních šest měsíců, jestli některá neodpovídá jeho popisu.


   


  – Cleveland Plain Dealer, 23. července 1936, str. 3


  13. kapitola


   


  7. dubna 1999


   


  Hodiny s Elvisem na kuchyňské zdi odtikávaly vteřinu za vteřinou, zatímco 250 kilometrů odsud zvonil telefon. Pak se ze sluchátka ozval hlas, který Kris nepoznala.


  „Kancelář šerifa, okrsek Auglaize.“


  Málem zavěsila, ale potřeba slyšet přátelský hlas jí zadržela ruku. S tím vším, co se stalo – kancelář šerifa, vyhazov z práce a nervy drásající chat s Lowjackem –, už pomalu nedokázala vydržet ve vlastní kůži. Zemřel někdo? „Jo, dobrý den. Můžu mluvit se zástupcem šerifa Weberem, prosím?“


  „Už šel dneska domů. Mám mu od vás nechat nějakou zprávu?“


  Na tančících hodinách bylo napsáno 23:08. Ben už nejspíš spí. Měla mu zavolat dřív a říct mu o Davidu Hohmanovi a jeho divné webové stránce. „Můžete mu říct, aby zavolal Kris Wileyové?“


  „To myslíte jako dceři Ala Wileyho?“


  Dýchej. „No jo.“


  „Krucipísek. Hrozně moc mě mrzelo, když...“


  Kris ho přerušila. „Děkuji. Jen mu prosím řekněte, že jsem volala.“


  Zavěsila a zvažovala, že by zavolala k Benovi domů, i když už bylo pozdě. Vítr vytrvale rachotil plastovým obložením tenkých zdí domu. Pete se nevrátil a nejspíš už ani nepřijde. Když vítr utichl, rozprostřelo se po maličkém domě znervózňující ticho.


  Dveře do sklepa byly pořád zavřené. Prozkoumala každou místnost, zotvírala skříně a rozsvítila všechna světla. Venku klopýtal kolem jejích dveří nějaký opilec a něco si pro sebe mumlal. Byla úleva slyšet jinou lidskou bytost, i když jen na chvilku.


  Znovu zvedla sluchátko, ale potom ho položila zpátky. Jsem směšná.


  Ben by zešílel strachy, kdyby zavolala. Kris pro něj byla prakticky jako dcera, kterou neměl. Neměl žádné děti, o které by se mohl bát. Byl to typický podivínský starý mládenec. Nejspíš proto byli s jejím otcem tak dobří kamarádi. Dělávala si z nich legraci, že jsou ženatí sami se sebou. V průběhu let její otec s několika ženami randil, ale vždycky říkal, že pro něj existovala jen jediná. A ta byla mrtvá.


  Máma. Myšlenky na ni si dovolila jen zřídka. Přitiskla hlavu ke kuchyňské skříňce za sebou a v duchu viděla pomačkaný plech na jejím autě. Když byla malá, na tu nehodu se bála zeptat. Bála se, že by otec křičel nebo plakal nebo puknul a jeho malé kousky by odnesl vítr. Jak rostla, otázky se jí zdály příliš kruté, jako by tomu ubohému muži měla kroutit dýkou v ráně na boku. Nikdy toho moc nenamluvil a ona teď už nejspíš nebude mít další šanci.


  „Ach bože. Tati…“ Kris zamáčkla slzy v očích.


  Zaslechla klepání a okamžitě narovnala hlavu. Očima těkala po prázdné kuchyni a doufala, že by se mohl objevit Pete a ten zvuk vysvětlit. Zadržela dech a poslouchala. Pak se ze sklepa ozvala rána, jako když plechovka s barvou spadne na beton.


  Vzala do ruky kuchyňský nůž a váhavě popošla směrem ke dveřím do sklepa. Očima kontrolovala únikové cesty. Pod nohama jí vrzala podlahová prkna. Otevřela dveře a rozsvítila. Jediná žárovka, která visela uprostřed místnosti, rozlila žlutou zář po záclonách prachu a pavučin.


  „Haló?“ zavolala tenkým hláskem a naklonila se. „Je tam někdo?“


  Nic se nepohnulo.


  Dobrou minutu stála skloněná na vrcholu schodů a zkoumala trosky, které ve sklepě majitel domu nahromadil. To místo bylo ukázkovým požárním rizikem. Hned vedle kotle ležely naskládané krabice a kufry. O zdi se opíraly staré dřevěné dveře. Patu schodiště téměř zablokoval rezavý sporák.


  Kris se ujistila, že tam dole nečíhá žádný pobuda, zhasla světlo a zavřela dveře. Nedaly se zamknout, tak si vzala kuchyňský nůž a zamkla se alespoň ve svém pokoji.


  S žuchnutím se unaveně svalila na postel. Ale hlodavý pocit, že někde někdo cizí možná poslouchá, udržoval její svaly v napětí, připravené k útěku. Napínala uši, aby slyšela další bouchnutí, další zavrzání podlahy... dech jiného člověka.


  Usnula kolem třetí hodiny ráno s rozsvícenými světly. Ve snu znovu a znovu padala do temných vod řeky a bojovala o každý nádech uprostřed proudu, který ji unášel dál a dál od břehu.


   


  Slunce proniklo jejími opuchlými očními víčky kolem poledne. Když si protahovala ruce, zavadila o vysušené dřevo rukojeti nože. Kris vytáhla primitivní zbraň zpod polštáře a zkoumala tupou čepel. Potom nůž odhodila na postel a sama nad sebou potřásla hlavou. Jedno bouchnutí uprostřed noci ji vyděsilo téměř k smrti. Musí být šílená.


  Zdálo se, že temný monitor počítače s ní souhlasí. Potmě neměla odvahu nalogovat se zpátky do té chatovací skupiny. Pořád neměla žádné odpovědi ohledně Davida Hohmana ani svého otce. Znechucená sama sebou nastartovala počítač a vrátila se na Torsokillers.com. Byla rozhodnutá, že se od Lowjacka už nenechá postrkovat sem a tam.


  Na obrazovce se objevila směšná figurka stavebního dělníka. Stránka je v rekonstrukci? Někdo chatovací místnost zavřel. Napsala adresu znovu, ale opět se objevil stejný obrázek. Krucinál!


  Sebrala ze stolu vizitku Davida Hohmana a přečetla si adresu. O deset minut později už seděla v autě. Uvědomovala si, že je příšerně nezodpovědné honit se za nějakým bláznivým cizím chlapem, který možná zná, a možná nezná jejího otce, a který může, nebo nemusí mít něco společného s jeho zmizením. Jarní slunce jí zářilo nad hlavou a dodávalo jí odvahu při zvažování možností, které měla. Nemusí jít dovnitř. Může jen projet kolem a zkusit se na něj podívat. Nemusí vlastně ani vystupovat z auta.


  Na křižovatce stála na zelenou dodávka plná malých dětí. Kris zmáčkla klakson. „Probuď se!“ zakřičela na nějakou fotbalovou mámu a prosvištěla kolem ní zprava.


  Na příštích semaforech vzala vizitku a znovu zkontrolovala adresu. Podle mapy vzadu v telefonním seznamu se ulice Franklin Boulevard nacházela v severní části Tremontu v Ohio City. Okénkem u spolujezdce pozorovala siluetu centra Clevelandu na druhé straně řeky Cuyahoga. Vysoké sochy na mostě Lorain-Carnegie ji sledovaly při odbočování na Lorain Avenue směrem k Západní pětadvacáté.


  Jak se blížila k cíli, vkrádaly se jí do hlavy pochybnosti. Měla zavolat Benovi, nebo jít do školy, nebo přemýšlet, z čeho zaplatí další splátku školného. A bez ohledu na školné, nevěděla ani, jak zaplatí další nájem. Byl splatný už za dva týdny a ona se právě nechala vyhodit z práce. Její vnitřní hlas ji peskoval, že celá tahle posedlost Davidem Hohmanem není nic jiného než zástěrka, aby se nemusela potýkat s krutou realitou. Ten hlas zněl hodně podobně jako její otec.


  Sešlápla plyn.


  Ben se jí ráno neozval a ona byla zčásti ráda. Nechtěla vědět, jestli našli další důkazy... další kusy těla. Nemůže to být on. Už si ale nebyla tak jistá.


  Zaparkovala v ulici Franklin Boulevard před domem číslo 2905. Nebyla tu žádná kancelářská budova ani zpustlé obchodní centrum. Místo toho se ocitla před impozantním viktoriánským sídlem z červených cihel se stylově sladěnou nástavbou. Na štítu stálo Státní archiv Cuyahoga. Znovu zkontrolovala vizitku, protože ji napadlo, že se nejspíš musela splést.


  U dveří přivítala Kris vůně starých knih a ticho knihovny. Recepční v tvídovém kostýmku za stolkem ve foyer se na ni povzbudivě usmála. „Dobré ráno!“


  „Ehm, dobrý den.“ Kris k ní ostýchavě přistoupila. „Asi vám položím divnou otázku, ale není tady náhodou nějaký David Hohman?“


  „Kdo?“ zeptala se recepční a úsměv se změnil v zamračení.


  „David Hohman. Asi soukromý detektiv.“ Kris zvedla vizitku jako důkaz.


  Žena si vizitku vzala, přečetla si ji a potom ji Kris vrátila zpátky. „Omlouvám se, ale nikdo toho jména tady není. Tohle je státní archiv.“


  „No jo, já vím. Ale je to dost divné, že? Chci říct, proč by si někdo dával na svou vizitku tuhle adresu?“ Očima kroužila po hale, která se na každé straně otvírala do velkých, zaprášených sálů. Byla to stará usedlost, uvědomila si. Vzali obrovský dům a nacpali ho vyřazeným nábytkem a starými záznamy.


  Přepadlý výraz Krisina obličeje musel recepční obměkčit. Postavila se. „Půjdu se zeptat naší ředitelky, Terri. Třeba toho muže zná.“


  Ptačími krůčky odcupitala do skryté zadní místnosti a nechala Kris úplně samotnou v úchvatném vstupním prostoru přestavěného viktoriánského sídla. Na jedné stěně místnosti, která dříve musela být salonem, visela roztřepená topografická mapa Clevelandu. Přiléhající zeď byla pokrytá černobílými fotografiemi usedlostí pod zažloutlým papírem, na kterém stálo Milionářská ulička. Téměř všechny staré domy byly později srovnány se zemí.


  Na druhé straně foyer, v místě, kde nejspíš bývala jídelna, stál ošuntělý dřevěný stůl plný šanonů a prastarých vázaných knih. Kris přišla blíž a prohlížela si hřbet jedné z nich. Stálo tam Výtah z trestních spisů č. 9 pro okrsek Cuyahoga. Na šanonu s dalším souborem dokumentů bylo napsané Spisy koronera – torzové vraždy. Při čtení těch slov sebou cukla a popošla ještě o krok blíž, ale to už se hlavní chodbou vracela recepční.


  „Terri říká, že sem před pár lety chodíval nějaký David, který tu trávil hodně času. Byl to takový podivín. Nejspíš ho zajímaly staré zprávy koronerů. Občas ho našla, jak spí mezi regály. Ale už nějakou dobu tady nebyl. Kéž bychom vám mohly více pomoci.“ Recepční sepjala ruce a vrátila se na své místo u provizorní recepce.


  Kris přikývla a znovu se podívala na krabici s nápisem Torzové vraždy. „Máte tu docela pěknou sbírku.“


  „No, víte, děláme, co můžeme.“


  „To sem může přijít úplně kdokoli a procházet si archivní záznamy?“


  „Samozřejmě. Proto tu jsme. Všechny tyto záznamy jsou veřejné. Většina lidí, kteří sem přijdou, se zajímá o majetkové záznamy nebo rodinnou historii. Mohu vám pomoci něco najít?“


  „Zajímá mě tamhle ta krabice. Ta o torzových vraždách. Je taky veřejně přístupná?“


  „Ano, to je jeden z nejvyhledávanějších materiálů. Ale požádám vás, abyste si nasadila rukavice. Probíralo se tím už tolik lidí, že listiny jsou za ty roky dost poničené.“


  „Opravdu? Proč? Chci říct... mně něco s názvem Torzové vraždy připadá dost děsivé.“


  „Pokud bych měla hádat, řekla bych, že je to nejslavnější nevyřešený zločin v historii Clevelandu. Amatérští detektivové se ho neustále snaží rozlousknout. Napsali o tom i knihy, víte?“


  Kris se kousla do rtu. Čtyři z těch knih leží v batohu na zadním sedadle jejího džípu. „V poslední době si to někdo četl?“


  Přikývla. „Proto jsou ty složky venku. Nedávno sem přišel jeden pán a chtěl si projít zprávy od koronera a několik dalších věcí. Nechali jsme mu to všechno tady, protože říkal, že se chce ještě vrátit. Čeká to tu už déle než týden.“


  „Řekl vám své jméno?“


  „Ano, řekl. Jak jen to bylo? Něco běžného, jako John nebo James. Musíte mi prominout, na jména mám příšernou paměť.“


  „Jak vypadal?“


  „To si úplně přesně nepamatuji. Byl starší. Vysoký. Měl hezký oblek, ale nebyl moc přátelský, když o tom tak přemýšlím. Poslužte si. Právě jsem to chtěla všechno odnést. Myslím, že už se nevrátí.“


  Kris už poslouchala jen napůl, došla ke stolu a sedla si. Otevřela jeden šanon, ve kterém našla volně vložené rukou psané poznámky na standardizovaných formulářích. Nahuštěná, úzká písmena zapsaná psacím písmem byla rozmazaná a papír byl ušmudlaný od milionu otisků prstů.


  Žena v tvídovém kostýmku se zjevila za ní s párem tenkých bílých rukavic. Byly nedbale ušité a očividně na jedno použití. „Teď vidíte, proč trváme na použití rukavic.“


  Kris přikývla a natáhla si je na ruce. Nepadly jí zrovna nejlíp. Čekala, dokud se knihovnice nevrátila ke svému stolu, a potom s přimhouřenýma očima začala luštit rozmazaný inkoust.


   


  Tělo nalezeno u ústí kanalizační výpustě.


   


  Žádné známky od-in kůže.


   


  Četné známky váhání, neodpovídá dř-ím obětem...


   


  Datum lékařského vyšetření bylo uvedeno jako neurčitý dubnový den v roce 1938. Kris se snažila rozluštit další detaily. Z toho, co přečetla včera, si pamatovala, že první torzo bylo nalezeno v roce 1934, a tak teď probírala stránky, aby tuto oběť našla. Neobjevila však žádné záznamy před rokem 1937. Otevřela druhý šanon s označením Podezření na torzové vraždy a našla velkou hromadu záznamů datovaných mezi roky 1939 a 1941. Všechny se týkaly vražd, u kterých bylo později vyloučeno, že by se mohlo jednat o případy Torzového vraha, ať už z jakéhokoli důvodu.


   


  Oddělení hlavy příliš hrubé.


   


  Neodpovídající amputace končetin.


   


  Zločin z vášně.


   


  Zásah podsvětí.


  Kris se probírala jednou slepou uličkou za druhou, ale pořád nenašla ani zmínku o Flo Polillové nebo Edwardu Andrassym nebo neidentifikovaném mladém pobudovi, kterého v knihách a v diskusních fórech označovali jako Potetovaného muže.


  „Promiňte,“ řekla Kris, když na stole hledala další krabice. „Tohle jsou všechny koronerovy spisy?“


  Knihovnice k ní vzhlédla od stohu papírů. „To je vše, co k torzovým vraždám máme.“


  „Ale některé složky tu chybí.“ Kris prolistovala šanony s papíry datovanými 1937 a 1938. Všechny byly prakticky nečitelné a týkaly se maximálně tří z celkem třinácti obětí.


  Mladá žena se na ni utrápeně usmála. „Obávám se, že dokumenty vztahující se k tomuto případu mají tendenci mizet.“


  „Chcete říct, že je lidé kradou? Ale proč?“


  „Je to jako koníček. Asi je kupují sběratelé. Opravdu nevím. Slyšela jsem, že existuje celý obor podnikání věnovaný nákupu a prodeji upomínek na vraždy.“


  „Ale...“ Kris zírala na osahané papíry. „Není to nezákonné? Krást z archivu?“


  Žena pokrčila rameny. „Nejspíš ano, ale clevelandská policie skutečně nemá čas to řešit a my zase nemáme dost zaměstnanců, abychom to tu dokázali uhlídat. Většinou jsme tu jen tři.“


  „Nejsou ty složky někde digitalizované?“


  Žena zavrtěla hlavou a zasmála se. „V tomto domě máme více než tři miliony dokumentů. Na okrese nám zrovna nedávno schválili finanční prostředky na skenování pěti procent z nich, a i to nám bude trvat několik let. Je mi to líto. Vítejte v archivu.“


  „A co ten muž, co tu nedávno byl? Taky si něco vzal?“


  Úzký obličej ženy se zamračil. Podívala se Kris přes rameno na papíry, které ležely na stole. „Dobrý bože, doufám, že ne, ale jistě to nevím... Byl tu celé hodiny a jsem si jistá, že v některých okamžicích by k tomu měl příležitost. Máme tu zdarma k dispozici kopírku právě pro tyto účely, ale lidé si dělají, co chtějí.“ Kris se dívala, jak žena opatrně listuje jednotlivými papíry, a hlavou se jí honily otázky. Přijel její otec až do Clevelandu, aby si ty záznamy prostudoval sám? Našel něco?


  „Víte, opravdu se zdá, že tu několik listů chybí. Kéž bych vám to mohla říct s jistotou.“ Knihovnice špulila rty ve snaze vzpomenout si. „Pokud o těch vraždách chcete vědět víc, zajděte si do archivu listu Cleveland Press na Státní univerzitě. Měli by tam mít všechny novinové výstřižky z té doby.“


  To byla jasná narážka, že má odejít. Kris se rozloučila a zamířila ke dveřím, ale zastavila se v půli cesty. Vytáhla z kapsy tátův řidičský průkaz. „Promiňte? Omlouvám se, ale můžu mít ještě jednu otázku?“


  Žena s povytaženým obočím zvedla hlavu od svých výkazů.


  Kris jí na stůl položila průkaz. „Poznáváte toho muže? Byl tu někdy?“


  Vzala do ruky řidičský průkaz a prohlížela si fotku. „To je on. To on chtěl ty složky.“


  Znělo to jako andělský chór. „Opravdu?“ vyhrkla Kris. „Kdy tu byl?“


  „Ach. To už bude určitě týden. Nebo dva?“


  Úřednice si nevšimla, jak Kris zbledla, když její naděje nadobro zmizely.


  Byl tady, a ona o tom vůbec nevěděla. Byl tady a hledal vraha.


   


  14. kapitola


   


  Kris vystoupila z výtahu uvnitř Rhodes Tower na Clevelandské státní univerzitě a protáhla se dveřmi označenými nápisem Zvláštní sbírky. Obrovská místnost byla vlastně samostatnou knihovnou s regulovaným klimatem a kontrolovanou vlhkostí. Dvě stěny po její levé ruce byly lemovány policemi táhnoucími se od podlahy ke stropu, plnými kovových krabic na boty. Napravo od ní stály dva stoly obložené čtečkami mikrofilmů a počítači. Uprostřed se nacházelo bludiště knižních regálů a úložišť mikrofiší.


  V místnosti byla kromě ní jediná další osoba – a ta zvedla oči od svého počítače uprostřed místnosti. „Potřebujete něco?“


  „Tedy, nejsem si jistá.“ Kris se kousla do rtu a silou vůle potlačila chvění. Před chvilkou prošla kolem budovy, kde právě v tomto okamžiku přednášel její profesor dějin umění. Tam měla dnes ráno být. „Hledám informace o torzových vraždách?“


  Na buclatých tvářích té ženy se objevily dolíčky, jak našpulila rty do omluvného úsměvu. „Tak hodně štěstí, ať najdete aspoň něco.“


  Kris se zamračila. „Co tím myslíte?“


  „Všechny výstřižky o Torzovém vrahovi z listu Cleveland Press zmizely už před lety. Polovina z nich se vlastně do archivu vůbec nedostala.“ Žena si všimla zmateného výrazu v obličeji Kris a vysvětlovala: „Zaměstnanci novin se nějak dozvěděli o tom, že se redakce bude zavírat, a opustili ji se vším, co byli schopni prodat. Fotky Beatles. Články o prvním koncertu Ramones. Fotky torzových vražd. Cokoli vás napadne. Nejste první, kdo je přišel hledat, a já vím naprosto jistě, že ty výstřižky zmizely do jednoho.“


  „Tohle je šílené. Takže k těm vraždám nezůstaly vůbec žádné záznamy?“


  „Můžete zkusit mikrofilm.“ Žena ukázala silnou paží na obří plochou dřevěnou kartotéku.


  Kris k ní šla a otevřela šuplík. Byl plný kartonových krabiček, každá o velikosti Rubikovy kostky. Vzala do ruky jednu, na které byl nápis Květen 1934.


  Knihovnice šla za ní a poklepala na krabičku v šuplíku. „Asi vám to nějakou dobu zabere. Nejsou vůbec nijak indexované. Musíte prostě přečíst noviny z každého dne, pokud nemáte konkrétní datum, které hledáte... Možná by bylo snazší prohledat záznamy z listu Plain Dealer. Do jejich databáze se dostanete přes CLEVNET ve veřejné knihovně.“


  „Já možná mám datum. Tady.“ Kris vytáhla knihu Jamese Badala a listovala v ní, dokud nenašla, co potřebovala. Oběť 0 – Dáma z jezera. „Pojďme zkusit 5. září 1934.“


  Žena přejížděla po krabičkách prstem s oranžově nalakovaným nehtem, dokud se nedostala k září. Vytáhla příslušnou krabičku ze šuplíku. „To je divné.“ Zamračila se a zatřásla s ní. Otevřela víčko – a krabička byla prázdná.


  Knihovnice vytáhla zásuvku, co nejvíc to šlo, a začala se přehrabovat v ostatních krabičkách. Hledala ztracený mikrofilm. Kris ji sledovala a začínala mít nepříjemný pocit, že to není náhoda. Listovala v knize, dokud nenašla další oběť.


  „A co 23. září 1935?“ zeptala se přiškrceným hlasem.


  „Co to?“ Knihovnice, zcela zaujatá hledáním filmu, jako by zapomněla, že tam Kris stojí.


  „23. září 1935. Tehdy našli další dvě oběti.“


  Žena zavřela šuplík a otevřela ten pod ním. Projížděla etikety, dokud nenašla tu správnou. Zvedla krabičku označenou Září 1935 a spadla jí brada. „No to jsem blázen.“


  „Někdo to vzal,“ zašeptala Kris.


  Knihovnice pomalu zavrtěla hlavou. „Nemůžu tomu uvěřit. Lidi už prostě nemají respekt vůbec před ničím. Ty filmy byly nenahraditelné!“


  Bylo tam přes padesát šuplíků, každý plný mikrofilmů, a Kris by se klidně vsadila, že jich bude chybět ještě minimálně deset. „Je mi to moc líto. Netušila jsem to. Jen... Už musím jít. Podívám se do veřejné knihovny, jak jste říkala. Stejně tam musím zajít. Děkuju. Chci říct, děkuju za váš čas.“


  Kris vyběhla z místnosti se zvláštními sbírkami a nechala tu ubohou ženu zírat do otevřeného šuplíku. S batohem přes rameno brala schody dolů po dvou, aby už byla zpět na ranním slunci.


  Cesta do veřejné knihovny na Superior Avenue trvala patnáct minut a celou dobu si Kris znovu a znovu probírala v hlavě, co se právě dozvěděla. Někdo systematicky odstraňuje z archivů všechny záznamy o torzových vraždách. Proč?


  Počítače v městské knihovně byly k ničemu. Kris si sedla k terminálu a přihlásila se, jen aby se dozvěděla, že archivy listu Plain Dealer se pořád ještě digitalizují. Chyběla celá desetiletí, která dosud nebyla do systému nahrána, a záznamy byly momentálně nedostupné, protože probíhalo skenování. Na klíčová slova Torzo, Andrassy, Polillo, Dolezal byl odpovědí jen blikající kurzor.


  Kris se cítila poražená. Rozhodla se, že si prodlouží výpůjční lhůtu na otcovy knihy, a přitom ji napadlo, že to jsou možná poslední zbývající záznamy všech těch zločinů. Ve frontě k výdejnímu pultu čekala snad deset minut. Když se Kris konečně dostala k jedné z knihovnic, vysypala všechny čtyři knihy před sebe na hromadu.


  „Kvůli vrácení nemusíte čekat ve frontě. Prostě je dejte do sběrného boxu.“ Žena za pultem ukázala na stříbrnou zásuvku na protější zdi.


  „Ne. Já, víte, chtěla jsem si je prodloužit. Nebo spíš… je potřebuju prodloužit pro svého tátu. On... není mu dobře a nemohl sem přijít.“ Kris stiskla rty a doufala, že se jí povedlo vyčarovat něco jako úsměv.


  Žena proti ní skoro neznatelně zakroutila očima, očividně otrávená. Na štítku se jménem stálo Simone. „Máte jeho průkazku do knihovny?“


  „Ne, já...“


  „Nemáte průkazku, nemůžeme vás obsloužit,“ přerušila ji Simone. „Nemůžu pro vás vůbec nic udělat. Prostě ty knížky vraťte a až mu bude dobře, může si je znovu půjčit.“


  „To nemůže. Nevím, kdy bude schopen... On ty knihy potřebuje.“


  Simone už se dívala za Kris na další zákaznici. „Stačí, když přinesete jeho kartičku, slečno. Další!“


  „Ne. Další ne.“ Kris se ohlédla na ženu, která stála ve frontě za ní, a pak zpátky na knihovnici. „Omlouvám se. Potřebuju jen vteřinku. Poslyšte, opravdu bych ocenila vaši pomoc. Nemám jeho kartičku, ale nemohla byste ho najít ve vašem systému? Prosím... Alfred Wiley. Tady. Mám jeho řidičský průkaz.“


  Výraz naprostého zoufalství v jejím obličeji musel Simone obměkčit. Vzala si od Kris průkaz, položila ho na stůl vedle počítače a začala psát. „Tohle obvykle neděláme,“ mumlala, potřásala hlavou a potom oznámila směrem k prodlužující se frontě. „Omlouvám se za zpoždění, vážení. Bude to jen chvilička.“


  „Děkuji vám, Simone,“ Kris si otřela slzu, o které ani nevěděla, že ji má na tváři. Poslední dobou se jí podle všeho tak nějak samovolně řinuly z očí. „Moc to pro mě znamená.“


  Simone přestala psát, vzala do ruky knihu a naskenovala její kód. Za chvilku vzala do ruky řidičský průkaz a znovu ho zkontrolovala. „Hm. Váš tatínek se nedávno přestěhoval?“


  Kris překvapeně zamrkala. „Ehm. Ne.“


  „Ty knížky jsou půjčené na jinou adresu, takže je nemůžu prodloužit. A navíc...“ Žena vrátila Kris otcův řidičský průkaz a ztlumila hlas, takže se k ní Kris musela naklonit. „Musíte říct svému otci, že tyhle knížky měly být vrácené už před třemi lety. Je tam pokuta přes sto dolarů... Rozumíte? Nic mi do toho není, ale na vašem místě bych je hodila do toho boxu. Nebo se sem prostě už nevracejte.“


  Kris přikývla a vzala knihy do ruky. Krátce se ohlédla na ochranku v rohu. „Děkuji. Rozumím. Ale mohla byste... mohla byste mi říct, jakou adresu použil?“


  Simone se na ni přísně podívala, jako by zvažovala, jak moc překračuje své pravomoci, potom stiskla tlačítko na klávesnici a vzala kus papíru z tiskárny za sebou. „Tady to máte. Zapomeneme na to, že jsme spolu kdy mluvily, ano?“ Podala Kris list papíru a potom nahlas řekla: „Ať se vám knížky líbí. Další!“


  Kris opustila frontu u pultu s listem papíru a knihami v ruce. Čekala, než se dostane přes člena ochranky a ven na ulici, a tam si papír konečně prohlédla.


   


  Alfred Wiley


  Budova Harmony Mission Press


  710 Jefferson Avenue


  Cleveland, OH 44113


   


  15. kapitola


   


  Opuštěný komplex Harmony Mission Press zahrnoval celý jeden blok. Nebyla to jen jedna budova, ale hned patnáct, nacpaných jedna na druhou v prapodivných úhlech, jako by stavitel během výstavby utrpěl schizofrenický záchvat. Ve změti stylů i materiálů se tu mísilo francouzské baroko s prvky středověké gotiky a vše završovalo novodobé art deco. Na křídlech rámujících oplocený dvůr se střídaly cihly, kámen a oprýskané dřevěné obložení. Za kamennými a cihlovými oblouky balkonů vyrovnaných v řadách nad sebou se kradly stíny. Pozemek byl plný odpadků a nedopalků cigaret.


  Podle tenkého papíru vytištěného z počítače, který svírala v ruce, se její otec mohl klidně skrývat někde uvnitř prázdného komplexu. Kris si adresu znovu přečetla a otřásla se. Dům, který si pronajala, se nacházel jen o kousek dál v tom samém bloku, přímo přes ulici proti nákladové rampě staré továrny. Bydlel celou tu dobu naproti mně? Sledoval mě?


  Kris vložila papír zpátky do jedné z otcových knih ukradených z knihovny. Půjčil si je před třemi lety – dávno předtím, než se nastěhovala naproti staré továrně. Dávno předtím, než ji vůbec napadlo odjet do Clevelandu. Bezhlavé tělo na obálce knihy jí neříkalo nic, až na to, že její otec byl posedlý vrahem. Vrahem, který už by dnes musel být hrozně starý, pokud ne mrtvý. Vrahem, který už nikoho nezajímal... kromě jejího otce, evidentně. A Davida Hohmana. A všech dalších magorů z chatovací místnosti věnujících se Torzovému vrahovi. A toho, kdo kradl v archivu.


  Uprostřed štěrkového dvora, naproti křižovatce Jefersonovy a Thurmanovy ulice, kde zrovna stála, viděla polorozpadlou kůlnu. Její popraskaná okna visela v pantech nakřivo, pohledu dovnitř bránily vybledlé závěsy. Část střechy už se propadla dovnitř. Na ohnutém hřebíku visela uvolněná laťka.


  „Haló?“ zavolala Kris směrem k domku, který musel dřív sloužit jako vrátnice. Vzala do ruky kámen velký asi jako golfový míček a hodila ho na stěnu domku. Buch. „Haló?“


  Žádná opověď, ani náznak pohybu. V pozadí se temně tyčila vysoká továrna. Kris si změřila výšku špičatého železného plotu, který lemoval pozemek, rozhlédla se, jestli v něm někde není díra, a napadlo ji, zda by ho dokázala přelézt.


  Nakonec se vydala podél plotu dolů po Thurman Avenue, směrem k nákladové rampě. „Haló?“ zavolala do temného průjezdu. „Je tam někdo?“


  Nikdo neodpověděl. Obrovská vrata byla zavřená na řetěz.


  Kris obešla roh a po College Avenue zamířila na Západní sedmou. Na této straně bloku působila cihlová fasáda továrny jednotnějším dojmem. Taky tu byla o několik pater vyšší. Nad prvním vstupem, na který narazila, si přečetla slova Harmony Press vyrytá do kamenného oblouku, cestu jí však blokovala další železná vrata. Pokračovala dál kolem budovy, jejíž okna byla umístěna vysoko nad chodníkem, takže neviděla dovnitř.


  Ještě o kus dál byla další železná vrata, tentokrát však otevřená. Zastavila se před nimi a opatrně nakoukla do tmavého, úzkého průjezdu. Potom se ohlédla. S koncem pracovního dne ulicí oběma směry pomalu projížděla auta směřující k domovům svých posádek. Po chodníku se pohybovalo pár lidí, kteří chvátali buď ke svým autům, nebo svým bytům. Slunce už kleslo za střechy domů lemujících protější stranu ulice a ochlazovalo se. Kris to zřetelně cítila, zatímco stála před zejícím ústím průjezdu a zvažovala, jak moudré by bylo vstoupit do prázdné továrny. Sama. V noci.


  Do prdele. Z nebe se začaly snášet drobné sněhové vločky.


  „Nazdar,“ uslyšela za sebou a nadskočila.


  Ohlédla se a uviděla, jak se k ní blíží neznámý mladík. V ruce měl nákupní tašku. Vlasy spletené do dredů mu visely až pod ramena a v kontrastu s tmavou pletí mu v obličeji svítily bělostné zuby.


  „Ehm, ahoj.“


  „Co tady děláš tak sama?“ Mrknul na ni.


  Kris v jeho hřejivém, přátelském pohledu nezaznamenala žádné zlé úmysly. Vypadal, že je mu asi dvacet, maximálně pětadvacet. Podle batohu na rameni a pletené rasta čepice na hlavě odhadla, že je student.


  Pokusila se usmát, ale vyšel z toho jen přihlouplý škleb. „Nic zvláštního. Jen někoho hledám.“


  „Tady?“ Povytáhl obočí a ukázal směrem k otevřené bráně.


  „Nevím jistě. Možná. Je to... je to asi na dlouhé povídání.“


  „Hrozně rád bych si ho poslechl. Chceš jít dál?“


  Teď byla řada na Kris, aby povytáhla obočí. „Dovnitř? Ty... tam jdeš?“


  „Jo, jo. Decentní mejdan. Přidej se.“


  Kris si prohlédla tašku v jeho ruce a potom znovu obrátila oči k tmavému, chladnému průjezdu. „Ty tam bydlíš?“


  „Dalo by se to tak říct. Je to už pár let, nejspíš. Ty bydlíš někde poblíž?“


  Přikývla a v duchu počítala, jak velké riziko je jít do cizího domu s úplně cizím klukem. „Jo, vlastně jo.“


  „No vida, takže jsme sousedi.“ Hodil si nákupní tašku do podpaží a natáhl k ní ruku. „Jsem Jimmy.“


  Rychle vzala na vědomí jeho čisté dlaně a upřímný pohled, a nabízenou ruku přijala. „Kris. Takže ty… ty tu vážně bydlíš?“


  Pokrčil rameny. „Jo.“


  „Ale jak to vlastně funguje? Patří to tu někomu?“


  „Jasně, že jo.“


  „A jaký je nájem?“


  „Dalo by se říct, že máme dohodu.“


  „Dohodu?“


  „Jo.“ Zazubil se. „Když mě vykopnou, odejdu.“


  Přikývla a podívala se nahoru na olupující se okenní rámy. „Takže tě tu nechají bydlet zadarmo. Proč?“


  „To by ses musela zeptat majitele.“


  „A to je kdo?“ Zamračila se. Táta?


  „Taková stará hipísačka. Moc ji neznám, ale opravdu si nemyslím, že by jí to vadilo. Nejsem jediný, kdo tu žije. Je tu minimálně dvacet dalších. Většina z nich se stará sama o sebe.“


  Zklamaně jí spadla čelist, když slyšela, že majitelkou je žena – a taky při představě bandy bezdomovců nalezlých uvnitř. Bydlela jen přes ulici už skoro rok, ale nikdy tu neviděla živou duši. Co když je tam i táta? Neuměla si to představit.


  „To nedává smysl. Proč by tu majitelka nechala jen tak bydlet lidi zadarmo?“


  „Možná je blázen,“ zasmál se Jimmy. „Co je mi do toho? Považuje to tady za uměleckou kolonii. Poflakuje se tu pár malířů, víš. Pro mě je ta dohoda fantastická. Chceš jít dál?“


  „Tahle vrata jsem nikdy otevřená neviděla,“ řekla, protože si radši chtěla povídat venku. „Musela jsem tudy jít snad milionkrát. Vždycky byla zavřená na řetěz s visacím zámkem.“


  „Jill ta vrata otvírá vždycky, když chce společnost.“


  „Jill?“


  „Jo. Možná jsi ji tu někdy viděla? Podivínská stará dáma, asi takhle vysoká.“ Jimmy si přiložil ruku k rameni, do výšky nejmíň o patnáct centimetrů níž, než jak byl vysoký její otec.


  Zavrtěla hlavou. Stará dáma. To nedává smysl.


  „Nemá ráda lidi. Není zlá, spíš uzavřená, a ráda se věnuje svému umění. Vyrobila všechna tahle vrata, víš?“


  Kris se zadívala na kroucené železné tyče. „Vážně?“


  „Je dobrá, viď? Ženskou, co to umí se svářečkou, prostě musíš milovat. Jednou nebo dvakrát jsem se s ní o tom bavil, ale ona toho moc nenamluví. Jenom čas od času otevře vrata. Rozhodli jsme se, že je to její způsob, jak nás pozvat na menší mejdan, takže přesně to děláme.“


  „Možná má jen objednané nějaké větší práce, nebo jí mají něco přivézt,“ přemítala Kris nahlas, ale potom stiskla rty.


  „Možná. A komu na tom záleží? Tak jdeš?“ Jimmy jí nabídl rámě jako nějaký starodávný gentleman.


  Kris mrkla na tmavnoucí oblohu. Nebuď blbá, Kritter. „Asi bych neměla. Nemám moc náladu na mejdan. Tenhle týden je fakt... fakt na nic.“


  „Ale no tak, hlavu vzhůru.“ Jimmy zvedl ruku a konečky prstů se dotkl její brady. „Pojď dovnitř, dáme si pivo. Slibuju, že tě neukousnu.“


  Toho kluka vůbec neznáš, varoval ji otec ze svého místa v její hlavě. Jasně, zdá se milý, ale může se z něj vyklubat násilník. Zkusila zdržovat. „A jak se vlastně dostaneš dovnitř, když vrata otevřená nejsou?“


  „Ježkovy zraky!“ Mávl rukou nad její hloupou otázkou. „Existuje milion způsobů, jak se dostat do baráku. Stačí jen vědět, na jaký plot vyskočit. Které okno je otevřené.“


  Podívala se na řadu oken vysoko nad ulicí a potom na tepaný železný plot táhnoucí se až za roh. „Když myslíš.“


  „Co? Tys nikdy neporušila žádné pravidlo? Jsi jedna z těch hodných holek, která vždycky udělá, co jí řeknou?“ Zvedl obočí.


  „Ne. To bych neřekla.“ Jenom pokaždé, když nějaké pravidlo porušila, byla vyděšená k smrti, že se to její otec dozví.


  Kris si uvědomila, že jí dochází čas na rozmyšlenou. Jimmyho přestane přemlouvání bavit a nechá ji tu stát, v chladu a tmě. Snažila se sama sobě nakázat, aby šla domů, ale představa, jak se vrací do svého strašidelného domu, byla k nesnesení. Strašně nerada si to přiznávala, ale ještě nikdy v životě se necítila tak osamělá. Navíc, argumentovala v duchu, jestli se tam někde uvnitř skrývá otec, je tohle nejlepší možnost, jak ho najít. „Tak jo. Dám si jedno pivo.“


  „Domluveno.“ S upřímnou radostí se na ni usmál a vedl ji dovnitř.


  Jakmile prošli vraty do stínu továrny, vycházelo jediné světlo, kterého se mohli chytit, z tlusté svíčky, kterou někdo nechal zapálenou na první podestě schodiště. Jimmy ji vedl nahoru po betonových schodech, kolem svíčky a za roh, k jinému schodišti. Prošli dalšími železnými vraty na úzký dvůr lemovaný květináči s mrtvými rostlinami. Na malou zahrádku padaly sněhové vločky z úzkého obdélníku oblohy orámovaného třemi patry červených cihel a tmavých oken. Z nejvyšší věže, tyčící se nad nimi, se skláněly temné balkony. Černá železná vrata přímo před nimi vedla na další, tentokrát větší dvůr.


  Následovala Jimmyho pod cihlovým obloukem, který tvořil průchod mezi dvěma oddělenými křídly komplexu na úrovni druhého patra. Potom zahnuli do úzkého prostoru za rohem. „Pozor na hlavu,“ varoval ji a sklonil se do tunelu, který je zavedl pryč ze sněhu do chodby zakončené dveřmi asi poloviční výšky. Dveře byly dokořán a za nimi hořela další svíčka. Jimmy se nízkými dveřmi protáhl a seskočil na sníženou podlahu na druhé straně. „Podej mi ruku, pomůžu ti.“


  Kris ho chytla za ruku. Musela si ve dveřích sednout, aby dosáhla na podlahu za nimi. „Kdo to tady navrhoval? Willy Wonka?“ zeptala se, když se rozhlédla po řadě nízkých dveří umístěných asi metr nad zemí.


  „Říkáme tomu hobití dveře,“ zasmál se Jimmy. „Není to skvělé? Tohle místo je parádní zábava. Když v roce 1959 starou továrnu zavřeli, nikdy už ji znovu neotevřeli. Naštěstí pro nás.“ Vzal nákupní tašku a pokračoval dál dlouhou chodbou lemovanou tmavými dřevěnými panely a glazovanými cihlami.


  Jak postupovali dál, v chodbě byla čím dál větší tma. „Jak vlastně víš, kam jdeš?“ zeptala se a podívala se oknem na ulici, kterou nepoznávala. Je to College Avenue?


  Jimmy jí nedal čas, aby nad tím mohla hloubat. „Na to si zvykneš.“ Zabočil na další schodiště.


  Škrábala se za ním. „Proč není nikde rozsvíceno?“


  „Jill platí za provoz jen v části budovy. Máme elektřinu a tekoucí vodu, aspoň většinu času. Zbytek by měl být zapečetěný.“


  „Proč?“


  „Rozpadá se to tady, jestli sis nevšimla. Pochybuju, že by si Jill mohla dovolit udržovat to tady celé. Některé věci zkrátka musíš nechat být, víš?“


  „Takže nechala část téhle budovy být,“ zopakovala Kris s pohledem upřeným na popraskaný a místy úplně chybějící beton spodní strany schodiště nad svou hlavou. Roztříštěnou drť odpadlých kusů cítila pod nohama. Šikmý strop pokrývaly mokré skvrny, ze kterých kapala voda. Z rozbitých schodišťových stupňů trčely rezavějící tyče. „Je to... je to tu bezpečné?“


  „Nejspíš ne.“ Zastavil se a usmál se při pohledu na její zaskočený výraz. „Bojíš se?“


  Zavrtěla hlavou, ale oba věděli, že lže.


  „Rád si říkám městský průzkumník,“ pokračoval.


  „Průzkumník?“ zasmála se přiškrceně. To má být jiné označení pro squattera?


  „No jo. Jako že objevuju zapomenutá místa. Neberu si nic, jen obrázky. Takové je pravidlo.“ Jimmy otevřel dveře, které vedly na úzký dvorek. „Budovu Harmony Mission Press stavěli v několika fázích a jednoduše vždycky něco přidali k tomu, co už tu stálo. Neexistuje kompletní sada nákresů z kteréhokoli období, to jsem už zkoušel. Představ si, že tohle místo je plné dveří, které nikam nevedou.“ Otevřel dveře s popraskanou barvou a ukázal jí zazděný otvor hned za nimi. „Bláznovství, že? Vydržel bych tu celý život.“


  Kris se zastavila a ohlédla se na dvůr za sebou. Ani jedno z oken nesvítilo. Nebyly tu žádné známky po jejím otci ani jiném člověku. Jimmy šel pořád dál a dál do tmy, zatímco ona zvažovala, že se vrátí. Na chvilku se otočila. Pamatuju si vůbec, kudy jít?


  „Jimmy?“ zavolala na něj. „Jimmy, počkej.“


  Neodpověděl.


  Kris z nejbližšího okna vyhlédla ven na nekonečné řady cihel a oken, aby se pokusila zorientovat. Oblohu viděla jen jako malý dílek skládačky. A vzápětí málem skončila na zemi, protože zakopla o schod přímo uprostřed chodby.


  Po Jimmym nebylo nikde ani památky. Kris míjela jedny dveře za druhými. Potom se chodba rozdělovala do tří různých směrů. Obloukovými okny v horní části zdi sem pronikalo mdlé světlo, byla ale moc vysoko na to, aby se jimi mohla podívat ven a zjistit, kde zhruba je.


  Začínala v ní klíčit panika. Otočila se a snažila se vzpomenout, kudy přišli, vybrat správnou cestu zpět.


  „Jimmy!“ zasyčela.


  O kus dál v chodbě se s cvaknutím otevřely dveře.


  Kris zadržela dech a couvala nejbližší chodbou od zdroje toho zvuku. Jimmy tu nebydlel sám. Budovu obývali další lidé. Bezdomovci. Slyšela, jak se k ní chodbou blíží kroky. Srdce jí bušilo až v krku a ona se krůček po krůčku sunula dál a dál, až se zády dotkla dveří. Kruci. Sáhla za sebe a hledala kliku. Žádná tam nebyla.


  „Kdo je tady?“ zašeptal hlas ze tmy před ní. „Řek‘ jsem vám, abyste se drželi dál od mý chodby, vy sráči!“


  K místu, kde stála, se chodbou nesl závan cigaretového kouře a odpadků. Kris si položila ruku přes pusu a zvažovala, jestli má křičet, nebo utíkat, nebo obojí.


  Ozvalo se cvaknutí a přímo do obličeje jí zasvítila baterka. Světlo ji oslepilo. Instinktivně zvedla ruce.


  „Kdo seš, krucinál?“ dožadoval se hlas.


  „Čau, Maurici! Co se děje?“ Z vedlejší chodby se přihnal Jimmy. Kris ještě nikdy v životě necítila takovou úlevu, že vidí jiného člověka. „Kam jsi zmizela, holka?“


  „Řek‘ sem vám, abyste se drželi dál od mý chodby, sráči!“ opakoval Maurice. „A tadle tu ani nebydlí.“


  „Klid, kámo. Tohle je moje kamarádka. Tumáš.“ Jimmy vytáhl z tašky pivo a podal ho rozcuchanému muži mávajícímu baterkou. „Přijmi mou upřímnou omluvu.“


  Maurice popadl pivo a jako krab poustevník se klidil pryč.


  Jimmy ji šťouchl do ramene. „Jsi v pohodě?“


  „Jo. Jasně.“ Byla úplně všechno, jen ne v pohodě, ale nechtěla být nezdvořilá.


  „Tak pojď.“ Vedl ji dveřmi na další betonové schodiště. Když vystoupali do patra, uslyšeli tlumené rytmické dunění hudby. „Připravená bavit se?“ Jimmy se na ni usmál a pomalu si ji prohlédl od hlavy k patě. Záchvat paniky už pominul a množství adrenalinu v krvi pokleslo.. Kris se přinutila usmát a přikývla.


  Jimmy otevřel dveře. „Vítej v mém domově.“


  V KINGSBURY RUN BYLO NALEZENO ŠESTÉ ROZŘEZANÉ TĚLO


   


  Hlava, nohy a paže chybí


   


  Na Kingsbury Run byly nalezeny dvě nohy (od kolen k chodidlům), a to jen pár metrů od místa, kde se předtím našly části trupu další bezhlavé oběti vraždy. Detektiv Orley May nařídil pátrací akci ve snaze nalézt hlavu a chybějící paže.
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  16. kapitola


   


  6. dubna 1938


   


  Večeře v Harmony Mission probíhala víceméně stejně jako předchozího večera. Když přišel čas, aby po obvyklých modlitbách otec Milton oslovil přítomné v jídelně, všechny sestry v očekávání položily vidličky.


  „Dobrotivý Pán se dnes usmál na naši práci, sestry.“


  Nad stoly se vzneslo tiché souhlasné zamručení.


  Kněz je umlčel pohledem. „Bratr Noah Wenger mi řekl, že se Bůh v letošním roce na naše zahrady usmívá. Přežily zimu v dobré kondici a budeme-li tvrdě pracovat, můžeme očekávat bohatou úrodu kukuřice, mrkve, brambor i řepy.“


  Wenger se postavil vedle otce Miltona a maličko se uklonil, jako by na tom měl nějakou zásluhu. Celé odpoledne nedělal nic jiného, než že obcházel kolem a dohlížel na ženy otročící na poli. A zařízl prase. V hloubi duše Ethel znovu viděla, jak se zkrvavené vnitřnosti vyvalily ven.


  „Bratr Wenger mi také řekl, že jsme dnes na poli byli svědky selhání víry.“


  Desítky očí se upřely na Ethel, která cítila, jak se jí do tváří žene krev.


  „Sestry, vězte, že když provádíme boží práci, musíme se držet své víry jako bárky života na rozbouřeném moři. Pokušení číhá všude kolem nás.“ Zvedl ruku, jako by byl nějaký čaroděj a chystal se na ně seslat kletbu. „Přimkněte se k Pánu, sestry, ať vás nesvedou z cesty nízké hlasy v našich životech. Hlasy, které nás ponoukají zanechat práce a vyhledávat vlastní potěšení.“


  Napřáhl paži směrem k Ethel a pokračoval v kázání. „Hlasy, které nás odvádí od Pána k úpadku, k neřestem a k hříchu. Jsou všude kolem nás, sestry. Nesmíme jim naslouchat. Jen Pán nás může provést bouří. Jen Pán může odpovědět na všechny otázky v našich srdcích. Jen Pán má odpovědi... Sestro Hattie, pojď ke mně.“


  Ethel se kradmo podívala na Mary Alice na protější straně stolu. Dívka zbledla, ale přikývla. Jak Ethel kráčela do čela jídelny, následovala ji vlna šepotu. Tlumicí účinky laudana už pominuly a ona nyní jen stěží dokázala ovládat třas nohou i rukou.


  Otec Milton jí položil těžkou paži kolem ramen a stiskl ji. „Modleme se, sestry!“ Sklonil hlavu. „Otče náš, jenž jsi na nebesích, požehnej nás svou moudrostí a svým milosrdenstvím, zatímco se snažíme spasit naši dobrou sestru. Kéž ji tvůj soud a její pokání očistí od její nečisté pýchy. Očisti ji od všech jejích hříchů, zatímco se bude kát ve tvém jménu. Amen.“


  „Amen,“ zahučel dav.


  Ethel koutkem oka zahlédla bratra Wengera. Jeho „amen“ zaznělo nejhlasitěji.


  Kněz se obrátil k ní, chytil ji za obě ramena a řekl: „Sestro Hattie, přijímáš Ježíše Krista jako svého Pána a Spasitele?“


  Vymazala z obličeje veškerý výraz, přinutila se sklonit pokorně oči a přikývla.


  „Odmítáš Satana ve všech jeho formách zevnitř i zvenčí?“


  Znovu přikývla.


  „Souhlasíš, že se budeš kát ze svých hříchů před Pánem, dokud nebudeš schopna uvést ho svobodně do svého srdce?“


  Skousla si rty a přikývla. Hlavou jí jako výstraha probleskly šrámy na zádech Mary Alice. Říkaly Utíkej, ale její nohy se nepohnuly.


  Kněz ji pustil a obrátil se ke shromáždění. „Modleme se, sestry, kéž pokání a modlitby přivedou naši ztracenou sestru Hattie zpět domů.“


  „Amen,“ souhlasily.


  „Bratře Wengere, ukaž prosím sestře Hattie cestu,“ řekl kněz a vložil ruku Ethel do dlaně bratra Wengera. V její paměti sebou házelo nahé prase a točilo se na svém háku.


  V moři zírajících tváří Ethel viděla jen Mary Alice. Vypadala vyděšeně.


  Bratr Wenger vedl Ethel pryč z jídelny, chodbou, kterou ještě neviděla. Pustil její ruku, aby otevřel úzké dveře. Prošli jimi ven na obdélníkový dvůr. Cihlové zdi a těžké kameny se tyčily nad nimi a rámovaly šedou oblohu. Na ramena jí dopadal studený déšť, zatímco následovala muže k úzkému schodišti a do dalších dveří…


  Bratr Wenger ji vedl bludištěm chodeb a neoznačených dveří a Ethel přemítala o tom, že ať už tenhle dům postavil kdokoli, evidentně se neuměl moc rozhodovat – nahoru, dolů, dovnitř, ven. Potom, když procházeli kolem řady oken shlížejících na další skrytý dvorek, napadlo ji něco mnohem zlověstnějšího. Možná ten dům postavili schválně jako past pro lidi, jako je ona.


  Strašně moc se chtěla zeptat, kam jdou, a co se stane, až tam přijdou, ale slíbila Mary Alice, že bude mlčet. Prsty ji svrběly touhou sevřít rukojeť nože, který však byl schovaný pod matrací v jejím pokojíku někde nad jejich hlavami.


  Wenger nemluvil. Pevně ji držel za rameno a jeho stisk ji nenechával na pochybách – byla jeho vězeňkyní. V útrobách jí sílil instinkt kopnout ho do rozkroku a utéct, ale on ji vedl dál, hlouběji do nitra budovy, dokud neztratila ponětí o tom, kde vlastně jsou.


  Otevřel dveře, které byly nízké, jako pro trpaslíka, a vtáhl ji dovnitř. Schod za dveřmi nebyl dost široký, aby se na něj vešli oba, a tak ji srazil o stupeň níž.


  „Až po tobě, sestro,“ pronesl tiše.


  Natahovala uši, aby z jeho intonace vytušila, co bude následovat. Nezněl rozzlobeně, ani v jeho hlase neslyšela touhu po násilí. Neměl v ruce bič. Na schodišti byla příliš velká tma na to, aby zahlédla, jestli má v obličeji ten svůj úlisný úsměv. Rozeznala však v jeho slovech uspokojení. Bavila ho role mravokárce a moc, jakou nad ní měl. Jak ji strkal dolů ze schodů, znovu ji napadlo, jestli to byl on, kdo včera v noci sténal a funěl v patře nad ní. Jestli tohle měl být ten trest, který měl na mysli, byla by to její výhoda, rozhodla se.


  Lepší, když to budu já než chudinka Mary Alice.


  Ethel byla odhodlaná hrát pro něj roli vystrašené panny, jako by byl normální platící zákazník. Násilníci chtěli vidět holky kňourat a plakat a choulit se do klubíčka. Líbil se jim pocit, že si je berou násilím, možná víc než samotný sex. Když bude plakat a prosit ho, ať přestane, možná jí moc neublíží. Nechala ho strkat ji dolů po schodech. Okno někde vysoko nad nimi pouštělo dovnitř sotva tolik světla, aby při chůzi viděla vždy jen pár centimetrů před sebe. Dvaadvacet strmých betonových schodů se stáčelo dolů do temnoty. Chytala se studené kamenné zdi po své pravé straně a tenkého kovového zábradlí vlevo, zatímco Wenger se držel těsně za ní, svíral jí rameno a strkal ji vpřed.


  Dole pod schody čekaly další dveře. Odstrčil Ethel na stranu a odemkl klíčem. Z místnosti se špinavou podlahou na druhé straně vyvanul studený, vlhký vzduch. Byl to nějaký sklep. Rozsvítil a jediná žárovka kolem nich odhalila dlouhou, úzkou chodbu. Po obou stranách ji lemovaly dřevěné dveře vsazené do vlhkých kamenných zdí.


  Opět uchopil Ethel za ruku a vedl ji ke třetím dveřím vlevo. Napočítala jich celkem dvanáct, zatímco Wenger bojoval s dalším klíčem a ruce se mu vzrušením třásly. Konečně se mohutné dřevěné dveře otevřely. Je to tady. Nakoukla do maličkého tmavého výklenku za nimi. Jsme v cíli.


  „Víš, kde jsme?“ zeptal se bratr Wenger podivně jemným hlasem a zároveň ji tlačil pozadu dovnitř.


  Nemusela předstírat, že je vyděšená. Wenger si ji měřil s výrazem hladového predátora.


  „Tady během Občanské války drželi vězně. Celé tohle místo bývala nemocnice. Nahoře ošetřovali Lincolnovy vojáky, dole byli jeho vězni.“


  Nebylo tu žádné okno, žádná postel. Jen kruhová odpadní díra v hliněné podlaze. Ze zdi na vzdálenější straně visely kovové řetězy.


  „Sledoval jsem tě, Hattie. Klameš své sestry při modlitbách. Klameš otce Miltona. Klameš mě. Vidím ďábla, jak se dívá přímo tvýma očima.“ Usmál se na ni a hřbetem ruky ji jemně pohladil po tváři. „Ty nejsi žádná křesťanka, viď?“


  V žilách jí ztuhla krev. Mary Alice. Kdyby se o tomhle Wenger dozvěděl, byl by osud té ubohé dívky v jeho rukou. Vyděšený výraz v její tváři ho potěšil.


  „To je v pořádku. Mary Alice udělala správnou věc, když tě mezi nás přivedla. My ti pomůžeme, Hattie. Pomůžeme ti uvěřit. Osvobodíme tě od toho netvora. Ale nejdřív se musíš oprostit od všech svých falešných představ o Bohu. Musíš se znovu zrodit ve světle Ježíše, abys ho mohla plně přijmout do svého srdce.“ Položil jí ruce na ramena a zlehka je stiskl. Potom se jeho prsty přesunuly ke knoflíčkům jejích šatů.


  Tak, jdeme na to, pomyslela si, a nechala strach, který jí už tak koloval v žilách, proniknout až do široce rozevřených očí.


  Uchechtl se a užíval si její hrůzu, zatímco rozepínal jeden knoflík za druhým. „Neublížím ti, sestro. Jsem vázán svou vírou, navíc nás náš Pán všechny sleduje. Všichni musíme odhodit svou zbroj a ležet před ním nazí, abychom mohli zcela přijmout jeho spásu.“


  Neprala se s ním, když jí stáhl šaty z ramenou na podlahu. S každým dotykem se zachvěla a nechala oči zalít slzami, při vzpomínce na to, kdy byla poprvé bezmocná pod rukama muže. Její strach zvyšoval jeho pobavení, přesně jak zamýšlela. S úsměvem si prohlížel křivky jejího těla. Přinutila se zčervenat.


  Wenger si klekl a stáhl jí z nohy punčochu. Jestliže se však cítila nahá, pak proto, že neměla svůj nůž. „Není hanba ukázat se Bohu. Vidí skrz všechny lži, které říkáš mně, nebo i sobě. Pouze on vidí, jaká ve skutečnosti jsi.“


  Svým prstem sledoval její jizvy a zastavil se u poznamenaného břicha. „Máš toho za sebou docela dost, viď?“ Pod holou žárovkou visící v chodbě za ním nebylo možné skrývat pravdu. Nebyla pannou, jak se snažila předstírat. Ethel si zkousla ret a připravila se, aby ustála ránu, kterou ji potrestá za to, že si někdo před ním vzal, co sám chtěl.


  Stáhnul jí druhou punčochu stejně jemně jako tu první.


  Postavil se, čímž úplně zakryl světlo z chodby a pohltil ji ve svém stínu. „Neboj se, Hattie. Všichni jsme hříšníci před Bohem, v myšlenkách, slovech i činech. Všichni se musíme znovu narodit v těle Kristově, ale nejdřív musíme zanechat svého hříšného chování. Nejdřív se musíme kát.“


  Při jeho slovech jí kůži chladil vlhký, studený vzduch. Začala se třást.


  „Adamův hřích leží na celém lidstvu,“ pokračoval, skloněný při kázání, které si očividně v duchu už dlouho připravoval. „Všichni zemřeme, tělesně i duševně, odloučeni od Boha na celou věčnost, pokud nepřijmeme Ježíše do svých srdcí. Protože on bude vzkříšen a on povolá zachráněné, aby byli po jeho boku. Pokud ti nepomohu najít ho ve svém srdci, budeš odsouzena k věčnému utrpení a strávíš své dny na této zemi jako zvíře. Musíš otevřít své srdce a mysl. Dovol mi ti pomoci, Hattie.“


  Zíral na ni s chtíčem, na který byla zvyklá u svých klientů. Měla pocit, že kdyby se k němu přitiskla, zjistila by, že je celý ztopořený očekáváním.


  „Mojžíš strávil čtyřicet let v poušti, než našel svou cestu. Pomůžu ti najít tvou cestu zpátky k Pánu, sestro. Nemyslím si, že to bude trvat čtyřicet let, ale kdoví.“ Znovu se usmál.


  Odstoupil směrem ke dveřím a Ethel začínala pomalu chápat, co má v plánu. Tělem jí projela hrůza. Ne.


  „Každý, kdo tě sledoval u večeře, viděl, že se neumíš modlit, Hattie. Kdybych měl hádat, řekl bych, že jsi nikdy ani nečetla bibli.“


  Neprotestovala, nehádala se. Její oči byly příliš zaměstnané těkáním po maličké místnosti a dveřích, které Wenger blokoval. Její šaty držel poskládané v levé ruce. Tohle nemůže být pravda. Tohle nemůžu dovolit. Byl minimálně o dvacet kilo těžší než ona. Zdálo se, jako by uměl číst v jejím pohledu a vyzýval ji, ať něco zkusí.


  „Započněme tvou cestu ke spáse, drahá Hattie.“ Jeho hlas zesílil děsivým zápalem. „Začneme od začátku. Genesis, kapitola první, verš první. Abys pochopila moc Boha, musíš si nejdřív představit svět bez něj.“


  Ví vůbec někdo o tom, že jsem tady?


  Wenger jediným krokem ustoupil ven za dveře a Ethel vytřeštila oči.


  „Na počátku... byla tma.“


  Když zavřel dveře, zaječela.


   


  17. kapitola


   



  Ethel vší silou zatlačila do dveří své vězeňské cely. Rukama šátrala ve tmě a hledala kliku, ale žádná tam nebyla. Západka zaklapla s kovovým cinknutím, jako když zvoní hrana. Bušila na dveře pěstmi, dokud si neuvědomila, že krvácí.


  „Pusťte mě ven!“ ječela. Do háje se slibem mlčenlivosti.


  Pramínek světla pode dveřmi zmizel.


  Řvala, jak nejhlasitěji mohla. „Vraťte se...! Prosím...! Nemůžete mě tady držet jako vězně! To není křesťanské, krucifix...! Pomoc! Mary Alice? Kdokoli?“


  Po zoufalých minutách bušení a řevu ochraptěla a pěsti měla celé zkrvavené. Padla na kolena a zírala do tmy. Pod lýtky cítila chlad holé země. Třásla se ve vlhkém podzemním vzduchu. Co jsem si sakra myslela? Stála jsem tam jako idiot a nechala toho parchanta, ať mě svlíkne.


  Ani ve snu ji nenapadlo, že by si dal práci ji svléknout do naha a potom ji tam prostě nechal stát. Nepočítala s tím, že by se k ochotné oběti jen tak otočil zády. Třesoucí se rty a rozšířené zorničky ji ještě nikdy nezklamaly.


  Kdyby šel na věc, mohla mít šanci. Kdyby ho zaměstnávalo její tělo, mohla ležet a čekat na správnou chvíli. A pak… palcem do oka nebo pěstí do krku. Aspoň by to mohla zkusit. Nebo kdyby nebyl moc zlý, mohla prostě počkat, jestli neusne. Ale tohle?!


  Měla ho radši prosit, ať ještě mluví o Ježíšovi.


  Ethel se zvedla na nohy a dlaněmi hmatala po zdech po obvodu své cely. Byla obklopena velkými bloky kamene poskládanými na sebe a usazenými v maltě, příliš těžkými, než aby s nimi mohla pohnout. Dva kroky do strany. Tři kroky vpřed. Ta místnost byla velká tak akorát na to, aby se tam dalo ležet. Jako hrobka. Páchla plísní a špínou, vzduch byl hutný. Nemohla dýchat. Kristepane, já tu umřu. Nemůžu dýchat. Není tu dost vzduchu.


  Zachvátila ji vlna paniky. Vrátila se ke dveřím. Prsty zkoumala spoje, hledala závoru, západku, kliku. Nebylo tam vůbec nic, jen hrubě otesané dřevo. Přitiskla nos ke škvíře mezi dveřmi a zárubní a nadechla se o něco svěžejšího vzduchu z chodby. Napínala oči, aby zahlédla něco ze světa venku, ale viděla jen černou tmu.


  On se vrátí, říkala si. Řekl, že tohle je jen začátek.


  Zachvěla se při představě, co by mohlo následovat, a stočila se do klubíčka vedle dveří. Objala si kolena v marné snaze zahřát se, seděla tam a kolébala se dopředu a dozadu a plánovala útěk.


  Mary Alice si to bude muset vybojovat sama. Já nejsem žádná světice a ani za nic nenechám toho parchanta, aby se mnou hrál takovýhle hry. Jakmile ty dveře znovu otevře, mizím odsud.


  Možnosti měla omezené. Wenger byl mnohem větší a silnější a v takhle malém prostoru by neměla vůbec šanci. Potřebovala zbraň. Nůž měla bezpečně uklizený pod svou matrací. Taková pitomost!


  Ethel si pustila kolena a znovu se postavila. Zorničky se jí ve tmě rozšířily. Vybavila si, jak místnost vypadala, když bylo rozsvíceno. Nebylo tam vůbec nic, jen řetězy zavěšené na zdi. Natáhla ruce před sebe, aby si chránila obličej, a pomaličku postupovala k zadní stěně. Hmatala po ní, aby okovy našla. Nebyly tam, kde si je pamatovala. Přejížděla dlaněmi po kamenech. Na zem přitom dopadal prach a drobné kamínky a ten zvuk jí připomínal déšť. Když se jí mezi prsty zamotaly pavučiny, setřásla je. Byly tady. Viděla jsem je, opakovala si, když se v ní vzedmula nová vlna slepé paniky. Pevně zavřela oči a zvedla paže, aby prozkoumala další řadu kamenů.


  Mezi prsty ucítila chladný kov. Následovalo zaskřípění a chrastění, jak se tlusté ocelové články řetězu otřely o kamennou zeď. Popadla je a jejich ostré okraje se jí zaryly do kůže. Vší silou zatáhla. Řetězy nepovolily. Hmatala po studených článcích nahoru ke zdi a zpátky dolů až k poutům a hledala slabé místo. Tahala za ně, trhala s nimi a doufala, že se některá část uvolní. Okovy i články řetězu byly přirezlé jeden ke druhému a sotva se pohnuly. Ruce ji už bolely tak, že za ně nemohla dál tahat, a tak zvedla řetěz ode zdi a mrskla okovem proti kamenům.


  Prásk.


  Na zem se snesl další déšť prachu. Uvolněná malta a písek se jí dostaly do pusy, když couvala, aby znovu namířila řetěz proti zdi.


  Prásk.


  Kovové články se ani nepohnuly. Rozdrcená malta jí křupala pod nohama. Prohmatávala ji a doufala, že najde alespoň ostrý úlomek kamene. Představovala si, jak ho zarazí Wengerovi hluboko do krku.


  Věděla, jak ten příběh skončí. Z roztržených tepen se vyvalí krev, oči vylezou z důlků, dech začne klokotat, jak se plíce zaplaví krví, sirény, jekot, běh, poldové. Strávila dva roky v pracovním lágru za vraždu. Jsem připravená se tam vrátit?


  Sedla si na holý zadek a přemýšlela o tom. Byla dost velká šance, že ji chytí dřív, než se z tohohle bludiště dokáže vymotat. A co by pak se mnou udělali? Mohli by mě tady zabít. Mohli by mě bít a mučit. Mohli by mě tu prostě jen nechat umřít hlady a nikdo by se to ani nedozvěděl.


  Jak se tak kolébala sem a tam, znepokojila ji představa, jak se Mary Alice více než čehokoli jiného bála toho, že ji odvrhnou. Ví o těchhle místnostech? Byla tu někdy? Věděla by vůbec, kde mě má hledat?


  Vteřiny se natahovaly do hodin a Ethel jen seděla a poslouchala vlastní dech. Prach a špína jí vysušily pusu a ona začínala mít nepříjemnou žízeň. Krk měla od řevu rozdrásaný. Ve tmě kolem ní pulzovaly bizarní barvy a prchavé obrazy. Setřásla je, ale ony se za chviličku znovu vrátily. V pravidelných vlnách ji zachvacovala nevolnost a kostmi jí lomcoval neutichající třas. Už nevěděla, jestli je to zimou, nebo zoufalým voláním jejích jater po chlastu. Když měla naposledy absťák, trpěla nočními můrami, kdy se jí vracely strašidelné vzpomínky, které jinak ležely pohřbené hluboko pod vrstvou vypitých lahví.


  Ve tmě probleskla fotografie mrtvé dívky. Chybějící paže a nohy. Napadlo ji, že ty pahýly vypadají, jako by je okousali divocí psi, zatímco ten detektiv na ni chrlil otázky jednu za druhou.


  Znáte tu ženu?


  Měla uříznutou hlavu. Jak ji krucifix měla poznat, říkala si, a vší silou se snažila, aby se tou představou nenechala vystrašit. Ujišťovala se, že to nebyl nikdo, koho znala.


  Neztratil se někdo z vašich přátel?


  Pak se nad ní zjevil obraz Wengera s nožem a prase, ze kterého se valily vnitřnosti. Přitáhla si kolena k hrudníku. Sedm z těch obětí vůbec neidentifikovali. Byli to neznámí, kteří nikomu nechyběli. Ani její zmizení nikdo nikam nenahlásí.


  Prosím, Bože.


  Ethel zjistila, že se v duchu modlí. Chtěla toho nechat, odhodlaná nedopřát tomu parchantovi Wengerovi jeho úchylnou radost.


  Prosím, dostaň mě odsud.


  „Ššš.“ Šepot ze tmy vytrhl Ethel z myšlenek.


  „Haló?“ zašeptala zpátky, hlas zhrublý křikem a žízní.


  „Ššš,“ ozvalo se znovu.


  „Kdo je tam,“ zasyčela a otočila hlavu do prázdného černého prostoru za sebou, kde měly být dveře. „Haló? Slyšíte mě? Pomoc!“


  „Ššš,“ uslyšela hlas přes druhé rameno.


  Uskočila a uhodila se ramenem o kamennou zeď. „Au!“


  „Ššš,“ uslyšela zas, ale tentokrát měla pocit, že je to přímo před ní.


  Divoce máchla pažemi do temnoty, s obrovskou chutí vymlátit duši z toho, kdo tu na ni syčí. „Přestaň!“ zaskřehotala.


  „Šššš.“


  Ethel vyskočila a točila se ze strany na stranu. Byla si jistá, že to něco nebo někoho musí nahmatat. Ale byla sama. Nohou zavadila o něco studeného a tvrdého na zemi. Klekla si, aby to mohla osahat. Odpadová díra v podlaze. Otvor byl zakrytý kruhovou kovovou mříží zhruba o velikosti malého talíře.


  „Ššš,“ ozvalo se z díry.


  „Cože?“ Ethel přitiskla na mříž ucho a potom promluvila přímo do díry. „Je tam někdo?“


  Odpověděl jí zvuk tekoucí vody. Šššššš.


  Ethel si dala pár facek za to, že se bála tmy. Znovu poslouchala, jak dírou v zemi chvíli protéká voda a pak přestane. Někdo se sprchuje nebo je na záchodě, uvědomila si a trochu se odtáhla. Ale vzduch vycházející z potrubí nebyl o nic horší než zápach sklepa. Zaklesla prsty v otvorech odpadové mříže a zatáhla za ni. Lehce se uvolnila. Kulatá mřížovaná deska vážila asi sedm kilo, odhadla. Přitáhla si ji na klín a zkoušela její hmotnost oběma rukama.


  Ke svému účelu se bude hodit dokonale.
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  Ethel se skrčila za dveřmi, sevřela mříž v ruce a čekala na šanci utéct ze svého očistce. Prsty jí zdřevěněly. Paže bolely. Asi po hodině uvolnila sevření, nechala desku ležet na nohou a hlavu opřela o zeď za sebou.


  Zvuk tekoucí vody z díry uprostřed podlahy ji ukolébával. Párkrát zamrkala, aby se ujistila, že má pořád oči, a připomněla si, jestli jsou otevřené nebo zavřené. Promnula si neviditelné ruce a potom je položila na špinavou podlahu plnou opadané malty. Tvrdá zeď za ní se jí zarývala do obratlů. Houpala hlavou ze strany na stranu podél nerovných kamenů za sebou a do morku kostí se jí pomalu vkrádal chlad.


  Jako dlouho mě tady chce držet?


  Představovala si, jak kovovou mříží prorazí Wengerovu lebku, rozdrtí ten jeho úchylný úsměv a vymlátí mu zuby. Hrubé, zahloubené okraje odtokové mříže ji řezaly do stehen, zatímco seděla a čekala.


  V obavě o svou příčetnost si v duchu promítala každou minutu, kterou tady v Harmony Mission strávila, a hledala nějaké vodítko. Vědí, kde jsem? Zavírali sem i ostatní na celé hodiny? Šrámy po bičování na zádech Mary Alice jako kdyby cítila na vlastní kůži. Třela si ji, aby se zklidnila.


  Wenger od začátku věděl, že není jedna z nich. Ethel si v duchu promítala nevinné tváře ostatních žen a přemýšlela, jestli to tušila i některá z nich. Mary Alice byla blázen, když se snažila propašovat dovnitř starou kurvu, jako je ona. Je tady dole taky? Nebo v nějaké jiné mučicí místnosti v tomhle krysím bludišti?


  Ethel zavřela oči a představila si tu ubohou dívku přivázanou k posteli někde ve čtvrtém patře a Wengera nebo Bertrama nebo Miltona funícího na ní. Ve tmě zalapala po dechu a přistihla se, že doufá, dokonce že se modlí, aby byla Mary Alice v pořádku. Neměla nabídku té hlupačky vůbec přijímat. Měla prostě zůstat na svém rohu a v hospodě na konci ulice. Zasloužila si být promrzlá a sama. Aspoň by teď byla opilá a Mary Alice v bezpečí. Ta chudinka chtěla jen pomoct.


  Nikdy v životě jí nikdo nepomohl, ani to nikdy nikdo nezkusil. Ne doopravdy. Ani když byla v devátém měsíci. Madam Pratchettová ji nechala jednoduše rozříznout, jako všechny ostatní. Z úchylů, co si tenkrát vybírali právě ji s vystouplým břichem, se jí ještě pořád dělalo špatně. I tady, když se na zemi schoulila do klubíčka a svírala v náručí těžkou mříž. Satani toužící ublížit svým vlastním matkám ji fackovali. Infantilní úchylové se dožadovali, aby je chovala a přebalovala a káleli jí do postele. Někteří jí chtěli sát prsa. Ani jedno z těch zvířat, co s ní chodili nahoru do pokoje, jí ale nenabídlo pomoc.


  Když začala rodit, odvezla ji madam Pratchettová na práh sirotčince, kde své bastardy rodila všechna její děvčata. Ucítila závan nasládlého éteru a druhý den se vzbudila prázdná, s jizvou přes břicho. Doktor vytáhl dítě i s příslušným orgánem, ve kterém vyrůstalo. Ani jedna z dívek se k madam do bordelu nevrátila nedotčená. Doktoři si vždycky našli nějaký lékařsky pevně podložený důvod, proč z nich jednotlivé kousky odebrat. Komplikace, krvácení, cokoli, co mohli napsat na své formuláře. Holky ale znaly pravdu. V očích nemocnice byly nevhodné matky a sirotci stáli moc peněz. Stejně jako nezákonné potraty.


  Ethel si sáhla na vertikální jizvu, která se táhla od pupíku až dolů k hranici ochlupení. Nevěděla ani, jestli to byl kluk, nebo holka. Ne že by na tom záleželo. Když dítě vyndali, nepřestávala krvácet. Nechali ji dva týdny ležet v posteli vedle dvaceti dalších bezejmenných dívek, které přicházely a odcházely. Jejich příběh byl vždycky stejný. A jedna druhé se nikdy nedívala do očí.


  Nemůže dopustit, aby Mary Alice skončila takhle.


  Vzpomínka se Ethel bolestně zahryzla do útrob. Polkla knedlík vysušených slin a z celého srdce toužila zpít se do němoty. Nejradši měla koňak, ale spokojila by se s čímkoli. I líh, co do sebe klopili zoufalci na Kingsbury Run, dokud neoslepli, by byl lepší než sedět tady potmě jen se svými nočními můrami. Panák tvrdého alkoholu a smích dokázal na malou chvilku spravit prakticky úplně všechno, a na ničem jiném nezáleželo. Jen mít tu malou chvilku.


  Stejně všichni skončíme v pekle, tak tam aspoň můžeme skončit šťastní! Hospodský sál duněl opileckým smíchem, cinkaly tu skleničky a všichni klopýtali sem a tam, nadšení ze svého zatracení. Ethel si položila těžkou hlavu, ve které jí pulzovala krev, na špinavou zem a snažila se vybavit si tváře svých takzvaných kamarádů. Pomalý Tony, Mabel, jednoruký Willie, Flo, Rose. Všichni byli pryč. Tony a Willie naskočili na vlak, co mířil pryč z města. Mabel poslali do Mansfieldu.


  Flo a Rose byly mrtvé.


  Ethel si zaryla nehty do stehen, aby přeťala bezútěšné šílenství vířící jí v hlavě. Jestli se odsud má dostat, musí se soustředit. Musí zůstat vzhůru a být připravená. Ale její paže byly tak těžké, že je nemohla zvednout ze země. Bolely ji po dlouhém dni kydání hnoje na farmě, ale bylo tu něco mnohem horšího. Černá beznaděj ji vtahovala jako močál. Za kamennými zdmi jejího vězení na ni nic nečekalo. Jen chlast a cigarety, ale to nestačí.


  Zvedla zápěstí a přejela prstem po jizvách táhnoucích se po celé délce jejích předloktí. Kéž by tenkrát dokázala říznout hlouběji. V očích ji začaly pálit slzy. Zasloužila si hnít tady dole ve tmě. Možná je už konečně po všem a ona bude moct zmizet. Pokaždé, když si vykasala sukni, přála si, aby mohla zmizet na místo, kde by ji už nikdy nikdo nenašel.


  Tak teď na jednom takovém místě je.


  Stočila se do klubíčka a zavřela oči. Pořád je tu někdo, kdo ví, kde ji najít, a ona nechtěla ani pomyslet na to, co s ní plánuje udělat.


  V hlavě znovu slyšela, jak včera v noci někdo nahoře znásilňoval jednu ze sester. Jestli to nebyl bratr Wenger, tak kdo? Slyšela pláč pořád hlasitěji, dokud neměla pocit, že dívka je tady v místnosti s ní. Otevřela oči dokořán, ale bylo to k ničemu. V celé byla stejná tma jako v její hlavě.


  Někde za zdí však skutečně plakala nějaká žena. Čím déle Ethel poslouchala, tím si byla jistější, že je ten pláč skutečný. Znělo to, jako by ptáče vypadlo z hnízda a zraněné zoufale pípalo na zemi. Ethel se posadila a přitiskla ucho ke škvíře mezi zdí a dveřmi.


  „Haló?“ sykla do mezery. „Kdo je tam? Jsi v pořádku?“


  Pláč zesílil.


  „Haló!“ Ethel zvýšila hlas a zabouchala na dveře. „Kde jsi?“


  Poodešla ode dveří a přitiskla ucho na zeď a potom na zem ve snaze hlas lokalizovat. Mary Alice? Bože, co s tebou dělají?


  Tmu prořízlo vysoké zaječení. Ethel trhla hlavou. Z neznáma přišel další výkřik. Ethel si zakryla uši a schoulila se u zdi. Zoufale si přála, aby to už neslyšela. „Přestaňte! Nechte toho!“ žadonila.


  Další zoufalý jekot. Přichází z té odpadní díry, uvědomila si. Hmatala kolem sebe, aby ji v podlaze našla.


  Když k ní došátrala, přivítal ji hluboký, tlumený hlas. Podařilo se jí zaslechnout několik srozumitelných slov, která zněla: „... Pán proklíná příbytky hříšníků, ale žehná obydlím spravedlivých.“


  „Pro-sím,“ vzlykala žena.


  Hluboký hlas se v potrubích ztrácel. Ethel přitiskla ucho k díře. „Ty... za odpuštění... zprostí... tvých hříchů.“


  „Od-pusťte mi. Bože. Prosím! Je mi to líto. Je mi to tak líto. Prosím, pusťte mě. Pusťte mě!“ zaječela.


  „Proto jsme tady, mé dítě... Jsme tu, abychom tě osvobodili.“


  Z díry v zemi se začal rozléhat další křik, ale utichl v nepřirozeném zabublání. Ethel spolkla vlastní zaječení a přitiskla si ruce na ústa. Oni ji zabili.


  Vyskočila a narazila do zdi. Dýchala řídký vzduch rychleji a rychleji, až jí začaly bolet plíce. Oni ji zabili.


  Před očima se jí roztančily rudé skvrny. Ticho, které nastalo, ji děsilo víc než křik. Táhlo se donekonečna. Klesla na kolena a čekala na jakoukoli další známku života, kromě vlastního těžkého dechu a vzdáleného zvuku tekoucí vody. Nic se však už neozvalo.


  Na kůži ucítila závan čerstvého vzduchu. Dveře za ní se s vrznutím otevřely.


  POLICIE PÁTRÁ PO POTRATOVÉ KLINICE


   



  Patří tělo bez hlavy oběti nelegálního zákroku?


   


  Snaha o vyřešení případu těla bez hlavy dnes pokračovala pátráním po potratové klinice, která se podle různých zdrojů nachází v severovýchodní části Clevelandu.


  Detektiv seržant James T. Hogan nařídil svým mužům po tomto místě pátrat, neboť se domnívá, že bezhlavé torzo, které se našlo vyplavené na pláži u jezera Erie v blízkosti Východní 165. ulice, by mohlo patřit ženě, jež zemřela při nelegálním potratu či při porodu.
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  Přivítaly je stěna z kouře a hudba. Kris vešla do mlhy rozpínající se v obrovském sále vysokém přes dvě patra, který po obou stranách lemovaly řady cihlových oblouků s galeriemi balkonů nad nimi. Protější stěnu zabíralo obrovské okno.


  „Co to je?“ zeptala se s hlavou zakloněnou ke klenutému stropu. Její hlas zanikal v basech dunících z metr vysokých reproduktorů.


  Jimmy ji za loket vedl přes taneční parket.


  Nikdo netančil. Podél galerie se táhly ošuntělé gauče. Byly obsazené hordou bohémsky oblečených kluků a holek v martenskách a s punkovými účesy. Všichni byli přibližně stejně staří jako Kris, ale vypadali, že pocházejí z jiné planety, kde mít tetování a piercing a různobarevné vlasy patřilo k běžnému standardu. Prakticky každý z nich něco kouřil. Nad sálem visel oblak nikotinu a marihuany, probarvený červenými a žlutými vánočními světýlky nataženými mezi balkony.


  Kris se rozhlédla po tvářích v sále, ale žádná jí nebyla povědomá. Nikdo nevypadal, že by byl tak starý, aby se mohl přátelit s jejím otcem. On by je do jednoho nenáviděl. Dívka v rohu vypískla smíchy. Měla do obočí zapíchnutý zavírací špendlík a ze spodního rtu jí visel kroužek. Kluk s černými vlasy natuženými do špiček jí podal metrovou vodní dýmku. V uchu měl otvor tak velký, že jím bylo vidět skrz.


  Několik lidí sedících na pohovkách zamávalo na Jimmyho. Kývl jim na pozdrav a postavil nákupní tašku na obří reproduktor v rohu. „Chceš něco k pití?“ zakřičel přes hudbu.


  „Jo. Jasně.“ Kris se otočila a rozhlížela se po horní řadě balkonů. Viděla tam skupinky hlav s nejrůznějšími pletenými hučkami a prapodivnými účesy. Jejího otce by do jejich blízkosti nedostali ani mrtvého.


  Jimmy jí podal plechovku J. Ruppert’s, bezpochyby nejlevnějšího piva v celém Clevelandu. „Dík.“ Kris ho otevřela. Lup. „No, takže… kdo jsou všichni ti lidé?“


  „Kdo, oni?“ Mávl rukou na nesourodý dav. „Netuším.“ Pokrčil rameny a vedl ji k nejbližšímu gauči.


  Sedli si vedle kluka v lyžařské čepici a tričku s nápisem Frampton Comes Alive!. Podal Jimmymu jointa. Na krku měl ze strany vytetovanou báseň. Kris přimhouřila oči, aby si mohla přečíst slova, ale potom dostala strach, jestli by se ho tím nějak nedotkla. Vedle těch nagelovaných huličů tady musela vypadat jako mormon. Neměla ani lesk na rtech.


  „Dík, kámo.“ Jimmy dlouze potáhl a chraplavě pronesl: „Jak to jde, pařmeni?“ Potom vyfoukl obrovský oblak dýmu. Podal zčernalý papírový váleček Kris.


  Ze zdvořilosti si ho vzala a chvilku ho držela, zatímco přemýšlela, jestli ho má prostě jen podat dívce se zapletenými culíky. Jimmy pořád mluvil s Framptonem, ale Kris cítila, že se na ni všichni dívají a čekají, co udělá. Jejího otce by ranila mrtvice, kdyby ji tady teď viděl sedět. Jeho nepřítomnost jí pod nohama otevřela příkop, kaňon bez dna. Nebylo tu nic, co by ji zastavilo nebo zachytilo. Nic, jen vzduch.


  „Budeš s tím něco dělat?“ zeptala se dívka vedle ní.


  „Jé, promiň.“ Podala jí joint.


  Jimmy se na ni pobaveně zazubil. „Lidi, tohle je Kris.“


  Ochable na ně zamávala. Oči ji pálily z oblaků kouře a červených světel zářících jim nad hlavou. Špinavé čalounění gauče jako by ji vtahovalo dovnitř, až k rozlámaným pružinám.


  „Kris, tohle je Tommy, Bruno, Ansel, Scully a Jane.“


  Jmenovaní se na ni postupně usmáli či kývli, jak mezi nimi po řadě putoval joint zpátky k Jimmymu. Znovu potáhl a zase jí ho podal.


  S mávnutím odmítla a místo toho se napila piva. Dunící elektronickou hudbu někdo přepnul na reggae. Hlavy v zakouřené místnosti se začaly pohupovat do rytmu. Ježíši, co tady krucinál dělám?


  Jimmy se nahnul jejím směrem: „Jsi v pohodě?“


  Podívala se do jeho ospalých, marihuanou rozostřených očí, a zapochybovala, jestli má vůbec smysl ptát se Jimmyho na otce. Možná by měla prostě odejít.


  „Zdá se mi, že tě něco trápí.“


  „Víš, já vlastně tak trochu někoho hledám,“ křikla na něj. Navzdory sama sobě vytáhla otcův řidičský průkaz ze zadní kapsy kalhot a podala mu ho. „Neviděl jsi ho?“


  Jimmy se na průkaz soustředěně zadíval a mávnutím odmítl jointa, kterého někdo posílal jeho směrem. Potom se podíval na ni, ustaraně. Nebo zhuleně. Vrátil jí průkaz a řekl: „Pojďme se projít.“


  Jimmy ji vedl oblaky kouře a dunící hudby, podél pohovek až ke schodišti vpravo. Nahoře na schodech, když zašli za roh, zněla už hudba trochu tlumeněji, takže Kris konečně zase slyšela vlastní myšlenky. „Kam to jdeme?“


  „Kdo má být tenhle Alfred Wiley?“ zeptal se Jimmy, zatímco ji táhl úzkou chodbou k zavřeným dveřím. „Přítel?“


  Podívala se na jeho široká ramena a s nepříjemným zamrazením si uvědomila, jak snadno by ji dokázal přemoct. Sál plný opilých a zkouřených lidí, který nechali za sebou, v tomto ohledu moc útěchy neskýtal. „Ne. Je to... je to můj táta.“


  „Aha... Krucinál. Promiň.“ Jimmy na ni zůstal vteřinu koukat a potom začal otvírat dveře do místnosti, o které si byla jistá, že to musí být jeho ložnice.


  „Počkej!“ Vymanila se z jeho sevření a cítila nával paniky. Dýchala kouř, který vířil chodbou. Nepamatovala si, kudy se jde ven, a tohohle kluka vůbec neznala. „Viděl jsi ho? Je tady někde? Myslím v téhle budově.“


  Jeho hluboké hnědé oči byly plné soucitu. „Je mi líto. Žádný takový stařík tady nebyl. Většinou jsou tu jen ožralové jako Maurice nebo víš kdo…“ Mávl rukou směrem k mejdanu.


  „Jasně.“ Po těle se jí rozlilo zklamání doprovázené vlnou vyčerpání. Na chvilku zahlédla v Jimmyho obličeji záblesk poznání, ale celé to byla slepá ulička. Proč ale otec uvedl tohle místo jako svou adresu? Kde je? Nezodpovězené otázky jí letěly hlavou. Opřela se o zeď.


  Dvě horké dlaně ji pohladily po obličeji. Hluboké hnědé oči se vpíjely do jejích. „Moc mě mrzí, že ho nemůžeš najít. Opravdu.“


  Jednu krátkou, příšernou vteřinu si byla jistá, že ji chce políbit, a cítila, jak se mu poddává. Zdál se milý, pozval ji dovnitř z chladné ulice, nabídl jí pivo. Měl plné rty a štíhlou postavu a byl víc než jen trochu atraktivní. Nikdo ji nepolíbil už...


  Kris ztuhla a zavrtěla hlavou. „Já nemůžu.“


  „Uklidni se. Já ti neublížím,“ zašeptal Jimmy, ale místo toho, aby ji povalil na zem a začal ji líbat, ji pustil. „Chci tě s někým seznámit.“


  Zamrkala. „Fakt?“


  Za dveřmi sedělo v kruhu na zemi šest lidí kolem šesti svíček. Drželi se za ruce a houpali se sem a tam. Všichni vypadali jako lehce pozměněné verze huličů, se kterými si před chvilkou předávali jointa na gauči. Všichni, až na jednoho, nebo spíš jednu.


  Silná žena s bledou vrásčitou kůží a dlouhými šedými vlasy spletenými do copu seděla v čele kruhu. Vypadala, že by jim všem mohla být matkou.


  „Dobrý večer, Madam Mimi. Můžeme se připojit?“ zeptal se Jimmy.


  Žena k němu vzhlédla a pak šeptem požádala ostatní: „Rozšiřte kruh pro naše přátele.“


  Začali se posunovat, aby uvolnili dvě místa k sezení kolem centrálního bodu tvořeného svíčkami. Madam Mimi vytáhla z tašky další dvě votivní svíce a zapálila jejich knoty.


  „Co to děláme?“ zašeptala Kris, ale okamžitě by to nejradši vzala zpět. Všichni v místnosti se k ní otočili. Omluvně se skrčila a zadívala se do světla svíček. V místnosti vonělo pačuli a santalové dřevo.


  „Komunikujeme s mrtvými,“ odpověděla Madam Mimi jemně.


  Kris povytáhla obočí a na starou ženu se zamračila. Cože?


  „Jsme na místě plném duchů. Jednu dívku věznili přímo tady, přímo v téhle místnosti.“


  Kris se ohlédla na Jimmyho a její pohled říkal: Je ta dáma blázen? Ona nechtěla komunikovat s mrtvými. Chtěla najít svého otce a dokázat, že tohle celé je jen obrovská chyba.


  Jimmy zlehka naklonil hlavu a přimhouřil oči: Zmlkni a poslouchej.


  „Jsi skeptická. Chceš vědět proč,“ řekla Madam Mimi měkce. „Někteří z nás hledají odpovědi. Někteří z nás hledají smysl.“ Chvilku si Kris prohlížela a pak dodala: „Někteří z nás mají s mrtvými nedořešené záležitosti.“


  Na okamžik zůstala Kris jako opařená sedět v mlze vonných tyčinek a vosku svíček a byla si jistá, že ta bláznivá hippie dáma nějak nahlédla přímo do její duše. Potom promluvil cynik v ní. Ta ženská je podfukářka. Je to její práce, číst lidem ve tváři, a Kris došlo, že při vyslovení slova mrtvý nejspíš vypadala, jako by viděla ducha.


  „Nyní si musíme všichni pročistit mysl. Mrtví k nám promluví, budeme-li naslouchat,“ oznámila Mimi.


  Seděli tiše, se zavřenýma očima, a ze sálu někde pod nimi Jim Morrison tlumeně vyprávěl své opilecké představy o mrtvých Indiánech. Všichni, až na Kris. Ta přejížděla očima po skupině, hluboce soustředěné na modlitby nebo meditace nebo cokoli, co si mysleli, že zrovna dělají. Jimmy byl celý zlomený v pase a měl zavřené oči. Blondýna s háčkovanou rasta čepicí se houpala dopředu a dozadu. Jiná dívka měla dredy tak silné a těžké, až se Kris divila, jak asi zvedá hlavu. Do mastných pramenů vlasů si zapletla korálky a kovové amulety.


  „Uvolni svou mysl,“ pronesla Mimi tichým, uklidňujícím hlasem.


  Kris považovala za nezdvořilé seanci vyrušit, proto se zahleděla do plamenů svíček, sledovala, jak tančí a proplétají se. Tohle už brzy skončí a já půjdu domů. Možná už mezitím volal Ben, aby mi řekl, že to všechno byl jen omyl. Že je otec v pořádku. On se vrátí. Dýchej, Kris. Bude to v pořádku. Jejího těla se zmocňovala únava z posledních čtyřiadvaceti hodin.


  „Jsme tu v bezpečí. Uvolni se. Nech svíčky, ať ti svítí na cestu.“


  Kris cítila, že usíná, zatímco vědma svým zklidňujícím, tichým hlasem neustále mumlala něco o míru a uvolnění. V duchu už procházela úzkými chodbami této budovy, ven hobitími dveřmi…


  Hudba dole v sále změnila tempo a rytmus bubnů zrychlil. Místo líného bloumání mezi cihlovými zdmi teď Kris běžela dlouhou, úzkou chodbou. Špatně odbočila a ztratila se na dvoře. Železná brána byla zavřená. Rozhlédla se po stovkách dveří a oken, která jako by ji pozorovala, a zachvátila ji panika. Všichni jsou tu zamčení.


  On se blíží.


  Kris otevřela oči dokořán. Byla zpátky v místnosti s hippie vědmou. Madam Mimi zírala přímo na ni. Pocit, že někdo stojí přímo za ní, tahal za nitky nervových zakončení jejích zad, ale nikdo tam nebyl.


  „Kdo se chce mrtvých na něco zeptat?“ promluvila ke skupině, ale očima pořád sledovala Kris.


  „Kolik duchů tady žije?“ zareagoval kluk s kozí bradkou, s víčky stále zavřenými.


  Zbytek osazenstva se skloněnými hlavami čekal na odpověď. Madam Mimi studovala tvář Kris a potom odpověděla: „Hodně jich přichází a odchází, ale celkem v téhle budově zemřelo přes tři sta lidí.“


  „No páni,“ odpověděl Kozí bradka a spokojeně pokýval hlavou.


  „Jak zemřeli?“ zašeptala dívka s korálky v dredech, jako by měla být další na řadě.


  „Hodně z nich zemřelo v nemocnici ve starém křídle. Během války.“ Madam Mimi mluvila potichu a vyrovnaně, pravá hypnotizérka v akci. Kris se přistihla, jak zírá na dlouhé řetízky, které se staré ženě houpaly na krku. Jeden přívěsek vypadal jako oko. Další jako sova.


  „Jaké války?“ zeptal se kdosi.


  „Byla to Občanská válka. Lincolnovi muži se utábořili jen dva bloky odsud. Hodně zraněných tu bylo ošetřeno. Někteří přišli o nohy. Jiní přišli o život.“


  „To je prdel.“


  „Kdo další tu zemřel?“ To se možná zeptal Jimmy, ale Kris se pořád soustředila na Madam Mimi.


  „Hodně kojenců a dětí. Mnoho let předtím, než tu založili tiskárnu biblí a misii, tady býval sirotčinec.“


  Při zmínce o mrtvých dětech sebou Kris trhla, ale potom jí došlo, že vědma volí taková slova pro efekt. Pokud pořádáte seanci, platí, že čím větší hrůza, tím lépe. Útržky historie tomu dodávaly nádech věrohodnosti, ale podle Kris si tyhle vědomosti mohl nastudovat každý, kdo vlastní průkazku do knihovny.


  „Vidí nás?“ zeptala se další dívka.


  Kris navzdory sama sobě přelétla místnost očima a hledala poletující bledé postavy. Svíčky vrhaly stíny na stěny, na nichž se měnily v odsekané hlavy a polámané trupy.


  „Vidí nás tak často, jako vidíme my je,“ odpověděla Madam Mimi.


  „Proč jsou pořád tady? Co chtějí?“ zeptala se drobná dívka s celou sbírkou tetování na obou pažích.


  „Co chceš ty?“ zeptala se místo odpovědi Madam Mimi.


  Kris odsud ze všeho nejvíc chtěla vypadnout.


  „Pro každého z nás je to jiné,“ pokračovala stará vědma. „Někteří se zlobí. Někteří jsou ztracení. Někteří se rádi dívají. Někteří jsou příliš vyděšení, než aby se pohnuli dál.“


  „A co ta dívka, kterou tu věznili, přímo tady v tomhle pokoji?“ zeptal se Jimmy. „Co chce ona?“


  Mimi upřela své zarudlé oči přímo na Kris. „Dostat se ven.“


  Kris se rozhodla, že toho divadla už bylo dost. „Znamená to, že je tu pořád uvězněná? Ona neví, že je mrtvá? Nebo to je jako v tom filmu, víte, v tom s Brucem Willisem?“


  Po téhle neuctivosti se do Kris zarylo několik planoucích pohledů, ale Madam Mimi se nenechala rozhodit. „Tu dívku zavraždili několik pater pod námi.“


  Kris ztuhla.


  „Když přijde smrt náhle a násilně, může ten šok oběť zablokovat. Zkamení. Oběť zamrzne v těch posledních živých momentech a nemůže se osvobodit.“


  Kris se sevřelo srdce. Otec se na ni díval z fotografie na řidičském průkazu uzavřeném v ochranném plastovém pouzdru, které měla zastrčené v zadní kapse kalhot. Uvěznění.


  „Nemůžeme něco udělat, abychom jí pomohli? Jako… najít klid?“ zeptal se někdo.


  „Můžeme to zkusit. Budu k tomu potřebovat absolutní ticho.“ Vědma střelila po Kris pohledem a pak ze záhybů svého kaftanu vytáhla svazek uschlých větviček. Konec jedné z nich zapálila svíčkou. Sfoukla plamen a mávala rozžhaveným doutnajícím klacíkem kolem dokola, dokud se celá místnost nezahalila kouřem.


  Kris se zhluboka nadechla a snažila se vymazat z hlavy představu zamrzlé duše visící v prostoru nad ní, představu svého otce uvězněného pod hladinou řeky Auglaize. Něco v tom kouři v ní probudilo vybledlou vzpomínku. Připomnělo jí to dětství u nich doma…


  „Ztracená duše,“ zašeptala Madam Mimi. „Jestli slyšíš můj hlas, přijď. Přijď a sedni si k ohni. S námi jsi v bezpečí.“


  Kris vytěsnila hlas staré ženy a soustředila se na vzpomínku, která se drala na povrch. Otcova dýmka? Táborák? Pokaždé, když už to skoro měla, obraz zmizel. Otcova garáž? Dým ze střelného prachu? Výstřel z otcovy pušky, když tenkrát vyrazili na lov bažantů?


  Kouř se na okamžik rozptýlil a Kris by přísahala, že ucítila déšť. Pootevřela oči a podívala se na mlhavý kruh soustředěně skloněných tváří.


  Madam Mimi se zavřenýma očima zašeptala: „Je tady.“ Znovu kolem sebe zamávala doutnající větévkou.


  Kris zavrtěla hlavou, rozhodnutá ženu ignorovat. Nepříjemný kouř ji stahoval hlouběji do minulosti. Sfouknuté narozeninové svíčky? Babiččin obývací pokoj? Matčina cigareta? Tahle myšlenka ji vyděsila. Kris si svou matku prakticky vůbec nepamatovala živou.


  „Je to v pořádku. Jsme tu, abychom ti pomohli. On už ti neublíží,“ šeptala Madam Mimi. „Už můžeš přestat utíkat. Je konec, Rachael. Jsi v bezpečí... On už se nevrátí.“


  Při vyslovení matčina jména vytřeštila Kris oči.


  „Je čas odpočívat. Jdi spát. Všichni zůstaňte v klidu, smiřte se s těmi, kdo odešli. Ukažte jí, že je bezpečné zavřít oči.“


  Kris si zakryla tvář rukama a nevěřícně pozorovala své dlaně. Je to jen náhoda. Rachael je běžné jméno. Skupina zůstala několik okamžiků tiše sedět. Kris spustila ruce dolů. Všichni zaujali nějakou spací polohu. Dívka s korálky v dredech si objímala kolena. Kozí bradka byl sbalený do klubíčka. Madam Mimi měla zakloněnou hlavu a ruce složené v klíně.


  Na tváři ucítila závan chladného vzduchu. V tom okamžiku všech osm svíček najednou zhaslo.


  Kris zalapala po dechu. Dívala se přímo na ně a najednou puf.


  „Dobrou noc, Rachael. Bezpečnou cestu,“ zašeptala Madam Mimi do temnoty.


  Kolem dokola se ozvalo několik tichých obdivných vzdechů. Pár hlasů se souhlasně přidalo: „Bezpečnou cestu.“


  Jimmy se postavil a za chvilku se jim nad hlavami rozsvítila fialová vánoční světýlka. Kruh se rozbil; všichni vstávali a chystali se k odchodu. „Děkujeme, Madam Mimi,“ loučili se někteří, než vyšli ven.


  Jeden přidal: „Tak to byl teda nářez.“


  Mimi si začala balit své propriety. Kris přemýšlela, že by se jí zeptala na jméno toho ducha, ale neudělala to. Její matka zemřela při autonehodě, ne v nějaké strašidelné staré továrně skoro tři sta kilometrů od domova, a Kris se nechtělo tu podvodnici podporovat.


  Postavila se. Zdi pulzovaly různými odstíny fialové. V rohu byla na několika paletách rozložená lehká matrace. Podlahu vystýlaly velké polštáře. V rohu proti posteli trůnila skleněná vodní dýmka, hned vedle velkého bubnu.


  Vzdálenější zeď pokrývala síť řádků psaných tužkou, fixem nebo perem, každý jinou rukou. Kris přistoupila blíž. Hned vedle stěny rostly s láskou pěstované popínavé rostliny.


   


  Zapomeň na deštník, pusť k sobě déšť.


   


  Posypu tento gauč svou hlavou!


   


  Alenka právě spadla dolů špatnou dírou. Hloupý králík!


   


  Bizarní prohlášení se mísila s náhodnými úryvky písní Jimiho Hendrixe, Johnyho Cashe a Toma Waitse. Prázdná místa vyplňovaly holčičí čmáranice: berušky okusující květiny a housenky lezoucí po houbách.


  Jedna věta napsaná tmavě červeným inkoustem však mezi ostatními vyčnívala.


   


  Do tvého domu vejdu s oběťmi zápalnými. Sliby, jež dal jsem, splním ti.


   


  Kris dočetla a zamračeně si prohlížela zeď. Jen o kousek dál našla jinou divnou větu napsanou stejným písmem, hned vedle tužkou nakresleného motýlka s jointem.


   


  Přikryje tě svými perutěmi, pod jeho křídly najdeš bezpečí.


   


  Zamrkala a ustoupila o krok zpět. Perutěmi? Vysoko nad podlahou našla další rudá písmena.


   


  Vždyť život těla je v krvi...


   


  … a krev, ta vykupuje život


   


  „Co to sakra je?“ zašeptala. Znělo to jako verše z bible. Červený inkoust vypadal v temně fialovém světle jako krev. Natáhla ruku, aby se dotkla drážek, které po sobě zanechal malý štětec. Byly namalované. Obrátila se k Jimmymu, aby se ho na ně zeptala, ale on mluvil s Mimi.


  „Děkuju, že jsem mohla přijít, Jimmy,“ říkala právě a vřele ho objala. On jí přitom vložil do kapsy srolovaný plastový sáček. Kris neměla sebemenší pochybnosti o tom, co v něm bylo.


  Cestou ke dveřím se žena zastavila a pokynula Kris, aby šla blíž. Váhavě poslechla. Mimi vzala Kris za ruku, otočila ji a zkoumala její dlaň. Po chvilce pronesla: „Tady ho nenajdeš.“


  „Cože?“ Kris prudce stáhla ruku zpět, jako by ji Mimi kousla. „Koho nenajdu?“


  „Toho, koho hledáš.“


  „Počkejte.“ Kris potřásla hlavou, aby si ujasnila myšlenky a mohla se lépe soustředit. Ze všech lidí, které v tomhle domě potkala, byla Mimi jediná dost stará na to, aby otce mohla znát, i když byla blázen. Vytáhla z kapsy jeho řidičský průkaz. „Viděla jste ho? On – ehm... Tvrdil, že tu před pár lety žil?“


  Mimi přimhouřila oči, podívala se na průkaz, potom Kris přes rameno na Jimmyho, a zavrtěla hlavou. Ne. Chvilku hleděla Kris do tváře a pak dodala: „Musíš být opatrná. Sledují tě.“


   


  20. kapitola


   


  „Co to sakra mělo být?“ vyhrkla Kris, jakmile stará žena odešla.


  „Co myslíš?“ Jimmy se uculoval. Vytáhl z kapsy dalšího jointa a nabídl jí.


  „Ty víš, co myslím,“ odmávla ho Kris naštvaně. Není tady. Po tom všem, ona ho nikdy neviděla. „Duchové? Čtení z dlaně? ‚Sledují tě.‘ To si jako myslí, že když mě vyděsí k smrti, dám jí nějaké peníze?“


  Jimmy se na okamžik zamyslel a potom pokrčil rameny. „O žádné peníze si neřekla, ne? Vím jistě, že ti nechtěla ublížit. Jsi v pořádku?“


  Kris strávila minulou noc s nožem v ruce, přesvědčená o tom, že ji skutečně někdo pronásleduje. „Jo, jsem v pohodě. Já jen, že...“ Nikdy ho nenajdu.


  „Hej.“ Jemně jí stiskl ramena. Něžně se na ni zadíval. „Je mi to líto. Myslel jsem, že by mohla pomoct.“


  Kris setřásla jeho ruce, ale odpustila si kousavý tón. „Nevěříš přece všem těm jejím psychonesmyslům kolem vyvolávání duchů, nebo ano? Vždyť jsou to jen salonní triky.“


  „Říkej tomu, jak chceš. Salonní triky, intuice, hokus-pokusy. Je mi to fuk. Mimi vidí věci, které jiní lidé nevidí. Řekla mi něco, co jsem nepřiznal ani sám sobě. Je fakt dobrá, když jí dáš šanci. Bydlí naproti přes chodbu, kdybys s ní někdy chtěla mluvit. Nikdy nevíš. Třeba ti pomůže.“


  „Pomůže? Jak konkrétně? Všechno je to jen švindl.“


  Už když to říkala, nemohla si pomoct, ale napadlo ji, co by asi Madam Mimi řekla na lidské ostatky uložené v márnici v Auglaize. Nejspíš by řekla něco, kvůli čemu bych se za ní pak pořád vracela.


  „Doufám, že jí nedáváš peníze.“


  „Né, máme s Mimi dohodu.“ Jimmy na ni mrkl tím nejsvůdnějším způsobem. Flirtuje se mnou, uvědomila si Kris, a já pořád nevím, jak se odsud dostat ven. A teď jsou tu sami. V jeho ložnici.


  Rozpačitě přešlápla. „Dáváš jí trávu, viď?“


  Zazubil se na ni, jako by říkal: No a?


  „Takže co jsi teda vlastně zač, kromě toho, že jsi násoska?“


  Zasmál se. „Jsem dobrý kamarád. A když už jsme u toho, nedala by sis ještě pivo? Vypadáš, že by ti bodlo.“


  Kris kývla, navzdory výstražným vlajkám zoufale vlajícím v její hlavě. Je to drogový dealer. Otec by mě zabil. Kdyby tu byl. Bezmocně se zasmála, jen aby se nerozbrečela.


  „Sákryš, člověk ani nemusí být nijak zvlášť vnímavý, aby poznal, že tě něco trápí.“ Zvedl jí bradu. „Máš to napsané v obličeji.“


  Podívala se do jeho hlubokých hnědých očí. Víčka tížily husté, dlouhé řasy. Pohledem opustil její zorničky a klesl dolů ke rtům. Tam zůstal.


  Představila si, jak se s ním líbá, a v sebeobraně si skousla rty. Vypadal, že to opravdu umí. Byl pravý opak Troye. A ona tak toužila cítit cokoli jiného než... Jimmyho rty se zkroutily do pobaveného úsměvu a Kris bylo hned jasné, že si v její tváři přečetl všechno o jejím pokušení.


  „Měla bych jít.“ Odtáhla se, než bude příliš pozdě, a odklopýtala ke zdi popsané uměleckými výtvory a bizarními citáty. „Líbí se mi ta zeď, mimochodem. Kdo to psal?“


  Jimmy si nacpal ruce do kapes. „Kamarádi. Cizí lidi. Něco už tam bylo, když jsem se nastěhoval.“


  „Co přesně?“


  „Ty ujeté citáty z bible. Bylo jich tady spousta, na všech zdech. Většinu z nich jsem přemaloval, ale pár jich... prostě byly moc dobré, než abych se jich zbavil.“


  Kris si znovu prohlédla namalovaná červená písmena. A krev, ta vykupuje život. „Vážně si myslíš, že tu byla uvězněná nějaká dívka? Víš, jak říkala Mimi?“


  Jimmy ponuře kývl. „Jo. Myslím. Někdy v noci mám pocit, že ji slyším plakat.“


  Kris povytáhla obočí. „Víš jistě, že to není vítr nebo tak něco?“


  „Je to možné. Ale není tak těžké tomu uvěřit. Víš, tyhle budovy byly opuštěné od té doby, co v padesátých letech zkrachovaly tiskárny Harmony Mission. Dělo se tu hodně temných věcí.“


  Hudba dole v sále se ztišila do pulzující basové linky. Jimmyho pohled cestoval v rytmu hudby po jejím těle. Kris popošla ke dveřím. „A tebe to, ehm, neznervózňuje?“


  „Ani ne. Je vlastně docela legrační bydlet ve strašidelném domě, nemyslíš? Nevěřila bys, jaké tu máme mejdany o Halloweenu. Jednou mi Mimi vyprávěla, že cítí, že v tomhle domě bylo spácháno víc vražd než v jakémkoli jiném, který zkoumala. Možná tu kdysi žil nějaký sériový vrah.“


  Všechno, co se v ní během večera uvolnilo, se okamžitě znovu stáhlo a sevřelo, když ta dvě slova vypustil z pusy. Sériový vrah. „Omlouvám se, Jimmy. Musím jít domů. Děkuju, že jsi mě sem pozval.“


  Zmateně se zamračil. „Tobě tyhle věci s vraždami asi nepřipadají legrační, viď?“


  „Legrační? Ne, opravdu mi nepřipadají legrační.“ Potlačované emoce v jejím nitru tloukly na mříže. „Ježíši, co se to s lidmi děje? Chovají se k sériovým vrahům, jako by to byly rockové hvězdy, kradou fotky jejich obětí a zprávy koronerů jako nějaké pitomé podpisy. Lidi umřeli! Umřeli, do prdele! A pro tebe a tvé kamarády smažky je to jen jeden velký vtip nebo jako jízda strašidelným zámkem někde na pouti. Já jen... Musím odsud vypadnout, sakra!“


  „Pane jo.“ Zvedl ruce v obranném gestu. „Já si nemyslím, že je to vtip, Kris. Opravdu ne. Záleží mi na té dívce, kterou tu věznili. Celý rok jsem se snažil zjistit, co byla zač, a zkoušel jsem najít její rodinu. Přísahám.“


  Zarazila se a zkoumala jeho obličej. Zdál se být upřímný. „Opravdu?“ Pevně zavřela oči. „Omlouvám se. To není tvoje vina.“


  „Hej. To je v pohodě... Nechceš mi říct, co se stalo?“


  „Ne. Já...“ Mrkáním zastavila slzy a vyrazila ven z místnosti. „Musím jít.“


  „Dobře, ale nemůžu tě v tuhle hodinu nechat jít domů samotnou.“ Zastavil ji ve dveřích. „No tak. To je to nejmenší, co můžu udělat.“


  Kris nedokázala odhadnout, jestli ji chce dál svádět, nebo se chce opravdu ujistit, že dojde bezpečně domů. „Co tvůj mejdan?“


  „Mejdan nikam neuteče. Nejspíš odsud budu muset ty pitomce nakonec vykopat, asi tak za tři dny.“ Díval se na ni o chvilku déle, než by jí vyhovovalo.


  Přinutila se uhnout očima. Věděla toho o něm tak málo, že by i on sám klidně mohl být šílený sériový vrah. „To je v pohodě.“


  Ustoupil o krok stranou, jako by jí četl myšlenky. „Hele, já to chápu. V tuhle chvíli potřebuješ jen kamaráda. Já můžu být tvůj kamarád. Dobře? Ale neměla by ses tu procházet úplně sama, a ty to víš.“


  Tohle byla jedna z těch chvil, kdy Kris nenáviděla skutečnost, že je žena. Kdyby byla kluk, mohla by si chodit, kamkoli by se jí zachtělo. Mohla by prolézt celý tenhle dům a hledat svého otce – sama. Potom jí konečně došlo, co vlastně Jimmy předtím řekl. Možná tu kdysi žil i nějaký sériový vrah. Možná ho její otec sledoval až sem, přímo do tohoto domu.


  „Tak pojď. Doprovodím tě domů.“


  Kris omámeně přikývla.


  Náhle se cítila celá zesláblá a klopýtala, když ji Jimmy vedl chodbou k jinému schodišti, tři patra dolů a ven na velký dvůr. Ze všech stran ho obklopovaly zdi továrny. Možná to bylo místo, kam kdysi chodili dělníci na cigaretu a podívat se na slunce, ale jí v tu chvíli připadalo spíš jako popraviště. Tmavá okna shlížela dolů jako by vynášela svůj ortel a čekalo se už jen na kata. V každém z oken podvědomě hledala obličej svého otce.


  Přešli dvůr a pod dalším křídlem komplexu vyšli na nákladovou rampu utopenou ve tmě. Vypadala jako jeskyně. Obrovskými železnými vraty sem pronikala žlutá záře lamp z Thurman Avenue a Kris si uvědomila, že právě stojí na nákladové rampě naproti svému domu.


  Jimmy ji dovedl k malé brance v železných vratech. Visel na ní rezavý řetěz zamčený velikým zámkem. Odděloval město venku od duchů v továrně. Jimmy vytáhl z kapsy tenké šídlo a miniaturní pinzetu. Kris fascinovaně sledovala, jak svými nástroji manipuluje ve visacím zámku, dokud se s klapnutím neotevřel.


  „Hezký trik,“ řekla. „Takže jsi i lupič?“


  Sympatie, které předtím četla v jeho výrazu, byly rázem pryč. Povytaženým obočím a studeným, prázdným výrazem jí dal jasně najevo, jak moc ho urazila.


  „To znělo hrozně. Omlouvám se.“ A myslela to upřímně. Když se přestěhovala do Clevelandu, ze všech sil se snažila zbavit se své bělošské, maloměstské ignorance, a teď by se studem z toho, že řekla něco tak rasistického, nejradši propadla. „Ne, vážně. Nemyslela jsem to tak, jako to vyznělo.“


  „To je holt riziko povolání.“ Vyslal k ní zářivý úsměv, ale nebyl už stejný. S mávnutím otevřel branku. „Až po vás, slečno.“


  Její maličký pronajatý domek byl jen o troje dveře níž. Viděla tmavá okna a pochopila, že Pete stále není doma. Srdce jí kleslo až do žaludku. Další noc, kdy se bude muset obrnit a vydržet ve svém strašidelném hradu sama. „Odsud už to zvládnu.“


  „Já vím,“ řekl Jimmy, ale stejně ji chytil za ruku.


  Pod světly lamp došli potichu až k jejím dveřím. Na Thurman Avenue nenechával nikdo v noci roztažené závěsy a mdlé světlo z oken, kolem kterých procházeli, unikalo jen po jejich stranách.


  „Ale vážně, kde ses tohle naučil?“ odvážila se konečně zeptat.


  Pokrčil rameny. „Sem tam prostě potřebuješ otevřít nějaký zámek. Tebe to na střední neučili?“


  Nejistě se zasmála. „Kdepak. Mě učili vykuchat rybu a zastřelit jelena, ale nic užitečného.“


  Změřil si ji pohledem. „Ty jsi zabila jelena?“


  „Ne,“ přiznala. „Vždycky jsem si dávala pozor, abych ho netrefila. Táta byl přesvědčený, že jsem ten nejpříšernější střelec na světě.“


  Kolem projelo auto, a jak se prala se svazkem klíčů, ohodilo jí zezadu kalhoty bahnem. Nechtěla, aby šel Jimmy dovnitř. Neměla doma nic k pití. Ve dřezu bylo špinavé nádobí, v kuchyni lezli mravenci a na neustlané posteli měla rozházené prádlo. Ale taky nechtěla, aby odešel, když mezi nimi pořád viselo to nevhodné obvinění.


  Stoupla si do dveří a věnovala Jimmymu omluvný úsměv, kterým, jak doufala, řekla všechno, co chtěla říct. „Děkuji za doprovod.“


  „To bylo to nejmenší.“ Zkoumal její obličej a potom z jeho tváře vymizely poslední ztuhlé rysy. Bylo jí odpuštěno. „Víš jistě, že chceš být sama?“


  Nechci, pomyslela si, ale nechtěla ani čelit pokušení vyspat se s ním. Věděla o Jimmym jen to, že se kamarádil s vědmami, rozdával trávu, vylamoval zámky a žil v opuštěné továrně, kde kdysi zavraždili nějakou dívku. Ale byl na ni hodný. Měl hromadu příležitostí zneužít ji, a on ji místo toho odvedl domů. „Budu v pohodě. Děkuju za všechno, Jimmy. Za mejdan. Za povídání. Opravdu.“


  „Jasně, kdykoli... Jsme sousedi, ne?“ V očích se mu objevilo pozvání.


  Dívala se na něj moc dlouho. Přinutila se odvrátit oči a přikývla.


  „Doufám, že tátu najdeš. Kdybys kdykoli cokoli potřebovala, přijď za mnou. Dobře?“


  „Dobře,“ řekla s nuceným úsměvem à la Jsem úplně v pohodě.


  Jimmy odcházel a jeho uvolněná, kolébavá chůze ji nenechala na pochybách, že si s ženami, jako je ona, takhle hraje v jednom kuse, a že je v tom zatraceně dobrý. Doma, v jeho squatterském doupěti v budově Harmony Mission, na něj už nejspíš čekalo přibližně dvacet zhulených hippie slečen.


  Kris se rozhlédla po obou stranách ulice a hledala něco, co by jí připadalo v nepořádku. Na obvyklých místech parkovala stejná tři auta. Kolem kanálů stály přeplněné popelnice. Thurman Avenue byla liduprázdná, ale když Kris vzhlédla k temným oknům budovy Harmony Mission naproti přes ulici, nemohla se zbavit dojmu, že se na ni odtamtud někdo dívá.


  Sledují tě.


   


  21. kapitola


   


  Ticho v malém domku jí vibrovalo v uších spolu s hlubokým bručením ledničky a pomalým odkapáváním kohoutku u dřezu. Záznamník stál na kuchyňské lince, mrtvý a odpojený, přesně jak ho tam nechala. Plíživý pocit, že se na ni odněkud někdo dívá, měla pořád, i když zatáhla žaluzie.


  „Ježíši, Krit, přestaň dělat drama,“ řekla si nahlas, aby prolomila strašidelnou osamělost. „Jsi prostě jen unavená. Byl to dlouhý, příšerný den, a ty teď potřebuješ spát.“


  Odploužila se chodbou do ložnice, kde ze sebe svlékla všechno oblečení. Oblékla si své nejoblíbenější flanelové pyžamo. Až sem zvenku pronikala studená vlna, chlad táhl stěnami i podlahou a Kris studila bosá chodidla. Jaro do Clevelandu ještě evidentně nedorazilo, ačkoli už byl duben.


  Při pohledu do zrcadla v koupelně se vyděsila. Byla bílá jako duch. I rty měla modré. Bála se, že kdyby Jimmyho pustila k sobě domů, musela by ho odhánět klackem, ale on se přitom asi chtěl jen ujistit, že se nezhroutí a neuhodí se do hlavy. Temně fialové kruhy pod očima byly přitažlivé asi stejně jako její zacuchané vlasy. Vyčistila jsem si ráno vůbec zuby?


  Pusu měla slepenou od piva. Vyčistila si zuby dvakrát a potom ještě dlouho operovala se zubní nití, ale jak pokračovala s naučenými pohyby, prohlubovalo se její přesvědčení, že se necítí ve své vlastní kůži. Stala se sama sobě cizincem, čistila zuby někomu jinému, v koupelně někoho jiného. Ona přeci nemlátila cizí lidi a nenechávala se vyhodit z práce. Nechodila do opuštěných továren a neflirtovala s drogovými dealery. Měla práci a povinnosti a otce. Tohle není můj život.


  V transu z vyčerpání se Kris ploužila chodbou zpátky do ložnice. Zabořila hlavu do polštáře a čekala, až ji spánek vysvobodí z té mizérie. Jenže nepřicházel. Za oknem uslyšela hlasy kolemjdoucích.


  „Věřil bys tomu, že to udělala?“


  „Taková čubka!“


  „Že jo? Myslíš, že jsi dost střízlivý, abys řídil?“


  Bouchly dvířka od auta, které vzápětí nastartovalo a odjelo. Kris si přetáhla peřinu přes hlavu. O minutu později okno zavibrovalo pod náporem větru. Otřásla se a otočila se na druhý bok.


  Netušila, jak dlouho ležela a zoufale si přála usnout, když zaslechla kroky, které skřípaly po rozbitém skle a štěrku, nahromaděném v příkopu podél Thurman Avenue, hned u jejího domu. Jen další opilec, potácející se domů z baru, řekla si. Ale stejně poslouchala. Zvuk pevných bot dusajících po chodníku byl hlasitější a hlasitější a potom najednou ustal, jen kousek od jejích dveří.


  Kris si v posteli sedla. Čekala, až bouchnou dveře od auta. Ale nic se nestalo. Přitiskla ucho na zeď tenkou jako z papíru. Vedlejší ulicí projelo auto. O kus dál štěbetala skupina děvčat jako hejno racků. Ale nohy za stěnou jejího domu se nehýbaly. Dvacetkrát se nadechla, čekala a pak si začala říkat, jestli si to jen nevymyslela. Přinutila se položit hlavu zpátky na polštář.


  A pak se ozval další krok. A další. Zrníčka písku na podrážkách odírající se o beton chodníku těsně za zdí jejího pokoje.


  Nerozsvěcej, nařídila si. Nejsi doma.


  Za zataženými závěsy se mihnul stín.


  Kris vyklouzla z postele a potichoučku se plížila ke skříni. Srdce jí bilo až v krku, když se natahovala po pušce uložené až úplně vzadu v rohu. Otec trval na tom, aby si ji do Clevelandu vzala s sebou. Tenkrát byla úplně nepříčetná vzteky. Tati, nemůžu si přivézt pušku na vysokou školu!


  Není nabitá, došlo jí, když ji vytáhla z pouzdra. Náboje schovávala pod postelí v zatavené krabičce. Úplně slyšela, jak si ji otec pro takovou trestuhodnou nepředvídavost dobírá. Jsou ti tam užitečné asi tak jako kuřeti bradavky.


  Sklapni! chtělo se jí zařvat. Nemůžeš mít v domě nabitou pušku. Není to bezpečné!


  Zdálo se, že kroky teď přecházejí sem a tam před oknem jejího pokoje.


  S puškou pevně sevřenou v pravé ruce vlezla zpátky do postele a levičkou hmátla pod ni pro těžkou kartonovou krabici. Našla hromady prachových chuchvalců. Starou ponožku. Fotoalbum, které jí nechala udělat Troyova matka.


  Kroky zamířily k vstupním dveřím domku.


  Kris zapátrala rukou hluboko pod postelí a divoce s ní mávala, až konečně narazila na pevnou lepenku. Krabice vážila snad pět kilo. Zaryla do ní nehty a vytáhla ji zpod postele.


  Byla dobře zavřená a přelepená tlustou vrstvou lepicí pásky. Kris se snažila prsty roztrhat okraje a prorazit rohy, ale potmě se jí to nedařilo. Přemýšlela, jestli má rozsvítit lampičku na nočním stolku, ale neodvažovala se takhle na sebe upozorňovat.


  Zrovna když se rozhodla, že se do krabice pokusí dostat zuby, uslyšela, jak se kroky od jejích dveří skřípavě vzdalují. Zmizely směrem, odkud přišly. Kris ochably ruce. Zhroutila se do postele. Nejspíš to byl jen nějaký chlap, co čekal na odvoz. Takových tady v Tremontu byly spousty, když zavřely bary.


  „Co když prožívám nějakou formu nervového zhroucení?“ zeptala se temného pokoje. Chladný kov pušky ji studil do stehen a na klíně jí trůnila těžká krabice s náboji.


  Rozsvítila lampičku. Nehty rozervala vnější papírový obal kartonu. Popadla z nočního stolku pilník na nehty a prorazila s ním lepicí pásku. Dvacet nábojnic s hrubými broky tam sedělo ve dvou červeno-měděných řadách.


  Zlomila hlaveň pušky, vložila dovnitř dvě nábojnice a s klapnutím pušku narovnala. Srdce jí zpomalilo do téměř normálního rytmu, ale celý hrudník ji ještě bolel z jeho zběsilého bušení před malou chvilkou. Položila nabitou pušku pod postel spolu se zbytkem nábojů a vlezla si zpátky do postele.


  Zhasla světlo, ležela a zírala na stíny na svém stropě. Další hlasy prošly po Thurman Avenue ve dvě ráno. Byla čtvrteční noc a v Tremontu se právě naplno rozjížděl víkend.


  Vleže si rekapitulovala věci, které musí udělat. Musí odevzdat esej. Za dva týdny začíná zkouškové období, což byla vyhlídka, která by jí za normálních podmínek způsobila křeče v břiše od strachu. Bude mít známky dost dobré na to, aby byl otec spokojený? Nevyhodí ji ze školy? Nepřestane jí platit školné s požadavkem, aby se přestěhovala zpátky domů?


  Na ničem z toho už nezáleželo.


  Kris si sedla a rozsvítila. „Do háje,“ zamumlala potichu a vylezla z postele. Šla ke svému stolu a zapnula počítač.


  Stránka chatovací místnosti Torsokillers.com už zase fungovala. Klikla na záložku „Oběti“ a rolovala dolů, aby zjistila, jestli jí Lowjack odepsal. Konečně našla jejich předchozí rozhovor. Očima přeletěla jednotlivé řádky.


   


  LOWJACK: Zemřel někdo?


   


  KRITTER: Našli tělo, v lese. Na kusy.


   


  KRITTER: Davide? Jsi tam?


   


  Následoval další text. Kris otevřela oči dokořán, když četla řádky, které vypadaly jako vytažené z policejní zprávy.


   


  LOWJACK: Alfred Ray Wiley, běloch, 55 let. Naposledy spatřen 28. března 1999 v půjčovně kánoí ve Fort Amanda majitelem Stuartem Wallingsem... Ostatky objeveny 6. dubna 1999. Amputovány končetiny v primárních kloubech... Hlava, ruce a levá noha nebyly nalezeny. Silné podezření na vraždu... Stále se čeká na potvrzení totožnosti ostatků na základě pozitivní shody s příbuznou, Kristin Anne Wileyovou, 19 let... Kriminální útvar v Ohiu čeká na analýzu vzorků DNA. Urgentní. (Obvyklá čekací doba je více než 30 dnů.)


   


  Slova běžela po obrazovce, jak Kris pročítala text. Nakonec zůstala sedět jako omráčená. Vidět to takto černé na bílém ji zbavilo všech iluzí. Připadala si jako nahá, když zahlédla své jméno vystavené očím celé diskusní skupiny.


  Na konec svého brutálního souhrnu umístil Lowjack odkaz. Klikla na něj a na monitoru se jí otevřela kopie kompletní policejní zprávy. Jméno jejího otce svítilo na horním okraji každé stránky, které jedna za druhou dodávaly klinické detaily doprovázející vyšetřování. Poznávací značka jeho auta. Nákres oblasti s přechodnými značkami ukazujícími, kde byly sesbírány důkazy. Diagram lidského těla popsaný červeným perem indikujícím rozsah zranění a části těla, které ještě nebyly nalezeny.


  Kris vyskočila ze židle a pádila do koupelny. Byla si jistá, že bude zvracet. Zhroutila se na podlahu vedle záchodu, dávila se, ale nic nevyzvracela. Nic v ní nebylo. Žádné jídlo, žádný žaludek, žádná krev. Upřeně zírala na žíly, které jí vystupovaly na rukou, jimiž svírala záchodovou mísu. Přemýšlela, že je rozřízne, jen aby viděla, jestli opravdu vyschly. Potřebovala něco cítit, i kdyby to měla být bolest.


  Místo toho uhodila pěstí do skříňky pod umyvadlem takovou silou, až roztříštila dřevo. Paží se jí rozlila úchvatná vlna bolesti. Zatímco seděla vedle záchodu a svírala si ruku, něco ji napadlo. Jak se krucifix Lowjack k té zprávě dostal?


  Držela si pohmožděnou ruku a spěchala zpět k počítači. Okno s odpornou policejní zprávou zavřela. Pod necitlivým textem Lowjacka následovaly doplňující otázky.


   


  MERYL03: Určili typ ostří?


   


  LOWJACK: Neznámý. Nejsou zmiňovány stopy zaváhání.


   


  REN: Nějaké stopy po konzervačních prostředcích nebo sedativech?


   


  LOWJACK: Zpráva z toxikologie zatím není k dispozici. Nezmiňuje se žádné zabarvení kůže.


   


  MERYL03: Krev?


   


  LOWJACK: Na místě žádná nenalezena.


   


  REN: Možný kandidát, ale detailní popis neodpovídá profilu. Pracující. Venkov. Bílý Angloameričan, protestant.


   


  LOWJACK: Mám u něj takový zvláštní pocit. Budu sledovat další vývoj.


   


  Kris četla diskusní vlákno se stále větším vztekem. Hodnotí tady případ jejího otce, jako by to byla nějaká soutěž. „Co to s těmi lidmi je, sakra?“ vyprskla a začala třískat do klávesnice.


   


  KRITTER: Jak ses dostal k té složce?


   


  Kurzor chvilku blikal, než ten odporný voyeur odepsal.


   


  LOWJACK: Není těžké se dostat k obecním záznamům. Nejsou nijak chráněné.


   


  KRITTER: Takže jsi je ukradl?


   


  LOWJACK: Půjčil jsem si je.


   


  KRITTER: Proč?


   


  LOWJACK: Kancelář šerifa je v tom až po uši. Toho vraha nikdy nenajdou.


   


  KRITTER: A ty ho najdeš?


   


  Neodpověděl. Zadržela dech, když si uvědomila, že možná právě v tomto okamžiku s tím vrahem mluví.


   


  KRITTER: Davide, proč jsi jel do Cridersville? Co má tohle všechno společného s Torzovým vra–


   


  Obrazovka zamrzla. Poklepala na myš a praštila do klávesnice. O vteřinu později se objevilo dialogové okno informující o chybě procesoru. Zvedla klávesnici a bouchla s ní o stůl, potom se ze spadlé stránky odhlásila. Když se chtěla znovu přihlásit, chatovací místnost byla pryč. Z obrazovky se na ni zubil kreslený stavební dělník.


  Kris to zkusila ještě dvakrát, než to vzdala a vypnula počítač. Vrátila se do postele, kde se schoulila do klubíčka a cítila se víc než poražená. Byla vyděšená. Věděli úplně všechno o ní i jejím otci, a ona tu leží sama ve tmě.


  Sledují tě.


  Někdy před svítáním Kris konečně zavřela oči a upadla do trhaného snu. Byla ztracená uvnitř Harmony Mission, běhala sem a tam úzkými chodbami a nahoru a dolů po rozpadajících se schodištích. V každém okně, kolem kterého proběhla, uviděla tvář někoho, kdo tam zemřel.


  Poslední obličej, který zahlédla, byl její vlastní.


  Probudila se s trhnutím a prudce nasála vzduch do plic. Stěny pokoje byly zlatavé od ranního slunce. Na budíku vedle postele četla 9:29. O třicet vteřin později začal zvonit. Za hodinu má přednášku. Padla zpět na polštář a přemýšlela, že by tam nešla. Prázdný monitor počítače, který se na ni díval ze stolu, ji ovšem přesvědčil, že to není dobrý nápad. Hodila přes něj pyžamo. Jestli tu zůstane ještě jedinou vteřinu, zešílí.


  Z vody ve sprše stoupala pára, ale jí se zdála studená. Stála pod vroucím proudem, dokud jí pokožka nezčervenala. Vlasy si sčesala dozadu a přinutila se sníst misku ovesné kaše. Klíčky od auta, batoh, peněženka – měla všechno a otevřela dveře. Temně rudá skvrna jí z hlavy vymazala veškeré myšlenky. Pomalu stočila pohled zpátky na místo, odkud z jejích dveří odkapávala barva, a narazila ramenem do zárubně. Krev. Pane bože, to je krev. Její dveře krvácely. Červené proudy stékaly po hrbolaté bílé oceli až na zem, kde na betonovém chodníku vytvořily louži. Očima přeletěla celou Thurman Avenue a čekala, že zahlédne vraha s nožem. Neviděla nic než popelnice a stará auta.


  Barva, řekla si, když se podívala zpátky na dveře. Je to jen barva. Graffiti. Přinutila se dýchat a zírala na značku, kterou někdo nechal na jejím domě. Vypadala jako obvinění – šarlatové písmeno, jenže to nebylo písmeno.


  Byla to osmicípá hvězda.


  PĚTATŘICETILETÁ ŽENA JE DEVÁTOU OBĚTÍ TORZOVÉHO VRAHA


   


  Ohledání kostry nalezené pod mostem určilo věk a pohlaví


   


  Devátou obětí Šíleného řezníka z Kingsbury Run byla žena ve věku asi 35 let. Takový je závěr doktora T. Wingatea Todda, profesora anatomie na univerzitě Western Reserve.
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  22. kapitola


   


  7. dubna 1938


   


  Ostré bílé světlo jí zářilo přímo do obličeje. Ethel si chránila oči oběma rukama a couvala od zdroje světla i toho, kdo ho držel. Její těžká ocelová mříž zůstala ztracená někde na zemi. Přinutila se znovu otevřít oči rozbolavělé prudkou září a matně zahlédla svou zbraň ležet vedle otevřených dveří, u nohou obrovského stínu.


  „Jsi v pořádku, sestro?“ Byl to bratr Wenger. „Slyšel jsem pláč.“


  „Tys ji zabil?“ zaskřehotala Ethel skřípavým hlasem. Její zmučené zorničky se pomalu přizpůsobovaly světlu. Viděla jen mužův obrys. Hledala kapky krve na špinavé podlaze a v uších jí pořád zněly dívčiny výkřiky vycházející z odpadové jámy. Mary Alice.


  „Dobrý bože! Co to říkáš?“


  „Zabils ji.“ Ethel se potácivě zvedla na nohy a ve vzteku zapomněla i na strach. „Jsi monstrum! Jak jsi to mohl udělat? Jak? Byla to jen hloupá holka. Doufám, že shniješ v pekle, ty úchylnej parchante!“ Vrhla se na něj a maličko ho vyvedla z rovnováhy. Zvedla pěsti a mávala mu jimi před obličejem. Wenger jen stál a ruce měl svěšené podél boků. Její rána mu měkce dopadla na tvář, ale sotva pohnul hlavou.


  Zaječela a znovu ho uhodila, tentokrát do krku, těsně vedle dýchací trubice. Následovala facka ze strany. Opět na něj zaútočila, připravená servat mu hlavu z ramen vlastními zuby.


  „To stačí, sestro,“ řekl mrazivě a chytil ji za ruce. Klesl na kolena a stáhl ji s sebou na zem do špíny. „Neuhodím žádné z božích stvoření. Ty jsi ale žena posedlá ďáblem.“


  Napínala paže a prohýbala záda. „Pusť mě! Ty vrahu! Pomoc! Pomozte mi někdo!“


  Přivinul ji k sobě do náruče a stiskl do medvědího obětí, div že se neudusila. „Můj Pane,“ začal deklamovat. „Vyžeň tohoto démona. Vyžeň Satanovy legie obléhající tuto ubohou duši. Přiveď sestru Hattie zpět do své náruče, jako jsi přivedl Máří Magdalenu.“


  „Přestaň!“ ječela Ethel a ze všech sil bojovala, aby se uvolnila z jeho sevření. „Pusť mě, ty magore! Krucinál!“


  „Je to jen dívka, ó, Pane! Osvoboď ji ze Satanova sevření!“ Vahou svého těla ji přinutil lehnout si na záda a pevně tiskl její paže k zemi.


  „To ty jsi Satan! Pusť mě! Vrahu!“ Její jekot začal být nesouvislý, jak jí kvůli Wengerově tíze docházel dech.


  Zaklekl jí ramena a palcem nakreslil kříž na čele. „Ve jménu našeho Pána Ježíše Krista a skrze jeho moc tě tímto vyháním pryč, nečistá duše, ať jsi kdokoli.“


  Ethel prudce házela hlavou sem a tam a její řev přešel do drsného sípání. Wenger hmátl do kabátu. Ethel zběsile kopala nohama do země, protože si byla jistá, že se natahuje pro pistoli nebo pro nůž. Je to tady. Tohle je konec. Tělo se jí sevřelo v křeči a ona zatajila dech.


  V jeho ruce uviděla malou koženou bibli.


  Přitiskl jí knihu na čelo. „Vyháním tě z duší vykoupených vzácnou krví božského jehňátka. Zmiz, démone!“


  Zírala na něj vytřeštěnýma očima. Byl evidentně šílený. Víčka měl pevně zavřená a tvář zvednutou ke stropu. Vypadalo to, jako by ze srdce věřil, že na ní skutečně provádí nějaký vymítací rituál. On si snad myslí, že je ztělesněním Ježíše Krista, napadlo ji, když se jí v hlavě konečně srovnalo, co vlastně říkal. Zmiz, démone? A podle jeho výrazu, když se tyčil nad jejími nahými prsy, si roli exorcisty ohromně užíval.


  Opatrně se nadechla a nechala své paže pod jeho koleny ochabnout. Slzám, které jí už tak tekly z očí, dovolila teď téct proudem. „Pomoz mi,“ zakňourala s takovou bezmocí, jaké jen byla schopna. „Bratře Wengere? Bože, prosím. Pomoc.“


  To ho očividně potěšilo, takže přestal koleny drtit její ramena. Zvedl jí koženou knihu z čela. „Sestro Hattie? Ty ses k nám vrátila?“


  Ethel se snažila posadit, což jí šlo jen s obtížemi – hlavně proto, že na ní pořád seděl, ale její bezmocný taneček zafungoval. Vytáhl ji ze země do svého náručí.


  „Co se stalo?“ vzlykala a očima divoce přejížděla kolem sebe.


  „Ššš. Klid. Budeš v pořádku.“ Přitiskl si její hlavu na hruď a pohupoval se s ní jako s dítětem. Jeho ruce ji hřály na zádech a připomínaly její fyzickou nahotu a i obnažené nitro, které se snažil svým týráním rozbít. Provedl tohle i Mary Alice?


  „Slyšela jsem... strašné věci,“ zašeptala a odtáhla se od něj. Ve světle se na jeho košili a rukou snažila najít krev. Žádná tam nebyla. Nasadil si rukavice? Nebo tu dívku jednoduše škrtil, dokud se nepřestala vzpírat?


  „V temnotě někdy vidíme a slyšíme různé věci. Někdy nás temnota celé pozře. Z boží milosti ses k nám vrátila, Hattie. Modleme se.“ Popadl ji za ruce, pevně je sevřel mezi svými, ve kterých ještě držel svou bibli, a sklonil hlavu. „Otče náš, jenž jsi na nebesích...“


  Sklonila hlavu a zkoumala podlahu. Její ocelová mříž ležela ani ne metr od ní.


  „Tys Stvořitel všech věcí.“


  Křik umírající dívky jí zněl ozvěnou v uších, jako ze dna studny. Jak se Ethel snažila, aby ji znovu uslyšela, začaly se jí do mysli vkrádat pochyby. Co když to byl jen noční děs? Co když jsem si to všechno jen představovala?


  „Osvoboď nás od tyranie pekelných duchů, od jejich pastí, jejich lží a jejich šílené zkaženosti.“


  Tiskl jí ruce na bibli, až to začalo bolet. Wenger chtěl dostat její duši, ať se jí to líbilo, nebo ne.


  „Ó, Pane, kéž nás milostivě chráníš svou mocí a uchováváš nás v míru a bezpečí.“


  Znovu ji tady ve tmě zamkne, dokud nebude připraven zbavit ji její šílené zkaženosti jednou provždy.


  „Žádáme tě skrze Ježíše Krista, našeho Pána. Amen.“


  „Amen,“ zamumlala souhlasně. Neměla moc času.


  Pustil jí ruce a postavil se. „Boj ještě nekončí, sestro. Dokud nepřijmeš Ježíše Krista jako svého Pána a nenecháš ho vstoupit do svého těla, najdou tě.“


  „Kdo mě najde?“


  Pevně se zapřela na bříškách chodidel. Očima fixovala ocelovou desku vzdálenou sotva půl metru.


  „Satanovy legie. Ďábel přichází v mnoha podobách. Pokušení. Hřích.“


  „Vražda?“ zašeptala a bleskla pohledem směrem k odpadové díře. Jestli ještě nezešílela, s Wengerovým přičiněním se to určitě brzy stane.


  „Neboj se, drahá sestro.“ Bratr Wenger se snažil neztrácet autoritu, ale Ethel už slyšela, že mluví o trochu mírněji. „Nenecháme tě čelit démonům o samotě.“


  Shlížel na ni a vypadal takřka jako zamilovaný. Ne do ní, ale do myšlenky, že ji spasí.


  „Bojím se.“ Skryla obličej v dlaních a profesionálně tak podpořila jeho fetiš.


  Ztichl.


  Na chvilku zpanikařila, jestli to nepřehnala, jestli její úskok neprokoukl. Teď za sebou zabouchne dveře a nechá ji tu hnít. Nebo ještě hůř. Předstírala, že potlačuje slzy, dovolila jim téct jen nepatrně, jako by se snažila být silná.


  „Musíš se naučit modlit, sestro.“ Sklonil se k ní a pohladil ji po tváři.


  Měla ho.


  Odvrátila se od něj, jako by se styděla. Koleny se přisunula blíž ke svému cíli. „Neumím se modlit. Měl jsi pravdu v tom, cos o mě říkal. Měl jsi pravdu ve všem.“


  Položil jí ruku na rameno. „Můžu tě to naučit. Proto jsem tady – abych pomohl. Začneme s tou nejjednodušší modlitbou, modlitbou našeho Pána. Opakuj po mně: Otče náš…“


  „Otče náš.“ Sklonila hlavu až ke kolenům a oběma rukama pevně sevřela okraje desky.


  „Stačí, když skloníš hlavu na prsa,“ řekl a jemně jí poklepal na rameno. „Jenž jsi na nebesích…“


  „Jenž jsi na nebesích.“ Zvedla desku a vší silou s ní Wengera uhodila do spánku a poslala ho k zemi. Prasklo to, když mříž narazila do jeho lebky. Ethel vyskočila na ztuhlé nohy a kolébavě se otevřenými dveřmi rozběhla pryč, ani se neohlédla.


   


  23. kapitola


   


  Ethel běžela úzkou chodbou a míjela jedny dveře za druhými. Kolik žen tu bylo zamčených? Nezastavila, aby se podívala. Holá žárovka u stropu za ní vyčarovala dlouhé stíny. Když hledala východ, uvědomila si, že běžela špatným směrem. Bratr Wenger ji do toho pekelného bludiště přivedl z druhé strany chodby.


  Ohlédla se a uviděla světlo jeho lucerny, jak září z otevřených dveří její cely. Pohybovalo se.


  Chodbou se rozlehlo hluboké zachroptění. Praštila ho do hlavy kusem železa. Bude chtít svou pomstu a rozhodně se nepůjde dožadovat spravedlnosti na policii. Vezme si svou libru masa a něco navíc.


  Zrychlila krok, i když nevěděla, kam jde. Chodba končila nízkými dveřmi, které jí nesahaly ani k pasu. Chytila za kliku a modlila se, aby nebyly zamčené.


  „Hattie! Stůj!“ zavolal omámený hlas za ní. „Potřebuješ pomoc.“


  Klika povolila a Ethel propadla otevřenými dveřmi na práh, který byl o půl metru níž. Dosedla s heknutím.


  „Není to tvoje chyba, Hattie.“ Hlas se přibližoval. Jeho měkký, vyrovnaný tón ji zmrazil až do morku kostí.


  Zvedla se a rozběhla se dlouhou chodbou do tmy. Doufala, že ji stíny ochrání. Shnilý zápach kanalizace ji pálil v nose, jak se nadechla vlhkého vzduchu. Zvratky, výkaly, hnijící maso. Páchlo to tady jako na Kingsbury Run. Zamotala se jí z toho smradu hlava.


  Hlas bratra Wengera volal z chodby za ní: „Démon tě má ve svém sevření, Hattie. Dovol mi, ať ti pomůžu.“


  Na cihlové zdi a nízký klenutý strop dopadl pruh světla. Ethel běžela dál. Asi tři metry od ní se objevil stín otevřených dveří. Vrhla se do nich a propadla se zpět do slepoty.


  „Tohle není cesta ven, Hattie,“ zavolal Wenger.


  Šla podél zdi, jednou rukou přejížděla po studených, plochých kamenech a druhou držela nataženou před sebou. Zeď se stáčela za roh a její dlaň ji následovala, ale zbytkem těla narazila do kamene. Našla ve zdi nějakou prohlubeň. Možná výklenek okna, ale nedopadalo sem žádné světlo. Rukou přejížděla po silné vrstvě prachu a rozdrolené omítky. Šla dál podél prvního „okna“ k dalšímu a snažila se nahmatat cestu ven. Osm otvorů ve zdi, než se konečně dostala k rohu. Vklouzla za něj.


  Přímo před ní ozářilo zeď tlumené světlo. Přerušovaly ho tři řady oken umístěných nad sebou mezi těžkými kameny. Jenže to vůbec nebyla okna. Otočila se na otvor ve zdi hned vedle sebe. Jen pár centimetrů od její hlavy leželo rozpadající se roucho a kosti. Byla to krypta.


  Zakryla si pusu, aby nevykřikla.


  „Tady bys neměla být, Hattie,“ řekl bratr Wenger měkce ode dveří za rohem. „Drahý Bože, pomoz mi najít mou ztracenou sestru. Pomoz mi osvobodit ji ze spárů Satanových.“


  Ethel prohlížela řady otevřených hrobů a hledala místo, kde by se mohla schovat. Všechny výklenky byly plné. Z jedné police na ni zírala lebka s chybějícími zuby. Na vzdáleném konci se zeď znovu stáčela za roh. Rozeběhla se tam a její bosé nohy letěly po špinavé podlaze jako vítr.


  „Pán promluvil, Hattie. Promluvil ke mně právě teď, skrze zvonění v mých uších. Pomohla jsi mi ho uslyšet.“ Zlehka se zasmál, až ji z toho zamrazilo. „Chvála Bohu.“


  Přitiskla se zády ke kamenné zdi a vykukovala za rohem směrem ke světlu. Přestalo se přibližovat.


  „Nemůžu tě najít, Hattie. Ne, dokud sama nebudeš chtít být nalezena. Musíš najít vlastní cestu zpět ke světlu. Musíme toho démona v tobě vyhladovět. Tak přikazuje náš Pán.“


  Stíny na zdech se začaly protahovat a tmavnout s ustupujícím světlem.


  On mě tady nechá.


  „Kéž je Bůh milostiv k tvé duši, Hattie,“ zašeptal.


  Klapnutí zavíraných dveří doletělo přes otevřené hroby až k výklenku, kde se schovávala, přitisknutá ke zdi. Světlo zhaslo.


  Ethel vyčerpaně vydechla, jak se uvolnilo napětí, které nutilo její svaly křečovitě se svírat. Klesla na kolena a zoufale se snažila přemýšlet. Nenechal ji jít. Jen ji zamkl v jiné temné místnosti, tentokrát plné mrtvých těl.


  Vyhladovět démona.


  To byl jeho plán. Jeho Pán mu řekl, že to má takto udělat. Nechá ji tu vyhladovět a hnít, dokud úplně nezešílí. Bude ji mučit, dokud neuvěří, že ji posedli démoni. Zlomí ji, až mu spolyká veškeré historky o Ježíšovi, kterými ji bude krmit.


  Pokud ji dřív nezabije.


  Položila si hlavu na kolena a bezmocně se zasmála. Dokonalé ticho hrobky zvuk okamžitě pohltilo. Nepochybovala o tom, že tady zešílí, pokud nenajde cestu ven. Ale nemohla se přimět k pohybu.


  Její tělo tady sedělo, zanechané ve tmě, plovoucí v oceánu. Cítila, jak se v něm rozpouštějí její paže i nohy, jako by vůbec nikdy neexistovala. Najdou ji tu za pár let, jen jako hromádku kostí, stejnou jako ty ostatní. Ethel se znovu nadechla. Prach z desítek mrtvých těl jí naplnil plíce. Za pachem kanalizace a hniloby ucítila ještě temnější závan kremačního ohně. Popel z něj se jí usazoval na holé kůži, pokrýval ústní dutinu a mokré řasy měnil v bahno. Pohřbil mě tu zaživa. Stalo se tohle té křičící dívce? Je nacpaná do jedné z těch děr tady?


  Ethel se oběma rukama chytila za hlavu ve snaze vyrvat odtamtud tu představu. Přinutila se posadit a soustředit se. Oči neměly ve tmě nic na práci, tak alespoň napínala uši, jestli neuslyší něco, co by jí ukázalo cestu odsud. Kromě svého přerývaného sípavého dechu slyšela kdesi nad hlavou i zvuk vody tekoucí potrubím. Vší silou se snažila lokalizovat směr, odkud pravidelné šššš přichází, a doufala, že když půjde za zvukem, dostane se ven. Seděla tedy na zemi a otáčela hlavu všemi směry, ale zdálo se, že zvuk přichází chvíli z jednoho místa a potom zase odjinud a nakonec vůbec odnikud. Bylo to beznadějné.


  Pár metrů od ní někdo zašeptal: „Už je pryč?“
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  Když ucítila, že je ve tmě vedle ní nějaká jiná lidská bytost, odskočila Ethel zpátky ke zdi. Pod nohama se jí drolily kamínky. Na zem dopadla sprška prachu. Jedno z mrtvých těl určitě povstalo, aby pohltilo její duši.


  „Už jsme v bezpečí?“ Šepot se přiblížil.


  Ethelina ramena se dotkla teplá ruka. „Áááá!“ zaječela a odstrčila tělo, ke kterému ruka patřila. Tělo bylo lehké a křehké a spadlo na zem. Bylo překvapivě malé, což si ovšem Ethel uvědomila moc pozdě. Bylo to dítě.


  „Ššš! Uslyší tě!“ zasyčel hlas z místa, kam spadl.


  „On mě chce slyšet,“ šeptem odpovídala Ethel. Mluvila nejspíš sama se sebou, ale pokračovala. „Chce mě slyšet křičet a žadonit a plazit se po zemi. Chce slyšet, jak mě zlomí.“


  Hlas se zvedl ze země a vznášel se teď nad ní. „Musíme jít. Než se vrátí.“


  „Než se vrátí kdo? Počkej.“ Ethel slepě zírala do tmy. „Kdo jsi?“


  „To je fuk.“ Měkký hlas zněl jako hlas malé dívky.


  „Ale jistěže to není fuk,“ hádala se Ethel s duchem. „Odkud jsi? Wenger tě tady taky zamknul?“


  „Nikdo neví, že jsem tady.“


  „Kolik je ti let?“ Ethel natáhla ruku k té drobné dívce, ale nic nenahmatala.


  „Vím já?“ Hlas se obrátil a ztratil se o kus dál ve tmě.


  Ethel znala děti z Kingsbury Run. Děvčata bez rodičů. Nikdy dlouho nevydržela. Viděla, jak je prodávají od čerta k ďáblu za míň než krabičku cigaret. Takzvaní dobráci je sbírali a odváželi do „domovů“. Když jí bylo šestnáct, z jednoho takového domova pro problémové dívky utekla. Na ulici měla aspoň šanci bojovat. Do hlavy se jí vkradl tajemný pocit, že mluví s nějakou mladší verzí sebe sama. Možná jsem fakt blázen.


  Ethel se postavila a natáhla ruce před sebe do tmy směrem k tenkému hlásku. „Tak se na tebe podíváme. Pojď ke mně, beruško. Já nekoušu.“


  Rukou nahmatala útlou paži, potom hlavu plnou zacuchaných vlasů ve výšce svého ramene. Potom hlava ucukla.


  „Musí ti být tak devět, řekla bych,“ přemýšlela Ethel nahlas. „Vzpomínáš si na své rodiče?“


  „Musíme jít,“ trval na svém hlas a znovu se od ní vzdaloval.


  „Počkej.“ Ethel vystartovala za ní s rukama nataženýma dopředu, aby si chránila obličej. „Jak ses sem dostala?“


  „Bývám tady,“ odpověděl hlas z dálky. „Když můžu.“


  „Úplně sama?“ Ethel zvažovala, která odpověď by byla děsivější. Rozhodně neměla chuť narazit na „taťku“ té malé rošťandy.


  „Někdy.“ Dívka zahnula za roh.


  Ethel se s ní snažila držet krok a klopýtala přes nějakou drť na zemi. Kosti, pomyslela si a otřásla se. Jak postupovaly dál, zápach kanálu byl čím dál silnější. Žluč. Výkaly. Hnijící listí. Rukou nahmatala hrubé kamenné zdivo a sledovala je až k rohu. Vzduch byl stále chladnější. Ethel se chvěla a proklínala toho hajzla Wengera za to, že jí vzal šaty. Tma byla chvíli modrá a chvíli černá a s každým dalším krokem byla temnější.


  „Jsi tu ještě?“ zašeptala a snažila se zbavit svůj hlas paniky. „Pořád nevím, jak se jmenuješ.“


  „Johnnie.“ Hlas se ozval sotva půl metru od ní. Dívka na ni čekala a Ethel znovu nadskočila.


  To jméno jí znělo povědomě. Zhluboka se nadechla a zkusila se zklidnit. „Moc ráda tě poznávám, Johnnie. Jsem Ethel.“


  Zdálo se, že dívenka nestojí o zdvořilosti. Její hlas se opět vzdálil. „Musíme jít. Oni se vrátí.“


  „Oni?“ Ethel držela ruce natažené před sebou a chodidla opatrně posunovala po podlaze plné suti. „Kdo jsou oni?“


  „Nevím. Nelíbí se mi. Jsou zlí.“


  „Jak zlí?“


  „Zlí, jako že ubližují.“


  „Ubližují? A jak? Co dělají?“ Ve tmě za ní stále visely dozvuky křiku, který slyšela předtím ve své malé cele.


  „Říkají něco o ďáblech a démonech. Nutí je modlit se za odpuštění.“ Tenký hlásek zněl strašidelně věcně, jako by Johnnie mluvila jen o podivném snu. „Nutí je křičet.“


  Ethel ztěžka polkla. Mary Alice. „Vypadal některý z nich jako ten muž, co mě tady zamknul? Neměl někdo z nich hlas jako on?“


  „Vím já? Možná. Nemají obličeje.“


  Ethel se zamračila do tmy. „Kolik jsi jich viděla?“


  Dívka neodpověděla.


  „Byla tu nějaká žena? Ublížili nějaké ženě?“


  „Ano.“


  Kvůli své malé průvodkyni nechtěla Ethel připustit, aby se jí rozklepal hlas. „Viděli tě?“


  „Nenechávám se vidět...“


  Tichý tón dívčina hlasu Ethel vynervoval. Johnnie přežívala ve městě úplně sama, bůhví jak dlouho, a podle toho, co říkala, žila jako krysa v kanálu. Takový život mohl dítě zlomit a udělat z něj monstrum; Ethel to už zažila. Ta dívka ji klidně mohla hned teď a tady probodnout a nikdo by to nikdy nezjistil.


  „Musíš být strachy bez sebe. Proč, ehm... proč ses rozhodla mi pomoct?“


  „Aby mi Bůh odpustil.“ Její hlas zněl z ještě větší dálky.


  „Odpustil za co?“


  Neodpověděla.


  „Johnnie?“ Ethel nahmatala další kamennou zeď a šla podél ní za hlasem.


  „Budeš muset prolézt skrz.“ Dívka byla z ničeho nic vedle ní, s hlavou ve výši jejího pasu, jako by nějak vlezla do zdi.


  „Skrz co?“ Ethel hmatala rukou po zaprášených kamenech po své pravé straně, odkud slyšela hlas, dokud nenašla okraje a plochou římsu otvoru ve zdi. Další krypta. Hmatala dál, hledala kosti, a zhluboka se nadechla, než vlezla dovnitř.


  Otvor byl moc úzký na to, aby mohla lézt po kolenou, tak se musela plazit po břiše a za chvilku už celé její tělo pohltil kámen. Na loktech se posunovala centimetr po centimetru, tak trochu čekala, že jí Johnnie každou chvíli rozbije hlavu kamenem, a připravovala se na ránu. To dítě bylo divoké a nejspíš narušené. Nedalo se odhadnout, co udělá, když tu teď Ethel ležela v kamenné pasti.


  Očima ostražitě skenovala černotu před sebou, sice slepá, ale pořád ve střehu. Daleko vepředu zaregistrovala mdlé světlo. Před ním se mihnul stín.


  „Honem!“ zasyčela Johnnie do úzkého průchodu. „Drž se žebříku.“


  „Počkej.“ Ethel se posouvala rychleji, až nahmatala rukama konec kamenného žlabu pod sebou a vypadla na špinavou podlahu asi o patnáct centimetrů níž. Vysoukala z tunelu zbytek těla a zjistila, že je v nějakém sklepě, který nebyl dost vysoký, aby se mohla narovnat. Malými padacími dvířky ve stropě sem pronikalo světlo. Pod nimi klesal podél navrstvené kamenné zdi dřevěný žebřík.


  Když se Etheliny oči přizpůsobily světlu, prohlédla si i zbytek svého těla. Ruce a kolena měla poškrábané a tekla jí krev. Na nahé kůži měla silnou vrstvu prachu. Objala se rukama a hledala v maličkém sklepě tu dívku. Zeď, kterou sem vlezla, byla proděravěná skrz naskrz úzkým tunelem. Johnnie nikde nebyla.


  Ethel vystrčila hlavu nad otvor padacích dvířek. „Johnnie?“


  Byl to suterén. Zkoumala omítnuté zdi a dřevěné stropní nosníky nad hlavou. Ta místnost byla velká asi jako menší hospoda. Byla tu kamna na uhlí. Prázdné police. Pod stropem vodovodní potrubí. Nejasné světlo vycházelo shora od hromady dřevěných prken a bočníků, které tvořily schody. Došlo jí, že právě vlezla k někomu do domu. Instinktivně si rukama zakryla své nahé, špinavé tělo.


  „Haló?“ zašeptala.


  Ethel zkoumala zdi a police na konzervy a všechny rohy, jestli uvidí divokou dívku, ale neviděla nic. Nenechávám se vidět. Vylezla z podzemí. Dům byl tichý. Neslyšela žádné zrádné kroky ani cinkání nádobí. Ať tu žil kdokoli, byl buď pryč, nebo spal. Ethel došla s nastraženýma ušima ke schodům a čekala, že uslyší štěkot psa. Čekala, že někdo začne volat policii. Čekala, že uslyší natahování pušky. Někde v dálce zahoukal vlak. Od paty schodiště viděla žlutá světla lamp, pronikající sem z ulice prosklenými dveřmi nad schody. Sklo bylo prasklé.


  Ve světle dopadajícím shora se podívala na svá nahá povislá prsa. Takhle to nepůjde, pokud chce najít pomoc u policie. Otočila se a znovu prohledala celou místnost. Našla jen hromadu pytlů, ale ani jeden nebyl dost velký na to, aby se do něj zahalila. Ještě pořád měla na paměti chlad bodající ji do chodidel, a tak si svázala dva pytle a utáhla je kolem nohou, co nejvíc to šlo. Největší pytel si obalila okolo trupu a začala stoupat po vrzajících schodech. Z dálky zaštěkal pes.


  Nahoře uviděla, že jsou zadní dveře vysazené z pantů a jen tak tam stojí opřené mezi zárubněmi. Nahlédla do kuchyně a hned jí bylo všechno jasné. Dům byl opuštěný. Přes nepořádek na dřevěné lince proběhla krysa. Okno nad dřezem bylo rozbité. Podívala se na druhou stranu, do obývacího pokoje. Odrbaný gauč. Rozbitá židle. Hromádka novin.


  Kromě nepořádku zaznamenala ovšem i pach výkalů a nemytých, zpocených těl. Opuštěné domy byly jen zřídka prázdné. Mohla se tu skrývat jakkoli početná skupina bezdomovců, zpitých do němoty a nepřátelských.


  „Johnnie?“ zašeptala, i když jí bylo jasné, že se jí odpovědi nedostane. Skousla rty a zvažovala pravděpodobnou bezvýslednost pátrání po dívence. Mohla být kdekoli, a navíc, i kdyby ji našla, nebylo toho moc, co by pro ni mohla udělat. Ethel byla stará kurva bez domova. „Děkuju ti, holčičko,“ zašeptala. „Nikdy ti to nezapomenu.“


  Potom otevřela rozbité dveře a vyklouzla na ulici. Venku se ohlédla a zjistila, že jsou dveře označené. Někdo na popraskané dřevo nakreslil pokřivenou osmicípou hvězdu. Vypadalo to, jako by byla namalovaná krví.


  V ŘECE BYLA NALEZENA DESÁTÁ OBĚŤ TORZOVÉHO VRAHA


   



  Policie hledá hlavu oběti Šíleného řezníka


   


  Čistě amputované části těla desáté oběti clevelandského Torzového vraha byly dnes nalezeny v řece Cuyahoga u mostu na Západní třetí ulici.
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  „Můžete toho pachatele nějak popsat?“


  „Ne, neviděla jsem ho,“ povzdechla si Kris a mnula si čelo. „Jak jsem řekla… bylo to v noci kolem půl druhé. Slyšela jsem kroky, jak přechází před domem sem a tam. Když jsem se ráno vzbudila, byl tu ten zvláštní symbol.“


  Uniformovaný policista, kterého sem na její zavolání vyslala clevelandská policie, se nezdál nijak ohromený. Na košili měl jmenovku. Thompson. Jeho netrpělivý pohled Kris říkal, že tohle bude nejspíš jeho nejnudnější výjezd za dnešní den. „Nemáte rozbitá okna? Nebo důkazy o pokusu vniknout dovnitř?“


  „No, nemám. Ale není to obtěžování?“


  „Vandalismus je nelegální, ovšem není to zrovna hrdelní zločin. Napíšeme vám zprávu, aby vás majitel domu neobral o zálohu. Kromě toho... už nic víc udělat nemůžeme.“


  „To si děláte legraci? Co když tu obchází nějaký šílený sériový vrah?“


  Policistu plně zaměstnávalo vyplňování formuláře přichyceného v deskách. Ani se na ni nepodíval. „Víte, kolik máme za tento týden nevyřešených vražd? Kolik ukradených aut a fyzických napadení? Je mi velmi líto, že máte starosti, slečno, ale na našem oddělení nemáme čas zabývat se studentskými legráckami.“


  „To nebyla žádná legrácka!“ zaječela na něj Kris. „V márnici leží na kusy rozřezaný mrtvý muž! Policie si myslí, že je to můj otec! A existuje banda lidí na internetu, kteří kradou policejní záznamy a obtěžují mě s nimi!“


  „Víte, to mě moc mrzí, ovšem to je záležitost pro, ehm...“ Zalétl pohledem k formuláři. „… pro kancelář šerifa v okrese Auglaize. Rozumíte? Já nemám přístup ani oprávnění, abych cokoli z toho mohl potvrdit. My tady řešíme pouze nějakou barvu na dveřích. Ale můžu to tu obejít a zatknout každého prcka s plechovkou barvy v ruce.“


  „A co ta webová stránka? Co můj otec? Možná toho vraha sledoval až sem!“ Ukázala na budovu Harmony Press. „Je to tam plné bezdomovců! Věděl jste to?“


  Policista se podíval směrem ke staré továrně. „Už probíhá vyšetřování. Jill Simonová byla několikrát obeslána pro podezření na porušení zásad územního plánování a porušení stavebního zákona. Oni vás nějak obtěžují?“


  „Ne...“ Skousla si ret a vzpomněla si na Jimmyho. Byl hodný a včera v noci ji doprovodil domů. Ohlédla se na červenou hvězdu na svých dveřích. Tohle by Jimmy neudělal. Kdyby ji chtěl vyděsit nebo zabít nebo tak něco, udělal by to už včera v noci. Pořád cítila jeho teplou ruku na své tváři. Podívala se na tmavá okna shlížející na ulici. „Ale mohl by tam být kdokoli... Je tam taková bláznivá vědma, madam něco. Možná to udělala ona, aby mě vyděsila. Včera v noci vykládala spoustu podivných věcí o tom, že mě někdo sleduje.“


  Zdálo se, jako by policista na zlomek vteřiny zvažoval možnost, že by skutečně mohla být v nebezpečí. „Právě teď nemáme dost lidí na to, abychom to tam mohli vyklidit, ale otevřeme případ. Pokud se stane cokoli dalšího, nahlaste to.“


  „A to je všechno?“ Kris zůstala koukat s pusou dokořán. On jí nepomůže.


  „Tady máte.“ Utrhl žlutou kopii ze své zprávy o události a podal jí ji. „Tohle dejte svému domácímu, a pokud bude mít nějaké dotazy, ať zavolá na tohle číslo.“


  Vyrvala mu papír z ruky a bylo jí už úplně jedno, jestli policistu naštve. „Co mám podle vás dělat? Prostě tu sedět a čekat, až se ten šílenec vrátí a zabije mě?“


  „Já vám nemůžu říct nic víc než to, co v téhle situaci říkáme každé ženě.“ Upřeně se Kris díval do očí, aby se ujistil, že pochopila, jak moc pohrdá její nevyrovnaností. „A v tomto městě jsou právě teď stovky žen v mnohem horší situaci než vy. Rozumíte mi?“


  Zahanbení její vztek trochu zchladilo. V Clevelandu byly bezpochyby celé zástupy žen, které byly právě teď uvězněny ve svých bytech a čekaly, až se vrátí jejich vyšinutý přítel nebo manžel nebo stalker a zmlátí je do bezvědomí. „Co jim říkáte?“


  „Obměňte své ustálené zvyky. Jestli máte kam jít, přestěhujte se. Nezůstávejte doma sama. Nechoďte sama venku po setmění. Mějte oči i uši dokořán. Pokud na vás někde někdo číhá, snažte se prohlédnout si ho, ale pěkně z dálky. To je vše, co můžete dělat.“


  Jako by ji právě poslal do vězení. Konec se svobodou, veškerý její klid vzal po jeho doporučení za své. „Jak dlouho?“


  Policista jen pokrčil rameny a zavrtěl hlavou. Oči sklopil k zemi, jako že viděl už příliš mnoho nespravedlnosti, příliš mnoho zlomených srdcí, příliš mnoho beznaděje, než aby mohl s kýmkoli sympatizovat. Natož s nějakou rozmazlenou hloupou bílou holkou.


  Podívala se na popsaný formulář a potom znovu na červenou hvězdu stékající z jejích vstupních dveří. V duchu slyšela Lowjacka, jak se jí z monitoru počítače posmívá. Toho vraha nikdy nenajdou. „Děkuji za váš čas,“ zamumlala tiše.


  Thompson si ťukl do čepice a spěchal do služebního auta. Nechal ji za sebou na úzké jednosměrné ulici stát úplně samotnou. Ani si ty dveře nevyfotil, došlo Kris, když se podívala na zaschlé kapičky barvy.


  Kris vešla zpátky do domu. Začala se prohrabávat v šuplících ve stole a přitom přemýšlela, jestli má zavolat Benovi. Věděla přesně, co by jí řekl. Pojeď domů, Kritter. My ti pomůžeme. A měl by pravdu. Ale ona nehodlala ani za nic dopustit, aby jí nějaký stalker čmárající po dveřích zničil život.


  Vytáhla ze stolu foťák a zkontrolovala film. Tenhle maličký nikon dostala k narozeninám od táty a hned se jí vybavila vzpomínka, jak ho drží ve svých velkých rukách a s otravnými detaily jí vysvětluje jeho funkce a použití.


  Necelý blok od ní bouchly dveře od auta a ona nadskočila. Mávla foťákem ve směru zvuku a zachytila malou stařenku kulhající po chodníku před jedním z domů. Film ve foťáku se točil jako zběsilý, než stáhla prst ze spouště. Asi začínám bláznit!


  Kris se odploužila zpět do domu. Propásla přednášku. Jestli bude mít ještě víc absencí, bude muset skončit. Dveře do Petova pokoje na konci chodby byly otevřené a pokoj prázdný, jako obvykle. Nemohla po něm dost dobře chtít, aby se vrátil domů a dával na ni pozor. Měl vlastní život a přítelkyni a stejně se má brzy vystěhovat.


  Žádné jiné kamarády neměla.


  Neměla dost peněz na hotel.


  Kdyby se vrátila domů, Ben a Troy a všichni ostatní by ji dusili obavami a otázkami a radami a požadavky. Úplně cítila Troyův horký dech, jak jí šeptá do ucha… Já ti pomůžu, lásko. Nemusíš se vůbec ničeho bát. Netrvalo by to dlouho a znovu by jí o půlnoci lezl oknem do pokoje. Při té představě se jí obrátil žaludek. Už jednou jen těsně unikla tomu, aby se z ní stala paní Reinhardtová. Dnes by už nesnesla pocit, kdy usínala s pláčem celá vyděšená, že s ním otěhotněla a zůstane tam uvězněná navždy.


  Hlavou jí probleskla šílená myšlenka. Roztáhla žaluzie a podívala se na pevnost z cihel přes ulici. V duchu znovu viděla Jimmyho úsměv. Kdybys kdykoli cokoli potřebovala, přijď za mnou.


  „To je pitomost.“ Zavrtěla hlavou a zvedla telefon, aby zavolala Benovi. Jimmyho vůbec neznala. Neznala ani Jill, majitelku domu, ani nikoho z vyděděnců, co obývali bývalou tiskárnu biblí. Jedna její část ovšem toužila konfrontovat starou vědmu a zjistit, jestli to nebyla ona, kdo namaloval hvězdu na její dům.


   Ze sluchátka se ozval známý tón a Kris málem zavěsila. Ať už její dveře označil David Hohman, Lowjack nebo kdokoli jiný, jestliže věděl, kde v Tremontu bydlí, pak rozhodně taky věděl, kde bydlí její otec. V otcově domě tudíž nebude v bezpečí o nic víc než tady.


  „Kancelář šerifa pro okres Auglaize,“ zabzučel monotónní ženský hlas.


  „Jo. Dobrý den. Je tam zástupce šerifa Weber?“


  „Vydržte, prosím.“


  Do ucha jí zněla tichá hudba a Kris přemýšlela, co by měla Benovi vlastně říct.


  Jeho hlas přerušil skladbu dřív, než byla připravená. „Tady Weber.“


  „Ehm, ahoj, Bene.“


  „Kritter! Jak se držíš, holka?“


  „Hm. Fajn.“ Očima prohlížela policejní zprávu, kterou si vytiskla z chatu. „Máte... našli jste něco nového?“


  „Zatím nic definitivního. Pořád čekáme na výsledky DNA. Jak je ti? Přemýšlela jsi už o tom, že bys skončila s tou školou? Vím, že je to těžké, děvče, ale věř mi, čím déle to budeme protahovat, tím déle ti bude trvat, než se dáš do kupy a posuneš se dál.“


  „Já prostě ne...“ Nadechla se. „Bene, slyšel jsi někdy o Torzovém vrahovi?“


  Nastalo dlouhé ticho. „Ne. Nemůžu říct, že bych o někom takovém slyšel. Proč se ptáš?“


  „Říkal ti o tom táta někdy něco?“


  „Ne.“


  „Zmínil se někdy o chlapovi jménem David Hohman?“


  „Ne. Podívej, Kris, nemám čas na hry. Chceš mi něco říct?“


  Teď byla ta chvíle, kdy měla přiznat vizitku, kterou někdo nechal v bufetu Shirlene’s, a všechny další věci, které zjistila. Stiskla rty a představovala si, co by jí na to asi řekl. Ale krucifix! To je zasahování do policejního vyšetřování! Tohle je vážná věc. A ty si s těmi parchanty jen tak chatuješ? Okamžitě odpojíš ten svůj počítač a vrátíš se domů! Slyšíš mě? Tohle by řekl její otec. „Ehm. Ne. Všechno v pořádku. Jen se snažím dodělat věci do školy a tak.“


  Ben hlasitě vydechl do sluchátka. „Kdy se chceš vrátit domů?“


  „Zatím to nejde. Mám... práci a školu.“ O práci lhala a se školou to bylo taky povážlivě nahnuté, ale arogantní tón jeho hlasu ji nutil zarýt podpatky do země.


  „Myslím, že tomu dost dobře nerozumíš, Kritter. Jsme uprostřed vyšetřování vraždy. Ten vrah je pořád na svobodě. Takže se buď vrátíš domů sama od sebe, nebo tam pro tebe můžu zajet a dotáhnout tě sem z vlastního rozhodnutí. Aspoň tohle tvému tátovi dlužím.“


  Kris spadla brada. Prvotní pud jí velel udělat přesně to, co říká, ale vtom už naskočily ostatní instinkty. A u všech zářily rudé kontrolky. „Nemůžeš mě k ničemu nutit. Nejsi můj otec, Bene. Neporušila jsem zákon. Nemůžeš sem jen tak přijet a zatknout mě! Neudělala jsem nic špatného.“


  Jeho hlas zazněl jemněji. „Já vím, že se to těžko chápe, holka, a bylo toho na tebe fakt moc. Je to pro tvé vlastní dobro. Vrať se domů.“


  „Vrátím. Jakmile to půjde. Slibuju, Bene.“ Zavěsila, než na ni mohl vyrukovat s dalšími argumenty.


  Popadla ze skříně plátěný vak a nacpala do něj nějaké náhradní oblečení, kartáček na zuby a foťák, jen pro případ, že by opravdu zahlédla toho hajzla, co jí pomaloval dveře. Vzala kus papíru a tužku a vedle policejní zprávy na kuchyňské lince nechala vzkaz:


   


  Pete, jela jsem domů něco vyřešit. O těch dveřích jsem řekla policii a oni to vyšetřují. Nevím, kdy se vrátím. Zavolám brzy. K.


   


  Když ta slova sepisovala, uvědomila si, že to není vzkaz pro Peta. Psala ho pro toho úchyla, co označil její dveře. Psala ho pro Bena, pro případ, že by splnil svůj slib a zkusil ji odtáhnout zpátky do Cridersville.


  Vyšla ven na liduprázdnou Thurman Avenue. Kravaťáci už dávno seděli v kancelářích. Studenti byli buď ve škole, nebo v postelích vyspávali kocovinu. Starší rezidenti byli poschovávaní za zažloutlými záclonami a sledovali televizní soutěže.


  Tmavá okna Harmony Mission na ni shlížela bez sebemenšího náznaku života. Zastavila se před obrovskými železnými vraty a nakoukla dovnitř na opuštěnou nákladovou rampu.


  Vrátka, která jí Jimmy včera v noci otevřel, držel zavřená silný rezavý řetěz. Nervózně se podívala ulicí směrem ke svému autu. Věděla, že by měla jednoduše poslechnout Benovu radu a vyrazit domů. Ale představa otcova prázdného domu a Troye v okně jí v tom zabránila.


  Znovu si prohlédla vrata. Visací zámek zůstal odemčený.


   


  26. kapitola


   


  Kris za sebou vrátka zavřela a pečlivě je omotala řetězem, visací zámek však nechala odemčený, jen pro případ, že by si to rozmyslela. Vešla do přítmí nákladového prostoru s vysokým cihlovým stropem a chvilku váhala před řadou zavřených dveří. Snažila se vybavit si, kudy šla včera večer, jak se dostala do dvora a nahoru po úzkém schodišti.


  V denním světle to tu vypadalo úplně jinak. Mrtvé rostliny tlely v květnících plných bahna a spadaného listí. Starodávné kolo se opíralo o plot z tepaného železa lemující schodiště. Zatočila se kolem dokola, aby si uvědomila, kde právě stojí.


  Její pohled upoutala chvějící se záclona v jednom z oken, která měla nad hlavou.


  Nahoře ve druhém patře vykukovala rozbitou okenní tabulkou malá hlavička. Černé vlasy rozcuchané kolem dívčí tváře vypadaly jako svatozář. Tmavá pleť byla popelavá a sinalá. Kris jí zamávala.


  Dívčí tvář se nervózně ohlédla za sebe a zmizela.


  „Hej!“ zavolala za ní. Nejistě prohlížela ostatní okna, ale všechna byla prázdná. Jaký netvor by na takové místo vodil malou holku? přemítala. Vědí její rodiče o tom, že je tady?


  Dveře pod oknem té dívky jí nebyly povědomé. Otočila se a snažila se najít vchod, který použil Jimmy, a byla si jistá, že to byl nějaký jiný. Skousla si rty a přemýšlela, jak moc ji vlastně znervózňuje představa, že sama bloudí podivným spletencem jednotlivých částí továrny, když neví, kolik opilců a feťáků se tam uvnitř válí. V hlavě jí ale tenký hlásek zašeptal: Co když je tady?


  Po chvilce váhání vešla dovnitř rozhodnutá najít tu malou dívku.


  Za dveřmi byla dlouhá chodba, která vedla pryč od okna, v němž dívku zahlédla. Kris si prohlížela řady zavřených dveří lemující chodbu. Na vzdáleném konci bylo okno, kterým viděla na Thurman Avenue. Za rohem čekala další řada dveří.


  Jedny z nich byly otevřené.


  Kris se ohlédla přes rameno, zkontrolovala únikovou cestu, a váhavě popošla dopředu. Na podlahu temné chodby dopadalo otevřenými dveřmi světlo. Pozorovala, jestli v něm nezahlédne pohybující se stín. „Haló?“ zašeptala.


  Nahoře nad hlavou jí zaskřípaly kroky. Kris ztuhla strachy, že ji tu někdo načapá. Bydlí tu lidi, připomínala si. Malá děvčata, umělci, drogoví dealeři... sérioví vrazi. Chodba znovu ztichla.


  Kris postupovala vpřed malými krůčky, až se její ramena dostala na úroveň dveřní zárubně, odkud mohla nakouknout dovnitř. Tmavou, úzkou předsíňkou velikosti přecpané šatní skříně viděla až do většího pokoje vzadu.


  Na první pohled vypadal jako obyčejný obývací pokoj. U zdi po levé straně stál gauč přehozený igelitem s potiskem ošklivého plédu. Vedle kulatého stolku zavaleného starými novinami po pravé straně byla květovaná židle. Kris vstoupila do úzké předsíně a nakoukla za roh. Dveře držel otevřené chladič na pivo. Omítka pod rozbitým oknem ve vzdálené zdi byla popraskaná a hnědožlutě flekatá skvrnami od vody. Okno shlíželo do dvora se zrezlým jízdním kolem.


  „Normo? Jsi to ty?“ ozval se ze dveří v rohu obývacího pokoje skřípavý hlas. Vzápětí se odtamtud vybelhala scvrklá stařena oblečená v chlupatém oranžovém županu. Vlasy nad čelem měla sčesané do otazníku a zbývající prameny zamotané na natáčkách. Když uviděla ve dveřích Kris, polekala se. „Co tady děláš ty?“


  Kris ve vodnatých očích té ženy zahlédla záblesk poznání, což ji znervóznilo. Potom si uvědomila, že je to ta žebračka, kterou předevčírem večer potkala na Thurman Avenue. „Já, totiž... omlouvám se,“ koktala. „Nechtěla jsem vás rušit.“


  Ve tváři staré ženy se objevil příjemný úsměv. Očima těkala kolem tak dlouho, až se zdálo, že se nedívá na Kris, ale spíš skrz ni. „Viděla jsi Normu?“


  „Já... ne. Neviděla,“ odpověděla Kris pomalu, aby ji snad nerozzlobila.


  „Proč jsi tady? Kde je Norma?“ dožadovala se žena a hledala odpověď na zdi za Kris.


  „Já – omlouvám se. Někoho tu hledám.“


  „Jestli hledáš prachy nebo drogy, nic pro tebe nemám, zlatíčko.“ Žena mluvila, jako by měla zahleněný krk. „Zkus ostatní, co jsou přes chodbu.“


  „Ne, to ne. Já jen…“ Pohled staré ženy jako by se nedokázal zachytit žádného bodu a Kris napadlo, jestli vůbec něco vidí. Možná měla šedý zákal. Kolem kotníků se stařeně protáhla velká kočka a mňoukla na vetřelce. „Hledala jsem jednu malou holčičku. Bydlí nahoře. Neznáte ji?“


  „Božínku. Malou holčičku?“ Povytáhla překvapeně obočí, ale za moment se zatvářila, jako by si vzpomněla na něco smutného. „Malou holčičku jsme tu už neviděli ani nepamatuju... Jak se jmenuje?“


  „Nevím. Bála jsem se, že by mohla potřebovat... pomoc.“


  „Všichni potřebujeme pomoc, nemám pravdu?“ Vypadalo to, že se ptá kočky. Dokulhala ke květované židli. „Doufám, že ti nevadí, když si sednu. Ty staré kosti mě už stěží udrží.“


  „Samozřejmě. To je v pořádku.“ Kris si prohlížela obývák. Páchl tu kočičí záchod a rozlité mléko spolu se zbytky moči a plísně. Stařena vypadala jen jako kostra potažená kůží, nemohla vážit víc než čtyřicet kilo. Zapadlé oči a vychrtlé tváře drásaly Kris nervy. Ta ubohá bytost nejspíš přežívala na kočičím žrádle. „Nemám vám sem někoho zavolat?“


  „Zavolat? Jako koho?“ Plíce stařeny se otřásly kašlem.


  Kris protáhla obličej. „Nevím. Sociálku?“


  „Proč? Aby mě mohli odvézt pryč z mého domova?“ Ukázala zkrouceným prstem na gauč. „K tomu tě navedla ta čubka? Žiju tu už dvacet let, sakra. Tohle je můj domov.“


  „Páni. To je... to je ohromné. Vy jste... ehm... vy jste tu dřív pracovala?“ Věkem tomu neodpovídala, ale Kris nevěděla, co jiného říct.


  Stařena se znovu rozkašlala a odmávla tu otázku rukou. „Koukej Jill říct, že já se odsud nehnu! My dvě jsme měly dohodu. Já nikam nejdu!“


  „Dobře.“ Kris přikývla a couvala zpět k úzkému vchodu. „Já... půjdu se podívat, jestli někde nenajdu Normu.“


  Když se otočila, aby vyšla zpět do chodby, zůstala stát jako opařená. Do dřeva dveří byla vyrytá osmicípá hvězda. Vypadala skoro stejně jako ta, kterou někdo namaloval na její dveře, jen byla menší. Chvilku koukala na znamení, velké asi jako grapefruit, a potom se otočila na stařenu usazenou v její židli.


  „Omlouvám se, ale...“


  „Za co se zas omlouváš?“ zaskřehotala žena.


  „Proč máte na dveřích tu hvězdu?“


  „Tohle? To nechceš vědět.“ Mávla rukou a otočila se k oknu.


  Kris váhavě vykročila ke květované židli. „Ne. Opravdu to chci vědět.“


  „Je to znamení, na které je lepší zapomenout. Nech to být.“


  „Proč? Co je to za znamení?“ Kris se zamračila a prohlížela si ho.


  „Staří mennonité tomu říkali čarodějnické znamení... ovšem ne že by někdy přiznali, že na tyhle věci věří.“


  „Co to znamená?“ Kris si sedla na gauč a dala tak jasně najevo, že odsud neodejde bez odpovědi.


  „Nic. Všechno.“ Stařena se zasmála. „Záleží na tom, koho se zeptáš.“


  „Vyřezala jste si to tam sama?“


  „Ani náhodou, krucinál. Já s nimi nemám nic společného. Jsem stará a unavená a nechci se v tom všem už hrabat.“


  „Ale kdo to tedy udělal?“ naléhala na ni Kris. V duchu přemýšlela o slově čarodějnice a prohlížela si cípy hvězdy. „Má to být nějaká kletba?“


  „Kletba? Na takové nesmysly snad nevěříš. Někteří hlupáci dřív tvrdili, že to brání ďáblovi dostat se dovnitř, ale jak já jsem poznala ďábla, no... hodně štěstí.“


  „Vadilo by vám, kdybych si to vyfotila?“ Kris se postavila a zamířila ke své tašce, kterou předtím položila na podlahu.


  „Proč bys to proboha dělala?“ Její smích Kris zarazil, ale neotočila se k ní, snažila se najít fotoaparát.


  Sundala krytku a zaměřila hledáček na vyřezanou hvězdu. Teprve potom odpověděla: „Někdo takovou hvězdu namaloval na mé vstupní dveře. Namalovali ji jasně červenou barvou. Takže chci vědět, co to má krucinál znamenat?“


  Stiskla spoušť a na rameno jí zároveň dopadla ruka. Hvězda jí vypadla z hledáčku, jak se lekla. Stařena stála těsně vedle ní. Zblízka jí hleděla do očí a v tu chvíli Kris došlo, že navzdory kašli a šouravé chůzi je ta žena pořád plně při smyslech.


  „To znamená, že by ses neměla vracet domů.“


   


  27. kapitola


   


  Kris setřásla kostnatou paži z ramene. „Já – půjdu se podívat, jestli najdu Normu,“ vykoktala ze sebe.


  Venku v chodbě se oklepala, aby se zbavila nepříjemného doteku té stařeny. Kéž by taky rychle zapomněla na její slova. To znamená, že by ses neměla vracet domů.


  „Co to mělo sakra být?“ zamumlala si pro sebe a potom začala přehnaně hlasitě volat „Normo? Normo!?“, až došla na konec chodby.


  Ohlédla se k otevřeným dveřím za sebou a očekávala, že už tam nebudou. Doufala, že ta senilní dáma se svou kočkou nebyly nic víc než přízrak. Jako na povel však v tu chvíli vykoukla ze dveří do chodby scvrklá, vrásčitá tvář s růžovými natáčkami ve vlasech.


  „Dávej si pozor,“ zaskřehotala.


  Kris zakopla o vlastní nohy. „Jo – jasně...“


  „Nejsou to kletby, čeho by ses měla bát, holčičko... To lidi jsou děsiví. Pamatuj si to.“ Hlava zmizela zpátky v bytě. Oranžová kočka utekla do chodby a smutně na Kris mňoukla.


  Promiň, kočičko, pomyslela si a rychlou chůzí odbočila za roh. Jsi v tom sama.


  Nová chodba jí nabídla další hromadu zavřených dveří a nedalo se odhadnout, kolik bláznivých lidí za nimi bydlí. Kris kolem každých dveří procházela po špičkách a se zatajeným dechem. Instinkt jí velel vypochodovat okamžitě zpátky na ulici a zavolat sociálku. Nebo policii. Drobné stařenky by neměly být odsouzené ke konzumaci kočičího žrádla v opuštěných budovách jako squatteři bez domova. Malé holčičky by neměly zůstávat zapomenuté mezi krysami.


  Podlahová prkna za ní zavrzala. Kris se otočila, čekala, že uvidí tu malou stařenu, jak za ní kulhá s nožem v ruce, ale nikdo tam nebyl. Přejel jí mráz po zádech a na pažích naskočila husí kůže.


  „Musím odsud vypadnout,“ zamumlala a slíbila si, že jakmile se dostane ven, okamžitě zavolá odpovědné úřady. Nebylo bezpečné courat se po opuštěné budově a snažit se najít cizí malou holku. Nebo svého otce. Ne, když tu za zavřenými dveřmi číhali blázni, cvoci a bůhví kdo ještě.


  Kris se vracela stejnou cestou, jakou přišla, až ven na dvůr. Okno, odkud se na ni dívala ta dívka, bylo prázdné. Kris se zakloněnou hlavou přemýšlela, jestli ji vůbec viděla. Deset dalších oken shlíželo dolů do otevřeného prostoru mezi cihlovými zdmi. V horním patře visela ven dvě rozbitá okenní křídla a pouštěla dovnitř čerstvý vzduch a sluneční svit a nekonečné množství podivných tvorů.


  Kris si prohlížela okna, a přitom v ní narůstal pocit, že ji někdo sleduje. Zakopla o květináč s uschlou rostlinou. Klopýtla dozadu a jen tak tak že nespadla do díry v cihlovém povrchu dvora. „Ježíši!“ vydechla, když znovu získala rovnováhu. Kulatý kovový kryt byl odsunutý na stranu. Nakoukla do půl metru širokého otvoru a uviděla první příčky žebříku.


  „To je stará přístupová cesta,“ ozval se za ní ženský hlas.


  Kris se překvapeně otočila. „Pane bože!“


  „Pardon. Nechtěla jsem vás vyděsit.“ Žena se na ni zkoumavě zahleděla a potom se sehnula k zemi a dotáhla kryt zpátky na místo. „Buďte ráda, že jste tam nespadla. Je to hluboké přes tři a půl metru. Býval to zásobník vody. Měla jsem to už dávno nechat zasypat. Pořád vracím ten kryt na místo a oni ho pořád dávají pryč.“


  Měla na sobě pracovní kombinézu přepásanou opaskem s nářadím a mračila se. Podle vrásek v obličeji a šedé barvy v krátce střižených vlasech jí mohlo být kolem pětapadesáti. Narovnala se a napřáhla ruku v pracovní rukavici. „Já jsem Jill. A vy jste sakra kdo?“


  Když to jméno Kris uslyšela, cukla sebou strachy. Jill byla majitelkou staré tiskárny biblí a Kris sem vnikla bez povolení. Narovnala se a potřásla rukou v rukavici. Jill se zdála být dost silná na to, aby z ní vytřepala duši. „Jsem Kris. Já jen... někoho hledám. Omlouvám se. Měla jsem...“


  „Jste fotografka?“ Ukázala na fotoaparát, který Kris visel kolem krku.


  „To ne.“ Kris přístroj rozpačitě zvedla. „Možná bych chtěla být. Jenže to není praktické... Můj otec si myslí, že bych nenašla práci...“ Kousla se do rtu ve snaze přestat plácat nesmysly.


  „Hledání práce se přeceňuje.“ Jill mávla trochu znechuceně rukou a popadla těžký kus železa, který byl opřený o cihlovou zeď za ní. „No a co tu tedy děláte? Někoho hledáte?“ Opřela si železné zábradlí o horní část své pracovní boty a čekala, co z Kris vypadne.


  Kris hlavou proletělo jméno Norma, zatímco všechny ostatní myšlenky se rozutekly někam schovat. „No...“


  „Nikoho jménem ‚No‘ neznám. Ale kdo ví? Tohle místo je plné různých postaviček, možná jsme se prostě zatím nepotkali.“ Zavrtěla hlavou, jako by chtěla něco dodat k charakteru oněch „postaviček“, a znovu zvedla kus železa.


  Už byla skoro na druhém konci dvora, když si Kris konečně vybavila jméno. Jimmy. „Omlouvám se, hledám Jimmyho.“


  Jill se ani nezastavila. Jen přes rameno zavolala: „Nahoře na schodech doleva... a řekněte prosím Jimmymu, aby si své záležitosti řešil venku na ulici, ano? Nepotřebuju další problémy s policií. Přísahám, že mám sto chutí všechny ty pobudy odsud vykopat ven.“


  „Já ale ne...“ Prásknutí dveří ji přerušilo uprostřed věty. Jill byla pryč.


  Kris se sehnula a zvedla svou tašku s věcmi. Ještě jednou se podívala na těžkou kovovou desku zakrývající nebezpečnou díru. Pořád vracím ten kryt na místo a oni ho pořád dávají pryč, říkala. Oni...


  Přehodila si tašku přes rameno a spěchala ze dvora pryč. Do oken se už nepodívala.


  Jakmile našla správné schodiště, už to bylo jednoduché. Šla chodbou, na kterou si vzpomínala, a otevřenými dveřmi do Jimmyho království. Ve vzduchu visel zápach plných popelníků a rozlitého piva. Gauče podél zdí byly prázdné a deprimující. Velikým oknem vysoko v protější zdi do sálu pronikalo sluneční světlo. Na skle se však usadily chuchvalce prachu a popela, takže celá místnost budila dojem lodi potopené tři metry pod vodou.


  „Jimmy?“ Její hlas se odrazil od vysokého stropu až do galerie ve druhém patře. V rozích místnosti trůnily obří reproduktory. Jak se Kris plížila dovnitř, prázdné pivní plechovky rachtaly po podlaze.


  Šplhala po schodech k pokoji, kde tehdy seděli při svíčkách, aby si vyslechli nesmysly Madam Jakjensejmenovala. Dřevěné konferenční stolky přetékaly obaly od fast foodu a odpadky. Ve vydýchaném vzduchu rezonovalo ticho.


  „Jimmy?“


  Nikdo neodpověděl. Někde venku na ulici hlomozilo těžké nákladní auto. Se skřípěním brzd zastavilo a začalo pípat, jak couvalo na parkovací místo. Kris pokračovala chodbou k místnosti, kde se konala seance. Podle toho, co včera večer viděla, to byl zároveň i Jimmyho pokoj.


  Dveře byly zavřené.


  Kris se stáhl žaludek, když zvažovala, jestli má zaklepat. Ten zatracený náklaďák venku pořád pípal. Píp. Píp. Píp. Jestli Jimmy ještě spí, mohl by mít vztek, že ho budí. Nebo ještě hůř. Mohl by ji stáhnout k sobě do postele.


  Píp. Píp.


  Měla by si prostě sednout na některý z gaučů a počkat, až se probudí, rozhodla se. Sedne si a zkusí se trochu sebrat. Stalo se toho tolik, že nemohla ani pořádně myslet. Venku pobíhal nějaký šílenec, který maloval čarodějnická znamení na dveře a kradl policejní zprávy. Právě teď už se sem možná po dálnici řítí Ben, odhodlaný najít ji a odtáhnout domů. Uvnitř téhle budovy je malá holka a senilní stařena, které čekají, až něco nebo někdo přijde, a její otec není nikde k nalezení.


  Pípání přestalo. Nákladní auto zařadilo rychlost a odrachotilo ulicí pryč.


  Kris vzala za kliku a pootevřela dveře. „Jimmy?“ zašeptala. „Jsi tam?“


  Neodpověděl.


  Zkusila několikrát zaklepat. „Je někdo doma?“


  Očividně nebyl, ale přesto ještě pár vteřin stála venku na chodbě a poslouchala, než dveře otevřela dokořán. V mdlém světle, které pronikalo dovnitř levnými indickými batikovanými závěsy na oknech, ztrácela místnost veškerou svou mystičnost. Temně fialové zdi, které v záři svíček magicky pulzovaly teplem, odhalovaly v denním světle nápadné praskliny a nerovnosti.


  Citáty o oltářích a obětech, rozmístěné mezi hipísáckými žblepty, vypadaly ještě úchylněji než včera v noci. Vždyť život těla je v krvi ...


  Hledala pentagramy nebo kříže obrácené vzhůru nohama. V rohu trůnila laciná soška modlícího se Buddhy s kuželem napůl shořelé vonné směsi. Vedle postele stál nízký noční stolek potřísněný červeným a fialovým voskem z pěti nebo šesti vyhořelých votivních svíček.


  Pokoj byl cítit jako Jimmy. Vonné směsi a santalové dřevo a kouř. Kris se znovu podívala na podivné vzkazy naškrábané na zdi. A krev, ta vykupuje život.


  Vykupuje za co?


  Vrátila se do chodby a naslouchala všudypřítomnému tichu. Aspoň že jsem ho nevzbudila, pomyslela si a nejistě přešlápla. Potom položila tašku vedle dveří a sjela po zdi na zem vedle ní. Bude tu možná čekat celé hodiny, než se Jimmy vrátí.


  Dole v chodbě bouchly dveře. Na chvilku ji to zmátlo. Jimmy neříkal nic o tom, že by měl nějaké spolubydlící. Na druhou stranu ale toho moc nenamluvili, kromě rozhovoru o duších a jejím otci. Vlastně o něm vůbec nic nevěděla, a teď tu čmuchá v jeho ložnici.


  Dveře o patro níž se zavřely a Kris nadskočila strachy. Vyrazila pryč chodbou, ale zakopla o velký sedací vak. S žuchnutím přistála na zadku.


  „Hej! Kdo je tam?“ zahřměl Jimmyho hlas. Po schodech se rozběhly kroky směrem k ní.


  Postavila se na nohy, zatěkala očima sem a tam, ale neměla kam jít. „Jejda… Ahoj.“ Mávla na něj, když se vyřítil po schodech nahoru.


  Svěsil ruce sevřené v pěst a překvapeně povytáhl obočí. „Páni. Ahoj.“


  „Promiň. Já jsem... přišla.“ Ustoupila o krok zpět, před svou tašku, a přemýšlela, jak moc hloupý byl její nápad vrátit se sem. „Já... totiž... potkala jsem Jill, víš, majitelku. Řekla mi, že tě tu najdu.“


  „No jasně. V pohodě. Říkal jsem ti, že jsi tu kdykoli vítaná.“ Pomalu se usmál.


  Cítila, že se na něj taky usmívá. Jeho hnědé oči jsou příliš jemné na to, aby mohl být násilník nebo vrah, pomyslela si. „Nějak jsem cítila, že to tu prostě musím vidět i ve dne... totiž, věděl jsi, že ve vedlejším křídle bydlí jedna taková vetchá stařenka?“


  „Potkala jsi ji? Je dobře ujetá, viď?“ Vzal z nejbližšího stolku neotevřené pivo a nabídl jí ho. „Vyprošťováka?“


  „To ne, díky.“


  Takřka neznatelně pokrčil rameny a otevřel si plechovku pro sebe. Sedl si na gauč a poklepal rukou na místo vedle sebe.


  Místo toho si sedla na židli u schodů. „Nikoho to neznepokojuje? Vetchá stařenka žije úplně sama tady? Víš, má rozbité okno. Její byt je cítit plísní a kočičí močí. Chodí za ní někdo?“


  „Jo, myslím, že má pár přátel.“


  „Koho? Normu? Viděl jsi ji někdy doopravdy? Nebo kohokoli jiného, že by za ní přišel?“


  „Já myslím, že lidi mají právo žít svým vlastním životem. Nebo ne? Připadala ti nešťastná?“


  „Vlastně ne. Ale taky se mi nezdálo, že by to měla v hlavě úplně v pořádku.“


  „Takže ty jsi doktorka?“ Pobaveně povytáhl obočí.


  „Dobře, nejsem. Fajn. Ale co ta malá holka, co bydlí nad ní?“


  „A co je s ní?“


  „No, jak je to s ní? Kde jsou její rodiče? Nepřivedl ji sem někdo, jak to říct, proti její vůli?“


  „Páni. Vůbec tu holku neznáš, ale jsi připravená prostě tam vpadnout a zachránit svět, co?“ Uchechtl se a dal si pořádný hlt piva.


  „Ne... Já nevím.“ Nejistě si poposedla. Přišla sem žádat o pomoc a teď tu sedí a poučuje ho. „Ty o ty lidi tady nemáš strach?“


  Znovu se zhluboka napil a chvilku si ji prohlížel. „Jo. Asi mám. Ale rozhodně s tím nepoběžím na policii ani na sociálku. To bývá totiž úplně nejhorší, co můžeš udělat pro lidi, kterým se snažíš ‚pomoct‘.“


  „Co tím chceš říct?“


  „Tak si vezmi třeba tu starou paní v jejím květinovém bytě. Kam by asi tak šla? Nemá žádné peníze. Nemá žádnou rodinu. Viděla jsi někdy nějaký státní pečovatelský ústav? Viděla jsi někdy, co tam dělají se stařenkami, jako je ona? Přivazují je k postelím. Dopují je léky, když začnou plakat. Možná je jí líp tady, kde je šťastná.“


  Kris se zamračila a snažila se rozhodnout, jestli s ním souhlasí. Ta stará dáma by mohla někde upadnout a zlomit si nohu v krčku. A co pak? chtěla se zeptat. „Ale co ta malá holka?“


  „Zatím toho o ní moc nevím, ale viděl jsem ji tu s ženou, která vypadá jako její máma, a ta máma je dost pomlácená. Tuším, že by za tím mohl být taťka.“


  „Jak to víš?“


  „Protože ty dvě se tady před někým schovávají, víš? A teď mi řekni, co by v takovém případě udělal policajt?“


  Kris zavrtěla hlavou.


  „Policajt zatkne mámu za únos a vrátí holku zpátky milujícímu taťkovi. Myslíš, že to pro ni bude to nejlepší řešení?“


  „To ale nemůžeš vědět. Třeba...“


  „Třeba co? Dají ji do pěstounské péče, než si mamka odpyká trest? Byla jsi někdy v takovém zařízení?“


  Kris zavrtěla hlavou.


  „A to je přesně ten důvod, proč by ses měla starat sama o sebe. Jak chceš pomáhat lidem, když vůbec nevíš, co vlastně mají za problém? Jak můžeš vědět, že tvé řešení jim opravdu pomůže?“


  „Ale...“ Ještě nebyla připravená ustoupit. „Nemůžou tu zůstat navždycky, ne? Potřebují jídlo a tekoucí vodu. Ta malá holka musí chodit do školy.“


  „Počkej. Já to chápu. Máš srdce na pravém místě, ale netrap se tím tolik. Nikdo tu netrčí moc dlouho. Tipuju, že mamka jen potřebuje dát dohromady nějaký plán. Brzy odsud odjede pryč, za svou rodinou. Doufám, že to bude někde v nějakém jiném státě.“ Dopil pivo a naklonil se k ní, aby si ji lépe prohlédl. „Nepřišla jsi sem jako špión ze sociálky, že ne?“


  Sklopila oči a zavrtěla hlavou.


  „Tak proč ses vrátila?“


  Kris se kousla do tváře a přemýšlela, co mu má říct. „Něco se stalo. Včera v noci.“


  Úsměv, který se mu začínal usazovat v koutcích úst, byl rázem pryč. „Co se stalo?“


  „Včera uprostřed noci jsem slyšela někoho chodit venku před mým domem. Když jsem ráno vstala, našla jsem vzkaz, co mi tam nechali.“ Jak mluvila, zkoumala jeho tvář. Byl jsi to ty? Byla to tvá kamarádka vědma?


  „Co ti napsali?“


  „Nenapsali vlastně nic. Namalovali takovou velkou hvězdu.“ V Jimmyho očích nečetla nic než obavy. „Namalovali mi ji na dveře červenou barvou. Ta stará paní tady má taky takovou hvězdu na dveřích. Říkala, že je to čarodějnické znamení nebo tak něco, ať už to znamená cokoli. Volala jsem policii a oni s tím neudělali vůbec nic. Vyplnili hlášení a řekli mi, ať ‚změním‘ své návyky.“


  Přikývl. „Nebudou s tím nic dělat. Minimálně do té doby, než bude moc pozdě.“


  „Co myslíš tím ‚moc pozdě‘?“ Nemohla si pomoct a hlavou jí znovu probleskly černobílé fotografie rozsekaných těl v otcových knihách.


  „Policie je tu od toho, aby řešila zločiny, ne aby jim zabránila. Když se nad tím zamyslíš, je to fakt hloupost. No a co teda budeš dělat?“


  Kris potřásla hlavou. „Nevím.“


  „Klidně můžeš zůstat tady,“ nabídl jí Jimmy s úsměvem. „Mám tu spoustu místa.“


  „Páni, to je od tebe hrozně milé, ale... nechci ti tu překážet.“ Očima kroužila po obří dvoupatrové galerii. Bylo tu tolik gaučů, že by tu pohodlně mohlo přespávat deset lidí, ale o to nešlo. Byla to příliš velká laskavost. Laskavost, kterou nemohla splatit jinak, než...


  „Ale jdi. Mi casa, su casa.“ Natáhl se k ní a pohladil jí koleno, jako by už byli dohodnutí. „Bude to legrace, mít zase spolubydlící. Po nějaké době tě tenhle barák tak trochu dostane, víš?“


  „No jo. To věřím.“ Teď měla poslední šanci odejít s grácií. Jednoduše nastoupí do auta a vrátí se domů, do Cridersville a k Troyovi a do obrovské prázdnoty, která zůstala po jejím ztraceném otci.


  „A proč ti vlastně někdo takhle označil dveře?“ zkusil se opatrně zeptat.


  „Netuším. Na chvilku jsem si myslela, že to mohla být ta tvoje kamarádka vědma,“ přiznala. „Jako že se mě snažila vystrašit, abych si u ní třeba objednala sezení. Nebo chtěla na dům uvrhnout kletbu. Jestli je to fakt ‚čarodějnické znamení‘, víš?“


  „Mimi?“ Jimmy se na Kris podíval, jako by byla blázen. „Ani náhodou. Ta by něco takového neudělala. Rozhodně ne zadarmo. Věř mi, Mimi je v pohodě.“


  „Tak potom nevím.“ Znovu zkoumala Jimmyho obličej a zvažovala, kolik mu toho může říct, aby opravdu nevypadala jako vyšinutá. „Ehm... slyšel jsi někdy o Torzovém vrahovi?“


  „No jasně.“ Zdálo se jí, jako by mu maličko potemněly oči. „Je to nejproslulejší clevelandský zločinec. Těch lidí, co rozřezal! A nikdy ho nechytili.“


  „Jo.“ Kris zadržela dech. „No, tak můj otec měl o něm ve svém pokoji hromadu knih. A pak jsem narazila na chat, kde lidi kradou policejní zprávy a vyměňují si o tom vrahovi konspirační teorie. Jako by trpěli nějakou úchylnou posedlostí.“


  Jimmy zamračeně svraštil obočí. „Já bych neřekl, že když chce někdo vyřešit vraždu, musí být ‚nějak úchylně posedlý‘. Rozhodně ne, pokud jsou to lidi, kteří někoho ztratili.“


  „Dobře. Fajn. Jistě. Já ale mluvím o lidech skutečně posedlých tím vrahem, jako by byl nějaká superstar,“ přibrzdila, překvapená jeho reakcí. „Jde o to, že... nějaký chlap přijel hledat mého tátu těsně předtím, než zmizel, a nechal tam pro něj falešnou vizitku, na které bylo napsáno Torsokillers.com. Znáš tu webovou stránku?“


  „Jo, dá se to tak říct,“ odpověděl Jimmy pomalu a prohlížel si ruce. „Mimi říká, že existuje spojení mezi touhle budovou a Torzovým vrahem. Takže jo, trochu jsem se v tom on-line šťoural.“


  Kris se odmlčela, aby strávila jeho odhalení.


  „Tvůj táta se pořád pohřešuje, viď?“ Z Jimmyho pohledu vyzařoval soucit.


  „Jo.“ Sklopila oči k podlaze. Nechtěla, aby viděl její bolest, ani nestála o jeho lítost. „Tak jsem toho Davida Hohmana začala hledat v té chatovací místnosti. Někdo se mě tam začal ptát... co se stalo. A potom ten David nebo nějaký jiný psychopat ukradl policejní záznamy... A hodil je tam, takže to viděli i všichni ti další cvoci. A nešlo jen o informace o mém tátovi. Bylo tam uvedené i moje jméno.“


  „Pane jo. Takže si myslíš, že takhle tě našel ten, co ti na dveře namaloval to znamení?“ Sklonil hlavu a vypadal opravdu znepokojeně.


  „Možná. Nevím. Mimi řekla, že mě někdo sleduje. Samozřejmě, jestli chceš věřit tomu, co říká. Ale bůh ví, kdo na tyhle stránky chodí.“


  Jimmy si přejel rukou přes obličej. „Většinou jsou to příbuzní pohřešovaných a nadšenci do historie, ale... Asi tam můžou být i takoví, co číhají.“


  „Číhají?“


  „No, dívají se a čtou a... co já vím, sakra.“


  „Proč by proboha někdo něco takového dělal?“ Zírala na něj, frustrovaná do té míry, že nemohla ani myslet, a pak vyhrkla: „Jako že si nějaký úchylný parchant přečte, že je můj otec možná mrtvý, a rozhodne se, že mě přijede trochu vycukat?“


  Poznala, že slova možná mrtvý na Jimmyho zapůsobila, ale nijak se v tom nerýpal. „Možná je to jen nějaký znuděný kretén, kterého baví parazitovat na lidech, jako jsi ty.“


  Kris si položila hlavu do dlaní. „Nechápu, co to má všechno společného s mým tátou. Nikdy se o těch věcech kolem vražd ani nezmínil. O žádném Torzovém vrahovi jsem ještě před dvěma dny vůbec nic netušila. Jenom vím, že někdo zemřel. Někoho rozsekali na kusy, přesně jako na těch odporných fotkách, a oni si myslí, že je to můj otec...“ Opět na ni vyskočily přerušované červené čáry protínající policejní náčrtek lidského těla. Nohy a paže naporcované na jednotlivé kusy masa. Slova z ní prýštila dál… „Nějak se do toho případu musel zaplést. Měl ty knihy. Byl v archivu... Co když se někdo rozhodl slavného Torzového vraha vzkřísit? Co když se rozhodl kopírovat jeho zločiny? Tak to dělají, ne? Vrazi v jednom kuse kopírují jeden druhého, ne?“


  „Asi jo.“ Položil jí ruku kolem ramen, aby ji uchlácholil. V obličeji se však dál mračil. „Ale Torzový vrah není jako Jack Rozparovač nebo Jeffrey Dahmer.“


  Kris si otřela tvář a seděla ztuhle, dokud ruku nesundal. „Proč ne? Vždyť je to taky sériový vrah. Má ty svoje pitomé fanoušky. Co když se můj otec nějakým omylem dostal do té chatovací místnosti... nebo někam jinam a viděl něco, co neměl? Co když na toho chlápka Hohmana něco věděl?“ Kris zavrtěla hlavou, protože sama nechtěla věřit divoké teorii, která jí klíčila v hlavě už od chvíle, kdy se na ty webové stránky přihlásila. Nejlepší kamarád jejího otce byl policista. Kdyby měl nějaké důkazy o zločinu, určitě by to Benovi řekl, ale vypadalo to, že Ben nemá o ničem ani tušení. Navíc, jestli měla pravdu...


  „Ne, myslím, že tomu nerozumíš,“ přerušil Jimmy zběsilý proud jejích myšlenek. „Musíš mi ukázat tu hvězdu, co ti namalovali na dveře. Musíš ji ukázat Mimi.“


  Kris zakroutila očima. Vědma ji děsila a pořád se nemohla zbavit dojmu, že tam tu věc namalovala právě ona, jen aby ji vystrašila. „Já nevím. Chci říct, že vím, že je to tvoje kamarádka, ale... Není to tak, že tomu věštění musíš věřit, aby to fungovalo?“


  „Podívej, ty třeba v moc té divné hvězdy věřit nemusíš, ale tam venku je někdo, kdo tomu věří. Nechceš vědět, co znamená pro něj?“


  „Proč myslíš, že to Mimi bude vědět?“


  „Věř mi. Ona toho ví hodně. A divné symboly jsou její specialita.“


  „Jasně. Ví, jak říkat lidem, co chtějí slyšet. Za slušnou sumičku.“


  Jimmy se zarazil a podíval se Kris do očí. „Nebude ti nic účtovat, jasné? Je to kamarádka. A navíc... jsem si celkem jistý, že to, co ti řekne, nebudeš chtít slyšet.“


  POLICIE PROHLEDÁVÁ ŘEKU A HLEDÁ DALŠÍ ČÁSTI TĚLA OBĚTI


   


  Dr. Gerber odmítá povolit odborníkům z W.R.U. ohledat hrozivý nález


   


  Detektivové dnes marně pátrali po další části těla nejnovější oběti clevelandského Torzového vraha. Mají podezření, že Šílený řezník, který už čtyři roky za sebou účinně zametá stopy, mohl být majitelem moderního a drahého auta, které prý zastavilo na mostě na Jefferson Street v noci na 3. března.
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  7. dubna 1938


   


  Díky bohu byla noc a ulice vylidněné. Ethel se kradla přes trávníky plné odpadků, dokud nenarazila na chodník. Rozhlédla se a viděla, že stojí na rozhraní dlouhé cihlové ulice a nějaké pěšiny. Nad ní se tyčil obří stín budovy Harmony Mission. Všechna okna byla tmavá. Uvnitř tvrdě spaly sestry, bezpochyby ukolébané vědomím, že jejich drahá Hattie a Mary Alice se kají tomu jejich Bohu.


  Ethel se rozběhla úzkou uličkou, pevně si na hrudníku svírala roztrhaný pytel a hledala šňůru s prádlem. Do nahé kůže ji štípal mráz. Míjela jeden maličký domek za druhým. Ulici lemovaly ploty. Nakukovala za ně, hledala prádlo. Za jedněmi vraty na ni vyjel pes a vztekle na ni štěkal.


  „Sklapni!“ zasyčela na něj a běžela dál. Okno za ní se rozzářilo.


  V dalším bloku uviděla ve tmě viset několik řad plátěných prostěradel. Je tam prádelna, uvědomila si a srdce jí poskočilo radostí. Chvíli tiskla holá záda ke zdi starého kamenného kostela, a potom už přeskákala ulici směrem ke světlým látkám vlajícím v chladném nočním vzduchu. Bude muset jednat rychle. Celodenní práci pradlen určitě taky hlídá nějaký pes.


  Ethel se natáhla přes plot, který jí sahal k hrudníku, a popadla nejbližší kus plátna, na který dosáhla. Pes, který byl na druhé straně, neváhal ani vteřinu. Maximální rychlostí naletěl na dřevěné plaňky, vrčel a chňapal po ní. Ethel zavrávorala, ale prostěradlo svírala pevně v ruce. Rámus se rozléhal po celé ulici. V oknech se začala rozsvěcet světla.


  Ethel si hodila prostěradlo kolem holých ramen a rozběhla se k řece. Spěchala kolem domů v liduprázdné cihlové ulici. Daleko za sebou slyšela křik, ale štěkání psa přestalo. Jak daleko se za mnou budou hnát kvůli jednomu mizernému hadru? říkala si, když přebíhala Západní pátou a letěla dolů z kopce do malého lesíku.


  Jakmile se ocitla za Západní třetí, věděla, že je v bezpečí. Nikdo z úctyhodných občanů města se neodvažoval vkročit do pustiny dole u řeky, známé jako bezdomovecká džungle. Pevně se zabalila do prostěradla a v pytlových botách opatrně našlapovala mezi rozbitými lahvemi a vysypanými odpadky.


  Vyvýšený břeh lemovaly provizorní chatrče z vlnitého plechu a naskládaného kartonu. V některých se usadily rodiny, držící při sobě jen tou nejtenčí nitkou, většinou zde ale bydleli opilí vyděděnci. Neznala tu ani živou duši a byla na tom hůř než obvykle. Neměla šaty. Neměla boty. Foukal mrazivý vítr. Bílé prostěradlo zářilo ve stínech podél řeky jako maják. Byla to jen otázka času…


  „Ty jsi anděl?“ zamumlal za ní hrubý hlas.


  Otočila se a uviděla, jak se k ní belhá malý mužík. V puse mu zbyly jen dva přední zuby, ostatní byly pryč. Z očí mu vycházel nepřirozený jas, světlo, které jasně oznamovalo, že jeho mysl to už docela vzdala. Ethel s úlevou vydechla, když viděla, že je sám.


  „To rozhodně jsem, cukrouši,“ vítězně se na něj usmála. „Neviděl jsi Boha?“


  Strašidelně se zachechtal. „Každičkej den. Chceš ho taky vidět?“


  „Ach ano, zlato.“ Mrkla na něj. Z jeho zápachu se jí obracel žaludek už na dálku. „Ty tu někde bydlíš? Je mi hrozná zima.“


  V očích mu zablesklo. Očividně byl připravený zatáhnout ji do nejbližšího křoví, ale tohle bylo mnohem lepší. „Jo, bydlím. Chceš to vidět?“


  „Rozhodně ano. Je to už tak dávno, co jsem viděla opravdickýho chlapa, jako jsi ty. Umíš rozdělat oheň, můj milý?“ vrkala s očima nevinně dokořán. „Já to neumím.“


  Chytil ji kolem ramen a stiskl tak, že jí div nezlomil žebro. „Já mám rád oheň,“ zafuněl. Svým dechem by mohl olupovat barvu ze zdí. Ze smradu potu, chlastu a uhnívajících zubů málem omdlela.


  „Budeš mě držet za ruku?“ předla mu do ucha. „Tolik mi chyběl skutečnej chlap, jako jsi ty.“


  Opilecké překvapení, hněv, pýcha a nakonec stud. To všechno se mu odehrálo v obličeji, když uvolňoval své sevření. Na chvilku zpanikařila, že ji prostě jen uškrtí rovnou teď a tady, za to, že vypustila jeho démony na povrch. Nějak je dokázal zahnat zpět dovnitř a popadl ji za zápěstí.


  „Děkuju, miláčku,“ šeptala a nechala se od něj táhnout k jeho chatrči někde ve vysoké trávě. Na svou výšku byl překvapivě silný. Jak ji táhl, prohlížela si okolí. Za řekou svítilo žlutě a modře město. Byla vděčná, že po hodinách slepoty ještě pořád vidí, ale ten pocit rychle vystřídal známý strach. Nikde neviděla žádné potulné gangy, ale podle barvy oblohy bylo ještě brzo. Musí pracovat rychle. „Jak se jmenuješ?“ zeptala se svého uchvatitele.


  „My tady nemáme žádný jména,“ zavrčel na ni.


  Měla chuť se o tom hádat, ale rozmyslela si to. To poslední, co potřebovala, bylo znepřátelit si ho. „A jak bych ti teda měla říkat, cukrouši?“


  Zastavil se a napůl se zazubil. „Můžeš mi říkat Papá.“


  Jak typické. „Ó, Papá, to se mi líbí. Můžu se tě na něco zeptat?“


  „Můžeš to zkusit.“ Uchechtl se a táhl ji dolů úzkou pěšinou k vodě. Podél řeky stála řada asi deseti chýší. Zatajil se jí dech, když si představila, kolik jeho kamarádů tady asi bydlí.


  Čekala, než ji dovedl k hromadě zvlněného plechu. Jeho chatrč byla třetí zprava. Zatáhl ji dovnitř otvorem otočeným k vodě. Pod střechou stála polámaná židle a vršila se hromada špinavých hadrů, která sloužila jako postel. Hadry smrděly stejně odporně jako on, ale i tak ho nechala, aby ji na ně položil.


  „Znáš chlápka, co se jmenuje Pomalej Tony?“ zeptala se.


  Pomalý Tony byl arménský pasák a dodavatel všech možných nezákonných radovánek. Povídalo se, že zabil dvacet chlapů a na západním břehu byl něco jako legenda. Jednou na něj narazila, jak sedí s Eddiem v nějaké hospodě, dávno předtím, než našli Eddieho bezhlavé tělo dole na Kingsbury Run. Pomalý Tony jí párkrát nabídl nějakou nechutnou práci.


  „Ne.“ Sundal si kabát a pozoroval její špičaté bradavky, vystupující pod prostěradlem.


  „Papá, miláčku.“ Nechala prostěradlo sklouznout maličko níž. „Je mi taková zima. Nerozdělal bys nám oheň?“


  Zdálo se, jako by ho její slova nějak záhadně očarovala. Jeho pomatené oči se na chvilku zakalily. Neznatelně přikývl a vykulil se před přístřešek, kde začal vršit třísky na zbytky ohniště. Vedle něj stála plechovka s průmyslovým lihem. Pár kapek cáknul na třísky a potom se z plechovky zhluboka napil. Nabídl plechovku i jí.


  „Ne, to bych neměla, Papá.“ Strašně se chtěla napít – až ji svědila kůže na celém těle –, ale moc dobře věděla, že to není dobrý nápad. Pobudové tomu říkali bílý blesk. Byla to průmyslová tekutina, kterou do sebe klopili, když už i ten nejlevnější chlast stál příliš. Slyšela, že někteří z nich po něm zešíleli a jiní oslepli. Stydlivě se na něj usmála a přemýšlela, kolikrát si ještě přihne, než vytuhne. Provizorní ohniště bylo ohraničené velkými kameny. Kdyby bylo potřeba, může jeden z nich použít.


  Zatímco Papá rozdělával oheň, Ethel poslouchala. V ostatních chatrčích podél řeky bylo ticho. Možná byla většina z nich prázdná, udržovaná jen jedním nebo dvěma vandráky, aby to vypadalo, že jich tady je víc. Od chvíle, kdy tu začal řádit Šílený řezník, počet zdejších zoufalců značně prořídl.


  Možná bude nejlepší počkat do rána, rozhodla se. Její šance v chatrči u Papá byly mnohem větší, než kdyby narazila na bandu vyvrhelů, nebo musela čelit zimě. Ethel si byla jistá, že ho dokáže aspoň částečně manipulovat. Zatímco její mozek zvažoval alternativy, kam se ráno vydá, Papá se vrátil dovnitř. V ruce pořád svíral plechovku s lihem.


  Natáhla ruce k ohni a předvedla divadlo, jako že už se zahřívá. „Děkuju, Papá. To je moc příjemný.“


  Dalším lokem přiživil svoje šílenství. „Co... proč sem... tady do těch končin?“


  „Ztratila jsem se, když jsem hledala svýho taťku.“ Hrála si s jeho úchylnou představou a zatím horečnatě přemýšlela, koho jiného na západním břehu řeky zná. Jestli má jít na policii a přesvědčit je, aby ji poslouchali, potřebuje šaty. Potkala sice pár pracujících holek z téhle části města, ale žádnou si nevybavovala. Neubránila se pomyšlení, kolik z nich už je asi po smrti. Hlavou jí probleskly černobílé fotky odřezaných paží a nohou, co patřily Flo. Ethel obrátila pohled k řece.


  „Máš kliku, žes mě našla. Víš, že – ehm – víš, že tu řádí vrah? Vrah, co jde po nás.“


  Ethel pevně sevřela prostěradlo a vyvalila oči jako malá holka. „Vrah?“


  Její ztvrdlé, špičaté bradavky ho rušily. „Proč – ech – seš celá nahatá?“


  „Někdo mi vzal šaty i boty a nechal mě takhle.“ Prohlížela si opilce a přemýšlela, jestli toho vraha někdy viděl. „Jmenovala se Flo Polillová. Znáš ji?“


  Jeho mozek pomalu zpracovával, co řekla, a v očích mu opět blesklo chvilkové poznání. „To zní jako... kurva.“


  Lekla se, aby si ji taky nezařadil mezi děvky, tak rychle dodala: „Myslela jsem, že by mi mohla pomoct, a potom...“ Na povel se jí po tvářích začaly kutálet velké slzy. „Okradla mě.“


  „Pitomá... kurva.“ Slova se v jeho hnijící puse začala slévat dohromady. „Já můžu... nový hadry... je tu jeden chlápek. Úchyl, pod mostem.“


  Opatrně z toho žvatlání vybírala slova. „Ty bys mi uměl sehnat nový šaty?“


  Přikývl a znovu se zhluboka napil. Víčka mu ztěžkla a světlo šílenství v očích potemnělo. Jako tolik jiných opilců, které poznala, i tenhle nejvíc trpěl samotou a toužil po příteli víc než po ženské. Být přítelem bylo snazší.


  Objala ho kolem ramen. „Pod mostem je chlap?“


  „On má rád holčičí... boty a šaty.“


  „Papá, a pod kterým mostem jsou ty šaty?“ Nechala prostěradlo sklouznout z ramen, aby viděl víc z jejích prsou a ještě neodpadl.


  Pohled se mu zatoulal k jejím bradavkám. Na spodním rtu se objevila slina. „Co to?“


  Nadzvedla mu prstem poslintanou bradu. „Který most?“


  „Lorain-Carn-egie,“ slintal dál. „Schovává se tam... pod ním. Jako stará šlapka... mi prodal kalhotky. Hezký... hezký růžový kalhotky...“


  Jeho prázdný výraz Ethel prozradil, že má dost. Položila si jeho hlavu do klína a mluvila dál. „To je moc hezký, Papá.“ Prsty mu hladila mastné, zacuchané vlasy, chovala ho jako dítě. „Ty jsi takovej chlapák, Papá. Moc hodnej chlap. Děkuju.“


  Deset minut ho hladila po zádech a Papá byl limbu. Ethel s úlevou vydechla. Ze zkušenosti věděla, že bude mimo i větší část dalšího dne. Položila mu hlavu na hromadu hadrů a couvala pryč od něj a jeho smradu. Oheň hřál. Natáhla si ukradené prostěradlo přes ramena a sledovala, jak se světla města odráží od hnědé hladiny řeky Cuyahoga.


  Už to vlastně ani moc řeka nebyla – lidský odpad z džungle bezdomovců se mísil s průmyslovými chemikáliemi z továren podél ní a s krví z jatek o kus dál na severu. Naštěstí udržoval chladný vzduch zápach pěkně dole.


  Podívala se po proudu směrem k mostu Lorain-Carnegie, kde našli v pytli rozpadající se Rosiny kosti. Nemohla dělat nic jiného než počkat do rána.


   


  29. kapitola


   


  Před svítáním vzbudily Ethel hlasy. Sedla si a poslouchala, neodvažovala se ani dýchat. Jestli sem přitáhl nějaký gang, aby rozprášil tulácké chatrče, je v pasti. Šátrala po zemi a hledala něco ostrého. Nebylo tu nic než cínová vidlička a poloprázdná plechovka s bílým bleskem. Papá chrápal ve svém opileckém opojení. Byla v tom sama.


  „Co říkal?“ ptal se jeden hlas. Odhadovala, že je asi tak sto kroků od ní napravo. Tiché šplouchnutí rozvlnilo hladinu řeky.


  „Vím já?“ Další šplouchnutí vody. „Tady je dvacet dolarů. Do prdele, za deset bych zabil i tebe.“


  „Myslíš, že to byl... víš kdo?“ První z hlasů se třásl z chlastu a strachy.


  „Jako kdo? Ten děsivej lovec hlav? Né. Nejspíš italskej mafián. Co na tom záleží?“


  „Viděl jsi jeho ksicht?“ Další šplouchnutí.


  „Jasně, že jo.“ Druhý muž se zasmál. „Mi dal ty prachy, ne?“


  „Jak vypadal?“


  „Co já vim. Bylo na něm něco legračního. Říkal: ‚Bůh ti žehnej, synu,‘ když jsem od něj bral ty pytle. ‚Bůh ti žehnej.‘ Co ty na to?“ Odpověď doprovodilo další šplouchnutí.


  Ethel si připlácla ruku na pusu.


  „Jak věděl, že se nesebereme a nepůjdeme pro poldy? Víš, jak vypsali tu odměnu pro toho, kdo jim toho vraha najde.“


  „Policajti by nás dřív nechali pověsit, než by si poslechli, co jim chceme říct. Řekl: ‚Na vašem místě bych to hodil do řeky a zmizel, ale je to na vás.‘ Chceš jít a zkusit štěstí u policajtů? Chceš jim vysvětlovat, jak jsme přišli k hromadě pytlů s nasekaným masem? Myslíš, že by nás nenechali pověsit za všechny ty vraždy?“


  „Ale kdepak… Jen se ptám.“


  „No tak přestaň mlít pantem a pomoz mi.“ Poslední šplouchnutí.


  „Přidal ještě něco málo na přilepšenou. Kdy jsi naposledy pil vopravdickou whisky?“ Následovalo dlouhé ticho. „Áá. To je teda něco. Tumáš.“


  „To je ta mňamka ze severu?“ zeptal se druhý hlas. „Božíííínku! Tak to je nektar, kámo.“


  „Sklapni zobák. Chceš se porvat s místníma? Padáme...“


  Hlasy se vzdalovaly směrem nahoru do kopce.


  Ethel vstala a vykoukla do tmy. Napadlo ji, jestli má jít za nimi a dožadovat se, aby jí řekli, kdo jim dal ty pytle. Neměla sebemenší pochybnosti o tom, jaký druh masa drželi v ruce. Křik, který slyšela odtokovou dírou v podlaze, se jí znovu rozezněl v hlavě. Ale podařilo se jí ho rychle zaplašit.


  Chodit za těmi parchanty nemá žádný smysl, rozhodla se a vyrazila k vodě. Za chvilku budou zpití do němoty a klidně by jí mohli podříznout krk, nebo ještě hůř. Místní džungle byla plná pobudů, jako byli oni, kteří za lahev dobré whisky udělají cokoli, a tihle dostali ještě k tomu dvacet dolarů. Žádný z nich nebyl nikdy natolik střízlivý, aby si něco kloudného pamatoval. Vrah jim mohl dát, cokoli chtěl.


  Na břehu řeky bylo ticho. Černá voda plynula podél břehů a nesla s sebou svá tajemství spolu se špínou světa. Po pytlích nebylo nikde ani památky.


   


  Nad továrními komíny konečně vyšlo slunce. Před chýší, kde bydlel Papá, pomalu dohasínaly poslední žhavé uhlíky. Ethel vytáhla z kalhot spícího opilce motouzový provázek a uvázala si ho kolem pasu, takže z prostěradla vytvořila provizorní šaty. Papá chrápal a otočil se na druhý bok.


  Vydala se nahoru do kopce, k místu, kde hlasy těch dvou mužů slyšela naposled. Řeka za ní odplavovala kal a špínu města do Erijského jezera, lhostejná stejně jako nebe nad její hlavou.


  Pokračovala ulicí, když si všimla dvou zdupaných míst ve vysoké trávě. Došla k nim a objevila dva muže, jak leží jen asi metr od sebe obličejem dolů. Takový výjev nebyl až tak zvláštní. Skoro všichni obyvatelé chudinské čtvrti touhle dobou vyspávali kocovinu. Pomalu k nim přišla, aby je nevzbudila, ale když se přiblížila, stáhl se jí žaludek. Neleželi přirozeně. Ve vzduchu byla cítit moč a výkaly. Obsah hnědé lahve, kterou jeden z mužů svíral v ruce, se vylil na zem. Pocit, že je něco špatně, v ní zapustil kořínky dřív, než si uvědomila, co vlastně vidí.


  Ani jeden nedýchal.


  Záda a řídké vlasy na jejich temenech pokrývala jinovatka. Ethel se narovnala a rozhlédla se po okolních kopcích. Nikde ani noha. Hledala na zemi zbraň, která je zabila, ale nic neviděla. Žádná krev. Obcházela těla, až se jí ve vysoké trávě podařilo zahlédnout obličej jednoho z nich. Modré oči poulil na ulici, ústa se otevírala nad loužičkou vysychajících zvratků. Znovu se podívala na lahev, kterou ten druhý svíral v ruce. Nebylo těžké uhodnout, co se tu stalo. Podle rozedraného oblečení a neoholených tváří pochopila i to, co uvidí policie. Dva bezdomovci se opili do bezvědomí a umrzli. To se tady v džungli stávalo denně. Nikdo neví, že jim tu lahev dal vrah. Nikdo, jen ona.


  Ethel stála a přemýšlela, co má dělat. Kdyby ji načapali nad mrtvými těly, měla by smůlu. Přinejlepším by mohla počítat minimálně s týdnem ve vazbě. Přinejhorším by ji poslali zpátky do pracovního lágru. Dívala se na nafouknuté obličeje a jediné, co uvnitř cítila, bylo znechucení. Tohle je cena za to, když děláte za vraha jeho špinavou práci, pomyslela si. Dívala se těm dvěma mrtvým na kapsy a dumala, kde bude těch dvacet dolarů. Zároveň si říkala, jakou cenu za ně asi jednou sama zaplatí.


   


  Ta dvě mrtvá těla ji znepokojovala celou cestu k mostu Lorain-Carnegie. Bylo to odsud asi kilometr a půl podél klikatící se řeky.


  Vylezla přes násep na Západní třetí a zamířila k mostu a po cestě zvažovala své možnosti. Ten detektiv, který jí zničil život, jí řekl, že má zavolat, když se dozví cokoli o těch vraždách. Ale jaké informace doopravdy má? Toho vraha neviděla. Slyšela jen křik a ten mohl souviset s čímkoli. Johnnie byla jen vyšinuté dítě, co žije pod zemí. Mohla lhát nebo pozměnit, co viděla a slyšela, a navíc bylo dost pravděpodobné, že ji Ethel už nikdy nenajde. Vždyť ani nevěděla, jak Johnnie vypadá.


  Provizorní šaty táhla při chůzi za sebou. Pytle omotané kolem nohou se černaly špínou. Smrděla po bezdomovcích a měla záznam za prostituci a vraždu. Takové jako ona nikdo poslouchat nebude. Byla znásilněná a zbitá víckrát, než si vůbec chtěla pamatovat, a nikdy nic nikomu nenahlásila. K čemu by to taky bylo?


  Před očima jí znovu probleskly fotografie, které jí ukázal ten detektiv. Bezejmenná dívka, ležící rozřezaná na kusy na prkně. Eddieho potetovaný kluk. Potom odsekané nohy a ruce Flo Polillové. Můžeš být další na řadě.


  „Ježíši, potřebuju panáka,“ zamumlala. Hospody ale otevřou až v jedenáct.


  Přes rameno uviděla pět bloků odsud siluetu Harmony Mission. Touhle dobou už bratr Wenger určitě zjistil, že utekla. Bude přemýšlet, jak to dokázala. Možná se rozhodne, že ji osvobodil Bůh, nebo že ji definitivně pohltil ďábel, ale pochybovala o tom. Dřív nebo později ji půjde hledat. Možná s sebou přinese lahev dobré whisky, aby ji taky umlčel.


  Most Lorain-Carnegie se tyčil nad řekou, dost vysoký na to, aby se člověk zabil, kdyby se rozhodl skočit z něj dolů. Klenul se přes průmyslové haly a chatrče bezdomovců, spojoval centrum Clevelandu se čtvrtí Ohio, a odděloval město nahoře od města dole.


  Našla ho u paty mostu, pod jedním z pilířů.


  „Pro všechno na světě, co dělá taková kráska jako ty na tomhle místě?“ přednášel pomalu a rytmicky, snad aby podtrhl fakt, že má na sobě dlouhé plesové šaty. Seděl nahoře na mohutné opěře a klátil nohama v lodičkách na jehlových podpatcích nad hromadami štěrku. „Přišla ses podívat na mou vyhlídku?“


  „Zdravím,“ vydechla Ethel, zadýchaná, jak se škrábala do prudkého kopce k jeho skromnému příbytku. Postavila se na betonovou plošinu pod obřími ocelovými nosníky mostu a dívala se na víc než půlku Clevelandu. Mráz prohrál svůj boj a teplota milosrdně vystoupala nad nulu. „Je to nádhera.“


  „Že jo?“ podíval se na ni s očekáváním. Byl to obrovský chlap s tmavou kůží a ještě tmavšíma očima, odněkud ze Středomoří. Div, že na sebe vůbec nějaké šaty sehnal.


  „Jo, ale já se přišla podívat na tebe, zlato. Jeden můj kamarád mi řekl, že bys mohl mít nějaký hadříky.“


  „Skutečně?“ Ostýchavě si hodil nohu přes nohu a prohlížel si její prostěradlo. „A kdopak je tvůj kamarád?“


  Ethel se nuceně usmála. „Papá? Znáš ho?“


  Muž se zachichotal. „Znám spoustu takových, co si říkají Papá.“


  Vůbec o tom nepochybovala. Dole pod mostními ložisky, mezi ocelovými nosníky, stálo v řadě vyrovnaných snad padesát dámských bot. Mohla se jen dohadovat, jak k nim asi přišel. „Tak co, myslíš, že se nějak dohodneme?“


  „Nevypadáš, že bys měla co nabídnout, beruško. A i když to říkám nerad, nejsi můj typ.“ Zazubil se a odhalil zlatý zub usazený v koutku úst. „Máš prachy?“


  „Bude to stačit?“ zeptala se a natáhla k němu ruku s dvaceti dolary, které vzala mrtvému muži z kapsy.


  Tmavé oči se do široka rozevřely. Vlastně byly docela hezké, jak si je líčil černým uhlem, ale stín bradky v obličeji ten efekt kazil. „Tak to rozhodně stačit bude. Copak pro tebe můžu udělat?“


  „Šaty, kabát, boty, nějaký malovátka a hřeben.“


  „Splněno, miláčku.“


  „A deset babek potřebuju vrátit.“


  Úsměv mu zamrzl v koutcích.


  Ethel pokrčila rameny. „Musím něco jíst.“


  „Svatá pravda, děvče.“ Muž stiskl rty a v duchu počítal. „Dám ti zpátky pět a nechám tě vybrat, co potřebuješ. A přihodím ještě pár kožených rukavic.“


  „Osm.“


  „Sedm.“


  „Fajn.“ Ethel natáhla ruku pro potvrzení dohody. Potřásla si s tou jeho, která byla velká jako talíř – což se snažil zamaskovat křiklavými náramky.


  Nakukoval jí přes rameno, když se probírala třemi kufry dámského prádla a šatů. „Takže… copak tě sem přivádí, sluníčko?“


  „Řekněme, že jsem se kamarádila s nesprávnýma lidma.“ Ethel si vybrala novou spodničku a šaty a začala si zkoušet boty.


  „Jako bych to neznal.“


  „Jak se jmenuješ?“


  „Lidi mi říkají Rickey, co rád panáky.“ Vůbec se neobtěžoval ptát se na jméno Ethel.


  „Řekni mi, Rickey…“ Otočila se k němu. „Ty tady rád sedáváš a díváš se na město, viď?“


  „To teda jo.“


  „Neviděls poslední dobou něco divnýho?“ Prohlížela si břehy pod nimi a přemýšlela, kde asi našli Rose. „Něco, o čem bys nechtěl říkat poldům?“


  „Jako bych těm chlapcům někdy něco říkal. Oni mě jednoduše milují.“ Přezíravě zakroutil očima. „Chodí mě sem zatknout pokaždé, když najdou nějaké ty rozřezané chuděrky nebo ztracené klučíky. Ještě mě nezabásli. Vypadá to, že podle nich jsme my úchylové totéž jako vrazi.“


  Zadívala se na jeho olivovou pleť vylepšenou růžovou tvářenkou. „Myslím, že jsou vedle.“


  „Samozřejmě, že jsou vedle. Neublížil bych ani mouše... teda dokud by mě ta moucha vážně neštvala, ale rozhodně bych neházel po městě části těl, aby je lidi našli.“


  Ethel přikývla. Byla svědkem mnoha pouličních rvaček, které skončily krveprolitím, ale žádný pasák ani zloděj by nikdy neztrácel čas rozřezáváním těla jako u ubohé Flo. Prostě by mrtvolu pohodili v bažině.


  „Jenže oni vždycky přijdou sem, protože já jsem holt ten ďábel v ženských šatech. Nevěřila bys, kolik těch policejních hošíků sem po setmění chodí malýho ginovýho Rickeyho hledat, ale nikdo to nikdy nepřizná.“


  „Víš, kdo by mohl být ten vrah?“


  „Možná něco vím.“


  Ethel přestala prohlížet boty. „Kdo to je?“


  „Není to on, miláčku. Jsou to oni.“


   


  30. kapitola


   


  „Uveďte své jméno.“


  „Ethel Ann Hoffmanová.“ Nebylo to pravé jméno, jen Ethel bylo správně.


  „Co chcete ohlásit?“ Úřednice za okýnkem se neobtěžovala zvednout zrak od svého bloku, což bylo dobře. I v nových šatech a botách z druhé ruky, co koupila od úchyla Rickeyho, vypadala příšerně. Vlasy nemyté a neučesané, špína z podzemního bludiště bratra Wengera usazená pod nehty a v záhybech loktů a kolen.


  „Mám informace o Torzovém vrahovi,“ pronesla Ethel a trochu čekala, že celá místnost ztichne napjatým očekáváním.


  Nikdo ani nemrknul. Přijímací kancelář druhého okrsku byla skoro plná opilců a každý čekal, až učiní své vlastní oznámení. Úřednice nehnula brvou. Jen zopakovala svou otázku. „Co chcete ohlásit?“


  To nebylo přijetí, v jaké doufala, ale stejně ztišila hlas. „Včera v noci jsem viděla dva muže, jak házejí do řeky Cuyahoga režné pytle.“


  „A?“


  „Mluvili o tom, jak jim ty pytle s masem dal nějaký jiný muž a taky jim dal za jejich námahu lahev whisky.“ Tu část s dvaceti dolary si nechala pro sebe. „Dneska ráno jsem je oba našla mrtvé.“


  „Takže chcete ohlásit vraždu.“ Nebyla to otázka. Úřednice nepřestávala pohybovat perem po papíru. „Kde jste ta těla viděla?“


  „U bezdomoveckých chýší poblíž mostu na Západní třetí.“


  Na to úřednice konečně povytáhla obočí. Ethel v místních hospodách zaslechla, že jednu z obětí Torzového vraha našli prakticky na stejném místě. „Posaďte se. Podívám se, jestli na to můžeme někoho uvolnit.“


  „Počkejte.“ Ethel zarazila zavírající se okénko. „Mám důležitou zprávu pro jednoho detektiva. Toho, co vyšetřuje případy Šíleného řezníka.“


  Úřednice zvedla k okénku unavené oči. „Vy a všichni další, co jsou tady, milá zlatá.“


  „Torzový vrah není jen jeden.“


  Úřednici nijak neohromila. „A to je všechno?“


  Ethel hledala v paměti nějakou další užitečnou věc, co jí Rickey pod mostem řekl. „Některá z těch těl měla být nalezena – byla naaranžována jako na jevišti, aby je všichni viděli. S dalšími to bylo jinak. A bylo jich víc, možná stovky, které nikdy nikdo nenajde.“ Opakovala tajemná slova a jak čekala, než úřednice každé z nich zapíše, snažila se nemyslet na dívku, kterou slyšela křičet z díry v podlaze. Mary Alice.


  „Máte nějaké informace ohledně dalších obětí?“ Úřednice dál pohybovala perem po papíře, ale na Ethel se už nedívala.


  Ethel položila muži na jehlových podpatcích úplně stejnou otázku. To nemám a upřímně pochybuju, že by je někdy někdo měl. V tom spočívá ta zábava při vraždění bezdomovců a kurev, zlato. Nikomu nechybíme. Jsme si cizí, i když stojíme hned vedle sebe.


  Na kratičkou chvíli se zamyslela, jestli náhodou nemluví přímo s tím vrahem. Jen se zasmál a mávl ochable rukou: Kdyby ti hoši od policie nebyli tak posedlí nahými těly a špinavým, úchylným sexem, nepodezírali by mě. Tlačila na něj, tak pokračoval: Ty znáš úchyly stejně dobře jako já, cukrouši. Líbí se jim, co se jim líbí. Nemění své zaběhlé zvyky. Ne jako ten takzvaný Řezník. Když máš chlapa, co chce vidět, jak zabíjíš kuře, měla bys ho pro něj zabíjet pokaždý stejně, ne? Ale tenhle Řezník střídá ženy s chlapci, chlapce s muži, potom se vrací k ženám. A taky starým ženám. Nedává to za mák smyslu. Tyhle vraždy nejsou o sexu ani o takových úchylech, jako je moje maličkost...


  „Víte o dalších obětech?“ opakovala úřednice, která už evidentně ztrácela trpělivost.


  „Ne.“ Ethel se rozhodla, že si Rickeyho barvité poznámky nechá pro sebe. Poznala, že žena za sklem nevěří jedinému slovu, co říkala. „Ale něco jsem slyšela. Řekněte těm detektivům, ať se podívají dolů pod Harmony Mission. Jsou tam místnosti, skryté hluboko pod zemí. Slyšela jsem tam ženský křik.“


  „Myslíte to místo, kde tisknou bible?“ Úřednice Ethel konečně věnovala zaujatý pohled. Tohle dnes ještě očividně neslyšela.


  „Ano,“ Ethel ji ignorovala. „Mají tam zavřenou stovku žen, žen bez rodin, a tam dole ve sklepě jsou další místnosti. Já tam byla. Viděla jsem je.“


  „A-ha.“


  Ethel se úkosem dívala přes sklo na slova, která úřednice zapisovala do těsných řádků, a proklínala se, že neumí číst. Ta babizna tam klidně mohla právě vyplňovat její detailní popis, aby ji policajti mohli najít a nechat zavřít do blázince.


  Když se pero přestalo pohybovat, úřednice zamumlala: „Posaďte se. Půjdu se podívat, koho tu najdu.“ Zavřela okénko.


  To byl pro Ethel signál, že má vypadnout. Splnila svou povinnost, nahlásila, co věděla, a teď bylo načase, aby svou práci odvedli poldové. Bylo celkem jasné, že stráví víc času vyšetřováním její osoby než toho, co nahlásila, a ona neměla nejmenší chuť prosedět příští tři dny v cele, ani nechtěla vydráždit policejní smečku, aby obtěžovala Rickeyho. Mohla jen doufat, že se její zpráva dostane ke správným rukám.


  Kručení v jejím žaludku rezonovalo se suchem v krku. Cestou po Západní pětadvacáté viděla, že hospody právě otevírají. Doklopýtala k baru McGinty’s, zatlačila do dveří a vpadla dovnitř.


  Uvnitř byla neustále půlnoc. Okna byla začerněná barvou a pouštěla do zakouřeného baru jen tenké pramínky mlhavého světla. Přitáhla si barovou stoličku.


  „Ježíši, Amber.“ Mags za barem plácla vyžilou rukou o pult. „Co se ti sakra stalo? Vypadáš, jako by tě přejel vlak. Jako obvykle?“


  Přikývla a lokty se opřela o bar.


  „A máš tentokrát prachy?“ Prošedivělá barmanka povytáhla obočí. Když šlapala Ethel na Rowdy Row a byla na tom hodně špatně, měly s Mags takovou dohodu. Mags nechá Ethel, aby si vybírala kunčofty uvnitř baru, pokud u sebe bude mít prachy.


  Ethel hodila na pult dva dolary.


  Mags uložila bankovky do pokladny a naplnila sklenici levným vínem. Potom štěkla úzkým okénkem do kuchyně: „Párky s kaší.“


  Ethel do sebe hodila víno na jedno polknutí. Za pár vteřin se jí do rukou a nohou vrátilo teplo a uzly, které jí svazovaly útroby, se uvolnily. Poklepala na bar a Mags jí dolila.


  Když měla druhou sklenici napůl vypitou, byla konečně schopná začít přemýšlet, co bude dělat dál. Její situace byla vlastně pořád úplně stejná. Žádné peníze. Žádný domov. Žádné možnosti. Nejlepší, co mohla dělat, bylo umýt se tady v hospodě na záchodě a vyrazit ven hledat platícího zákazníka. Dopila víno a rozhlédla se kolem. Dost často se stávalo, že někoho našla přímo tady. Právě teď tu ale seděli jen ožralové a chlápci, co byli od pasu dolů mrtví. Bylo ale ještě brzo.


  „Mags?“


  „Copak?“ Barmanka k ní zvedla oči od dřezu. Ethel podle jejího znepokojeného pohledu pochopila, že vypadá hrozně. Vypadat hrozně znamenalo, že uloví jen tu nejhorší sortu platících chlapů. Ti nezaplatí dost ani za ty nejnechutnější věci. Kvůli věku už na nejlepší prachy nedosáhne, ale nedopadla ještě úplně na dno.


  „Mohla bych se umýt na záchodě?“


  „Jak je libo.“


  Když se Ethel uviděla v zrcadle, zhrozila se. V téhle podobě by měla kliku, kdyby sbalila aspoň jednoho z pobudů, co se poflakovali podél železnice. Kolena a dlaně měla pořezané. Ve vlasech špínu a zaschlou krev. Zamkla dveře a svlékla si šaty. Uviděla modřiny na pažích a zádech, jak ji Wenger hodil na zem a tiskl koleny k podlaze.


  Vydrbala si špínu z loktů a obličeje a vyklepala prach z vlasů. Podšívkou na šatech si vyčistila zuby a navoněla se levným parfémem, který tu Mags nechávala pro pracující holky.


  Přes všechnu snahu bylo pořád nejvíc pravděpodobné, že dnes v noci bude spát pod mostem s úchylem v lodičkách.


  V baru se mezitím zaplnila další místa, jak se blížila doba oběda. U kulatého stolu vzadu seděla nad džbánky s pivem parta odborářů. Oceláři ze slévárny a přístavní dělníci z doků se opírali o barový pult. Díky dlouhým rokům praxe Ethel dokázala odhadnout, kteří z těch chlapů byli věrní svým manželkám a kteří si chtěli užít s kurvou. Vzadu u zdi seděl u piva policista v civilu, který byl ale i v obyčejných šatech neuvěřitelně nápadný.


  Ethel se přikradla na barovou stoličku vedle muže v čistém obleku a natáhla se po další sklenici vína. Podle jeho rukou a ostře řezané čelisti poznala, že pracuje v jedné z místních továren. Možná předák. „Promiňte,“ zamumlala a věnovala mu zářivý úsměv.


  Zavrčel a obrátil se zpátky ke svému kamarádovi.


  Nedá se snadno, pomyslela si, když se uvelebila na stoličce a čekala na další příležitost.


  „... a ten parchant mě odmítl. Věřil bys tomu? Mám u nich účet patnáct let a oni mi tu zatracenou půjčku nedají.“


  „Židům nemůžeš věřit, Hansi. Říkám ti to pořád,“ odpověděl jeho kamarád se silným přízvukem. Možná pruským. „Ženou tuhle zemi do pekla! Nezastaví se, dokud neskončíme všichni v chudobincích. Je to součást jejich plánu, víš? Přesně takhle se dostali k moci v Rusku. Vyhladověli lidi, vyhnali je z práce, a tak z nich udělali psy ochotné poslouchat jejich povely. Myslíš, že ten krach na burze byla nehoda?“


  „Já nevím, Karle. Celej život se dřeš, viď? A co za to nakonec máš?“ Hans do sebe naštvaně kopnul celý půllitr. „Měli by za to zavírat, to ti říkám já.“


  „Přesně tak to je. Hitler to viděl a pozavíral je. Konečně nějaká spravedlnost na tomhle světě.“


  „O tom já nic nevím.“ Hans zavrtěl hlavou a klepnul na bar, že chce další pivo.


  „Jen počkej,“ hučel dál Karl. „Jen počkej, až ta lůza dole u řeky povstane a začne vypalovat naše domy a zabíjet naše děti, a potom mi řekni, že Hitler neměl pravdu. Já viděl, co se stalo, když se začali bouřit bolševici. Já tam byl. Stávka dělníků byla jen začátek. Tam dole v těch táborech sedí celá armáda a jen čeká na rozkazy. Chudina se proti nám organizuje. A co děláme my? Sedíme tu, pijeme pivo a čekáme, až nám přijdou podříznout krky!“


  Karl podal svému váhajícímu příteli přes pult složený leták. Přes šesticípou Davidovu hvězdu tančil nakreslený ďábel. Ethel se zamračila na řadu písmen nad ním: Pozor na 12 znamení židovské revoluce! Neuměla to přečíst, ale poznala ďábla i židovskou hvězdu.


  Hans studoval svrchní stranu letáku a pak se na kamaráda zamračil.


  „Dávej si pozor, kde to budeš číst,“ varoval ho Karl. „A zamkni si dveře, jinak budeš v pokušení jít a zastřelit každičkýho Žida, kterýho potkáš. Měj oči dokořán, příteli. Revoluce se blíží a začne dole u řeky.“


  Ethel se dívala do své sklenice s vínem a na jejím dně uviděla temně hnědou hladinu řeky Cuyahoga. V uších pořád slyšela šplouchnutí těžkých pytlů, které házeli do vody ti opilci. Při představě, že by tihle dva idioti měli představovat zárodek revoluce, se málem rozesmála. Byli tak pitomí, že je ani nenapadlo, že by lahev s chlastem, kterou dostali od vraha, mohla být otrávená.


  Koutkem oka sledovala, jak Hans nacpal leták s ďáblem do kapsy. Jeho kamarád plný nenávisti měl pravdu v jedné věci. Bezdomovecké chýše lemující řeku se topily v bídě. Nikdo tam dole v džungli nevěřil v pomoc od politiků, majitelů domů, šéfů ani policajtů. Nikdo je nezachrání ani před chudobou, ani před nožem Šíleného řezníka.


  Ethel si prohlížela dva naštvané muže, jak do sebe nalívají jedno pivo za druhým, a hlavou jí probleskla vzpomínka na Rickeyho zlatý zub. Není to on, miláčku. Jsou to oni.


  OSMÁ OBĚŤ TORZOVÉHO VRAHA MÁ JMÉNO


   



  Žena z East Side byla identifikována podle zubního můstku


   


  ... detektivové z Clevelandu neustále hledají stopy, které by je mohly dovést k vyřešení nejnovějšího zločinu Torzového vraha. Detektiv Peter Merylo včera oznámil, že podle zubního můstku ženy nalezené pod mostem Lorain-Carnegie v červnu 1937 byla jako osmá oběť Torzového vraha identifikována paní Rose Wallaceová, 40 let, bytem 2027 Scoville Avenue S. E.


   


  – Cleveland Plain Dealer, 11. dubna 1938, s. 5
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  Kris, Jimmy a Madam Mimi stáli na Thurman Avenue a studovali bizarní osmicípou hvězdu namalovanou na dveřích domu. Z nebe padal drobný déšť. Bylo studené dubnové ráno.


  „Viděla jsi někdy něco takového?“ Madam Mimi upřela své zarudlé oči na Kris. Vypadala, jako by byla zhulená, a to ještě nebylo poledne. „Třeba když jsi byla malá?“


  Kris chvilku přemýšlela. „Nevím. Možná...?“ A potom se jí to najednou vybavilo – ležela v posteli a prstem přejížděla po dece. Hledala malé dírky a uvolněné nitky. Za jednu zatáhla, aby si mohla sáhnout na výplň pod ní. „Mívala jsem deku s takovými hvězdami. Byly jako květiny ve všech možných barvách. Myslím, že ji šila babička.“


  Madam Mimi přikývla. „Matka tvého otce.“


  Kris se zamračila. Nesnášela salónní triky. „Ano. Ta.“


  „Byla Němka?“


  „Pensylvánská Holanďanka. Táta jednou říkal něco o tom, že by chtěl jednou navštívit starou vlast. Myslím, že mí praprarodiče byli z Rakouska.“


  Madam Mimi si prohlížela její tmavé vlasy a zlaté oči. „Ale tvoje matka ne. Odkud byla ona? Z Řecka? Z Itálie?“


  „Nejsem si jistá.“ Kris nervózně přešlápla. „Co to má s tímhle společného?“


  Madam Mimi přeskočila pohledem z Kris na Jimmyho a potom zpátky na dveře. „Pojďme dovnitř.“


  Kris odemkla a pustila je oba dál. Pete se evidentně dosud nevrátil. Policejní zpráva ležela na kuchyňské lince tam, kde ji nechala. Špinavé nádobí bylo pořád ve dřezu. Kdyby byla Madam Mimi kdokoli jiný, Kris by se teď styděla.


  „Kde je sklep?“ zeptala se Mimi.


  „No... tady.“ Kris je vedla k zadním dveřím za kuchyní a ke dveřím na schody.


  „Tyhle jsi kontrolovala?“ poklepal Jimmy na zadní dveře.


  Kris zavrtěla hlavou.


  „Tak se podíváme.“ Sundal bezpečnostní řetízek, odstrčil západku a silou do dveří zatlačil, aby je otevřel. Zarostlý dvůr za nimi byl velký asi jako poštovní známka a sousedil s verandou hospody U Edisona. Ze zadních dveří stékala dolů další červená hvězda – dva čtverce položené přes sebe a pootočené o čtyřicet pět stupňů. Kris zvedla foťák, který jí visel na krku, a udělala další fotku.


  Mimi si hvězdu chvíli prohlížela, potom zadní dveře zavřela a otevřela užší dveře naproti nim, které vedly dolů do sklepa. Když scházeli po rozviklaných dřevěných schodech dolů mezi trosky starého vybavení domu, které tam její sběratelský domácí skladoval na horší časy, cítili vlhký, zemitý pach. Podlahové nosníky zavěšené mezi hrubými kamennými zdmi byly tak nízko, že se museli skrčit.


  Madam Mimi strhávala pavučiny a proplétala se kolem rozbitého sporáku hned pod schody mezi krabicemi dál až k nejbližšímu dřevěnému výztužnému sloupu. Levou rukou se o něj opřela a zavřela oči.


  Kris se po očku podívala na Jimmyho.


  Zvednutým ukazováčkem jí naznačil, aby chvilku počkala.


  Sklep páchl plísní a zatuchlinou. Krabice a dřevěné bedny byly navršené na sobě pod minimálně desetiletou vrstvou prachu, staré a zapomenuté. Nejspíš byly plné fotek a fotoalb smutného osamělého chudáka, který tu žil před třiceti lety.


  Ticho prolomil hlas Madam Mimi. „Jeden z nich tu zemřel.“


  „Jeden z koho?“ zašeptala Kris, ale Jimmy ji chytil za ruku a zavrtěl hlavou.


  „Některé zabíjeli v těchhle domech.“ Mimi pokračovala, jako by mluvila sama se sebou. „Byl to otevřený dům. Otevřený a prázdný. Na dveřích bylo to znamení... lákalo je dovnitř.“


  Kris se znovu podívala na Jimmyho, ale ten si toho tentokrát nevšiml. Očima kroužil po podlahových prknech nad sebou. Nedaleko od místa, kde Mimi stála, se po nich rozlévala tmavá skvrna. Barvila dřevo do temnějších odstínů a tam, kde se tekutina nahromadila a zaschla, zůstaly paprskovité linie. Největší byla ve spárách mezi prkny a směřovala dolů do nejnižšího místa na podlaze. Tmavá barva zabírala prostor skoro dva metry v průměru, což bylo až příliš mnoho na to, aby to mohla být skvrna po domácích mazlíčcích.


  Velký pes by to mohl udělat, přesvědčovala Kris sama sebe. Zvedal se jí žaludek, když si uvědomila, kolikrát přesně na tom místě seděla na podlaze v kuchyni a telefonovala. Vybavila si, jak si kroucenou šňůru omotává kolem prstů. Nikdy tam necítila žádný zápach moči. Tmavá krusta mezi prkny barvila dřevo do černých a purpurových odstínů.


  „Šli po cikánech. Po nevěřících. Po hříšnících,“ pokračovala Mimi. „Druhý den se vraceli s kbelíky, aby umyli stopy.“


  Na kratičký okamžik Kris viděla, jak mýdlová voda odkapávala mezi prkny. Slyšela kartáče, jak drhnou podlahu.


  Stará žena otevřela oči. Položila ruku na zamčený kufr na zemi. „Bylo jich víc než jeden. Tohle místo není bezpečné. Měli bychom jít... Kris?“ Obrátila se k ní. „Nenechávej tady tu pušku.“


  Kris otevřela pusu, aby protestovala, ale Madam Mimi už stoupala po schodech nahoru. Usilovně hledala nějaké logické vysvětlení. Ta stará vrána se jí vloupala do domu. Nejspíš to stejně byla ona, kdo jí ta znamení na dveře namaloval. A z ložnice jí ukradla tátovu fotku.


  Když se vrátili do kuchyně, podívala se Kris přes obývací pokoj a uviděla pušku ležet na podlaze vedle své postele, kde ji mohl vidět úplně každý. Nebylo nutné mít nějaké zvláštní schopnosti, aby člověk pochopil, že je ta puška její.


  „Máš na to povolení?“ zeptal se Jimmy a mávl rukou směrem k ní.


  „Ne tak docela.“ Zčervenala a spěchala chodbou, aby pušku zvedla ze země. Nenechávala jsem ji pod postelí? přemýšlela, když ji ukládala zpátky do plstěného obalu. „Je tátova. On je lovec a má jich spoustu, tak myslel...“


  „Myslel, že by jeho malá holčička mohla v ošklivém velkém městě potřebovat něco na ochranu.“ Jimmy přikývl a Kris nedokázala rozeznat, jestli s jejím tátou souhlasí, nebo si myslí, že je zplozencem ignorantských venkovských tupců.


  „Musela jsem na to přistoupit.“ Omluvně pokrčila rameny a nacpala pušku do starého pytle od softbalové výstroje.


  Jimmy se na ni podíval s povytaženým obočím. „Ty ji umíš používat?“


  „No... jo.“


  „Dobře. Tak odsud vypadneme.“ Jimmy zamířil ke vstupním dveřím. Madam Mimi už stála venku a rozhlížela se po Thurman Avenue.


  „Počkat.“ Kris se na prahu zastavila. „Pořád tomu nerozumím. Vy tvrdíte, že tam uvnitř někoho zabili?“


  „Je tak těžké tomu uvěřit?“ zasmál se Jimmy a vytáhl ji ven na chodník. „Viděla jsi tu skvrnu. A navíc se rozhlédni kolem, tahle čtvrť nebyla vždycky takhle pěkná.“


  „No jo, ale...“ Zabedněné železářství na rohu ulice vypadalo jako drogové doupě. Z jejich rozhovoru Kris běhal mráz po zádech. Snažila se soustředit, zatímco jí studený déšť smáčel obličej. „Nechci vypadat nezdvořile, ale není to tak, že lidi umírají pořád? Je to starý dům. Mohl tam prostě umřít nějaký starý člověk. A taky mohlo trvat týdny, než ho někdo našel. Z toho by pak byl velký nepořádek, ne? Mohlo se to stát komukoli.“


  Madam Mimi na ni zírala svýma zhulenýma očima, až Kris došla k přesvědčení, že na ni právě uvalila kletbu za to, že ta hrozná slova vyslovila nahlas.


  „Chci říct, bože chraň.“ Kris zaklepala na dřevěný rám dveří, aby zahnala smůlu.


  Mimi se pousmála. „Nemusíš se bát, že řekneš něco špatně. Takhle to nefunguje.“


  „Stejně pořád nechápu, co má ta hvězda sakra znamenat nebo proč mi ji vůbec někdo namaloval na dveře.“


  „Osmicípá hvězda se jako symbol používá celá staletí,“ vysvětlovala Madam Mimi a zavírala dveře. „Používali ji pohané a potom i křesťané, a označovala nejrůznější věci. Znovuzrození, obnovu, pro některé představovala čarodějnické znamení a ochranu před ďáblem... Nejvíc je známá jako symbol křtu.“


  „Takže co se mi snažíte říct? Že mě chce někdo pokřtít?“ Kris si byla jistá, že k tomu už někdy došlo, asi když byla malá. Tedy ne že by si to pamatovala. Otec měl doma bibli, ale vlastně o ní nikdy nemluvili.


  „Ne. Osoba, která tohle udělala, nerozumí bibli, ani toho neví dost o historii, aby mohla pochopit rituál křtu. Tenhle zvyk začal celá staletí před Kristem, kdy se Židé ponořovali do vody, aby očistili své duše před modlitbou. Ne. Ta osoba, která tohle udělala, měla na mysli první křest, o kterém se mluví v křesťanské bibli. Znáš ten příběh?“


  „Ehm... ne. Nechodila jsem do nedělní školy.“ Otec se kostelu vyhýbal. Bůh a já máme mezi sebou uzavřenou dohodu, říkával.


  „Jan Křtitel očistil Ježíše od všech hříchů v řece Jordán. Jan chtěl křtem očistit od hříchu všechny Židy, aby je tak připravil na přicházející království nebeské.“


  „A?“ Tohle je směšné. Kris zavrtěla hlavou a zamkla počmárané dveře. „Co má proboha být to ‚přicházející království nebeské‘?“


  „Konec světa.“ Madam Mimi se usmála, jako kdyby právě objasnila úplně celou záhadu.


  „No a?“


  „Víš, co se stalo Janu Křtiteli?“


  „Co to má krucinál být? Nějaký náboženský AZ kvíz?“ Kris rozhodila rukama. „Ne, jasné? Nevím, co se stalo Janu Křtiteli.“


  Tentokrát odpověděl Jimmy. Kývl na Mimi, protože právě našel chybějící dílek do skládačky.


  „Uřízli mu hlavu.“


   


  32. kapitola


   



  „Takže co se mi tu snažíte říct? Že mi chce někdo uříznout hlavu?“


  „Já neříkám nic.“ Jimmy zvedl ruce a podíval se na Mimi. „Ale každá z obětí Torzového vraha měla čistě odříznutou hlavu.“


  Na policejním schematickém modelu, který Lowjack zveřejnil, byly na krku obětí přerušované červené čáry a jejich hlavy byly škrtnuté. Kris cítila, že v ní bobtná nekontrolovatelný záchvat vzteku. „To tedy znamená, že ten, kdo tohle udělal, se mě snaží zastrašit nějakou biblickou hrozbou? Ohlásit velké znovuzrození svatého Torzového vraha? Co?“


  „Měli bychom jít z té ulice pryč.“ Madam Mimi vzala Kris jemně za rameno. „Ten, kdo tohle udělal, tím poslal zprávu... a nejen tobě.“


  Kris vlekla softbalový vak s tátovou puškou zpátky do Jimmyho bytu. Snažila se zpracovat každou z těch příšerných a směšných věcí, které slyšela. V domě, který si pronajala, někdo zemřel. Tohle jediné se zdálo být jasné. Rozhodně neměla chuť zjišťovat, jestli to byl nějaký chudák, který prostě odešel uprostřed sledování televizní soutěže, nebo někdo, koho Torzový vrah rozsekal na kusy a vystavil ho ve své síni slávy.


  Když došli do Jimmyho bytu, Madam Mimi se vydrápala po schodech a pokračovala chodbou kolem Jimmyho ložnice k dalším otevřeným dveřím. Kris a Jimmy ji pomalu následovali.


  Ve dveřích se Jimmy zastavil a obrátil se k ní. „Asi bych ti měl říct, že...“ Zaváhal a opatrně hledal slova. „… od chvíle, kdy Mimi ucítila propojení Torzového vraha s touhle budovou a Harmony Mission, se snažíme zmapovat jeho pohyby. Je to něco jako koníček... jako ta sezení. Já jen nechci, abys... byla vyděšená.“


  Kris mu zamračeně nahlédla přes rameno. Po zdech místnosti byly nalepené černobílé fotografie odřezaných částí těl. Pod každou z nich bylo napsané jméno a datum. Vedle rozbitého okna visela mapa Clevelandu plná barevných hlaviček špendlíků.


  „To si děláš prdel?“ zašeptala a navzdory sama sobě vstoupila do místnosti. Vypadalo to tu jako laboratoř sériového vraha v béčkovém hollywoodském hororu. Vyděšenýma očima se podívala na Jimmyho a ustoupila o krok dozadu. Lháři. „Co to...“


  Zvedl ruce v obranném gestu. „Počkej. Není to tak, jak myslíš. My nejsme žádní ‚fandové sériových vrahů‘, jasné? My jsme tu kvůli obětem.“


  Mimi se sklonila nad zrnitou fotografií okousané části paže a nohy. Nápis na zdi říkal 6. července 1937, Neznámý č. VII, tělo bez končetin vytaženo z řeky, hlava nebyla nikdy nalezena.


  „Mohl to být on,“ zamumlala Mimi. „Byl bezdomovec. Přišel po kolejích, ne zdaleka... ze St. Louis, hledal práci. Možná viděl to znamení a myslel, že našel bezpečný, opuštěný dům.“


  „Co?“ vyštěkla Kris. Její myšlenky vířily v příliš rychlé spirále, než aby dokázala trpělivě poslouchat takové kecy.


  „Bezdomovci si nechávali znamení. Malé piktogramy pro ostatní. ‚Tady dostaneš chleba.‘ ‚Tady si popovídáš o Ježíšovi a dostaneš zadarmo najíst.‘ Takové věci. Bezpečné domy byly prázdné budovy, kde mohli zůstat na noc. Čarodějnická znamení představovala pro různé lidi různé věci. Mohlo to být znamení, že jsou tam vítáni.“


  „Ty se mi snažíš říct, že...“ Kris si nedokázala představit černobílé odřezané části těla z fotografie jako živého, dýchajícího muže. „… tenhle chlap spal v mém domě?“


  „Možná.“ Mimi zůstala stát ještě minutu a potom zavrtěla hlavou. Přesunula se k další fotografii – k fotografii zčernalých kostí. Vedle nich byla přilepená podobenka ženského obličeje. „Ne. Byla to žena.“


  Kris zakroutila očima. „A vy si myslíte, že ten Torzový vrah přišel za ní a zabil ji.“


  „To by znamenalo předpokládat, že byl jen jeden,“ pronesl Jimmy. Zamířil k fotografii oné ženy. Na zdi pod ní bylo napsáno jméno Rose Wallaceová. „Když se podíváš na zprávy soudního lékaře – tedy soudního lékaře podle tehdejší definice –, existuje velká pravděpodobnost, že vraždilo víc lidí.“


  Kris se k němu obrátila a v uších jí zvonila jeho dřívější slova. Torzový vrah není jako Jack Rozparovač nebo Jeffrey Dahmer.


  Jimmy ukázal na obrázky na vzdálenější zdi. „Vidíš Oběti 1 a 2? Odřízli jim hlavu, vykastrovali je a nechali je ležet uprostřed Kingsbury Run, přímo na rohu u bezdomoveckých chýší, aby je všichni ti chudáci viděli. Modus operandi byl tady zcela jiný než u Obětí 7 až 12, které byly rozřezány na kusy a naházeny do řeky.“


  Zamračeně sledovala jednotlivé fotografie.


  „Takových nesrovnalostí je celá řada. Známky po řezání u Oběti 10 jsou úplně jiné než u většiny ostatních. Práce nožem na Oběti 6 ukazuje na dva různé styly řezání a detektivové se původně domnívali, že to je práce začínajícího učně. A proč byly některé oběti spálené? Proč zůstaly jiné zachované?“


  Mluvil tak, že to na Kris působilo, jako by se ocitla v nějaké hře. Sklonila hlavu. Bylo jí zle. Mimi přitiskla čelo na zeď vedle fotografie Rose Wallaceové. Oči měla zavřené. Horečnatý sen pokračoval.


  „Proč byla Oběť 11 balzamovaná? Vykonal tak nejpravděpodobnější podezřelý, vyšinutý doktor Francis Sweeney, pomstu na Eliotu Nessovi za to, že ho unesl a věznil v hotelu, kde ho vyslýchal? Ness ho tam držel celé dny a snažil se z něj dostat přiznání. Oběti 11 a 12 byly nalezeny pod okny Nessovy kanceláře pár měsíců po tom, co Sweeneyho pustili, a je možné, že je ukradl z márnice, jen aby toho chlapa namíchl... Jak by tohle mohl udělat jediný vrah? To jsou otázky, kterými se vyšetřovatelé zabývají celé roky.“


  Kris si prohlížela fotky a Jimmyho slova jí splývala dohromady. Snažila se vidět, co vidí on, a nějak to celé rozklíčovat. Pod některými fotografiemi byly nalepené zprávy koronera. Zaměřila se na jednu z nich, a doufala, že se jí přestane točit hlava. „Jak ses k tomu dostal? Myslela jsem, že se ty zprávy ztratily.“


  Jimmy se na ni zamračeně podíval. „Cože?“


  „Byla jsem v městském archivu a většina zpráv koronerů je pryč. Vybrali i archiv listu Cleveland Press. Někdo ukradl mikrofilmy.“


  „Tak to se muselo stát až v poslední době.“ Jimmy přelétl pohledem po své strašidelné sbírce. „Já jsem si některé z těch zpráv loni okopíroval.“


  „Proč by je ale někdo bral?“ To byla jen jedna z otázek, které ji spalovaly od chvíle, co odešla z knihovny, a podezření, že odpověď má něco společného s jejím otcem, jí obracelo žaludek naruby.


  „To nevím. Mohl to být nějaký kretén s nulovým respektem k veřejným záznamům. Sběratel. Nebo turista.“ Jimmy se obrátil zpátky k Rose Wallaceové a prohlížel si ji přivřenýma očima. „Nebo je to možná záměr. Možná se někdo snaží zničit i těch pár důkazů, které nám zůstaly.“


  „To přece nedává smysl. Na tohle téma existuje spousta knih,“ protestovala Kris.


  „Knihy nejsou totéž jako policejní zprávy nebo zprávy koronera. Spisovatelé si vybírají jen některá fakta, upravují je. Důležité detaily, které by mohly hrát roli, kdyby ten případ znovu otevřeli, jsou tím pádem pryč.“


  „Myslela jsem, že ten případ je uzavřený už roky.“


  „Na vraždu se nevztahují žádné promlčecí lhůty. Možná se někdo snaží zajistit, aby ho už nemohl nikdo nikdy znovu otevřít. Možná se někdo dostal příliš blízko k pravdě.“


  Táta. Zradil ji hlas, když si představila svého otce nahrbeného nad záznamy v archivu. „Vždyť je to už tolik let. Proč by si někdo dával tu práci a ničil důkazy?“


  Madam Mimi zvedla unavené oči od fotografie Rose a podívala se na Kris. „Protože ty vraždy nikdy nepřestaly.“


  „Cože?“ Kris zavrtěla hlavou, ale fotografie rozsekaných částí těla, které se před ní Ben doma v Cridersville tak usilovně snažil skrývat, by dokonale zapadly vedle těch, které měl Jimmy nalepené na zdech. Červené přerušované čáry procházely přes kotníky, kolena, kyčle, lokty a zápěstí. „Ne. To musí být někdo, kdo se snaží ty staré vraždy napodobovat. Nebo ne? Vždyť to není možné...“


  „Ne. Má pravdu.“ Jimmy ukázal na svou sbírku. „Torzovému vrahovi se oficiálně připisuje třináct obětí, ale k těm vraždám došlo ještě před založením národní databáze zločinů. Města mezi sebou informace o vraždách nesdílela. Rozsekaná těla se objevovala všude – v Pensylvánii, v New Yorku, sakra, v jiných částech Ohia – a nikdo je tehdy nepropojil. Ve třicátých letech dali ten případ detektivu Peteru Merylovi, a ten to zkusil. Podle toho, co jsem četl, by se počet obětí potom vyšplhal hodně přes padesát.“


  Kris zavrtěla hlavou. „Copak se sérioví vrazi nepřemisťují? Nebylo by to poprvé, kdy vrah udeřil na jiných místech, ne?“ Přinutila se počítat. Torzovému vrahovi by dnes muselo být minimálně osmdesát. To by znamenalo předpoklad, že byl jen jeden.


  Mimi se ponořila do studia fotografií ubohé Rose a oba je ignorovala.


   „Ale oběti se objevovaly pořád dál,“ pokračoval Jimmy. „Ve čtyřicátých letech našli tři těla v Pensylvánii. Všechna nahá. Všechna s odřezanou hlavou a končetinami. Jedna z obětí měla na hrudníku vyřezané slovo Nacista.“ Jimmy ukázal na fotku na protější zdi. „V roce 1950 našli tělo bez hlavy na šrotišti ve městě. Několik dalších se objevilo v šedesátých a sedmdesátých letech... a to mluvíme jen o tělech, která byla nalezena.“


  „Ale…,“ Kris mávla rukou směrem k fotkám, „… kdyby ten vrah zabíjel pořád dál, nechytili by ho? Vždyť už by to musel být stařec!“


  „Přesně tak,“ oznámil Jimmy, jako by právě vyhrál sportku. „Protože to není ‚on‘, jsou to ‚oni‘. Věděla jsi, že v téhle zemi každý rok dojde k více než deseti tisícům vražd a třetina z nich zůstane neobjasněná? Policie prostě nemá dost lidí ani dost peněz na jejich objasnění, obzvlášť pokud jde o náhodná zabití.“


  S Kris se začal točit celý pokoj, jak se usilovně snažila přijít na to, jestli se Jimmy zbláznil, nebo má pravdu.


  „Víš, nejběžnější způsob, jak vyřešit vraždu, je identifikovat oběť. Jakmile znáš oběť, hledáš podezřelé mezi členy rodiny a známými. Obvykle máme to štěstí, že nás zabije někdo, koho známe. Proto byli Torzoví vrazi tak úspěšní. Proto byl i Jack Rozparovač tak úspěšný, sakra. Protože své oběti neznali, a co víc, vybírali si takové oběti, které nikomu nechyběly.“


  Jimmy se s nevýslovnou lítostí znovu podíval na obrázek Rose Wallaceové. Kris ho zmateně sledovala. „Tys ji znal nebo co?“


  „Ne. Ale ona tam nezapadá. Byla jedinou černošskou obětí, víš.“


  Mimi se probrala ze svého transu a podívala se na něj. „Nebyla to její chyba, Jimmy. Musíš jí to odpustit.“


  „Odpustit jí co?“ zeptala se Kris ostře. Její rozrušení prudce vzrostlo.


  „Že ji zabili, samozřejmě.“ Mimi pokárala Kris pohledem. „Rose by bývala dobrou matkou Jimmyho babičky, pokud by zůstala naživu.“


  „Takže jsi s ní příbuzný?“ Kris zírala na usmívající se Rosinu tvář a hledala nějakou podobnost. Oba měli spíš světle hnědou pleť a podobné africké rysy, ale její oči nebyly tak hezké. Pod jejím obrázkem byla přilepená fotografie dvou policejních detektivů v kloboucích ukazujících na místo pod mostem.


  Jimmy jen pokrčil rameny. „Nemůžu to doopravdy dokázat. Matriční záznamy byly tenkrát opravdu hodně schematické, obzvlášť u bezdomovců.“


  Mimi poplácala Jimmyho po rameni, jako by byl její vlastní syn, a vrátila se ke svému snění nad odřezanými částmi těla Oběti 9. Z ničeho nic to Kris začalo dávat smysl. Jimmyho posedlost vraždami i touhle šílenou vědmou musely odstartovat v okamžiku, kdy ho Madam Mimi přesvědčila, že je pravnukem jedné z obětí. Ježíši, tohle je úchylnost. Podezření, že hvězdu na její dveře namalovala Mimi, se ještě prohloubilo.


  „Takže… kdo myslíte, že ti vrazi jsou?“ zeptala se Kris ostře. Odmítala se nechat polapit do lží staré vědmy. „A co má tohle všechno společného s čmáranicí na mých dveřích?“


  Mimi si sedla na zem a z háčkované kabely vytáhla velkou knihu. Byla to sbírka návrhů tetování, ručně malovaných i vyfotografovaných. Podívala se na zmatený výraz Kris a řekla jen: „Pro mou práci je naprosto zásadní rozumět významu tetování. Když si někdo přijde nechat číst z dlaně a je celý pokrytý symboly, najdeš odpovědi na všechny otázky přímo na jeho těle. Poznáváš některé z nich?“


  Obracela jednu stránku za druhou. Kříže, keltské symboly, egyptské anchy.


  „Jo. Jasně.“


  Mimi obrátila stránku na sbírku svastik. „Co tyhle?“


  „Nacisti. Samozřejmě.“


  „Po tom, co udělal Hitler, jsme symbol hákového kříže začali všichni nenávidět. Je to vážně ostuda. Víš, co ten symbol znamenal celá staletí předtím, než ho ukradl?“


  Kris zavrtěla hlavou. Chtěla odsud vypadnout, ale místo toho si sedla.


  „Pro dávné hinduisty znamenal štěstí a blahobyt. Náckové dnes musí být chytří a svou nenávist před zbytkem světa schovávat. Používají čísla a tajné symboly. Jako třeba tohle.“ Obrátila další stránku. „Číslo 88 znamená ‚HH‘ čili ‚Heil Hitler‘.“


  „To si lidi opravdu nechají dělat?“ Kris se zamračila při pohledu na černé dvojčíslí vytetované na krku nějakého skinheada. „Myslím jako i mimo vězení?“


  „Árijské bratrstvo a KKK mají více členů a podporovatelů, než si možná myslíš.“


  Kris vzhlédla k Jimmymu, který stál nad nimi. V obličeji se mu neodrážely žádné emoce. Tetované důkazy o rasové nenávisti ho, zdálo se, vůbec nešokovaly.


  Mimi obrátila další stránku, kde byla osmicípá hvězda se svastikou nahoře. „Skrývali své značky do všech možných jiných symbolů.“


  Kris se nadechla. „Počkejte. Myslela jsem, že jste říkala, že ta hvězda na mých dveřích znamená křest, stínání hlav nebo tak něco.“


  „Vždyť ano. Nacisté se modlili za znovuzrození neboli křest svého národa. Náboženství a Hitler jdou ruku v ruce.“


  Kris rychle ztrácela trpělivost, ale vypadalo to, že Mimi je její neklid ukradený.


  „Hitler z německé bible odstranil všechno, co se týkalo Židů, samozřejmě až na to, jak zabili Ježíše. Zneužil víru pro svou věc. Řekl svým následovníkům, že jsou Bohem povolaní k tomu, aby porazili ďábla. Peklo a ďábel byli pro tyhle lidi realita a Židé byli ďáblovi pomocníci tady na zemi. Bylo křesťanské pomoci najít těmto neznabohům Ježíše, i když to znamenalo zabít je. A co víc, etnické čistky byly nezbytné pro spásu duší jejich souputníků.“


  Kris na ni zůstala koukat s otevřenou pusou.


  „Nebuď tak překvapená. Ve jménu víry se děly hrozné věci.“


  „Co mi teda chcete říct? Že mi na dveře namaloval tu hvězdu nějaký nácek?“


  „Možná.“ Mimi si povzdechla a vrátila se ke svým myšlenkám. „Oktogram v minulosti využívaly určité skupiny nacistů. Bavilo je míchat náboženství se starými světovými pověrami a strachem. Překrucovali víru lidí, aby ospravedlnili genocidu. Je snazší někoho zabít v plynové komoře – nebo ho rozřezat na kusy –, pokud sama sebe přesvědčíš, že konáš dílo boží. Lidi rádi věří, že bojují v ušlechtilé bitvě proti zlu.“


  Mimi obrátila na další stránku a z ní vyskočil obrázek jiného tetování. Kris překvapeně couvla. Bylo to červené písmeno L.


  „Tohle poznáváš,“ prohlásila Mimi, když viděla její reakci. „Tvůj otec takové měl.“


  Kris neodpověděla. Vzala knihu Mimi z klína a otočila list. Byla tam další písmena L, některá obklopená věnci, jiná opatřená křídly. „Co to sakra je?“ vydechla.


  „Legie stříbrných košilí bylo americké nacistické hnutí ve třicátých letech dvacátého století. V době torzových vražd byli v oblasti Clevelandu dost aktivní.“ Mimi obrátila na další stránku pokrytou fotografiemi vypálených cejchovacích jizev, všech s písmenem L. „Považovali se za kulturní a společenskou elitu. Titáni průmyslu a vědy. K chudým, nevzdělaným masám tísnícím se v chýších po celé zemi necítili nic než opovržení. Byli přesvědčeni o tom, že Židé povedou chudé v komunistickém povstání. Také byli přesvědčeni, že prezident Roosevelt je jen loutkou v rukou komunistů.“


  „Cože?“ Kris odtrhla oči od fotek. Hodina dějepisu se právě zvrhla v bláznivou jízdu na šílené horské dráze.


  „Musíš pamatovat na to, že po krachu burzy v roce 1929 se celá země ocitla v troskách. Odbory svolávaly stávky každý druhý týden a nabíraly na síle. Rusové měli za sebou svůj vlastní komunistický převrat, kdy byli bohatí buď vyhnáni ze svých domovů, nebo rovnou zavražděni. Mnoho lidí se bálo, že svět, jak ho znali, se blíží ke konci. Do Ameriky uprchla celá řada ruských aristokratů i vojáků. Někteří z nich se dokonce usadili přímo tady v Clevelandu a připojili se k Legii.“


  Černobílá fotografie nahého těla bez hlavy se slovem Nacista vyrytým do… Kris se na fotografii chvíli dívala a potom se obrátila na Jimmyho. „Ty si tedy myslíš, že tohle dělali Torzoví vrazi? Že vraždili chudé a zbavovali se jejich těl?“


  „Nevím to jistě. Možná.“


  „Ale proč? Kvůli čemu?“ uvažovala Kris a pohledem přejížděla po sbírce fotografií odřezaných paží a nohou vystavené všude kolem.


  „Aby lidi vyděsili k smrti. Aby zabránili chudým ve snaze organizovat se. Nebo chtěli vyhnat hordy bezdomovců z Clevelandu. Eliot Ness v zájmu polapení vraha vypálil celou oblast bezdomoveckých chýší.“ Jimmy se na okamžik odmlčel a pak pokrčil rameny. „A kdo ví? Možná je prostě jen bavilo vraždit.“


  „Potřebuju chvilku,“ zašeptala Kris a vrátila Madam Mimi její knihu tetování. „Kde je záchod?“


  „Za dveřmi na konci chodby.“ Jimmy jí ukázal správný směr a pokračoval v tlumeném rozhovoru s Madam Mimi.


  Kris měla pocit, že jí hlava pluje někde vysoko nad tělem. Vydala se pryč z Jimmyho pokoje, dolů po schodech a ven do chodby. Vysokými okny nad její hlavou sem dopadalo světlo, které na protější zdi nechávalo dlouhé prameny světel a stínů.


  Tetování, které měl otec na rameni, bylo umístěné přes vystouplou jizvu. Kůže v tom místě byla svraštělá, ale zároveň hladká. Když mu jako malá sedávala na klíně, přejížděla tu vystouplou kůži pod tetovacím inkoustem prstem. Co se stalo, tati? Dal jí pusu do vlasů a stáhl si dolů rukáv košile. Ále, taťka měl nehodu, když byl mladý. Na to se zamračila. Bylo jí tenkrát asi pět nebo šest, ale byla dost chytrá na to, aby poznala, že před ní něco tají. Bolelo to? Zavrtěl hlavou. Je to už dávno. Už to nebolí.


  Nevypadalo to jako nehoda.


  Poznala, že o tom nechce mluvit, ale nemohla si pomoct a ptala se dál. Proč to vypadá jako písmeno L? Usmál se na ni, ale byl to smutný úsměv. Pohladil jí ve vlasech a řekl: L jako láska, zlato. Připomíná mi to, jak moc tě miluju. Znovu mu vytáhla rukáv, podívala se, a znovu se zamračila. Nechal si přes svou lásku udělat armádní tetování. Jako by se ji snažil schovat.


  Teď věděla, co znamenalo to L. Legie.


  Kris si opláchla obličej studenou vodou a podívala se na sebe do špinavého zrcadla. Její pleť byla vždycky o odstín tmavší než pleť jejího otce. Její oříškové oči ani omylem nepřipomínaly ty jeho, světle modré. Mimi měla pravdu. Její matka nebyla Němka ani Rakušanka. Nebyla vůbec Árijka. V duchu si připomínala všechny rodinné fotografie. Rodiče její matky zemřeli při požáru, ještě dřív, než se Kris narodila. Jejich svatební fotku měla matka na komodě. Oba měli husté černé vlasy. Babiččiny vlasy byly kudrnaté.


  Žádné fotky otcových rodičů doma neměli. Kris je v životě viděla jen jednou nebo dvakrát. Když byla miminko, odstěhovali se na Floridu a nikdy nepřijeli na návštěvu. Kdykoli se na ně zeptala, otec jí vysvětlil, jak drahé je cestování, a změnil téma. Když její dědeček zemřel na infarkt, otec jel na pohřeb sám. Kris doma hlídal soused. Byla moc malá, než aby si o tom něco myslela. Babička zemřela na rakovinu, když byla v posledním ročníku střední školy. Tentokrát jí otec nabídl, aby jela na pohřeb s ním, ale poznala na něm, že nechce, aby ho doprovázela. Neměla žádné tety ani strýce, bratrance nebo sestřenice, se kterými by se mohla potkat, a její babička pro ni byla úplně cizí žena. Nikdy v životě jí neposlala ani přání k narozeninám. Přikrývka na její posteli byla jedinou otcovou vzpomínkou na dětství.


  Všechna podezření ohledně prarodičů, která schovávala v hloubi duše, už se nezdála být tak směšná. Neměli ji rádi. Neměli rádi její matku. Otec vždycky dokázal jejich trvalou nepřítomnost nějak omluvit, takže si ve výsledku připadala dětinsky a hloupě, že se vůbec ptá, ale nejspíš měla celou dobu pravdu.


  Otcovy rodiče viděla naposled na pohřbu své matky. S nikým nemluvili, alespoň co si pamatovala. Seděli spolu v rohu, zamračení, s pevně stisknutými rty a ztuhlými zády. Na vnučku se ani neusmáli, ani ji neobjali, natož aby z kapes vytáhli nějaké sladkosti. Když si je Kris v duchu vybavovala, úplně viděla zlostná, červená písmena L vyřezaná do jejich ramen.


  Kris se rozběhla zpět chodbou. Vlétla k Jimmymu do pokoje a popadla ze země svůj batoh.


  „Hej,“ vyběhl za ní, když vyrazila dolů ze schodů. „ Co se stalo?“


  Kris zavrtěla hlavou. „Musím jít.“


  „Jít kam?“


  „Musím domů. Musím ho vidět, jeho paži. Musím to vidět...“ Zbytek nedokázala slovy vyjádřit.


  „To není dobrý nápad.“ Jimmy seběhl po schodech za ní. „Jestli jsme měli pravdu, tak tě tam venku někdo hledá. Někdo, kdo chtěl umlčet tvého tátu. Není to bezpečné, Kris.“


  Kris nezastavila. „A tady to je bezpečné? Co mám jako dělat? Schovat se a čekat, až si pro mě přijdou? Musím vidět to tělo. Musím vidět, jestli je to on. Musím to vidět na vlastní oči.“


  „Dobře. Dobře.“ Jimmy ji dole v chodbě chytil za rameno. „Tak mě vezmi s sebou.“


  Otevřela pusu, aby protestovala. „Proč? Proč bys něco takového dělal? Vždyť se sotva známe. A...“ V duchu pořád jasně viděla jeho pokoj plný vražd a tak trochu pochybovala o jeho příčetnosti.


  Podle výrazu v očích se ale zdál být plně při smyslech. V pohledu se mu víc než cokoli jiného zračila laskavost. „Nic lepšího na práci stejně nemám. Nebudu tady jen sedět a hulit trávu a přemýšlet, jestli tě taky dostali. Už mám plné zuby pozorování fotek mrtvých lidí. Dovol mi ti pomoct.“


  Mimi sešla po schodech za nimi. Souhlasila s Jimmym. „Má pravdu, Kris. Mají rádi, když jsou jejich oběti o samotě a zranitelné, opilé, nebo spí. Všichni ti chudáci byli vždycky sami, když je našli. Oni loví ty nejslabší. Věří tomu, že tříbí stádo tím, že ho zbaví slabých a nemocných kusů. Nedovol, aby tě našli samotnou.“


  „Tohle je šílené.“ Ucouvla od nich, jako by jejich posedlost mohla být nakažlivá. „Co když je celá tahle vaše teorie o vrazích jen kravina? Co když je ten obrázek na mých dveřích jenom vandalismus, jak říkal ten policista? Co když... co když teď můj otec sedí doma v křesle a říká si, proč jsem mu ještě nezavolala? Není to snad ten nejpravděpodobnější scénář? Takové věci, o kterých jste mluvili, se přece dějí jen ve špatných filmech. Co když jste prostě jenom posedlí tím vrahem, protože... protože se nudíte?“


  „Co když? To by bylo kurva skvělý!“ Jimmy se zazubil. „Tak to celé pojmeme jako výlet, co ty na to? Já tady v tom městě trčím bez auta už celé věky. Tak vezmeš mě na výlet, nebo ne?“


   


  33. kapitola


   


  O tři hodiny později zaparkovala Kris na příjezdové cestě u domu svého otce. Jimmy potichu hvízdl. „Takže tady jsi vyrůstala?“


  „Jo, tady, rovnou uprostřed největší prdele světa, obklopená hordami bělošských tupounů. Ohromený?“ Kris se na sebe za svou útočnost zlobila, ale její nervy se tou dlouhou jízdou nijak neuklidnily.


  Slunce zapadlo za kukuřičná pole a zůstala po něm jen našedlá obloha. Nebyly tu lampy a nejbližší sousedé bydleli půl kilometru odsud na horizontu. Když vyrůstala, myslela, že má táta rád svůj klid, ale teď vypadal dům na kraji pole jako opuštěný ostrov. Byl tu úplně sám.


  V dálce zahoukal vlak a přes pole sem doléhal rachot nákladních vagónů. Otevřela dveře auta a přemýšlela, jestli by nebylo chytřejší zaparkovat o kus dál u silnice. Rychle tu paranoidní myšlenku zaplašila a vzala si tašky. Když přišla ke dveřím, softbalový batoh jí spadl z ramene. Puška uvnitř jí připadala jako dlouhá kost.


  Okna byla tmavá.


  „Je někdo doma?“ zašeptal Jimmy za ní.


  Zadržela dech a vsunula klíč do zámku, ale dveře nebyly zamčené. Policejní páska byla pryč. Podívala se na Jimmyho a ustoupila o krok zpět. Paranoidní nebo ne, tohle nebylo v pořádku. Položila tašky na zem a vytáhla z pouzdra pušku. Zkontrolovala náboje v hlavni. Byla nabitá. S cvaknutím ji zavřela a zamířila na dveře.


  Jimmy povytáhl obočí, pobaveně a ohromeně zároveň. Otevřel jí dveře s galantním gestem, kterým zakrýval znepokojení ve svých očích.


  Uvnitř vypadal dům přesně tak, jako ho před dvěma dny opustila. Zápach špinavého nádobí byl o něco výraznější, ale to bylo všechno. Jimmy rozsvítil. Všechno tu bylo úplně stejné. Flanelový gauč. Jelení trofeje. Puška rozložená na konferenčním stolku.


  „Krucinál. Kdo to tady vybavoval? Národní střelecká asociace?“ Ukázal na její fotku z doby, kdy jí bylo třináct. „Hezká!“


  Kris se neusmála. Prohlížela obývací pokoj i kuchyň a hledala známky toho, že se její otec vrátil. Nezmizel dokonce ani napůl vykouřený doutník z popelníku. Hodiny na troubě ukazovaly 20:18, když procházela kuchyní do ložnice. Jeho postel byla pořád ještě neustlaná po policejním prohledávání. Boty se ani nepohnuly ze svého místa na podlaze. Matčina fotografie stála pořád na otcově nočním stolku, tmavé oči a tmavé kudrnaté vlasy stříbrně orámované.


  Koupelna byla prázdná.


  Její pokoj vypadal přesně tak, jak ho opustila. Až na okno. Bylo na centimetr pootevřené a visel z něj rozbitý zámek. Troy. Její bývalý snoubenec sem vlezl oknem. Zase ji hledal. Potom vyběhl ven dveřmi a zapomněl za sebou zamknout. Sklonila pušku a zavřela okno. Krucifix.


  „Všechno v pořádku?“ zeptal se Jimmy.


  „V pohodě. Nikdo tu nebyl. Rozhodně nikdo, s kým bych si měla lámat hlavu.“ Sedla si na postel a položila hlavu do dlaní. Její otec se tu neukázal.


  Jimmy si sedl vedle ní a položil jí ruku kolem ramen. „Co teď?“


  „Nevím,“ vydechla. „Musím vidět to tělo... nebo to, co z něj našli. Bude to strašné, ale já to musím vidět. Prostě...“ Narovnala se a podívala se na hodiny vedle postele. „Je pozdě. Dnes už nás tam nepustí.“


  Jimmy neřekl ani slovo, ale Kris cítila, jak jeho otázka visí ve vzduchu. Pořád si myslíš, že to není on?


  Vzala telefon a vytočila číslo.


  „Kancelář šerifa pro okres Auglaize.“


  „Ano. Dobrý den. Mohu prosím mluvit se zástupcem šerifa Benem Weberem?“


  „Kris Wileyová? Jsi to ty?“


  „Ahoj, Mary,“ zamumlala Kris neochotně.


  „Ach, zlatíčko, je mi to tak líto...“ Ve sluchátku zavládlo tíživé ticho.


  „Děkuju. Můžu mluvit s Benem?“ Kris se ze všech sil snažila, aby její hlas nezněl naštvaně, ale moc se jí to nedařilo.


  „Myslím, že už dnes šel domů. Můžu mu nechat vzkaz?“


  „Řekni mu prosím, že jsem volala, a že chci jít zítra do márnice.“


  „Ach, beruško… Podívat se na otce? Víš to jistě? Já myslím, že to nemusíš dělat sama. Vůbec si neumíš představit...“


  Kris ji přerušila. „Děkuju, Mary. Můžeš mu prosím jen říct, že se tam potkáme?“ Hlasitě položila telefon dřív, než stihla žena na druhém konci odpovědět, a zamumlala: „Já nevím, co mě to napadlo se sem vracet.“


  Vyběhla z pokoje a hnala se chodbou do ložnice svého otce, kde se zastavila ve dveřích. Na stěnách nebylo nic, jen obrázek kolouška, který namalovala na základce. Na komodě a nočním stolku leželo jen pár nezbytných maličkostí. Nikde žádný hákový kříž ani červené L.


  Jimmy se jí díval přes rameno na jedinou fotku v celém pokoji. „To je tvoje máma?“


  Kris překročila práh a vzala fotku z jejího místa na nočním stolku. Držela ji oběma rukama a klesla dolů na tátovu postel. „Jo.“


  „Vypadá úplně jako ty.“ Jimmy se posadil na úzkou matraci vedle ní. „Můžu se zeptat, co se jí stalo?“


  Kris jeho otázku ignorovala. Uši, nos i brada Rachael Wileyové byly jako její vlastní. Mohly být klidně sestry, až na ty kudrny. Ohlédla se na prázdné místo na nočním stolku a zvedla otcovy zlaté hodinky. Pořád tikaly. Otočila je, aby zkontrolovala případné zvláštní znaky, a potom si je přiložila k uchu. Tik. Tik. Tik.


  „Jsi v pohodě?“ Jimmyho hlas zněl jako z tunelu.


  Ne! Nejsem v pohodě! chtěla křičet. Místo toho mrštila hodinkami o zeď. Kovové dílky se rozprskly po zemi. Jimmy se na Kris podíval a šel je posbírat. Vyskočila z postele a vrhla se k otcově skříni. Začala vytahovat košile a kalhoty, všude kontrolovala kapsy. Na podlaze se vršily drobné mince a účtenky a vedle nich rostla hromada oblečení. Nikde nenarazila na jedinou divnou věc. Odstrčila oblečení a dřepla si, aby zkontrolovala boty vyrovnané na dně skříně. Všechny byly prázdné.


  Otočila se, strhla z postele přikrývku a pak zvedla i matraci. Skrčila se a kontrolovala prostor pod postelí. Nenašla ani jediný chuchvalec prachu. Přesunula pozornost k šuplíkům a házela na zem tílka a trenýrky a ponožky a kapesníky a běžecké šortky a trička. Když se dostala k poslednímu šuplíku, uvědomila si, že pláče.


  Kris klesla na kolena a prohlížela si nepořádek, který tu právě vyrobila. Panebože. Za tohle mě zabije. S tou myšlenkou se rozplakala ještě víc, protože věděla, že to není pravda. Už nikdy na ni nezakřičí, ani ji nechytí za ramena, aby s ní zatřásl, ani nebude naštvaně mlčet.


  Jimmy si sedl na zem vedle ní a jemně jí položil ruku na rameno. „No tak. My na to přijdeme. Bude to v pohodě,“ broukal měkce, ne proto, že to byla pravda, ale proto, že nic jiného se říct nedalo.


  „Ne. Nebude,“ zamumlala a otřela si tváře. Shodila jeho ruku a postavila se. „Něco tu musí být, ne? Nějaké vodítko nebo důkaz, který schovával.“


  „Měl tady v domě nějaké svoje místo? Myslím kromě tohohle, nějaké místo na schovávání věcí? Třeba takové, kde by si nechával porno kazety nebo erotické časopisy?“


  „Ne. Takové věci nikdy neměl.“


  Jimmy zavrtěl hlavou. „Hele, všichni chlapi tyhle věci mají.“


  „Počkat.“ Kris vyskočila a klopýtala do chodby směrem ke sklepu. Jimmy byl hned za ní.


  Dveře do otcovy dílny byly zavalené vějičkami na kachny a dalším loveckým vybavením, které se vršilo kolem škvárových zdí. Protlačila se barikádou a otevřela dveře. Na věšácích na zdech visela kompletní sbírka nářadí, obalená pavučinami. Rozsvítila dvě dlouhé zářivky. Na zaprášeném pracovním stole ležely krabice s náboji a dokonale smotané prodlužovací šňůry. Byla tu cítit plíseň a olej na pušky.


  „Ježíši,“ vydechl Jimmy, když otevřel jednu krabici s náboji do kulovnice. „Tvůj táta se připravoval na válku?“


  „Ne. Jen ho baví lovit,“ zamumlala Kris a obrátila pozornost k zamčeným skříním obklopujícím plničku nábojnic po její levé straně. Tam schovával střelný prach a broky.


  „Proto tu má všechny ty nože?“ Jimmy mávl rukou směrem k vitrínám, které její otec namontoval vedle dveří. V úhledných řadách tu bylo s láskou naaranžováno více než dvacet nožů nejrůznějších délek i typů.


  „Vím já? Prostě je sbírá, vyměňuje na bazarech a tak.“ Zatáhla za ocelový visací zámek, který chránil horní skříňky, a potom zotvírala kovové zásuvky pod plničkou a hledala klíč.


  „Tohle není nijak složitý zámek. Ten zvládnu.“ Jimmy se prosmýkl kolem ní a ze své vojenské bundy vytáhl kovové háčky. Na jmenovce na náprsní kapse bundy stálo Smith. Po chvilce chrastění a cinkání se zámek s cvaknutím otevřel. Jimmy ho položil na stůl vedle plničky. „Co má sakra být tohle?“


  Plnička vypadala jako špinavý odšťavňovač.


  „To je plnička nábojnic.“


  Jeho další otázku neslyšela. Srdce jí bušilo v uších, když uvolnila přezku a otevřela dveře skříňky.


  BYLA NALEZENA DALŠÍ část lidského těla


   


  Policie pátrá po stopách na odřezané končetině


   


  Po nálezu lidské nohy v řece Cuyahoga u Superior Avenue N.W., podle všeho části těla desáté a nejnovější oběti clevelandského šíleného torzového řezníka, prohledávalo včera v noci šest detektivů pod vedením detektiva Alberta Smithe oba břehy rozvodněné řeky ve snaze najít další části těla, které by mohly vést k identifikaci oběti.
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  8. dubna 1938


   


  Když Ethel vyšla z baru McGinty’s na Západní pětadvacáté, zabodlo se jí do očí nízké podvečerní slunce. Na ulici bylo rušno. Muži v čepicích mířili dolů k řece na druhou směnu. Ženy táhly křičící děti na tržnici West Side Market nebo zase ven, a mezi všemi těmi lidmi se potloukali bezdomovci žebrající o práci, o chleba, ale nejvíc ze všeho o chlast. Zápach hnijící zeleniny se mísil s kouřem z továrních komínů. Šla za tím zápachem po Lorain Avenue zpátky dolů k řece.


  Na břehu se shromáždil hlouček lidí. Usmrkané děti se mísily mezi byznysmeny a domácími paničkami a všichni natahovali krky, aby zahlédli skupinu uniformovaných policistů pobíhajících úplně dole u vody.


  „Slyšela jsem, že našli ženskou nohu,“ šeptala jedna zvědavá přihlížející druhé. Každá z nich měla na boku usazené batole.


  „Nemůžu uvěřit, že ho ještě nechytili. Nesse by měli vypráskat z města! Jak asi máme pouštět děti ven, když tu po městě pobíhá šílenec s nožem?“


  „Jsem si jistá, že dělají všechno, co můžou,“ zašeptala ta druhá žena. Ethel zahlédla pár potápěčů, jak skáčou do ledové vody. „Jak asi mají chytit vraha, když nedokážou poznat, kdo jsou jeho oběti?“


  „Jsem zvědavá, jestli tentokrát najdou hlavu.“


  Zdálo se, že obě ženy zadržely dech, když potápěči zmizeli pod špinavou hnědou hladinou řeky. Ethel se podívala k patě mostu, jestli zahlédne svého kamaráda, sběratele dámských bot. Po Rickeym ani jeho kufrech oblečení nebylo nikde ani památky. Protlačila se davem až k okraji náspu.


  Necelé tři metry od ní stáli dva policisté v civilu, zabraní do debaty. „Dva potápěči nebudou stačit. Musíme znovu nasadit vlečné sítě.“


  „Jo, ale Merylo ráno dostal tip, že v těchhle místech včera v noci někdo naházel do vody nějaké pytle.“


  Ethel popošla o kousek blíž. „Promiňte, detektive?“


  „Omlouvám se, madam.“ Uniformovaný policista jí zastoupil cestu, než se k mužům dostala. „Tohle není žádný večírek. Musíte zůstat nahoře s ostatními.“


  „Mám informace o těch vraždách,“ trvala na svém a zvýšila hlas, aby upoutala pozornost detektiva. „Prosím. To já jsem dnes ráno oznámila to o těch pytlích.“


  Podsaditý detektiv zvedl oči od svého bloku. „To je v pohodě, Charlie. Pusť ji sem. Pánové! Dokončíme pátrání na břehu, jako předtím. Jasné?“


  Několik hlav dole u řeky na detektiva kývlo a hlouček policistů se rozptýlil.


  „Tak. Co pro vás mohu udělat, slečno?“ Detektiv si upravil klobouk a prohlížel si její tvář. Nepoznávala ho, ale podle jeho zarudlých tváří bylo Ethel jasné, že dnešní den začínal panákem whisky.


  „Já... ehm... jsem dnes na stanici druhého okrsku ohlásila, co jsem viděla. Bála jsem se, že to hlášení nikdo nedostane, ale potom jsem viděla ten dav lidí tady. Kde jste našli tělo?“


  Vedl ji blíž k řece a pryč od čumilů napínajících uši. „Nenašli jsme tělo. Našli jsme nohu.“


  Cítila, jak se na ni dívá, když se vyrovnávala s novou informací.


  „Tak dobře. Co jste přesně ohlásila?“


  Ethel opakovala, co minulou noc viděla. Detektiv si celou dobu dělal poznámky, ale nedával najevo vůbec žádné emoce.


  „Můžete mě vzít na místo, kde jste našla ta těla?“


  „Asi jo.“


  „Tak se půjdeme podívat.“ Pak ještě zavolal přes její rameno: „Grotowski! Něco tu mám. Dávej chvilku pozor na to prohledávání.“


  Vyšší muž v šedém obleku na něj kývl.


  Detektiv se obrátil zpátky k Ethel a pobídl ji: „Veďte mě.“


  Nesourodá dvojice prošla kolem stovky nenasytných pozorovatelů a zamířila směrem k mostu na Západní třetí. Ethel hledala v davu známou tvář. Žádná ze sester z domu Harmony Mission by samozřejmě nesměla sledovat takové divadlo, ale i tak se po nich dívala. Nikde mezi morbidně zvědavými obličeji neviděla ani Mary Alice, ani bratra Wengera. „Hele, támhle něco je,“ zařval někdo z nich.


  Ethel se znechuceně odvrátila. Nějaká ubohá dívka byla mrtvá a tihle lidi se chovali jako na pouti ve stanu s kuriozitami.


  „Vy tady někde bydlíte?“ zeptal se detektiv a zkoumal její šaty a ruce. Bezpochyby si ji zařadil jako dívku z branže už v okamžiku, kdy za ním přišla.


  „Ne. Vyhodili mě z domu, když jsem s jedním z vašich poldů mluvila o Řezníkovi.“


  „No to je paráda.“ Zavrtěl hlavou. „Přesně proto jsme toho parchanta ještě nechytili, víte? Všichni se snaží chránit svou živnost, zatímco vrah si vesele běhá po svobodě.“


  „Já bych řekla, že se lidi bojí, že je budete popotahovat kvůli nějaký prkotině,“ zkusila Ethel vystřelit naslepo.


  „Já nejsem z mravnostního. Váš byznys tady u řeky je vaše věc, ale jestli máte něco, co nám pomůže toho hajzla chytit, nezapomenu vám to, a to vám slibuju.“


  Překročili vrchol náspu a Ethel se usilovně snažila udržet se na nohou. Tři skleničky vína moc nepomáhaly. Zahlédla kopec na konci Západní páté, kudy běžela nahá, zabalená jen do prostěradla. Vedla detektiva do vysoké trávy, kde narazila na Papá.


  Detektiv za ní ztichl. Ethel se vracela ve vlastních stopách do chýše, kde Papá nechala. Ten starý opilec ještě pořád vyspával.


  „Tady jsem byla, když jsem je uslyšela,“ řekla tiše.


  Detektiv nakoukl ke spícímu pobudovi a potom do dalších prázdných chatrčí podél řeky.


  „Ty hlasy přicházely odtamtud a já slyšela čtyři šplouchnutí, jak něco házeli do vody.“


  Popošel asi třicet metrů severně k místu, kam ukazovala. Sedl si do dřepu a zkoumal zem. Udělal si ještě pár poznámek a pak se znovu postavil. „A kde jste říkala, že ti dva leželi?“


  Ethel si prohlížela kopec nad nimi a ze všech sil se snažila vybrat cestu, která by je přivedla k tělům. Každý další krok byl pro ni těžší a těžší. Cítila, že detektiv ztrácí zájem o její příběh, a začala se bát, jestli se jí to celé jen nezdálo. Plahočila se nahoru do kopce a zase dolů a hledala ve vysoké trávě mrtvoly.


  Konečně se zastavila, když našla lahev, kterou jeden z nich držel. Těla však byla pryč. „Byli přímo tady!“ protestovala hlasitě.


  Detektiv si vzal kapesník a zdvihl lahev.


  „Tuhle flašku dostali za to, že se zbavili těch pytlů,“ trvala na svém, ale sama sobě začínala znít jako blázen.


  Detektiv si přičichl k lahvi a s odporem se odtáhl. „Vezmu to na analýzu. Ještě něco?“


  Ethel si skousla rty a přemýšlela, jestli má smysl vysvětlovat mu, jak se sem vůbec dostala. Nakonec se rozhodla zkrátit svůj příběh na jedinou větu: „Myslím, že se možná ztratila moje přítelkyně.“


  Detektiv obrátil stránku v bloku. „Jméno?“


  „Mary Alice.“


  „Věk?“


  „Vím já? Osmnáct?“


  „Rasa?“


  „Je běloška.“


  „Naposled spatřena?“


  „Včera. Kolem páté.“


  Povytáhl obočí, ale psal dál. „Rodina?“


  „O žádné nevím. Žije v budově Harmony Mission. Tedy, žila tam.“


  Přestal psát. „U těch misionářů? Co vedou nedělní školu pro děti dole na náměstí? Hm. Vaše přítelkyně tak docela nezapadá do profilu našeho vraha. Proč máte dojem, že se ztratila?“


  „Dole ve sklepě pod tou budovou jsem slyšela ženský křik. Děje se tam něco hrozného. Mají tam vězeňské cely a já ten křik slyšela odpadní jámou.“


  Skepticky zvedl obočí. „Vězeňské cely?“


  „Jo. Ten chlap říkal, že jsou z doby Občanské války.“ Z jeho pohledu poznala, že jí nevěří. „Tak hele, já jen vím, že mě ten pánbíčkář svlíknul do naha a v jedný tý cele zamknul.“


  Slovem svlíknul znovu získala jeho pozornost. Detektiv stiskl rty a zavrtěl hlavou, jako by sváděl vnitřní boj sám se sebou. „Dneska jste ji hledala?“


  „Ne. Já... Bojím se tam vrátit.“


  „Víte, já dost dobře nemůžu vyrazit hledat dívku, která se ani nikomu neztratila. Jestli jste si nevšimla, slečno, vedeme tu vážné vyšetřování vraždy. Pokud máte skutečně strach o svou přítelkyni, navrhuji, že se tam vypravíme a zkontrolujeme to.“


  S netrpělivým zamručením vyrazil ostrým krokem do kopce směrem na Západní pátou. Ethel se šourala za ním a přemýšlela, jestli nemá jednoduše utéct opačným směrem. Bránila jí v tom jen vzpomínka na vyděšený výraz v obličeji Mary Alice, když ji Wenger odváděl. Ta hloupá holka riskovala úplně všechno, aby pomohla staré ničemné kurvě. Aspoň tohle jí dluží.


  Pistole, která se houpala detektivovi u pasu, jí dodávala odvahu, jak se blížili k hlavnímu vchodu do obrovské budovy na Západní sedmé. Na železné bráně stála vytepaná slova Harmony Mission Press.


  Detektiv vešel přímo do hlavní kanceláře. Ethel se zavěsila za něj jako stín. Za stolem tam seděla sestra Frances, stará matróna s kamennou tváří. „Vítejte a Bůh vám žehnej. Jak vám mohu pomoci?“


  „Dobré odpoledne. Jsem detektiv Martin z místního policejního oddělení. Hledáme jednu z vašich pracovnic. Jistou Mary Alice?“


  „Dobrotivé nebe!“ Sestra Frances se chytla za hrdlo. „Stalo se něco?“


  „Máme jen pár otázek, pokud by to nevadilo. Jde jen o technickou záležitost. Zabere to jenom chviličku. Můžeme s ní tedy mluvit?“


  „Ale jistě.“ Oči ve vrásčité tváři se přesunuly k Ethel a chvilku u ní setrvaly. „Hned pro ni dojdu.“


   


  35. kapitola


   


  „Tohle nebyl dobrej nápad,“ šeptala Ethel víc pro sebe než k detektivovi. Přešlápla ve špatně padnoucích botách na jehlových podpatcích a otáčela se sem a tam ve stísněné recepci budovy Harmony Mission. Ještě pořád by mohla utéct. Sestra Frances ji určitě poznala, tím si byla jistá.


  Detektiv se podíval na Ethelin znepokojený výraz a potom na své kapesní hodinky.


  O minutu později se dveře do recepce otevřely. Sestra Frances jimi za ruku provedla Mary Alice. Dívka se očividně lekla, když viděla v hale stát Ethel. Překvapení vzápětí vystřídala hrůza, když zaznamenala její hluboký výstřih a jehlové podpatky, ale neřekla vůbec nic.


  Úleva, kterou Ethel ucítila, když Mary Alice uviděla, neměla dlouhého trvání. Jestli neměla průšvih doteď, rozhodně jí nepomůže, když teď sestra Frances jasně vidí, že „sestřenice Hattie“ nebyla ani omylem jedna z nich.


  „Tak jsme tady,“ prohlásila sestra Frances s upjatým úsměvem.


  „Vy jste Mary Alice?“ zeptal se detektiv dívky v prostých modrých šatech a pracovních botách.


  „Ano.“ Hlas se jí nezachvěl, ale Ethel v něm přesto slyšela strach. „Co pro vás mohu udělat?“


  „Já jsem detektiv Martin a vyšetřuji sérii vražd.“ Měl to už naučené. „Můžete mi, dámy, prosím říct, zda se za posledních šest měsíců z tohoto zařízení neztratily nějaké osoby?“


  „Vlastně ano,“ řekla sestra Frances bez mrknutí oka.


  Detektiv zvedl oči od poznámkového bloku.


  Stará žena upřela na Ethel zrak plný soucitu a obav. „Sestřenice Mary Alice, Hattie, se včera v noci ztratila, ale vidím, že jste ji našel.“


  Detektiv Martin se podíval na Ethel s povytaženým obočím.


  „Měli jsme o ni hrozný strach, protože na tom psychicky nebyla vůbec dobře,“ pokračovala stařena.


  Ethel otevřela pusu, chtěla protestovat, ale když viděla výraz Mary Alice, zase ji zavřela.


  „Psychicky?“ zeptal se detektiv.


  „Bojím se, že roky nectností té ubožačce pokřivily mysl. Celé dny vůbec nepromluvila a potom včera z ničeho nic začala klít, jako by byla posedlá.“ Sestra si položila ruku na prsa. „Svírá se mi srdce, když si představím, co ta ubohá dívka musela prožít, tam venku na ulici. Asi si umíte představit, jak strašné to muselo být pro celou rodinu. Po měsících hledání ji Mary Alice konečně našla na jedné křižovatce, zpitou do němoty. Snažili jsme se ubohé Hattie pomoci najít cestu zpět k Bohu, pane policisto.“


  Ethel spadla brada a zírala na Mary Alice. Ta nespouštěla oči ze svých nohou. Ethel už chtěla tu starou čarodějnici opravit, ale nakonec si to rozmyslela. Jestli tohle byla historka, kterou jim Mary Alice řekla, aby přežila, ona tu chudinku teď rozhodně nechce střelit do zad.


  „Je tohle pravda?“ obrátil detektiv skeptický pohled k Ethel.


  Neodvažovala se odpovědět a doufala, že její ticho pochopí správně.


  „Je tohle ta Mary Alice, o kterou jste se bála?“ tlačil na ni detektiv.


  „Ano, pane,“ přikývla Ethel.


  Napsal si ještě pár poznámek, potom se odmlčel a zalistoval v bloku. Pak se znovu obrátil na tu starou vránu. „Dozvěděl jsem se, že tady pod budovou jsou nějaké podzemní prostory. Někde poblíž kanalizačních potrubí?“


  Obličej staré ženy začal připomínat otazník. „Promiňte. Nejsem si jistá, co mi chcete říct.“


  „Tato žena tvrdí, že byla držena proti své vůli v podzemní cele.“


  Stařena na Ethel smutně kývla. „Chudinka. Abstinence může u některých ubožáků vyvolávat halucinace. Říká se tomu delirium tremens.“


  Ethel vyvalila oči na bezelstně se tvářící ženu, která tam stála, lhala, jako když tiskne, a vyzařovala z ní taková upřímnost a opravdické obavy, že tomu musel uvěřit snad každý. Jak si detektiv psal další poznámky, hledala Ethel v očích té babizny jakékoli známky domýšlivého vítězství, ale nenašla nic než lítost. Možná to nehrála. Možná, že sestra Frances pravdu neznala. Vždyť ji bratr Wenger dolů do útrob budovy táhl úplně samotnou. Ethel se podívala na Mary Alice a přemýšlela, jestli aspoň ona ví, co se opravdu stalo, ale ta ubožačka se bála byť jen zvednout oči.


  Detektiv přikývl a znovu se podíval na Ethel. Tentokrát ale dost podezíravě. Ani tak se však ještě nechtěl vzdát. „Pokud by vám to nevadilo, rád bych se podíval k vám do sklepa…“


  „Ale jistě, pane policisto.“ Sestra Frances rozpřáhla ruce. „S radostí uděláme vše, co můžeme, abychom pomohli. Pojďte se mnou.“


  Sestra Frances pochodovala v čele podivného průvodu dlouhou chodbou směrem k jídelně.


  „Co byste chtěl vidět nejdřív?“ zavolala do klepání a bušení tiskařských lisů pod jejich nohama. Prošli kolem skupinky žen, které drhly podlahu. Všechny čtyři přestaly kartáčovat dřevěná prkna a zíraly na detektiva a Ethel v šatech s hlubokým výstřihem. „Zpátky do práce, dámy,“ zazpívala sestra Frances. „Náš Pán nerad vidí zahálčivé ruce.“


  Vrátily se k rýžákům, ale Ethel si všimla, jak si mezi sebou šeptají.


  „Rád bych, aby nám tady slečna ukázala místo, kde si myslí, že byla vězněna,“ oznámil detektiv. Obrátil se k Ethel a řekl: „Veďte nás.“


  Skousla si rty a zamířila ke dveřím, kudy ji bratr Wenger noc předtím vyvedl ven. Procházeli úzkou chodbou. Hluk z tiskárny s každým dalším krokem slábl, stejně jako Ethelina paměť, pokud šlo o cestu do jejího vězení. Po třech odbočkách a jednom malém dvorku byla ztracená.


  Ethel se točila kolem dokola, snažila se z mozku vydolovat správnou cestu, ale všechny dveře vypadaly stejně. „Tohle místo je jako bludiště,“ zamumlala sama pro sebe a obrátila zoufale zrak k Mary Alice. Ta ale jen potřásla hlavou. Zkusila jedny dveře a uviděla schody vedoucí nahoru a ne dolů. Jiné dveře vedly do místnosti, kde skladovali košťata.


  „Nevzpomínám si.“ Zavrtěla hlavou a měla chuť křičet.


  Detektiv Martin ztrácel trpělivost. „Promiňte, sestro... Frances, tak jste to říkala? Je tady někde pod námi ještě jedno patro?“


  Sestra Frances se zamyslela a řekla: „Myslím, že stojíme nad kotelnou. Pojďte za mnou.“


  Vedla je dolů další úzkou chodbou až ke zmenšeným dveřím. Ethel připadaly povědomé a zaradovala se. Dveře se otvíraly na úzké schodiště, které vedlo dolů. Jak klesali o patro níž, uhodil je do obličeje chlad sklepa. Nalevo uviděli dveřmi z litého železa obrovský sklad na uhlí. Napravo stála řada pecí vyrovnaných podél zdi. Nic takového si Ethel nepamatovala.


  Úplně na konci byly malé dveře. Ethel došla až k nim a otevřela je. Bylo za nimi další schodiště, tentokrát vedoucí nahoru. Zoufale po něm vystoupala a objevila se na nákladové rampě, kde včera vystupovaly z vozu ženy pracující na farmě.


  „Tohle není to místo,“ řekla Ethel, když sešla po schodech zpátky dolů. Vrtěla hlavou.


  „No, je to ale nejnižší patro tohoto křídla.“ Sestra Frances opatrně zavřela dveře a pokrčila rameny. „Omlouvám se. Nevím o žádných dalších sklepech pod touto částí budovy, ale můžete klidně hledat dál.“


  Nesourodá skupinka vyšplhala po schodech z kotelny na nákladovou rampu. Detektiv Martin si z obleku oprášil uhelný prach a narovnal si klobouk. Díval se na buclaté, zdravé tváře mladých žen slunících se na lavičkách na dvoře. „Obávám se, že pro dnešek už nemám víc času. Ale pokud souhlasíte, rád bych vaši nabídku využil, až bude větší klid.“


  „Ale jistě, pane policisto. Moc rádi vám pomůžeme.“ Sestra Frances se mírně uklonila a všechny je vedla zpátky do recepční haly.


  Když stáli ve dveřích, detektiv smekl klobouk a podíval se na sestry Mary Alice a Frances. „Srdečně vám děkuji za spolupráci. Omlouvám se za nepříjemnosti.“


  „To není vůbec třeba, detektive. Všichni jsme služebníci boží. Dnes večer se budeme modlit za vás i vaše vyšetřování.“


  „Děkuji. Oceníme jakoukoli pomoc.“ A zamířil ven ze dveří.


  „Počkat!“ volala za ním Ethel a doběhla ho. „To je všechno? Víc dělat nebudete?“


  Detektiv si uložil blok zpátky do kapsy a otřel si čelo. „Víte, kolik falešných vodítek k tomuto případu každý den dostaneme? Víc než sto. Myslíte, že mám čas každý den projít stovku slepých uliček?“


  „Tohle ale není falešné vodítko!“ Dupla do cihlového chodníku. „Včera v noci jsem slyšela ženský křik, který zněl, jako když podřezávají prase. Slyšela jsem, jak se dva ožralové zbavují těla.“


  Narovnal si klobouk a chystal se odejít. „Omlouvám se, ale ty sestry uvnitř se nemýlily. Já poznám opilce na deset kroků, Ethel, Hattie nebo jak se jmenujete. Vždyť máte pusu obarvenou červeným vínem, proboha. Já nebudu ztrácet čas honěním démonů ve vaší hlavě.“


  Otevřela a zase zavřela ústa, jak se zoufale snažila najít něco, čeho by se mohla chytit, aby ho přiměla změnit názor. Odpadová díra, dveře, kobky plné starých kostí, hlas malé dívky ve tmě, sklep...


  „Ten dům! Tady za rohem je opuštěný dům. Vede z něj cesta do té místnosti, kterou jsem viděla. Přes sklep. Přísahám. Ukážu vám to.“


  Detektiv zvedl ruku. „Já teď musím jít a sehnat další potápěče a ještě půl tuctu mužů, abychom mohli sledovat vodítka vztahující se k té skutečné mrtvole, kterou jsme dnes našli. Vy udělejte něco pro sebe a zkuste vystřízlivět. Tam uvnitř byly hodné ženy, které se vám snažily pomoct. Můj názor je, že byste jim to měla dovolit.“


  V koutcích očí ji zaštípaly slzy frustrace. „Nemůžete jen tak odejít.“


  Detektiv zavrtěl hlavou. „Jestli vás ještě jednou uvidím poflakovat se po ulicích, seberu vás. Rozumíte? Nechci, abych musel tahat z řeky i vás.“


   


  36. kapitola


   


  „Ambrosie! Počkej!“ zaslechla Ethel za sebou Mary Alice, když odbočila dolů na College Avenue.


  Nezastavila se. „Běž pryč, Mary Alice. Vrať se k těm svejm sestrám a řekni jim, že tvoje ožralá sestřenice je ztracenej případ.“


  „Omlouvám se. Nevěděla jsem, co jiného dělat.“ Cupitala vedle ní a položila jí ruku na rameno.


  Ethel ji setřásla a obrátila svůj vztek na tu hlupačku. „Myslela jsem, že tě zabili! Myslela jsem, že tě rozsekali na kusy a hodili do tý zatracený řeky!“


  „Cože?“ Mary Alice vyvalila oči.


  Její výraz vystrašené holubice na Ethel nezabral. Postavila se zpříma proti pateticky nevinné tvářičce mladé dívky. „Tys věděla, kam mě zatáhnul, že jo? Vědělas to celou dobu a ani jsi necekla. Nechalas mě tam žvanit jako nějakou pomatenou ožralu, a ten detektiv teď nevěří ani slovu z toho, co jsem řekla. Díky tobě teď vypadám jak šílenej magor, co si to celý jen vycucal z prstu, krucinál!“


  „Ne!“ vrtěla Mary Alice hlavou. „Přísahám, že jsem nic nevěděla.“


  „Chceš mi říct, že tebe bratr Wenger nikdy neodtáhnul dolů do svýho tajnýho doupěte, aby z tebe vyháněl démony?“


  Vehementně vrtěla hlavou.


  „Jak jsi přišla k těm jizvám, Mary Alice?“


  Dívka se stáhla. „Jizvám?“


  „Jizvám na tvých zádech. Udělal ti to bratr Wenger?“


  „Ne.“ Mary Alice bloudila očima po ulici, jako by hledala únik před jejich rozhovorem.


  „Tak kdo ti to udělal? Otec Milton? Sestra Frances? Kdo?“ Ethel popadla dívku za paži, aby jí zabránila utéct zpátky do továrny, a ztišila hlas. „Mně to můžeš říct. Jestli ti ubližujou, nemusíš se vracet zpátky.“


  „Ne. Není to tak, jak si myslíš. Otec Milton je hodný muž. Vzali mě k sobě a dali mi domov a nový život. Nechtějí po mně nic jiného, než abych konala boží dílo. Když jsem uslyšela volání, věděla jsem, že budu muset poslechnout.“


  „Takže je boží dílo tě tlouct? Co to bylo za volání? Tohle je na hlavu, Mary Alice. To si nezasloužíš. Nikdo si to nezaslouží.“


  „Nerozumíš tomu. Přísahám, že mi neubližují.“


  „Tak kdo teda? Některý z těch jizev byly úplně nový.“


  Mary Alice sklopila oči.


  „Fajn. Tak mi nic neříkej. Ale v tom domě se něco děje. Já ten křik slyšela, krucifix. Bratr Wenger v něčem jede a já přijdu na to, v čem.“ Ethel pustila dívčinu paži a zamířila ulicí směrem k opuštěnému domu.


  „Nikdo ho neviděl,“ zavolala za ní Mary Alice.


  Ethel se zastavila a otočila.


  „Když oznámil, že jsi zmizela, už se nevrátil. Dnes nepřišel na oběd. Prosím, co se stalo?“


  „Tak pro začátek mě svlíknul do naha a přimáčknul mi na hlavu bibli. Zní to povědomě? Není to něco, co ti tvoji ‚bratři‘ v pánu rádi provádějí jako trest?“


  „Ne.“ Mary Alice zavrtěla hlavou. „Musíme klečet na prutech a prosit o odpuštění... nebo se vzdát jídla, dokud zase nevidíme jasně.“


  „Co přesně víš o bratru Wengerovi?“ naklonila se k ní Ethel. „Jak dlouho už pracuje pro dobráka otce Miltona?“


  „Nevím. Možná rok, asi. Přišel od bratrů v Lancasteru. Tedy... aspoň to tvrdil.“


  „Věříš mu?“


  „Já nevím. Mezi sestrami se povídá, že otec Milton se před lety distancoval od bratrů i mennonitské konference. Nelíbilo se mu, že by musel žádat o povolení konat boží dílo. Není to tak neobvyklé. Lidé se vymezují z nejrůznějších důvodů. U nás doma náš kněz dospěl k závěru, že starší jsou až příliš benevolentní, a tak se rozhodl vrátit se k tradicím Starého světa. Tenkrát neschvalovali, že by ženy odpovídaly na boží volání. Obzvlášť ne volání do městských misií, jako je tahle.“


  „Takže ses od nich distancovala?“ Ethel povytáhla obočí.


  „Každý si musí najít vlastní cestu, jak sloužit Bohu. Tohle je cesta, na kterou jsem byla povolána.“


  Ethel potřásla hlavou. „Jestli se otec Milton distancoval, proč sem přijal bratra Wengera?“


  Mary Alice rozhodila ruce. „Nevysvětloval mi to. Tohle je výsadní právo otce Miltona.“


  „Něco vědět musíš. Ďábel nám našeptává, vzpomínáš?“ zasyčela Ethel, která si připomněla Miltonovo hřímání ten první večer. „Co teda ďábel říká?“


  „Jen že...“ Mary Alice se snažila udržet stisknuté rty, jako by se bránila povodni.


  Ethel jí zatřásla paží. „Jen že co?“


  „Že měl ženu, kdysi, a ta zemřela.“


  „Jak?“ Ethel jí propalovala pohledem tak dlouho, až se hráz protrhla.


  „Slyšela jsem, že byla nemocná. Sestra Dagna znala jejich rodinu ještě z Lancasteru. Povídalo se, že jeho žena byla posedlá. Mívala příšerné záchvaty. Sám ďábel s ní třásl jako s listem. Dagna zaslechla, že ji zabil jeden z těch záchvatů.“


  „To je hrůza.“ Ethel si představila, jak Wenger tiskne svou ubohou ženu k podlaze a snaží se vyhnat z ní ďábla. Naprosto jasně viděla, jak jí rukama drtí krk.


  „Upřímně... povídá se, že byl tak zoufalý, že se dokonce uchýlil i ke starým rituálům, aby ji zachránil.“


  „K čemuže?“


  „K rituálům. Stará magie předků. Farmáři na ni spoléhali celá léta. Přinesli si ji s sebou přes oceán, i s písničkami. Moje babička praktikovala zaříkávání na léčbu téměř čehokoli. Záškrtu. Zkyslého mléka. Gangrény. To bylo ještě předtím, než bratři rozhodli, že je to dílo ďábla.“


  Pro lásku boží. „Takže bratr Wenger věří na starou magii?“


  Mary Alice přikývla. „Hodně lidí na to pořád věří. Copak jsi nikdy neměla králičí tlapku pro štěstí? Nevidělas podkovu zavěšenou nade dveřmi? Neklepalas na dřevo?“


  Wengerův horký dech pálil Ethel v obličeji, jak se snažil pronést nějaké zaříkání, když ji koleny tiskl k zemi… „Takže lidi říkají, že koná ďáblovo dílo?“


  „Možná někteří.“


  „A proto skončil tady.“ Ethel ztrácela trpělivost. „Rád svlíká holky do naha a provádí na nich svoje zaříkání?“


  Mary Alice zčervenala. „Ne. Jsem si jistá, že bych se o tom dozvěděla.“


  „Byl to on, kdo si tehdy v noci užíval o patro výš?“


  „Ne. Já – ehm.“ Očima zatěkala po ulici sem a tam, jestli je někdo nesleduje. „Myslím, že by jedna ze sester mohla mít něco s bratrem Bertramem. Ale možná jsou to jen drby... nikdy bychom nic neřekli. Ne, dokud otec Milton neposvětí sňatek.“


  Bratr Bertram. Vybavila si ho, jak drží krvácející prase, připravený vyvrhnout jeho vnitřnosti, jakmile ho Wenger rozřízne. Představila si, jak drží vyděšenou dívku. Zkusila si vybavit ty dva muže, které v noci viděla přecházet přes dvůr. Mohl to být on, řekla si, ale žádná z těch malých tajemství za zdmi budovy Harmony Mission nevysvětlovala křik, který slyšela z odpadní díry. Zkoumala úpěnlivý pohled Mary Alice a došla k závěru, že jí ta chudinka už nemůže říct víc.


  „Vrať se ke svýmu hodnýmu otci Miltonovi, Mary Alice. Řekni mu, že jsem prostě ještě nebyla připravená vyslyšet volání boží. Snažila ses ze všech sil mě přesvědčit, ale jsem v sevření ďábla nebo jak to ti tví bližní říkají. Jen se drž dál od Wengera, jasný? Nedovol mu, aby tě někde zavřel.“


  „Myslíš, že má něco společného s tou vraždou, jak o ní mluvil ten detektiv?“ Dívčiny oči se zalily slzami.


  „Nevím... Kdybys měla strach, volej policii. Tobě uvěří. Ty nejsi stará ožralá kurva jako já.“


  „Co budeš dělat?“


  Ethel se nadechla k odpovědi, ale zarazila se, když uviděla sestru Frances, jak se k nim řítí ulicí. „Sestro Mary Alice! Tady jsi! Opustila jsi své místo ve vazačské dílně!“


  „Omlouvám se.“ Sklopila hlavu, aby zdůraznila, jak ji to mrzí, a potom se na Ethel prosebně podívala. „Víš jistě, že se nechceš vrátit se mnou?“


  Ethel zavrtěla hlavou. „Dávej na sebe pozor.“


  Mary Alice stiskla rty do ustaraného úsměvu, kterým jako by jí přála štěstí. Potom se vydala pevným krokem zpět ke svému místu a konání božího díla. Sestra Frances ji nechala projít kolem sebe a obrátila se k Ethel.


  „Sestro Hattie.“ Stará žena na ni ztuhle kývla. „Doufám, že jste byla s prohlídkou našeho zařízení spokojená?“


  Ethel zakroutila očima a otočila se k odchodu.


  „Potom tedy věřím, že už nebudeme svědky dalších výpadů nebo šetření z vaší strany. Je mi líto, že jste nenašla své místo mezi námi v Harmony Mission, ale boží cesty jsou nevyzpytatelné. Doufám, že vás znovu uvidíme letos v létě v naší nedělní škole.“


  Ethel na tu starou vránu mávla rukou a vyrazila ulicí pryč.


  „Nikdy není pozdě pustit Ježíše do svého srdce, drahá,“ slyšela za sebou. „Všichni jsme hříšníci před Pánem, až do dne, kdy jeho mocná řeka odplaví naše pozemské hříchy a pozvedne nás k sobě, nanovo.“ Z jejího hlasu bylo poznat, jak už se na tu povodeň těší.


  V kalných vodách Etheliny mysli plula odříznutá noha. Ten vrah rád hází těla do vody, uvědomila si. Bylo to jako nějaký obrácený křest na konci života. Podívala se na zpola spálený dům, na jehož dveřích byla namalovaná hvězda. Ta malá holka tam někde možná ještě je.


  „Budu na tebe myslet v modlitbách, Hattie,“ řekla sestra Frances ještě, než to definitivně vzdala.


  Ethel si spíš pro sebe zamumlala: „Díky, sestro. Budu to potřebovat.“


  75 STŘÍBRNÝCH KOŠILÍ SE SHROMÁŽDILO V CENTRU MĚSTA


   


  Včera večer se sedmdesát pět mužů a několik žen zúčastnilo akce usilující o obnovu hnutí Stříbrných košilí, americké „konstruktivně křesťanské“ organizace, aby vyslechli proslov Raye Zacharyho z Asheville, N.C., který je mluvčím tohoto hnutí...


  Hlavními terči Zacharyho dvouhodinové promluvy k jeho posluchačům s cílem „pomoci navrátit tuto křesťanskou zemi do rukou křesťanské vlády“ byli prezident Roosevelt, komunismus, který propojoval s vládní administrativou, a „mezinárodní židovští finančníci“.


   


  – Cleveland Plain Dealer, 13. září 1938, s. 3


  37. kapitola


   



  9. dubna 1999


   


  Horní polici zaplňovaly sklenice s broky a šedým střelným prachem. Spodní police byla prázdná, až na velký pořadač z černé kůže. Kris ho vytáhla ven a hodila ho na ocelový stůl vedle lisu na nábojnice. Podívala se na Jimmyho a otevřela ho.


  Na první stránce byl přilepený zažloutlý výstřižek z místních novin Wapakoneta Daily. Titulek udeřil Kris rovnou do tváře – MÍSTNÍ ŽENA ZEMŘELA PŘI AUTONEHODĚ. Velká fotografie přes celou stránku ukazovala osobní auto převrácené na střechu v příkopu. K nebi stoupal dým a na kraji silnice stáli dva hasiči. Pod titulkem bylo datum 18. června 1985.


  „To byla moje máma,“ zašeptala Kris.


  Jimmy nereagoval a očima rychle projížděl zbytek článku.


  Její otec několik vět podtrhl modrým perem.


   


  Požár motoru trval déle než hodinu... byla identifikována manželem Alfredem Wileym, 40 let... přesná příčina smrti je stále předmětem vyšetřování... nevyloučili otravu... čeká se na výsledek pitvy.


   


  Kris obrátila stránku a našla další článek, vydaný o týdny později. Byl mnohem kratší než ten první, bez křiklavého titulku. Malými písmeny tam stálo Smrt místní ženy způsobil alkohol. Jediná slova podtržená v textu s písmem velikosti dva byla toxikologická zpráva. Vedle článku byl přilepený matčin nekrolog. Začínal menší a zrnitější kopií portrétu, který měl otec vedle postele, a titulkem Rachael (Froehlichová) Wileyová.


  Jimmyho hlas rozčísl plíseň a prach zavěšené pod tiše bzučící zářivkou. „To bylo dívčí jméno tvojí mámy? Froehlichová?“


  Kris zamrkala, aby se zbavila mlhy před očima. „Hm, jo. Ano.“


  „Mrzí mě to... Chci říct, že mě mrzí, že zemřela.“


  „Stalo se to už dávno.“ Byla to pravda, ale přesto jí klesla ramena pod tíhou zjištění, že její matka byla opilá. Otočila stránku a našla hřbetem vlepenou půlstránku z novin. Byl to vnitřní list novin Cleveland Plain Dealer s datem 8. dubna 1980. Jeden článek byl červeně zakroužkovaný a při pohledu na titulek se Kris zatajil dech – BEZHLAVÉ MUŽSKÉ TĚLO NALEZENO POBLÍŽ KOLEJÍ. O rameno se jí otřely Jimmyho dredy, jak se naklonil blíž, aby se podíval.


   


  Policie v Lakewoodu se pokouší zjistit totožnost bílého muže, jehož tělo bez hlavy bylo včera v 6:55 nalezeno poblíž železniční trati Conrail...


   


  Kris přeskakovala očima mezi řádky. „Myslíš…?“


  „Ten případ znám.“ Jimmy poklepal na papír. „Jsou toho plná všechna diskusní fóra. Jo. To by mohli být oni.“


  Přešli na další stránku a pak na další. Na všech byly další a další výstřižky o bezhlavých tělech nalezených v Pittsburghu, Cincinnati a Indianě. Některé byly označené podtržením, jiné jen zakroužkované.


   


  NALEZENO TORZO BEZ HLAVY


   


  Barrington Hills, Ill. (AP) – Bezhlavé torzo muže – páté tělo zbavené končetin nalezené za posledních 16 měsíců v širším obvodu Chicaga – leželo podle sdělení policejního orgánu ve vysoké trávě asi 24 hodin, než bylo nalezeno.


   


  Probírali se jednotlivými příběhy dál a dál a Kris začala počítat. Bylo jich tam víc než dvacet. Ustoupila a pustila Jimmyho na své místo.


  „O půlce z nich jsem vůbec neslyšel,“ přemítal. „Vypadá to, že tvůj táta po tom šel celé roky. Musel vážně na něco narazit. Páni, kéž bych si s ním mohl promluvit...“ Ztichl, nejspíš z úcty ke Kris, ale ona ho stejně neposlouchala.


  Viděla jen vybledlou fotografii doutnajícího auta své matky. Slyšela skřípění kovu a cítila zápach benzínu rozlitého na zemi. Její matka zůstala uvězněna uvnitř, když auto hořelo. Otec jí tuhle část příběhu nikdy nevyprávěl. Hořící auto. Fakt, že matka byla opilá, když se to stalo.


  Zmatené myšlenky přehlušil Jimmyho hlas. „Má tvůj táta počítač?“


  „Co?“


  „Počítač? Má ho?“


  „Myslím, že ne. Možná v práci. Proč?“


  „Říkala jsi, že chlápek, co tátu hledal, se jmenoval David Hohman, že jo?“


  „Jo?“ Kris si nevzpomínala, ale asi to tak muselo být. „No jo, jmenoval se tak. Ty ho znáš?“


  „Osobně ne, ale přemýšlel jsem o tom.“ Odmlčel se, až si myslela, že už nechce nic dodat – dokud se na něj nepodívala. „Jde o to, že na diskusních fórech se objevuje chlap, co má přezdívku DHOH.“


  Zůstala na něj koukat jako opařená. „Jo. Já vím. Taky jsem ho tam viděla... Proč ses o něm nezmínil dřív?“


  „Nevím. Byla jsi nešťastná.“ Jimmy obrátil další stránku v pořadači. Křičel z ní titulek OBĚŤ VRAŽDY DOPOSUD NEBYLA IDENTIFIKOVÁNA. „Neznám toho DHOH, ani nikoho jiného. On-line nikdo nepoužívá své pravé jméno, jen mě napadlo... že takhle se možná seznámili.“


  „To asi jo.“ Soustředěně se na Jimmyho zadívala. V duchu viděla jeho pokoj ověšený fotkami vražd a napadaly ji otázky, o kterých si nebyla jistá, jestli na ně chce slyšet odpověď. Jak moc posedlý jsi Torzovým vrahem, Jimmy? Byl jsi on-line, když Lowjack zveřejnil policejní složku mého táty? Nevzpomínala si však, jestli v jeho squatterském doupěti zahlédla počítač. „Možná. Ty... jsi hodně on-line?“


  „Trochu.“ Zdál se jí náhle rozpačitý. Třeba to ale bylo proto, že její pohled vyzařoval obvinění.


  Podívala se nahoru na strop plný pavučin a připomněla si, jak na ni Jimmy byl od začátku hodný. „Kdo jsou ty lidi?“ zamumlala si pro sebe.


  „Prostě jen lidi,“ odpověděl. „Hodně z nich hledá své ztracené příbuzné. Máš představu... proč tvůj táta sbíral všechny tyhle články?“


  Zavrtěla hlavou.


  „Torsokillers.com je hodně velká skupina. Existuje jich víc – třeba nottinghillkiller.com, coldcasework.com. DHOH psal do všech. Tvrdil, že je něco jako bývalý policajt, ale to může být kravina. Rád všem sděloval svůj profesionální názor na jejich nezvěstné blízké. Torzovým vrahem byl úplně posedlý. Rozhodně je z Clevelandu.“


  „A můj táta se s ním seznámil na chatu.“ Dávalo to smysl, aspoň jí to tak připadalo. Ale uvnitř pořád cítila sžíravý pocit, že jí něco uniká.


  „DHOH říkal, že pracuje jako soukromý vyšetřovatel. Možná ho tvůj táta kontaktoval kvůli tomuhle.“ Poklepal na pořadač.


  „Nebo měl podezření, že Hohman je ten vrah.“ Zkoumala tu myšlenku ze všech stran a hledala její slabá místa. „Podle Mela se ten chlap netvářil moc přátelsky – a přijel tátu hledat těsně předtím, než zmizel.“


  Jimmy přikývl, jako by souhlasil, že to nezní jako úplně bláznivý nápad. „Těch vrahů ale bylo víc, Kris.“


  Těžce polkla, když si představila svého otce úplně samotného v lese s vraždící sektou v zádech. Snažila se tu představu zahnat fakty. „Někdo ničí oficiální záznamy. Někdo se snaží něco zamaskovat. Možná tenhle DHOH jen maže své vlastní stopy. David Hohman chodíval do městského archivu. Řekli mi o něm.“


  „Možná.“ Jimmy zkoumal její bledou tvář v blikajícím světle zářivky. „Jediný článek, který sem nepatří, je ten o tvé mámě. Byla to autonehoda, ne vražda. Napadá tě, proč ho tvůj táta dával k těm ostatním?“


  Vzpomínka na matčino auto ji tížila na hrudi jako balvan. Dveře u spolujezdce byly vylomené. Barva byla sedřená a celé auto zčernalé od sazí. Odtahová služba ho vytáhla z hlubokého příkopu na kraj prázdného pole. Kris se dívala ze zadní sedačky auta svého otce. Nechal ji tam samotnou. Klečel uprostřed silnice. Hluboko v duši ještě pořád cítila ten kouř.


  „Možná to nebyla nehoda. Možná si myslel...“ Jimmy ztichl, když se na ni podíval. „Hej. Jsi v pořádku?“


  Zavrtěla hlavou. Otec později o té nehodě už nikdy nepromluvil ani slovo. Ve studeném světle zářivek ji obklopovalo nářadí a nože a náboje a pavučiny. Možná to nebyla nehoda?


  Jimmy jí stiskl rameno. „Mohl bych ti říct víc, jen kdybych se dostal k počítači.“


  „Co s tím má sakra co dělat nějaký počítač?“ Chytila se kovového pultu, aby se místnost kolem ní přestala točit. „Byla to nehoda. Byla opilá! Opila se a opustila mě! Já to auto viděla... Neopatrní idioti umírají při nehodách každý den! Ne za vším musí stát pošahaný vrah! Proboha...“


  Jimmy vzal její bledý obličej do dlaní a něžně ji oslovil: „Já to vím. Ale tvůj táta dal ty články o tvé mámě do téhle složky ke všem ostatním. Nemyslíš, že to něco znamená?“


  „Možná to neznamená vůbec nic!“ Uvědomila si, že křičí, a přinutila se zhluboka nadechnout. Napočítala do pěti a potom tišeji dodala: „Co se mi snažíš říct? Myslíš, že ta autonehoda byla jen kamufláž? A že o tom mluvil s tím Davidem Hohmanem nebo DHOH nebo jak se vlastně jmenuje?“


  „Netuším. Proto se potřebuju dostat k počítači. Musíme toho DHOH najít a zjistit to. To přece nemůže ničemu uškodit, ne?“


  „Proč by chtěl někdo proboha vraždit mou mámu?“ dožadovala se Kris a už jí bylo jedno, jak nahlas mluví. „Byla prostě jen máma!“


  „No tak. Uklidni se. Hele, vypadnem odsud a promluvíme si.“ Jimmy ji za ruku vedl z dílny kolem pytlů plných návnad na kachny a zpátky ke schodům. „Tvoje máma se za svobodna jmenovala Froehlichová, viď?“


  „No a?“ Vysmekla se mu a stoupala nahoru po schodech do kuchyně sama.


  „Není to židovské jméno?“


  „Cože?“ Kris se na něj zamračila, protože jí došlo, kam těmi otázkami směřuje, a vůbec se jí to nelíbilo. „Nevím. Možná? Copak to můžeš poznat podle příjmení?“


  „Jo. Někdy to jde. Green, Goldberg, Epstein – židovská jména jsou rozpoznatelná skoro stejně snadno jako italská.“


  „Aha. No a?“ Znala odpověď, ještě než ji vyslovil.


  „No, možná se to někomu nelíbilo. Že si tvůj táta vzal Židovku.“


  Její prarodiče seděli v hloubi její duše na skládacích židlích jako přísná stráž. „Myslíš Stříbrné košile.“


  „Měl to tetování, ne? Ten podivný znak jejich společenství.“


  „Ne. Ne doopravdy. Byla to spíš... jizva.“


  „Dobře, možná ji má od Stříbrných košilí nebo od někoho jiného. Tak nebo tak, tvoji mámu by asi nenáviděli, ne?“


  Kris si vybavila tátův úsměv od ucha k uchu a jeho ruku kolem svých malých ramínek, když spolu koukali na fotbal v televizi. Zavrtěla hlavou. „Ale on nebyl jeden z nich. To není možné.“


  „Víš to jistě? Lidi se mění, víš? Byl ve Vietnamu, že?“


  Přikývla. „U letectva.“


  „Jasně. Smrt z nebe...“ Jimmy se nad tím na chvilku zamyslel. „Možná ho změnilo, když házel na lidi bomby. Válka s člověkem dělá legrační věci, aspoň co jsem slyšel. Mluvil o tom hodně?“


  „Vůbec.“ Kris sebou plácla na ošklivý pléd na tátově gauči a sklonila hlavu do dlaní. Otcova puška ještě pořád ležela rozebraná na konferenčním stolku, jako by se chystal vyrazit na lov. Představila si ho v tetovacím salonu, jak se snaží novou vrstvou inkoustu zamaskovat svou minulost. „Takže se zamiloval do mámy... která byla podle tebe Židovka... a oni ji potom zabili?“


  „Kdo ví? Ale možná se toho bál. Vždyť se podívej, kde se rozhodl žít.“ Jimmy ukázal na prázdná pole obklopující dům jejího otce. „Tady by mohl bydlet i Unabomber. Je to dokonalé místo, kde můžeš zmizet.“


  Kris si zkusila jejich dům a okolní pole představit tak, jak je asi vnímal Jimmy. Vypadal jako bunkr – bunkr plný zbraní. Z otcovy rodiny je nikdy nikdo nenavštívil a Ben byl jeho jediný kamarád. Babička, kterou si pamatovala, se Kris nedokázala podívat ani do očí. Do jejích nemodrých očí a na její neblonďaté vlasy. Kris žila se svým tátou na ostrově. „Komu ale dneska ještě záleží na tom, jestli je někdo Žid? Vždyť máme konec devadesátých let. Holokaust je už padesát let historie. Válka skončila.“


  „Ty se nepohybuješ moc on-line, viď?“ Jimmy si sedl vedle ní a její ticho pochopil jako odpověď. „Válka nikdy neskončila. Po světě je pořád spousta nácků a šílenců. Existují tisíce takových, co si myslí, že za pár měsíců nadejde konec světa. Velké milénium a proroctví Nostradama a to všechno. Y2K. Říkej tomu, jak chceš. Existují desítky chatů, kde se probírá druhý příchod Krista. Konec našich dnů. Lidi těm sračkám fakt věří. Oni opravdu věří, že si ďábel vykračuje tady na zemi mezi námi. A někteří z těch magorů věří, že ďábel je Žid. A někteří z nich věří, že je černoch, jako já. Krucinál, vždyť asi před tejdnem strčila nějaká ženská vlastní mimino do trouby a tvrdila, že bylo posedlý. Žijeme ve zmagořeným světě.“


  Kris zvedla ruku, aby zastavila proud děsivých slov, co mu vycházel z úst, a zároveň se snažila připustit si, že by to mohla být pravda. Ti lidé jsou skuteční. Nacisté jsou skuteční. Možná mám některé z nich v příbuzenstvu.


  „Počkej.“ Setřela si slzu a přinutila se znovu si přehrát jejich rozhovor. Tolik kousků skládačky pořád chybělo a všechno, co jí řekl, se zdálo být tak absurdní. Lidi neumírali proto, že je někdo zavraždil. Lidi umírali na infarkt a při autonehodách. Vraždy se týkaly jen takových těch ne úplně reálných lidí ve zprávách. Lidí v městských slumech a v cizích zemích. „Já to nechápu. Opravdu ne. Vždyť... Jestli tenhle David Hohman opravdu chtěl mého tátu najít – jestli se nějak znali –, proč by dával Melovi v bufetu falešnou vizitku? Jak víme, že to není jen nějaký úchylný stalker?“


  „Nevíme. Nikdy jsem ho neviděl. DHOH je jen jeho přezdívka. Může to být kdokoli. Můžu se podívat na tu vizitku?“


  „Mám ji u sebe doma.“


  Jimmy se ohlédl směrem ke kuchyni. „Je už po desáté. Teď se nemůžeme vydat zpátky... Pořád trváš na tom, že chceš jít zítra do márnice?“


  Fotografie odřezaných paží a nohou se jí ve vzpomínkách odvíjely jako rozbitý filmový pás, až se zastavily u schematického nákresu s přerušovanými červenými čárami, které rozdělovaly části těl obětí na kusy. Kris ještě nikdy neviděla mrtvé tělo. Jen jelena, kterého její otec každou zimu zastřelil. Pověsil zdechlinu na trám v garáži. Probíhala kolem ní rychle dovnitř. Nechtěla se dívat, jak se tělo houpe zavěšené za přední kopyta, zatímco ho otec stahuje z kůže. Vnitřnosti byly vyvržené ven a žebra držel od sebe dřevěný klacek. Bílé kosti byly ulepené od zaschlé krve. Kris hučelo v uších. Zavrtěla hlavou a vydechla. Nevím. Nedůvěřovala vlastnímu hlasu.


  „Jsi unavená.“ Jimmy ji vzal kolem ramen a přitiskl k sobě. „Pojď si lehnout.“


  Odvedl ji chodbou do jejího pokoje. V hlavě se Kris rozezněl alarm, když se posadil na postel vedle ní. Setřásla jeho ruku a odtáhla se od něj. „To je dobrý. Jsem v pohodě.“


  „Já vím.“ Pousmál se, očima těkal po jejích fotbalových pohárech a zastavil se u plyšového medvídka. „Asi bychom se měli trochu vyspat. Zítra to bude náročné.“


  „Jo. Asi máš pravdu. Já...“ Rozpačitě se rozhlížela po pokoji, kam by ho mohla uložit.


  „Se mnou si nelam hlavu...,“ uhodl. „Najdu si někde gauč.“


  Objala si kolena a podívala se na okno, kudy sem tak rád lezl Troy. Vstala a zatáhla závěsy. Mrtvé ticho venku jí připomnělo, jak daleko jsou odsud nejbližší sousedé. Pro šíleného sériového vraha by bylo snadné sem vlézt, aniž by si kdokoli čehokoli všiml. „Nevím, jestli dokážu usnout. Děsí mě představa, že by venku mohl někdo být.“


  Na rtech mu zahrál téměř neznatelný úsměv. „Chceš, abych zůstal?“


  „Ano... Ne. Já nevím.“ V koutcích očí ji začaly znovu pálit slzy. „Já se jen chci probudit. Chci se probudit z téhle noční můry a chci, aby všechno... bylo v pohodě.“


  „No tak! Já vím.“ Objal ji. „Nic z toho není tvoje vina.“


  Zabořila mu hlavu do hrudníku, navzdory svým pochybám. Slzy začaly téct proudem a potom jako by se protrhla stavidla. Její otec. Nacistický cejch, který mu někdo dal. To, jak miloval její matku, navzdory svým rodičům. Navzdory své jizvě. Auto její matky hořící po nehodě. Zůstal úplně sám. Ona ho nechala samotného. Jimmy se pletl. Byla to její vina. Ten příšerný pocit viny, který ji zevnitř užíral, se vyvalil ven spolu se slzami a promočil jeho tričko. Dokonce se na chvilku cítila šťastná... myslela, že je svobodná. Nevděčná. Zkažená. Děvka.


  Teplé ruce ji hladily po zádech. Potom jí podaly pár kapesníků z nočního stolku. „Zůstanu, dobře?“ Přitáhl přes ně deku a lehl si vedle ní. Svlékl si mokré tričko a hodil ho na podlahu. „Budeme jen spát. O nic se nebudu pokoušet, slibuju.“


  Po záchvatu pláče měla těžkou hlavu, ale zároveň se jí trochu ulevilo. Vůně jeho kůže zaplnila prázdná místa, odkud se vyplavily zlé myšlenky. Položila si hlavu na jeho hruď a nechala ho, aby ji objal. Svým teplem zahříval její prokřehlé kosti, dokud se její mysl konečně nepropadla do milosrdné prázdnoty.


  „Klidně spi, Kris. Dám na tebe pozor.“ Hladil ji ve vlasech a políbil ji na temeno hlavy. Jeho hlas odplouval do dáli. „Nic se nestane, slibuju. Nikdo se k tobě nedostane...“


   


  38. kapitola


   



  „Kritter? Vstávej, holka.“ Ramenem jí zatřásla ruka. „Musíme si promluvit.“


  Kris rozlepila víčka a uviděla zástupce šerifa Bena Webera stát vedle své postele. „Bene?“ Opuchlýma očima rychle zkontrolovala postel. Bledé ranní světlo pronikalo závěsy a dodávalo pomačkanému prostěradlu bledý jas. Jimmy byl pryč. Potřásla hlavou, aby se probrala, a přemýšlela, jestli se jí to jen nezdálo. Místo vedle ní bylo ale ještě teplé. „Co tu děláš?“


  „Dostal jsem tvůj vzkaz. Jsem rád, žes konečně přišla k rozumu. Půjdu ti uvařit čaj.“ Pomalu zamířil ven do chodby.


  Kris vylezla z postele a rozhlédla se. „Jimmy?“ zašeptala.


  Žádná odpověď. Jeho tričko s Bobem Marleym, nacucané slzami, leželo zmuchlané na zemi.


  Ben se ozval z chodby: „Je mi to hrozně líto, holka, že jsem tě tady tak přepadnul, ale já byl už strachy bez sebe. Chystal jsem se do Clevelandu, že tě zatknu a dovleču zpátky domů.“


  Přiměla vlastní chodidla zamířit ke dveřím. „Vážně?“


  Přikývl. Jeho brunátný obličej působil vyčerpaně a pobledle. „Včera večer dokončili pitvu... Byla to vražda, oficiálně.“


  „Vražda,“ opakovala. Věděla to od chvíle, kdy jí Ben ukázal plastové pytle s oblečením, ale stejně jako kdyby teď z místnosti vyprchal všechen vzduch. Zabili ho.


  „Těžko uvěřit, že se to mohlo stát tady u nás.“ Ben zavrtěl hlavou. „Je mi to tak strašně líto, Kritter.“


  Přitiskla se zády ke zdi a hlavou jí znovu probleskly policejní nákresy těla s končetinami oddělenými červeným inkoustem. Krev se jí nahrnula do bušícího srdce. „Ale výsledky DNA ještě nedorazily. Nebo ano?“


  „Ne.“ Ben se váhavě zastavil v chodbě vedle otcovy vyrabované ložnice, ale nijak nekomentoval nepořádek, který tam udělala. Stiskl rty do bolestné linky. „Nerad to říkám, zlato, ale ten test jsem nechal udělat jen proto, abys měla klid, ne proto, že by to mohlo něco změnit, sakra. Koroner už identifikaci podepsal, na základě potvrzení ode mě, od Alova šéfa v depu a od Mela... Potřebujeme tě na stanici, abychom uzavřeli papírování. Tvůj táta nemá v tom mrazáku co dělat. Chtěl kremaci, nebo ne?“


  Jeho slova k ní pronikala v přeházeném pořadí. Papíry. Stanice. Mrazák... Vražda. V prázdných žilách jí hlasitě hučelo. Podlomily se jí nohy.


  „Já musím... musím na záchod,“ vymáčkla ze sebe. Přidržovala se zdi celou cestu do malé kachličkované místnosti, kde za sebou zavřela dveře.


  Pustila vodu a klesla na kolena. Je mrtvý. Ach bože, je mrtvý. Někdo ho zabil. Ta myšlenka se jí vznášela v hlavě, pomalými pohyby jako ve spirále procházela jejím tělem. Dolů, dolů, dolů. Přitiskla čelo na studenou dlažbu na podlaze. Nacistické obrázky v knížce tetování Madam Mimi se jí míhaly před očima spolu s titulky z otcovy sbírky novinových článků. NALEZENO BEZHLAVÉ TĚLO.


  Udělal to další z Torzových vrahů. Proto měl všechny ty knížky z knihovny, uvědomila si. On přišel na to, jak to s nimi doopravdy je. Proto ho zabili.


  Očima těkala po dlaždičkách a uvědomila si, že pro nic z toho nemá žádné důkazy. Ben by povídačkám Madam Mimi nevěřil. Pro něj by to byla jen obyčejná šejdířka. Nebylo myslitelné, aby vražda jejího otce měla cokoli společného s událostmi v Clevelandu před šedesáti lety. Nerozuměl by Jimmymu. Myslel by si, že je chuligán. Vnímal by jen barvu jeho kůže a trávu v jeho batohu.


  Podlaha zavibrovala pod kroky směřujícími z kuchyně do chodby k ní. Ozvalo se zaklepání. „Kritter, zlato? Já vím, že je to těžké, ale měli bychom to už uzavřít,“ ozval se Benův hlas z druhé strany dveří.


  „Já... ještě nejsem připravená. Ehm.“ Jimmy. „Víš co? Jeď napřed. Přijedu za tebou.“


  „Neblázni, holka. Já tě tam přece nenechám jet samotnou.“ Slyšela, jak Ben přešlápl a netrpělivě si povzdechl. „Máš tolik času, kolik potřebuješ. Chceš ten čaj?“


  „Ne.“ Otevřela dveře dokořán. „Nechci čaj! Nemůžeme... Musíme to udělat dneska? Je to tak... narychlo. Nedokážu se teď na nic soustředit.“


  „Ale no tak. Pojďme si o tom promluvit, děvče.“ Popadl ji za ruku a vedl ji chodbou ke stolu v kuchyni. „Já vím, že je to těžké, nemysli si, že ne. Ale tyhle věci prostě udělat musíme.“


  Kris si sedla a snažila se protřídit miliony hlasů rezonujících jí v hlavě. Seber se, sakra! Vždyť víš, že má pravdu, Kris, řval na ni otec. Jeho hlas zanikl v kvílení malé dívky, která plakala pro svého otce. Zabili ho!


  Ben se posadil proti ní a vzal ji za ruku. „Jak bych ti mohl pomoct?“


  „Já... nevím,“ zašeptala. Zabili ho. Zabili ho. „Kdo to udělal, Bene? Co jsou zač?“


  Ben svěsil ramena. „Vyšetřování pořád probíhá. Kéž bych to věděl.“


  „Ale proč? Proč ho zabili? Něco přece vědět musíš. Byli jste nejlepší kamarádi. Dlužil někomu peníze? Zapletl se do něčeho? Řekl ti něco?“


  „Ne.“ Zavrtěl poraženě hlavou. „Kéž by něco řekl. Tvůj otec nebyl z těch, kdo své problémy řeší veřejně. Měl rád své soukromí. Ale o tom si můžeme promluvit cestou.“


  „Počkej.“ Zvedla ruku. „Jestli ho někdo zabil, neznamená to, že vrah ještě pořád běhá někde venku? Co když...“ Zarazila se jen zlomek vteřiny předtím, než mu řekla o znamení na svých dveřích. Potom by ji rovnou zamkl do domácího vězení.


  „No, nechtěl jsem to říkat, abych tě neznervózňoval, ale právě to je jeden z důvodů, proč jsem se chystal dovléct tě zpátky domů. Neměla bys teď být úplně sama někde ve městě.“


  Kris přikývla, ale uzel v žaludku se utáhl. „A co ten chlap, David Hohman? Přijel nedávno a hledal tátu v bufetu Shirlene’s. Mel mi dal jeho vizitku, ale adresa na ní byla špatná.“ Popsala Benovi svou výpravu do městského archivu a chybějící složky. „Vypadá to, že s tím má co do činění ten Torzový vrah.“


  „Tak počkat, krucinál.“


  Ignorovala ho, vyskočila od stolu a vytáhla z batohu knížky z knihovny. Desky s výstřižky nechal Jimmy na kuchyňské lince. Kris všechno naskládala před Bena. „Podívej, jaké knížky jsem našla v jeho ložnici! A koukni na tu sbírku výstřižků, kterou jsme našli v jeho dílně! Tohle nemůže být jen náhoda.“


  Ben zíral střídavě na Kris a na knihy. Vypadal, jako by spolknul ohnivou kouli. „Tys ho hledala? To ses už úplně pomátla, krucinál? Na tyhle hry nemáme čas! Tohle je policejní vyšetřování!“


  Kris se při jeho pohledu zachvěla, ale zašla už příliš daleko, než aby to mohla vzít zpátky. „Je to můj táta! Co jsem asi tak měla dělat? Ty si nemyslíš, že je to celé nějak propojené? Kdo je ten David Hohman?“


  Chytil ji za zápěstí a pevně stiskl. „Ty jsi s tím Davidem mluvila?“


  „Ne.“ Chtěla se mu vysmeknout, ale nešlo to. „Bene, to bolí.“


  Nepustil ji. „Potřebuju, aby ses opravdu dobře zamyslela, Kris. Mluvila jsi s tím chlapem? Viděla jsi ho?“


  Zavrtěla hlavou.


  „Dobře.“ Musel si všimnout šokovaného výrazu v její tváři, protože uvolnil sevření. „Je mi to líto, Krit. Nejsi jediná, kdo se cítí pod tlakem.“


  Odstoupila o krok dozadu. „Jo, jenže...“


  „Ne. Neměl jsem ztrácet nervy. To nepotřebuješ. Jenom mě nikdy ani ve snu nenapadlo, že něco takového...“ Rukama si z obličeje setřel naštvaný výraz a ramena mu ochabla.


  „Já vím.“ A byla to pravda. Pohledem střelila zpátky do chodby. Kde je Jimmy? přemýšlela, šťastná, že byl tak chytrý a schoval se. Bena by asi kleplo, kdyby ji našel v posteli s klukem, prostě jen ze zásady.


  „Pojďme to celé uzavřít. Ano?“


  Ne. Mezi lopatkami jí seděl zvláštní tísnivý pocit, že je něco hrozně špatně. Něco jí unikalo. Něco jí neříkal. Očima se vrátila ke knize s novinovými výstřižky. „Zmínil se táta někdy o tom, že má podezření... že máma... že to nebyla nehoda?“


  „Cože?“ Benova tvář zesinala. „O čem to mluvíš?“


  „Dal tyhle články o ní sem.“ Otevřela knížku na první stránce. „Vidíš? A dál už tam není nic než vraždy. Je to jako... jako by si myslel, že to má nějakou souvislost.“


  Zatímco mluvila, Benovi se vracela barva do obličeje. Oči se mu zúžily a objevil se v nich záblesk stěží potlačovaných emocí. Hněv? Překvapení? Vztek? Než se mohla rozhodnout, otřel si obličej dlaní. Ani pečlivá volba slov neskryla napětí, které Kris v jeho hlase slyšela. „Neumím si vůbec představit, jak těžké to pro tebe musí být, holčičko. Ale honíš se za duchy. Tvoje matka...“ Stiskl zuby, aby zastavil další slova.


  „Co je s ní?“ Kris se naklonila, aby Bena přiměla podívat se jí do očí. Znovu mu zrudly tváře a raději se zadíval z okna na pole seschlé kukuřice.


  „Byla to hodná ženská, ale podělala si život. A podělala ho i tvýmu tátovi, když umřela. Ale nevím, co s tím má co dělat tahle knížka. A je mi to fuk, krucinál.“ Otočil se k ní a už se dál nesnažil skrývat svůj hněv. „Ty se teď musíš soustředit na to, abys to překonala, a nechat detektivní práci na policii. Jasné? Tohle je vyšetřování vraždy. Žádná hra,“ zopakoval.


  Přinutila se přikývnout a držet jazyk za zuby. Osmnáct let života s otcem ji naučilo, kdy je čas nechat si myšlenky pro sebe. Taky ji to naučilo obratně využívat fakt, že je bezbranná žena. „Určitě máš pravdu, Bene. Myslíš... myslíš, že bys mi mohl nechat chviličku, abych se dala dohromady?“ Dovolila několika slzám, které se jí nahromadily v očích, stéct na tvář. Podívala se chodbou ke svému pokoji a ke dveřím do sklepa. Jimmy se pořád někde schovával a jí se nelíbila Benova reakce na její otázky. Nijak nespěchala s oficiálním potvrzením otcovy smrti. I když by to měla udělat. „Nemůžu s tebou jít takhle. Musím se osprchovat. Potřebuju jen trochu času. Můžu za tebou přijet za hodinu?“


  Zkoumavě si ji prohlížel od hlavy k patě a zvažoval to. „Nechce se mi nechávat tě tu samotnou.“


  „Potřebuju to nějak zpracovat,“ žadonila a obrátila k němu uslzené oči. „Prosím? Já nechci... opravdu nechci plakat před všemi těmi lidmi na stanici.“


  Stiskl jí rameno, jako správný strýc. „Fajn. Tak za hodinu.“
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  Jakmile Benovo služební auto vycouvalo z příjezdové cesty, Kris dovrávorala zpátky do svého pokoje. Otáčela se tam kolem dokola, než zastavila u své pušky opřené o dveřní pant. „Co teď bude dál, sakra?“


  „S čím?“ ozvalo se šeptem.


  Obrátila se na patě a uviděla Jimmyho, jak vylézá zpod postele, polonahý a celý obalený chuchvalci prachu. „Co tam proboha děláš?“ zeptala se. „Tos tam byl celou tu dobu?“


  Jimmy se oprášil a pokrčil rameny. „Slyšel jsem, jak odemyká vstupní dveře. Tohle není město, kde se chci nechat chytit v posteli s bílou holkou. Nejspíš by mě rovnou oběsili a zapálili kvůli tomu kříž.“


  Chystala se protestovat, ale ve skutečnosti jeho argumenty chápala. Počet černochů, které znala v Cridersville, by se dal spočítat na prstech jedné ruky. Asi by byla taky nervózní. „Viděl tě?“


  „Myslím, že ne.“ Sebral své tričko s Bobem Marleym ze země a natáhl si ho na sebe. Její slzy na něm nenechaly žádné stopy. „Pojedeš do márnice?“


  „Nevím.“ Márnice. V duchu znovu viděla plastové pytle s důkazy vyskládané na pultu vedle sebe, tentokrát v nich ale byly jeho ostatky. Zavrtěla hlavou a polkla další vlnu pláče. „On je... říkají, že je...“


  „Já vím... Slyšel jsem.“ V Jimmyho očích byla znát bolest z jejího utrpení.


  „Nevěřil mi vůbec nic o Torzovém vrahovi. Ani mě neposlouchal. A teď... možná tam někde pořád jsou... A já se nemůžu vrátit domů.“ Červená hvězda namalovaná na dveřích nenechávala prostor pro pochybnosti. Nebylo to bezpečné. „Můj život skončil.“


  Jimmy ji objal a přivinul si ji těsně k sobě. „My to nějak vymyslíme. Můžeš zůstat tady a postarat se o to, co je třeba, a já si chytnu stopa zpátky a najdu toho Davida Hohmana.“


  Jeho hřejivá vůně způsobila, že se pokoj přestal chvět. Navzdory všem výstražným červeným vlajkám nechtěla, aby odjel. „Ale co když to není on? Co když o tom vůbec nic neví?“ Odtáhla se od Jimmyho, zoufalá a ztracená. „Co když se nikdy nedozvíme...“


  Její slova přerušilo hlasité bušení na dveře. „Ty někoho čekáš?“ zašeptal Jimmy.


  Zavrtěla hlavou.


  O vteřinu později se vstupní dveře rozletěly dokořán. „Kris?“ ozval se známý hlas.


  „Sakra. Nemůžu uvěřit, že je tady,“ zasyčela.


  „Kdo?“ ptal se Jimmy pořád šeptem.


  „Ale nikdo. Jeden kluk, za kterého jsem se měla vdát.“


  Troyův hlas duněl z obývacího pokoje. „Kritter? Jsi tady?“


  Jimmy do ní šťouchl.


  „Jo?“ Vlastní hlas jí zněl jako skřehotání žáby. Polkla a zavolala hlasitěji: „Jo. Hned jsem tam.“


  Jimmy popadl batoh a vlepil jí pusu na tvář. „Mám pocit, že bych měl hezky rychle vypadnout. Budeš v pohodě?“


  „Jo. Je neškodný. Nechoď. Jen mi dej chvilku, než se ho zbavím.“


  Troy stál v kuchyni s hlavou zabořenou v lednici. Když uslyšel její kroky, vykoukl ven a v ruce držel jedno z otcových piv.


  „Hm. Ahoj. Troyi,“ řekla a mnula si z obličeje slzy a další známky slabosti, „co tu děláš?“


  „Viděl jsem tvé auto a napadlo mě, že by se ti možná hodil kamarád.“


  Podívala se na hodiny na sporáku. „Je sedm ráno.“


  Pokrčil rameny a otevřel plechovku. „Ben mi volal. Myslel si, že není nejlepší nápad, abys do márnice jela sama. Tak mě poprosil, abych tě šel zkontrolovat.“


  Ben musel volat hned, jak za sebou zavřel dveře. Překvapuje to někoho? „To je od vás obou hrozně milé, ale já jsem v pořádku. Jen potřebuju trochu času, abych se s tím vším vyrovnala. Sama.“ Šla ke dveřím, že je otevře, ale on ji chytil za rameno.


  „Ale no tak, dlouho jsme se neviděli. Měl jsem o tebe strach.“ Z jeho modrých očí vyzařovaly upřímné obavy. „Copak my už nejsme kamarádi?“


  Kris zakroutila očima a otřela si čelo. Nikdy nebyli kamarádi. Ale pochopila, že se ho nezbaví dřív, než si s ním promluví. Jimmy v té skříni nemůže zůstat napořád. „Jo. Jasně. Tak si sedni a dej mi chvilku... Teď jsem vstala.“


  Zaběhla do koupelny, kde pustila vodu. Potom proklouzla zpátky do svého pokoje a zavřela dveře.


  „Jimmy?“ zašeptala.


  Žádná odpověď. Záclona vlála ve studeném vzduchu proudícím dovnitř. Okno bylo otevřené a Jimmy byl pryč. Fajn, řekla si, ale stejně ji zabolelo u srdce. Odešel a ani se nerozloučil.


  Kris šla zpátky do koupelny a vypnula vodu. V domě bylo podivné ticho. V obývacím pokoji tikaly nástěnné hodiny. Spustil se kompresor v lednici. Skoro cítila, jak někde v domě vyprchává Troyova trpělivost. Zůstali tu sami dva.


  Cestou zpátky zahlédla otevřenými dveřmi nepořádek v otcově ložnici. Zarazila se. Povlečení bylo na posteli v jednom chumlu. Po podlaze se válelo rozházené oblečení. Matčina fotka byla jediná věc, která zůstala na svém místě na nočním stolku. Její tmavé, smějící se oči sledovaly Kris zpoza rámečku. Černé kudrnaté vlasy měla stažené dozadu sponkami. Rachael Froehlichová byla krásná. Kris zvedla rámeček, sedla si na postel a dívala se na tvář ženy, kterou nikdy nepoznala. Ženy, která se zabila v autě, protože řídila opilá. Podělala si život. A podělala ho i tvýmu tátovi.


  „Co se tady sakra stalo?“ ozvalo se ode dveří.


  Kris upustila rámeček na zem. „Troyi! Málem jsem dostala infarkt!“


  „Ježíši, Krit! Cos to udělala?“ Popadl ji za ruku a vyvlekl ven z pokoje. „Copak nemáš vůbec žádný respekt? Tvůj táta by zuřil!“


  Vysmekla se mu a couvla. „Sklapni, Troyi! Tohle s tebou nemá vůbec nic společného. Chápeš? Vážím si toho, že ses tu stavil, ale teď potřebuju, abys odešel.“ Konečně se dostala ke dveřím a otevřela je dokořán.


  „Ty víš prd, co potřebuješ!“ Uchechtl se a dveře zase zavřel. „Jsi úplně mimo a tenhle tvůj postoj à la drsná holka je totálně ujetej. Jako třeba to, že se dozvíš, že ti zabili tátu, a sebereš se a odjedeš z města! Necháš ho hnít v márnici? Co to s tebou sakra je, Krit? Copak nevidíš, jak nás ty tvoje úlety trápí?“


  Zůstala koukat s otevřenou pusou. „Jak vás trápí?“


  „Tohle není legrace. Tvůj táta leží v podělaným mrazáku! Jak jsi ho tam mohla nechat?“ Jeho plamenný pohled připomínal káravý výraz otce, jehož dítě právě rozbilo okno.


  „A co je tobě sakra do toho? Je to můj otec a ty s tím nemáš vůbec nic společného!“ zakřičela na něj. „A teď už krucinál vypadni z mého domu!“


  „Tohle není tvůj dům. Odstěhovala ses, pamatuješ?“ Rozhodil ruce a rázoval sem a tam chodbou. Když se zklidnil, trochu ztišil hlas a schoval obličej v dlaních. „Lásko, proč mě nenecháš, abych ti pomohl? Vím, že tě to bolí. Nemusíš si tím procházet sama.“


  „Bože! Já na tohle teď fakt nemám. Teď ne, Troyi. Oceňuji tvou snahu, ale rozešli jsme se. Pamatuješ? Jestli nejdeš ty, jdu já.“ Protáhla se kolem něj do kuchyně. Místo, kde odložila klíčky od auta, však bylo prázdné. „Kde jsou moje klíčky?“


  „Já ti to nedovolím.“ Troy k ní přišel zezadu a vrtěl hlavou. „Nenechám tě zase utéct. Pojedeš se mnou do márnice a uzavřeme to a už o tom nebudeme mluvit.“


  Jeho otcovský tón ji rozzuřil. „Troy, vypadni!“ vykřikla, ale zároveň ji napadlo, jestli nemá Troy pravdu. Měla by jít a podepsat ty Benovy papíry, které potvrzovaly, že je otec mrtvý. Zavražděný. Měla by zařídit pohřeb. Ale ten vrah je pořád na svobodě. „Já jsem v pořádku. Postarám se o to. A teď mi vrať ty klíčky.“


  „Ne. Pojedu tam s tebou.“ Troy si založil ruce na prsou a svým ohromným tělem jí zastoupil cestu ke dveřím. „Dlužím to Alovi, aby se to už konečně uzavřelo.“


  „Ježíši, běž do háje, Troyi! Já nejsem tvoje holka. Nejsem tvoje dcera, a i když ti to fakt nerada říkám, Al není tvůj otec! Tak mi už krucinál vrať ty pitomý klíčky!“ Kris natáhla ruku.


  „Ty se neslyšíš? Nejsi v pořádku, Kris. Mluvíš, jako bys přišla o rozum. Já tě nepustím z dohledu. Slíbil jsem Alovi, že na tebe dám pozor, a přesně to taky udělám.“


  „Co tím jako myslíš ‚slíbil jsem Alovi‘? Kdy?“


  Zazubil se, čímž prozradil, že ví něco, co ona ne. „Když jsi měla v Clevelandu plné ruce práce s tím, aby sis podělala život. Právě tehdy. Vídali jsme se pořád. Chodili jsme lovit. Rybařit. Znal jsem ho mnohem líp než ty, sakra.“ Díval se na ni, jako by mu patřila. „Ať se ti to líbí nebo ne, jsem jediná rodina, která ti zůstala.“


  A tím debatu definitivně pohřbil.


  „Ty nejsi moje rodina!“ Ze všech sil ho oběma rukama odstrčila. „A já nejsem něco, co si prostě můžeš nechat! Ani tě nemám ráda!“


  Chystala se do něj znovu strčit, ale chytil ji za zápěstí. Držel ji jako ve svěráku a táhl ji přes kuchyň. Natlačil ji na lednici a hrubě ji políbil na rty.


  „Já vím, že to tak nemyslíš. Jen tě to bolí, Kris. Mě to taky bolí. Potřebuješ něco, co ti pomůže se s tím vyrovnat.“ Jeho ústa jí nedovolila odpovědět. Ohromná fotbalistická postava ji drtila. Líbal ji na krk. „Jsem tady. Jsem tu s tebou. Miluju tě.“


  „Přestaň... Troyi... Pusť mě!“ Tlačil se na ni tak, že skoro nemohla mluvit. Bušila do něj a škrábala ho a snažila se kopat, ale byla jako přišpendlená. Měl nad ní převahu asi tak padesát kilo. Obříma rukama jí vyhrnul košili.


  „Ne!“ zařvala a kousla ho do ucha, až do krve.


  „Au!“ Ustoupil o krok a chytil se za ucho. Než stihla zaječet, vrazil jí takovou facku, že spadla na zem. „Krucinál, Kris! Vidíš? Vidíš, k čemu mě nutíš?“


  Než se mohla postavit, vytáhl ji zpátky na nohy a chytil její bolavou tvář do dlaní. „Proč? Proč jsi to udělala?“


  Kris se pevně zapřela, sevřela ruku v pěst a praštila ho rovnou do čelisti. „Přestaň na mě sahat!“


  Hlava mu cukla dozadu a Kris uskočila ke kuchyňské lince. Stojan s noži stál nadosah. Natáhla se, ale Troy ji popadl za rameno a obrátil k sobě. Místnost se začala točit, až neviděla vůbec nic, jen jeho.


  „Proč nám tohle děláš?“ Přemohl vražedný výraz, který mu ošklivil obličej, a znovu ji objal svým anakondím stiskem. „Musíš se jen zklidnit a celé si to rozmyslet, lásko. My dva k sobě patříme. Slíbil mi, že budeme spolu.“


  Uslyšeli, jak za nimi někdo natahuje kohoutek pušky, a Troy sebou cukl.


  „Ruce vzhůru, hajzle!“ štěkl mužský hlas. Byl to Jimmy.


  Kris se uvolnila. Díky bohu.


  Troy ji odstrčil ke zdi a přitiskl ji k ní svými zády, jak se otočil čelem k hlavni. „Hele, klídek, kámo. Co... ehm, co pro tebe můžu udělat?“


  „Můžeš ji pustit, kámo.“


  Kris odstrčila rozhozeného fotbalového hrdinu a odlepila se od stěny.


  Jimmy se díval na její hořící tvář. „Jsi v pohodě?“


  Přikývla, i když věděla, že není.


  „Kris? Ty ho znáš?“ Troy po ní vyjel, popadl ji za ruku a přitáhl ji zpátky k sobě.


  Výstřel odloupl kus omítky ze stropu. Kris vyjekla a spadla na zem.


  „Odstup. Kurva. Od. Ní!“ Jimmyho oči plály vztekem. Na vteřinu vypadal jako šílený vrah. Kris se od něj nevěřícně odtáhla.


  „Jasně, chlape. Fajn.“ Troy zvedl třesoucí se ruce a na rtech se mu objevil servilní úšklebek.


  Jimmy šťouchl do Kris kolenem, ale pořád pevně svíral pušku. „Jdeme.“


  Třásly se jí nohy a tváře hořely adrenalinem i hrůzou. Pohled na Troye, který si před nabitou puškou nadělal do kalhot, jí poskytl příjemné zadostiučinění. „Troyi!“


  Zamrkal na ni.


  „Dej mi ty pitomý klíčky!“


  CHUDINA MÁ STRACH, MĚSTO SE CHYSTÁ VYPÁLIT DŽUNGLI BEZDOMOVCŮ


   


  ... dnes v poledne byli připraveni vypálit malou vesnici na úpatí kopce Commercial Hill, jen necelých deset minut chůze od Terminal Tower. V celách na Centrální policejní stanici předtím skončilo 38 mužů, většina z nich nemytých, neoholených a s očima zarudlýma po laciné whisky, pro které bude ten oheň představovat skutečnou tragédii.
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  Tmavě červená hvězda označovala rozbité zadní dveře, kterými včera v noci Ethel prošla úplně nahá – jeden pootočený čtverec na druhém, kruh z trojúhelníků kolem pokřiveného středu.


  Ethel se brodila přerostlou trávou okolo rozbitého plotu, rozházených pytlů a zkrouceného upadlého kola od bicyklu. Dvorky na obou stranách byly dokonale upravené, posekané, jako by chtěly kolemjdoucím vynahradit bolestný pohled na hrůzu mezi nimi.


  Okna nad ostudně vyhlížejícím dvorem byla v přízemí většinou zabedněná. Ve druhém patře visel vylomený okenní rám volně dolů. Zašlé dřevěné obložení bylo na jedné straně domku sežehnuté od ohně. Bezpochyby vzpomínka na to, jak chtěl majitel po krachu burzy splatit hypotéku z pojistky.


  Všechna okna sousedních domů, která shlížela na dvůr, měla zatažené závěsy. Všechny dvory se zdály být prázdné. Ethel se nadechla a otevřela rozpraskané zadní dveře.


  Kuchyně a obývací pokoj vypadaly prakticky úplně stejně, jak je viděla včera v noci. Tvrdé podrážky jejích bot pomalu klapaly na podlaze, když kličkovala mezi horami starých novin a roztrhaného oblečení ke schodišti, které vedlo nahoru do patra. Mezerami mezi bedněním na oknech dovnitř pronikalo světlo, které v pruzích osvětlovalo zdi. Vzduch prostupoval zápach hnijícího jídla a starého potu. Podlahu v obývacím pokoji potřísnila temná skvrna. Krev?


  „Haló?“ zašeptala u paty schodiště. „Johnnie?“


  Žádná odpověď.


  Vydala se po schodech nahoru, pomalu a opatrně, protože nijak zvlášť nedůvěřovala dřevu, které pod její váhou skřípalo a naříkalo. Nahoře ucítila studený vzduch proudící sem otevřeným oknem. Schodiště ústilo naproti místnosti, která dřív musela být dětským pokojem. Květinové tapety se na okrajích odlupovaly. Na podlaze zůstalo několik rozházených panenek. Jedné chyběla ruka. Druhé obě nohy. Keramická hlava bez těla trčela z podlahy, jako by byla zahrabaná do písku. Na porcelánové tváři se táhla dlouhá, tenká prasklina. První, co Ethel při pohledu na ty smutné hračky napadlo, bylo Johnnie. Ale nikde holčičku neviděla. Pod oknem zahlédla hadrové tělíčko panenky bez hlavy.


  Za rozbitým sklem mezitím slunce na obloze kleslo o kousek níž. Pětipatrová cihlová zeď budovy Harmony Mission se temně tyčila na druhé straně plotu. Všechna okna v horním patře továrny byla prázdná.


  Ethel otevřela malou skříň a našla dvoje šaty zavěšené na háčcích. Vypadaly, že by mohly padnout devítileté dívce.


  Další dveře – na druhé straně schodiště, směrem do přední části domu – byly zavřené. Zadržela dech a otevřela.


  Do obličeje ji udeřil odporný zápach whisky a zvratků. Rukou si ucpala nos a mhouřila oči do tmavé místnosti. Okno bylo zatlučené prkny. Uprostřed místnosti seděla obrovitá hromada starých hadrů. Dýchala.


  Ethel vycouvala ze dveří a seběhla dolů po schodech. Kradla se obývacím pokojem směrem k zadním dveřím a slyšela, jak ten ohromný tvor nahoře zachrochtal a skulil se na zem. Zastavila se u schodů do sklepa. „Johnnie?“ zavolala do tmy a už se nesnažila šeptat, protože věděla, že opilec nahoře má dost a nebude se ji snažit chytit.


  Čekala dost dlouho a po dalším žuchnutí a zasténání nahoře v patře vyšla ven. Zarostlý dvůr končil uličkou, která vedla podél budovy Harmony Mission. Ethel si poměřovala šestimetrovou vzdálenost mezi továrnou a domem, v jehož sklepě se včera v noci ocitla. Někde pod ní se nacházela podzemní hrobka plná kostí. Možná tam právě teď bratr Wenger chodil a hledal ji. Jestli má toho úchylného parchanta zastavit, než najde další oběť, kterou hodí do řeky, potřebuje plán.


  „Já nejsem žádná hrdinka,“ zašeptala si sama pro sebe. „Co mám asi jako sakra dělat?“ Nebyla policista ani důvěryhodný svědek. Nebyla nic, jen stará kurva. Sestra Frances ji nechala jít, protože s ní byl ten detektiv, ale pochybovala, že by příště měla stejné štěstí. Objala se pažemi a bylo jí jasné, že by bylo nejlepší naskočit na nějaký vlak. Mohla by se vydat do Chicaga, kam odjel Jednoruký Willie, a...


  Koutkem oka zaznamenala náznak pohybu. Mezi domy asi půl bloku od ní na druhé straně stoky, které říkali Thurman Avenue, se mihnul stín. Úzkou ulici lemovaly maličké jednopatrové příbytky. Mezi zabedněnými svědky žhářských pokusů se tísnily domky přeplněné chudinou a na neupravených trávnících se válely rozbité hračky. Nikde se ale nic nehýbalo.


  Ethel už se chtěla obrátit a odejít, ale pak si všimla černé značky na jednom z domků na druhé straně ulice. Byla to další hvězda. Někdo přes dveře přibil prkno, aby dal ostatním znamení, že dům je prokletý. Částečně schovaná hvězda vypadala strašidelně, přesně jako ta, která byla na dveřích za Ethel. Po špičkách se k ní kradla ulicí.


  Thurman Avenue byla úplně prázdná. Táhla se podél budovy Harmony Mission a Ethel opatrně zkontrolovala nákladovou rampu, než přešla přes ulici k označenému domu. Schovala se mezi dvěma domky, aby nebyla z ulice vidět. Dvorky byly prázdné. Zadní dveře prokletého domu byly pootevřené.


  „Johnnie?“ zavolala jemně do otevřených dveří. Překročila práh a zavolala znovu. „Johnnie? Jsi tu?“


  Prkna přibitá na oknech blokovala většinu světla. V kuchyni nezůstaly ani záclony. Okenní parapety byly zaprášené a plné mrtvých much. Uprostřed podlahy se leskla tmavě hnědá skvrna. Nad ní byl do stropu přivrtaný řeznický hák. Vzpomněla si, jak na podobný Wenger napíchnul zabité prase. Ethel těkala očima z obřího kovového háku ke skvrně na zemi pod ním.


  Podlaha za ní zavrzala. Ethel nadskočila leknutím a otočila se na patě. Uviděla malou holčičku s tmavou pletí a hnízdem černých vlasů na hlavě, jak zasmušile stojí ve dveřích. „Ahoj.“ Přinutila se k úsměvu. „Johnnie?“


  Dívka neodpověděla. Couvla ode dveří, jako by se chystala utéct.


  „To je dobrý. Já ti neublížím. Pamatuješ si na mě? Pomohla jsi mi ven z... toho temnýho místa.“


  Neznatelně přikývla.


  „Co tu děláš?“


  Neodpověděla.


  „Co, ehm... co se tu stalo?“ zeptala se Ethel a ukázala na hák ve stropě.


  Johnnie na ni jen zírala.


  „Ty jsi... viděla, co se stalo?“


  Přikývla.


  Ethel polkla a představila si prasečí vnitřnosti, jak se vyvalily na zem. „Něco ošklivýho? Přišli sem zlí lidi a... ublížili někomu?“


  Johnnie se stáhla ještě víc do rohu. Sklopila oči k zemi.


  „Ty jsi tady bydlela?“


  Zavrtěla hlavou.


  „To je dobrý. Mně to můžeš říct. Nebudu se zlobit. Nikomu to neřeknu. V domě nikdo nebyl, když jsi ho našla, je to tak? Bydlela jsi tu sama?“


  Znovu zavrtěla hlavou a zašeptala: „S mámou.“


  „Tvoje máma tu byla s tebou?“ Ethel přikývla, aby dívku povzbudila k dalšímu vyprávění, ale hluboko v duši ucítila strach. Dívčina matka tu už očividně nebyla. Podívala se na řeznický hák. „Někdo vás tu našel?“


  Johnnie jen mlčky pozorovala skvrnu na podlaze. Potom si Ethel vzpomněla, co jí Johnnie tam venku ve tmě řekla. Nenechávám se vidět.


  „Našli tvoji mámu? Našli ji tu a mysleli si, že je sama?“ Skvrna na podlaze dosahovala až k Etheliným nohám a její žaludek byl najednou těžký jako kámen. Řezník zabil jen jednu černošku, a to byla její kamarádka. Zavrtěla hlavou, hledala jiné vysvětlení, ale prostě se musela zeptat: „Jmenovala se tvoje máma Rose? Rose Wallaceová?“


  Odpovědí jí byl vyděšený pohled Johnnie.


  „Já ji znala.“ Ethel svěsila hlavu. „Je mi to hrozně líto, Johnnie... Hledali jsme tě, co tvoje máma zmizela.“ Očima zkoumala dům i ulici za ním. Byly na špatné straně řeky, v jednoznačně bělošské části města. „Co jste tu sakra vy dvě dělaly?“


  Johnnie němě zírala na podlahu.


  „Snažila se najít práci?“ Ethel si k ní přidřepla. „Utíkala před někým?“


  „Slyšela je mluvit,“ šeptala Johnnie.


  „Co slyšela?“


  „Slyšela je mluvit o mrtvolách dole na Kingsbury Run.“


  „Co říkali?“


  „Říkali, že je nebezpečný nechávat jim ruce a hlavy. Slyšela, jak se hádají, jak to nejlíp udělat. Jeden z nich jim chtěl hlavy nechávat.“


  „Řekla kdo?“


  Johnnie zavrtěla hlavou. „Byli to běloši.“


  „Řekla to někomu?“


  Dívka přikývla. „Mluvila s policistou. Povídal, že jsme v nebezpečí. Měly jsme se tu schovat a čekat.“


  Ethel zadržela dech a znovu se podívala na hák na stropu. Ten policista je poslal rovnou do pasti. „Jak se jmenoval? Merylo nebo Martin? Zní ti některé z těch jmen povědomě?“


  Johnnie zavrtěla hlavou. „Kessler.“


  „Vrátil se potom? Vrátil se s těmi zlými lidmi?“


  „Nevím. Neměli tváře. Prostě ji tady pověsili...“ Dívka se prázdnýma, mrtvýma očima dívala na hák na stropě.


  Ethel dítě pohladila po tváři. „Neměla bys tady zůstávat. Musíme ti najít něco lepšího.“


  Obrátila k ní své temně hnědé oči a zeptala se: „Kde?“


  „Nemáš babičku? Nebo tetu? Nebo kohokoli poblíž?“ Rose kdysi mívala manžela, ale Ethel ho nikdy neviděla. Jestli si dobře vzpomínala, ten manžel s tímhle posledním dítětem stejně moc společného neměl.


  Dívka zavrtěla hlavou.


  „No tak to jsme v háji.“ Ethel nic neměla. Žádný domov. Žádná škola. Žádné vyhlídky. Žádná naděje v sirotčincích, co byly spíš jako vězení. „Tak mě poslouchej. Ty mi pomůžeš vyřešit tuhle záhadu a já... já ti pomůžu vyřešit, kam půjdeš. Domluveno?“


  Dívka se na ni pořád jen dívala svýma prázdnýma očima.


  „Tak fajn. Kolik jich bylo? Víš to?“


  Johnnie zavrtěla hlavou. „Tam dole na mrtvém místě mluvilo hodně hlasů. Říkali modlitby a mluvili s démony... a někdy je zapalovali.“


  Ethel zamrkala. Dole na mrtvém místě. Prázdné prostory pod Harmony Mission páchly kanalizací a taky něčím horším – páchly tam spálené vlasy. Cítila, jak Wenger sedí na jejím nahém těle a tiskne jí na čelo bibli. Vzal by na mě taky zapálenou sirku?


  Johnnie upřela pohled na skvrnu na podlaze. „Když skončili, vzali ji pryč.“


  „Kam ji vzali?“


  „Zabalili ji jako jídlo. Do pytlů. Valili po ulici sud, jako by to byl mošt.“


  Ethel těžce polkla a podívala se na hák. Viděla bratry Bertrama a Wengera, jak ji nechávají vykrvácet jako prase. „Kam šli?“


  „Tam.“ Johnnie ukázala směrem k ulici.


  Ethel ji pohladila po tváři. „Ukážeš mi to?“


  Johnnie ji vedla ven zadními dveřmi a podél domu. Pohledem zkontrolovala oba konce úzké uličky, než přeběhla cihlový chodník na pěšinu vedoucí za budovou Harmony Mission. Ethel viděla zadní zeď vypáleného domku asi o patero dvorků níž. Krvavě rudá hvězda na rozbitých dveřích svítila přímo proti cihlové zdi továrny. Před Ethel s malou Johnnie stálo bývalé železářství s prázdným vývěsním štítem. Vstup do sklepa zakrývaly ošuntělé, napůl vyvrácené dveře. Závora byla zamčená visacím zámkem.


  „Šli tam dolů.“


  Ethel se rozhlédla přes okolní dvorky až k označenému domu a k vysoké cihlové zdi továrny za sebou. Popadla holčičku za ruku a šly spolu mezi domy, dokud se nedostaly k rozbitým zadním dveřím označeného domu, z jehož sklepa se šlo na „mrtvé místo“.


  Ethel si vzpomněla na opilce v horním patře a zarazila se. „Johnnie, víš, kdo tam nahoře spí?“


  „To je jen Hortie.“ Pokrčila rameny.


  „Máš z Hortieho strach?“


  Johnnie zavrtěla hlavou.


  „Tak fajn. Chci, abys šla dovnitř a schovala se tam. Nikomu neříkej, cos řekla mně, jasný? Policie není kamarád. Nevíme, komu z nich můžeme věřit, takže nebudeme věřit nikomu.“


  Johnnie souhlasně přikývla.


  „Nikomu taky neříkej, kdo byla tvoje máma. Vůbec nikomu. Nikdy. Prostě řekni, že si to nepamatuješ. Dokážeš to? Zamkni si ji tady.“ Ethel poklepala na dívčin kostnatý hrudníček. „Jestli se pro tebe do zítřka nevrátím, zmiz odsud, jak nejdál můžeš. Naskoč na nějakej vlak. Rozumíš mi?“


  Po tváři malé dívky stekla slza.


  „Jsi silná holka. Když ses dokázala dostat takhle daleko úplně sama, nic v životě tě nedostane, jasné?“ Ethel pevně stiskla Johnnie ramena, protože až moc dobře věděla, co ji tam venku čeká. „Uděláš, co budeš muset, aby ses protloukla, jasný? Tak by to tvoje máma chtěla. Budeš v pohodě.“ Byla to lež. Ani jedna z nich nebude v pohodě. Ne v tomhle světě. Všichni věděli, že policie se dá koupit, mafiáni vlastnili půlku z nich, ale představa, že byli namočení i v tomhle...


  „Co budeš dělat?“ zašeptala dívka.


  Ethel věděla, že by i s Johnnie měla skočit na vlak a vypadnout z tohohle města, jenže jedno město je stejné jako druhé a ona nikdy v životě neudělala to, co měla. Aspoň od chvíle, co umřel její bratr a jí došlo, že v tomhle světě žádná spravedlnost neexistuje. Není žádné dobro. Žádné zlo. Platí zabij, nebo zabijí tebe. A Ethel nedopustí, aby jim tohle prošlo. Stejně už je odepsaná.


  Bolestně se na malou holčičku usmála. „Já zabiju ty parchanty, co ti vzali mámu.“


   


  41. kapitola


   


  „Rickey!“ zasyčela Ethel u mostního pilíře. Vyšplhala se po suťovém náspu až k betonovým sloupům, které shlížely na město ve stínu mostu Lorain-Carnegie.


  Neozval se.


  „Rickey!“ zavolala hlasitěji, i když riskovala, že ji uslyší nějaký jiný vandrák zastrčený v některé z plechových chýší lemujících vysokou trávu až dolů k řece. „Cukrouši, mám pro tebe kořalku!“


  Pod pavučinou obřích ocelových nosníků vykoukl obličej. „To jsi ty, Špinavý prostěradlo?“ Z úkrytu pod nýtovanými ocelovými pláty vylezl pár velkých lodiček na jehlách a zaklapal na betonu. Ethel oslepilo světlo baterky, které jí zamířilo do obličeje. Potom světlo zhaslo. Rickey si upravil vínové večerní šaty a loudal se k ní. „Doufám, že to není nějaká levná samohonka.“


  „Je kanadská.“ Zamávala na něj lahví. Stála ji tvrdou půlhodinu s barmanem v uličce za barem McGinty’s.


  „Čemu vděčím za to potěšení?“ Povytáhl obočí a natáhl k ní pěstěnou ručku.


  Vložila do ní lahev. „Něco potřebuju.“


  „Všichni něco potřebujeme!“ Opatrně prozkoumal etiketu, než odšrouboval víčko a zhluboka se napil. „Ohó! Tak to je dobrota. A co si myslíš, že bych pro tebe mohl udělat, miláčku?“


  „Potřebuju pistoli.“


  Obočí tenké jako čárka vyletělo nahoru a Rickey se znovu napil.


  „A tu baterku.“


  „Potom upřímně doufám, že nabídneš něco víc než tuhle titěrnou lahvičku, zlato.“ Vrátil jí lahev a mávl rukou, jako že se musela zbláznit.


  „Vím, kdo zabil Rose Wallaceovou.“


  Tím upoutala jeho pozornost. „A jakpak to?“


  „Našla jsem prázdnej dům, kde ji oddělali. Slyšela něco, co neměla. Polda, co si říkal Kessler, jí řekl, ať se tam schová a čeká. V noci pro ni přišli a pověsili ji na řeznickej hák.“


  Rickey tiše hvízdl.


  „Její tělo našli někde tady. Nebo ne?“


  „Jo. V hnusným režným pytli, přímo tady dole. Naložili ji do vápna, dokud nezbylo nic než kosti.“ Znovu si vzal lahev a napil se. „Poldové se to celou dobu snaží hodit na mě. S Rose jsme byli kamarádi... Jak jsi přišla na to, kde ji oddělali?“


  „To je fuk.“ Podívala se na něj. Jestli Rose opravdu znal, musel vědět o Johnnie.


  Jako by jí četl myšlenky, jednoduše kývl. „Máš jména?“


  „Kromě Kesslera? Ne. Zatím ne. Ale myslím, že vím, kde budou.“


  „A ty si myslíš, že s malou pistolkou něco zmůžeš? Krucinál, jsi na palici? Jestli si platí poldy, nemáš nejmenší šanci.“


  „Možná ne, ale jak dlouho tohle může pokračovat, než se ty i já taky zhoupnem na řeznickým háku?“ zasyčela Ethel. „Tihle lidi, ať jsou kdokoli, jsou zbabělci. Myslí si, že dokud budou zabíjet jen ožraly a šlapky, bude to každýmu fuk. Nikdo se jim nepostaví. Ale netuší, s kým si zahrávají teď!“


  Rickey se pobaveně ušklíbl. „Takže když ti dám pistoli a tuhle baterku... půjdeš a všechny je postřílíš?“


  Ethel pokrčila rameny. „Třeba stačí zabít jednoho. Někdo za tím vším musí stát, ne?“


  „A co bude se mnou, až tě najdou plavat v řece? Co se stane, až u tebe najdou moji pistoli? Jak jim asi bude trvat dlouho, než si pro mě přijdou?“


  Zvedla ruku. „Jestli mě chytí, neznám tě.“


  „Ha, princezno. Už teď mě neznáš. Já nemám chuť hrát hrdinu v tvý malý soukromý křížový výpravě.“ Vrtěl hlavou a odvrátil se od ní.


  „A co Rose?“


  „Rose je mrtvá, puso. S tím nic nenadělám.“


  „Nemáš toho všeho už dost? Veškerej byznys tady vymizel. Nikomu se nechce vytáhnout z kapsy prachy za číslo, když ho to může stát hlavu. Poldové tě honí jako psa. Vážně myslíš, že to přestane?“


  Rickey se jí pevně podíval do očí. „Ne. Nemyslím... ale oni si vždycky najdou důvod nás zavřít. S Torzovým vrahem nebo bez něj, nejsem tu vítaný. Stejně jako ty. Chtějí nás jen ve tmě, když se nikdo nedívá, a když s námi skončí, máme podle nich zmizet. Jsme pro ně jako duchové. Nejradši by nás rozřezali a naházeli do tý blbý řeky úplně všechny, jen aby se nám za denního světla nemuseli dívat do očí.“


  Ethel souhlasně přikývla. „Jestli to vraždění chceme zastavit, musíme to udělat sami.“


  Rickey chvilku pozoroval její odhodlaný výraz a potom se zahleděl na vysoké domy na druhé straně řeky. „Nevyhrajeme. I když zabiješ každýho z nich, i toho nejposlednějšího... nevyhrajem. My nikdy nevyhráváme.“


  „Porazili ji jako dobytek, Rickey. Udělali z ní maso.“


  „Vždyť přesně to pro ně jsme. Maso.“ Rozhodil rukama a zalezl zpátky do své boudy pod mostem.


  Nepomůže jí. Ethel si naštvaně utřela slzu a podívala se dolů k řece. Hluboko pod hladinou tam leželo děvče, rozřezané na porce jako maso na krámě. Jednou tam takhle skončí ona. Jestli ne nožem Řezníka, tak opotřebením z toho, jak se životem protlouká po kolenou, plácá se od jedné pekelné díry k druhé, než s ní všichni nadobro skončí. Ethel už cítila tíhu vody nad hlavou. Cítila, jak klesá na dno řeky mezi kusy té ubožačky. Viděla rozmazanou záři městských lamp vysoko nad kalnou stokou a splašky z jatek.


  Udělala pár váhavých kroků dolů po náspu. Zastavil ji Rickeyho hlas.


  „Tuhle malou krásku mám čerstvě z jedný ozbrojený loupeže.“ Držel v ruce pistoli s ošoupanou pažbou. „Myslím, že s ní zabili poldu, takže se jí zbav, až skončíš.“


  Vzala si od něj pistoli a potěžkala ji v ruce. Do druhé ruky jí vložil baterku.


  „Děkuju, Rickey. Nezapomenu ti to.“


  Zazubil se na ni. „Vsaď boty na to, že zapomeneš, protože já už teď na sto procent vím, že jsem tě nikdy v životě neviděl.“


  Přikývla.


  „Kdepak jsi ten kousek našla?“ zeptal se na zkoušku.


  „V opuštěným domě dole na Thurman Avenue. Ležela tam v kaluži krve.“


  „Víš, jak se to používá?“


  Ethel pistoli obrátila v ruce. Když něco takového držela naposled, skončila na dva roky v pracovním lágru v Mansfieldu. Ještě pořád cítila zpětný ráz i zápach střelného prachu po výstřelu. Pořád viděla obličej jejich domácího, když padal do louže vlastní krve, a slyšela bratra vřískat v slzách v rohu místnosti, když ji odváděli v poutech. Ani jednoho z nich potom už nikdy neviděla. Ten parchant umřel v nemocnici o tři týdny později a jejího malého brášku poslali na jih do sirotčince pro narušené děti. Soud její čin nazval vraždou s přitěžujícími okolnostmi. Nepřihlížel k tomu, že šlo o vraždu z hrůzy nad tím, co ten chlap udělal desetiletému chlapci. Nikoho z porotců ani trochu nezajímalo, co udělal jí. Jedinou útěchou jí byl nízký trest. Bratr spáchal sebevraždu šest měsíců předtím, než ji propustili. „Jo,“ zašeptala. „Jo, vím.“


  Rickey se jí chvilku díval do očí a pak obrátil tvář k horizontu. Dlouze a hluboce se nadechl. „Stejně je to jedno. Jeden z mých chlapců z druhého okrsku mi řekl, že dnes v noci celou tuhle džungli vypálí a zatknou úplně všechny. Sám Eliot Ness přísahal, že toho Řezníka chytí, a s tím tělem, které našli dneska, mu dochází čas. Já odsud padám. A jestli máš ještě zbytek rozumu, uděláš to samé.“


  Ethel se dívala na obzor. „Kam půjdeš?“


  „Kamkoli, hlavně jinam, srdíčko. V tom je ta výhoda, když jsi duch, nebo ne? Můžeš zmizet a nikdo…“ Střelil po ní pohledem. „… nikdo tě nikdy nenajde.“


  Odmávla jeho varování a zazubila se. „Zapomínáš ale na další výhodu toho, když jsi duch.“


  „Skutečně, miláčku? A co je to?“ usmál se i on.


  „Nikdo tě nikdy nevidí přicházet.“


   


  42. kapitola


   


  Byla už skoro půlnoc, když se Ethel vrátila do domu, kde nechala Johnnie. Ožralá hrouda, které dívka říkala Hortie, chrápala na roztrhaném gauči v obývacím pokoji a na zemi ležela prázdná lahev. Ethel pátrala po Johnnie, protože věděla, že se tam někde schovává.


  „Johnnie,“ zašeptala. „Zůstaň tady. Běž spát. Vrátím se za chvilku.“


  S pistolí zastrčenou za pas sukně a těžkou kovovou baterkou v ruce sešla potichu do sklepa. Dole pod úzkým žebříkem našla díru ve zdi, přesně tam, kde měla být. Vlezla do úzkého tunelu spojujícího opuštěný dům s katakombami pod tiskárnou Harmony Mission.


  Když vystrčila hlavu z dlouhého, těsného průlezu, uslyšela hlas. Ethel zhasla baterku a poslouchala.


  „... zachraň mě, všech pronásledovatelů zbav. Jinak mě jako lev rozervou na kusy, rozsápají mě, nebude mi pomoci.“ Byl to hlas mladé ženy. Plakala.


  Ethel se vyškrábala ven z tunelu a plížila se k mdlé záři svíčky na vzdáleném konci chodby lemované kryptami.


  „Hospodine, Bože můj, jestli jsem se provinila, jestli mi na rukách lpí bezpráví, jestli jsem příteli oplatila něčím zlým...“ Hlas utichnul a žena vzlykla. Utichlo i tlumené šustění, ale brzy se ozvalo znovu. „Pak ať mě honí a chytí protivník, ať pošlape můj život na zemi...“


  Ethel se blížila k rohu a světlo sílilo. Vytáhla pistoli a přitiskla záda ke zdi. Dvakrát se zhluboka nadechla a potom se odvážila vykouknout.


  Zády k ní klečela žena a v ruce svírala kartáč. Namočila ho do kbelíku a vrátila se k drhnutí kamenné podlahy. Voda byla zbarvená do ruda. Na zdi za její hlavou visel obrovský dřevěný kříž. Krucifix v životní velikosti byl však připevněný vzhůru nohama.


  Žena přestala kartáčem dřít podlahu a celá se otřásla dalším vzlyknutím. „Ukonči podlost ničemných, spravedlnost však posilni...,“ štkala. „Nejvyšší Bůh je můj štít, on je zachráncem upřímných! Bůh je spravedlivý soudce, Bůh plane hněvem každý den... každý den!“


  Ethel se rozhlížela po prázdné místnosti. U zdi stál kovový stůl plný lesklých lékařských nožů vyrovnaných podle velikosti. Ten největší vypadal jako sekáček na maso. Modlitby plačící ženy se odrážely od kamenných zdí. Hlavu měla skloněnou k hřbetům svých rukou rudých od krve.


  Ethel namířila pistolí na její záda a vystoupila z rohu. „Kde jsou?“ promluvila. „Kde jsou ti ostatní?“


  Žena se otočila, kartáč jí vypadl z rukou a s dutým klapnutím dopadl na zem. Přední část prostých modrých šatů měla zbarvenou červeně. Na jednom z pláčem oteklých očí se jí vybarvoval monokl. „Ambrosie? To jsi ty?“ vyjekla.


  Ethel sklonila pistoli. „Mary Alice? Co tady děláš? Ježíšikriste. Co ti to udělali?“


  Dívka měla na krku rudé skvrny, jako by ji škrtili. Z obličeje se vytratil výraz a byla bledá.


  „Byli tak rozzlobení, že jsi odešla. Proč? Proč ses vrátila?“ Obličej ubohé dívky zalily další slzy.


  Ethel si přidřepla k ní. „Kdo ti to udělal? Byl to Wenger? Kde je?“


  Mary Alice obrátila své červené ruce. Oči se jí stočily k obrácenému kříži.


  Ethel sledovala její pohled a potom se znovu podívala na zkrvavený kbelík. „Je mrtvý? Kdo ho zabil? Musíš mi to říct, Mary Alice. Kdo tohle dělá?“


  Dívka zatěkala pohledem po prázdné místnosti. Zavrtěla hlavou.


  „To je v pořádku. Mně to říct můžeš. Je to otec Milton?“


  „Ne... ne, je to...“ Její hlas byl teď tišší než šepot. „Je to Legie.“


  „Co?“ zasyčela Ethel. „Co jsou zač?“


  Mary Alice se stáhla do sebe a začala se třást. „Jsou všude. Poslouchají. Neměla bys tu být.“


  „Musíme tě odsud dostat pryč. Tak pojď. Vstávej.“ Ethel se postavila a zvedla tu ubožačku za ruce. Málem se hned zase složila dolů k zemi. Ethel ji popadla za ruku a kolem pasu a vedla ji temnou chodbou zpátky k průlezu do sklepa. „Musíme tě odvést k tomu detektivovi. Tebe bude poslouchat. Ty jsi pro něj skutečný člověk. Jsi čestná osoba. Musíš jim říct, cos viděla.“


  Jak se vytrácelo světlo, Ethel si přestávala být jistá tím, která z kobek vede zpátky ven. Ohlédla se na bledou tvář Mary Alice a potom do prázdné chodby. Teprve potom vytáhla z výstřihu baterku a rozsvítila ji. Svítila do plných i prázdných hrobů a shýbala se při chůzi. „Neboj,“ šeptala a pustila Mary Alice, aby se mohla soustředit na hledání. „Je tu cesta ven. Jen ji musím najít.“


  „Ježíši, prosím tě, kráčej se mnou,“ šeptala Mary Alice. „Veď mou mysl. Veď mou ruku. Ježíši, zůstaň se mnou.“


  „Tady!“ Ethel zasvítila baterkou do prázdné kobky. „Tady to je...“


  Tvrdý úder do hlavy jí vyrazil slova z úst. Oslepil ji bílý záblesk a celá místnost kolem ní se zřítila.


  PODEZŘELÝM Z VRAŽDY JE ČERNÝ PASAŽÉR Z NÁKLADNÍHO VLAKU


   


  Za vraždu oběti nalezené ve „Vražedné bažině“ poblíž města New Castle v Pensylvánii a nejméně za několik torzových vražd v Clevelandu je odpovědný perverzní vrah, který se načerno vozí nákladními vlaky, řekl včera detektiv Peter Merylo po svém návratu z výše zmíněného města, kde spolu s dalšími clevelandskými policisty hledal možná pojítka se zdejšími torzovými vraždami.


   


  – Cleveland Plain Dealer, 16. října 1939, s. 3


  43. kapitola


   


  10. dubna 1999


   


  „Ach bože! Ach bože! Kam jedeme?“ Kris se třásly ruce tak hrozně, že při zběsilé jízdě po West Hume Road stěží udržela volant.


  „Zastav tady,“ ukázal Jimmy na bufet Shirlene’s Diner. „Teď ráno uvnitř nebude moc lidí. Musíme se zbavit auta. Zaparkuj vzadu.“


  „Dobře.“ Kris se skřípěním brzd zaparkovala vedle lapače tuků za popelnicemi a mimo dohled z oken restaurace i ze silnice. „Co tím myslíš, že se musíme zbavit auta?“


  „Právě jsem kulovnicí mířil na bílýho kluka. Ve vteřině, kdy jsme odešli, volal poldy. To ti garantuju. A vím celkem s jistotou, že při tom vynechal tu část, kde tě fackoval. Budou nás hledat.“ Jimmy si sundal tričko a začal otírat kliku u dveří a palubní desku. „Myslím, že už teď rozestavují zátarasy.“


  Kris se zamračeně dívala, jak otírá volant, a v hlavě se jí vynořil výraz otisky prstů. Ve zpětném zrcátku viděla modřinu, která se jí začala vybarvovat na tváři v místě, kam ji Troy uhodil. Pro Bena bude o hodně snazší uvěřit, že to udělal Jimmy. „Řekne, že jsi mě unesl. Sakra! Co budeme dělat?“


  Jimmy se pomalu nadechl a díval se z okna na koleje na druhé straně drátěného plotu za parkovištěm. Za nimi stály na náspu dva rozpadlé nákladní vagóny. „Jezdí vám tu vlaky s bordelem?“


  „Co má být vlak s bordelem?“ Sledovala jeho pohled ke kolejím.


  „Železný šrot, nějaké zemědělské plodiny, dobytek, takové věci. Nebo tu jezdí jen tankery?“


  „Jezdí tu úplně všechno. Jsme dopravní uzel. Vlaky tu projíždí každou hodinu.“ Začínala chápat, kam míří.


  Jimmy přikývl a otevřel dveře auta. „Musíme doufat, že máš pravdu. Jeden právě slyším.“


  „Kam pojedeme?“ Kris vylezla za ním.


  „Musíme se vrátit do Clevelandu. Nemůžou nic dokázat, pokud mě nebudou moct identifikovat.“


  „Najdou moje auto.“


  „Snad není nezákonné tu parkovat, ne?“ Jimmy přehodil její tašky přes drátěný plot a přelezl za nimi.


  „Ne. Ale...“ Zastavila se u zrezavělého plotu a přemýšlela, co má dělat. Vepředu na silnici s burácením projel těžký návěs, jehož řidič očividně vůbec nezaznamenal, jak tam stojí v křoví. Ben bude vzteky bez sebe. Celé město bude na nohou. Úplně živě viděla Troye, jak cpe pušky do kufru svého auta a vyráží zběsilou rychlostí do Clevelandu.


  „Ale nic. Něco vymyslíme, ale teď musíme pryč. Hned.“


  Kris přikývla a přeskočila plot.


  Jimmy vzal tašky a poplácal ji po rameni. „Odstavit auto na parkovišti není zločin. Můžeš za to dostat maximálně pokutu. Jsi dospělá ženská. Můžeš odjet z města, kdykoli chceš, a nikdo ti v tom nemůže bránit.“


  „Není nezákonné naskočit tajně na vlak?“


  „Ne, když tě nechytí.“ Jimmy ji převedl přes koleje a rozhlížel se při tom na obě strany. Z náspu se nakláněl zrezivělý nákladní vagón s otevřenými dveřmi. Popadl ji za ruku a táhl ji přes dvoje koleje až k otevřenému kontejneru. „Vypadá to, že tyhle koleje ani nehlídají.“


  „Jak vlastně víš, který vlak jede jakým směrem?“ zasyčela Kris a couvla do rohu ocelové konstrukce. Páchla tu hniloba a stará cibule.


  „Všechny vlaky, co míří na východ, by měly projíždět Clevelandem. Procházejí tudy všechny hlavní tratě.“ Jimmy nespouštěl oči z kolejí. „A navíc jsou tu značky.“


  „Cože? Značky?“


  „Odedávna si vandráci označovali vlaky i stanice různými znaky. Víš, vzájemně si tak pomáhali.“ Ukázal na graffiti na stěnách vagónu. Kris ty znaky nepřipomínaly vůbec nic, jen změť čar. „Podívej. Tenhle vagón přijel z Clevelandu.“


  „Co se mi to snažíš namluvit? Že to tu posprejovali vandráci?“


  „Ono už se jim neříká ‚vandráci‘, ale stejně pořád tajně naskakují do vlaků.“


  „Proč?“


  „Většinou, aby nemuseli platit jízdenku.“ Jimmy pokrčil rameny. „Něco pašují...“


  Někde v dálce zahoukala policejní siréna a potom ztichla. Kris se tím směrem podívala přes stromy.


  „Neboj. Jestli tvůj přítel podal historku o únosu věrohodně, budou poldové ještě minimálně hodinu rozestavovat zátarasy.“


  „Někdo si určitě brzo všimne mého džípu. Tohle je vážně malý město.“ Kris stiskla rty a napadlo ji, jestli Ben uhodne, kam jeli. Napadlo ji, jestli s ní ještě vůbec někdy promluví.


  „V tom případě máme kliku, protože už jede vlak.“


  Kris přestala pochodovat po vagónu. V dálce zahoukala lokomotiva a pod nohama ucítila téměř neznatelné vibrace.


  „Zůstaň schovaná, než přejede lokomotiva,“ řekl Jimmy a ve stínu otevřených dveří vytáhl hodinky.


  „Kolikrát už jsi tohle dělal?“ zeptala se Kris. Vibrace se jí šířily vzhůru tělem. Vlak znovu zahoukal, tentokrát hlasitěji. Za kolejemi na druhé straně plotu čekal její džíp na to, až ztratí nervy.


  „Párkrát. Kvůli výzkumu.“


  „Výzkumu?“


  „Torzoví vrazi měli vlaky rádi. Tenkrát ve čtyřicátých letech nechávali těla na nádražích, ve starých nákladních vagónech, jako je tenhle. Železniční trať známá jako Nickel Plate Railroad vedla přímo přes Kingsbury Run, kde našli první rozřezaná těla. Myslím, že jednomu z těch vrahů ta železnice patřila.“ Jimmy už skoro křičel, aby ho slyšela v rachotu lokomotivy, která se rychle blížila. Přitiskl ji na boční stěnu. „Tohle vypadá slibně.“


  Kris uviděla otevřenými dveřmi, jak kolem prosupěla obrovská černá masa železa. Uši jí rvalo skřípění brzd. Viděla rozmazané načmárané symboly na rovnoměrně rozmístěných zavřených vagónech i plochých podvozcích naložených kontejnery.


  „To je ono!“ Jimmy si hodil její tašky přes rameno. „Zpomaluje, kvůli zatáčce. Musíme ho doběhnout.“


  Seskočil z metrové výšky na štěrkovou bermu a natáhl k ní ruku. Podívala se na nekonečnou řadu kontejnerů a otevřených vagónů a skočila. Rozběhli se podél vlaku, zatímco vagóny stále snižovaly rychlost. Třicetistupňová zatáčka byla asi čtyři sta metrů před nimi. Lokomotiva už zmizela za ní. Kolem prorachotil otevřený vagón se šrotem. O nohy se jim při běhu otírala vysoká suchá tráva, která hrozila, že stáhne Kris k sobě dolů na zem.


  „Tenhle!“ zařval Jimmy, natáhl se a chytil se kovové tyče vedle posuvných dveří. Naskočil na úzký schůdek a pootevřel kovový panel. Jakmile hodil dovnitř její tašky, napřáhl ruku, aby Kris pomohl nahoru. „Pojď! To zvládneš!“


  Kris ztrácela rychlost. Cítila, jak vlak začíná zrychlovat a podlamovaly se jí nohy. Brzdy už neskřípěly. Kovová kola se otáčela rychleji a rychleji. Jimmy se natáhl k ní a visel teď nebezpečně nízko nad nástupním schůdkem.


  „Hejbni zadkem, Kris!“ vyštěkl a napřáhl ruku. „Nenech se chytit. Tak honem!“


  Natáhla ruku co nejvíc to šlo a on ji drapl za zápěstí. Jen tak tak udržela rovnováhu, když ji vytáhl nahoru k sobě a strčil ji do vagónu.


  Kris upadla na zem a narazila na dřevěnou bednu. Něco ostrého se jí zarylo do stehna. „Au!“


  „Promiň.“ Jimmy zavřel dveře, nechal v nich jen malou škvíru, aby viděli ven, a svalil se vedle ní. „To byl fičák, co?“


  Srdce jí bušilo jako o závod a zoufale se snažila popadnout dech. Podívala se na dlouhý škrábanec na noze. „Tohle je šílenství!“


  „Nejspíš.“


  „Co to tu vůbec je?“ V nákladním vagónu byl cítit motorový olej a čerstvá barva.


  „Záleží na tom? Je to jen naše. A v tuhle chvíli nikdo netuší, kde jsme. A to jediný je fakt důležitý.“


  Kris se neubránila nervóznímu úšklebku. „To jediný je fakt důležitý? Zbláznil ses? Vždyť oni přece vědí, kde bydlím. Ben není idiot. Nejspíš na nás budou na nádraží v Clevelandu už čekat.“


  „O tom pochybuju. Tobě i mně se to může zdát jasný, ale nejspíš jim zabere několik hodin, než vůbec najdou auto, a potom ještě budou půl dne vyslýchat všechny v tom bufetu. Budou hledat řidiče kamionu, který vzal pár stopařů.“


  „Prohledají mi dům.“


  „No a? Ty tam nebudeš. Nevědí, kde bydlím já. Nevědí ani, jak se jmenuju.“


  „Nemůžu se jen schovat a čekat. Můj otec je mrtvý a ty si myslíš, že i moji mámu někdo zavraždil, a teď nějaký šílenec namaloval značku na moje dveře... na mě. A já za sebou nechávám jen zmatek. Nemám kam jít.“ Začala se třást, jak jí z těla pomalu vyprchával adrenalin.


  „Vyřešíme to, dobře? Musíme najít Davida Hohmana a zjistit, co ví. Tvýho tátu zabili z nějakýho důvodu a my nebudeme v bezpečí, dokud nepřijdeme na to, co to bylo.“


  „A ty si myslíš, že to dokážeme?“ Dívala se tenkou škvírou ve dveřích na stromy a nebe ubíhající venku.


  „Máš lepší nápad? Chceš snad zkusit štěstí doma se starým kamarádem, co rád fackuje holky?“


  „Ne... jen... Potřebuju mluvit s Benem.“ Jenže Ben poslal Troye k ní domů. A choval se tak divně, když se zeptala na matku. Byl hrozně rozzlobený.


  „Zavoláš svému příteli na policii, až přijedeme. Vysvětlíš mu, jak tě ten ňouma uhodil, vyděsil tě k smrti, jak jsi odstavila auto na parkovišti ze strachu, že tě bude sledovat. Požádáš o soudní zákaz přiblížení, jo?“


  Znělo to dobře, ale mluvit s Benem bylo to poslední, o co by teď stála. Obrátila se k Jimmymu a zadívala se mu do tváře. Puška. Vlak. Jak setřel otisky… „A co řeknu o tobě?“


  „Ani ň. Já neexistuju.“


  „Neuvěří mi. Vždycky stál při Troyovi. Budou chtít krev.“ Oba dva.


  Jimmy se uchechtl. „A přesně proto teď sedíme ve vlaku.“


  „Budu jim muset něco říct.“


  „Fajn. Řekni, že se známe ze školy. Viděli jsme se jen párkrát. Nevíš, kde bydlím. Řeknu ti jméno, podle kterýho mě nikdy nenajdou. A kdyby to nějak moc hořelo, na chvilku prostě zmizím.“


  Kris si protřela oči. Doufala, že ji napadne něco lepšího, ale nestalo se. Vagón se v hypnotizujícím rytmu kymácel sem a tam a ona začala usínat. Opřela si hlavu o Jimmyho rameno a on ji objal. Nechtěla, aby jen tak zmizel, ale nemohla se zbavit divného pocitu, že jí něco uniká. Co je to? Mysli.


  Když zavřela oči, viděla Troyovu dlaň, jak dopadá na její tvář. Prudce oči zase otevřela. V duchu si znovu přehrávala celou scénu. Troy řekl něco naprosto ulítlého. Slíbil, že budeme spolu. Otřásla se při představě, jak málo chybělo k tomu, aby se stala jeho vězeňkyní. Jeho obětí. Mnohokrát se stalo, že ji přinutil k sexu, hlavně když byla mladší, ale ji nikdy nenapadlo vidět to jako znásilnění. Slíbil, že budeme spolu.


  Kdo to slíbil? přemýšlela. Ben? To Ben přece zavolal Troyovi a řekl mu, aby ji odvezl do márnice. To Ben vyhrožoval, že ji odtáhne zpátky do Cridersville v poutech. To Ben se tak zoufale snažil uzavřít veškerou administrativu a poslat otcovy ostatky na kremaci. Ben byl policista s přístupem ke všem trestním spisům. Její otec nikdy neřekl nejlepšímu kamarádovi, jedinému kamarádovi, o svém pátrání po Torzovém vrahovi. Proč ne?


  „Jsi v pořádku?“ zeptal se Jimmy.


  „Ne,“ zamumlala. „Nejsem. Začínám bláznit. Mám pocit, že nemůžu vůbec nikomu věřit.“ Znala Bena celý život a její paranoidní představy ho teď proměňovaly ve vraha.


  „Jen dýchej. Jsem tu s tebou.“ Povzbudivě ji stiskl.


  Za dveřmi vagónu se míhala rozmazaná kukuřičná pole. Kris zavřela oči a snažila se zpracovat všechno, co se stalo od chvíle, kdy ji Ben probudil. Do mysli se jí stále vracela matčina fotka.


  Jimmy vyprávěl o vandrácích, co tajně naskakovali do vlaků, a koleje pod nimi rachotily. Kris si vybavila matčino pomuchlané auto odstavené na krajnici. Neviděla, jak z vraku vytáhli tělo, ani ho neviděla položené na nosítkách jako spálenou figurínu nebo vyvrženého jelena. Na pohřbu uložili do země jen maličkou urnu a fotografii. Celé roky potom Kris hypnotizovala vstupní dveře do domu a napůl čekala, že jimi matka jednou znovu projde.


  Houpání vlaku a Jimmyho hlas ji ukolébaly do neklidné dřímoty. Ve snu se viděla, jak běží přes dlouhé pole. Běžela směrem k ženě s otevřenou náručí.


   


  44. kapitola


   



  Vlak s pískáním a skřípáním zastavil na výhybce. Jimmy ji šťouchl do ramene a potom se zvedl. Kris škvírou ve dveřích zahlédla kousíček clevelandského panoramatu tyčícího se pyšně nad kalnými vodami řeky Cuyahoga.


  Jimmy roztáhl přivřené dveře a Kris uhodilo do tváře prudké světlo. Seskočila za ním dolů na zem. Dojeli do průmyslové pustiny lemující řeku horami štěrku a spedičními jeřáby. Na vzdálenějším břehu řeky trůnila přivázaná obří nákladní kontejnerová loď, sama o sobě velká jako železné město. Nejspíš se sem dostala sérií kanálů a zdymadel, která spojovala jezero Erie s oceánem. Necelých deset metrů od nich právě procházeli dva pracovníci doků. Jeden z nich se podíval, jak vystupuje z vagónu. Potřásl hlavou a šel dál.


  „Tak pojď!“ zasyčel Jimmy. „Vypadneme odsud!“


  Kris ho následovala pod pilíř mostu Lorain-Carnegie. Zastavili na západním břehu řeky, pět bloků severně od Tremontu. Rozptýlené městské panorama z druhé strany řeky se zrcadlilo na hladině. Přelézali přes kameny. Sníh už roztál, ale vítr ještě studeně štípal. Ve stínu mostu, s očima upřenýma dolů na řeku, se Kris zachvěla. Tady našli několik těl.


  Prošli čtyři bloky a zastavili se na začátku Thurman Avenue. Před jejím malým pronajatým domkem stála dvě policejní auta. Ben. Schovala se za prázdnou výlohu polepenou novinami a vykoukla zpoza rohu na blikající světla.


  „Neztráceli čas, co?“ ozval se za ní Jimmy. Popadl ji za zápěstí a táhl ji přes křižovatku. „Tak jdeme.“


  Vrata, která použili tu noc, kdy Jimmy pořádal party, byla jen blok severně odsud na Západní sedmé. Teď na nich visel zamčený visací zámek. Kris si uvědomila, že tady se před pouhými třemi dny potkali. Její nohy samy od sebe zpomalily, jak ji Jimmy vedl k řetězu na vratech. Chtěla se vrátit v čase aspoň o ty tři dny. Ne, o týden. Nebo ještě líp, o rok. Do chvíle, kdy naposledy objala svého otce.


  „Neboj,“ slyšela Jimmyho, který ji vlekl za sebou. „Jen měj oči na stopkách.“


  Otočila se zády k budově Harmony Press a podívala se směrem k Jefferson Avenue, k místu, kde ráda parkovala své auto. Její prorezavělý džíp ještě pořád stál za bufetem Shirlene’s dvě stě padesát kilometrů odsud. Tohle není můj život.


  Jimmy v rychlém sledu otevřel zámek, uvolnil řetěz, kterým byla zavřená vrata, a potom se škvírou prosmýknul dovnitř. Za sebou vtáhl její dvě tašky. Pod tenkou látkou vaku viděla štíhlou linii své pušky. Protáhla se za ním, ale v duchu se přemístila dolů po Thurman Avenue k místu, kde stála policejní auta.


  Zatkli by mě? přemýšlela. Ani na chviličku nezapochybovala o tom, že by zatkli Jimmyho. Pohled Benových očí, jak seděl proti ní u otcova stolu, udržoval její nohy v pohybu. Byly to oči cizího muže.


  Jimmy ji vedl úzkou klenutou chodbou na dvůr. Blikající policejní majáky z Thurman Avenue se odrážely od tmavých stěn průjezdu u nákladové rampy. Kris se na ně dívala mezi železnými tyčemi brány, která byla asi třicet metrů daleko.


  „To je v pohodě,“ šeptal, když jí otevřel hobití dveře do svého křídla v budově. „Nevědí, že jsme tady.“


  Očima sledovala každé dveře, kolem kterých procházeli. Desítky místností a zákoutí. Desítky slepých chodeb. Nedokázala je všechny udržet v hlavě, jen následovala Jimmyho nahoru a dolů po drolících se betonových schodech a temnými, úzkými chodbami. Byl to dokonalý úkryt. Přijel se sem ukrýt i můj otec? říkala si.


  Když konečně došli k Jimmyho squatterskému doupěti, udělalo se jí zle. Zhroutila se na jeho postel s hlavou v dlaních, zatímco Jimmy odemykal skříň v rohu. Stál tam počítač sestavený z posbíraných dílů, v síti prodlužovacích šňůr a kabelů. Přitáhl si k popraskanému monitoru sedací vak a začal psát. Klávesnice v tichu hlasitě cvakala. Kris ležela v polštářích. Nemůže se tady schovávat věčně.


  „Hele. Asi jsem něco našel.“


  Kris se donutila posadit se.


  Jimmy ukázal na otřískaný monitor. „Podívej. Tohle je poslední zpráva, kterou zveřejnil DHOH.“


  Nahlédla Jimmymu přes rameno na oranžový text, který svítil na obrazovce. V řádku pro adresu stálo www.torsokillers.com. „Počkej, myslela jsem, že ta stránka přestala fungovat.“


  „Tohle je jen snímek obrazovky. Vidíš to datum?“ V horním rohu bylo datum z minulého týdne: 3. dubna.


  „Snímek obrazovky?“


  „No jo. Jeden z těch chlápků si všechno zaznamenává, pro případ, že by vláda nebo mimozemšťani nebo kdokoli, komu nevěří, jednoho dne vypnuli server. Je to parádní magor, ale teď se to hodí. Podívej.“


  Kris procházela jednotlivá vlákna diskuse věnované sérii novinových článků, kterou zveřejnil DHOH. Dívala se na zrnité titulky a data. Jeden pocházel z února 1997 v Sacramentu v Kalifornii. Tělo nalezeno v nákladním vagónu. Další byl z roku 1995 v Pittsburgu v Pensylvánii. Neidentifikovaný muž nalezen mrtev. Bylo tam přes dvacet podobných příběhů. „To jsou ty, co měl táta ve svém albu.“


  „Nebyl jediný, kdo je sbíral. Vidíš?“ Jimmy sjel dolů na konec diskusního vlákna.


   


  DHOH: Všem nalezeným tělům chyběly prsty a hlavy. Všechna byla nalezena ve vlacích nebo ve vlakových depech. Zní to povědomě?


   


  DOLEZAL: Zajímavé. Zatkli někoho?


   


  DHOH: Všechno zůstalo nevyřešené. 54 mrtvých mezi lety 1972 a 1999.


   


  SSLDIDIT: Mohly by to být záležitosti podsvětí. Žádná hlava, žádné otisky, žádná identifikace.


  

  DOLEZAL: Je mezi těmi těly nějaká spojitost?


  

  LOWJACK: Na jakých tratích to bylo?


   


  Kris přestala číst a ukázala na monitor. „Toho chlapa znám. To je ten blbec, co ukradl policejní záznamy o mém otci.“


  Jimmy povytáhl obočí a chtěl něco říct, ale ona ho přerušila a poklepala na monitor. „Koukni na tohle.“


   


  DHOH: Všechny vlaky s mrtvolami projížděly Clevelandem. Všechny vlaky s mrtvolami projížděly přes Limu. Všechny patřily do divize šrotu společnosti CDX.


   


  Kris ucouvla od monitoru. „Můj táta pracoval pro CDX Rail,“ zašeptala. „Panebože. On určitě něco viděl.“


  „Možná jo.“ Jimmy roloval vlákno níž a níž. Na monitoru se objevilo nové jméno.


   


  BOGIE: DHOH, nějací podezřelí?


   


  DHOH: Probíhají obvyklé kontroly. Záznamy zaměstnanců porovnávají se záznamy v trestním rejstříku a se záznamy v Torzové databázi. S každým dnem se seznam zkracuje.


   


  „Co je Torzová databáze?“ zeptala se Kris a ukázala na příslušné místo na monitoru.


  „Na webu Notting Hill Killers je databáze známých podezřelých v případech torzových vražd, včetně clevelandských nacistů a členů Legie stříbrných košilí.“


  Kris přikývla a vrátila se ke čtení. Pohledem se zarazila u dalšího příspěvku.


   


  BOGIE: Možná mám něco zajímavého.


   


  DHOH: O co jde?


   


  BOGIE: Nejspíš o nic. DHOH, neznáš dobrou opravnu počítačů?


   


  DHOH: Problém s hardwarem?


   


  BOGIE: Objevují se drobné poruchy. Rušení při vytáčeném připojování.


   


  DHOH: Našel bych si nějakého místního ajťáka. Opravny jsou plné idiotů.


   


  BOGIE: Kolem Limy toho moc není. Možná budou o někom vědět u Shirlene’s.


   


  DHOH: Hodně štěstí!


   


  „Po tomhle už tu nic není.“ Jimmy poklepal na monitor. „Říká ti něco to jméno ‚Bogie‘?“


  „Jo. Tak se jmenoval tátův nejoblíbenější pes.“ Kris znovu procházela jednotlivé řádky tajemného textu. „Co to podle tebe znamená?“


  „Tohle jsou veřejné chatovací místnosti. Kdokoli tam může čmuchat a číst si, co píšeš, takže existuje několik kódových frází, které můžeš nahodit, když máš pocit, že tě někdo sleduje. Když napíšeš, že má tvůj počítač drobné poruchy, varuješ tím ostatní, že se objevil nějaký čmuchal. Nejmenoval se ten bufet u vás Shirlene’s?“


  „No jo...“ Kris si znovu přečetla celou výměnu. „Taky mu dal vědět, že je poblíž Limy. Kdy se to tam objevilo?“


  „Bylo to 2. dubna.“


  „Tělo našli 6. dubna,“ zašeptala.


  Jimmy znovu začal psát. Slova se na monitoru rozplývala.


  „Zkusím přimět DHOH, aby se se mnou dnes večer setkal. Už celé dny nic nenapsal, ale on nikdy nezůstane off-line moc dlouho. Je na těch chatech ještě závislejší než já.“


  Dívala se, jak píše, a pocit úzkosti narůstal. „Vždyť ale o tom chlapovi vůbec nic nevíme... Může to být ten vrah. Možná sem přispívá, aby zjistil, co o něm lidi vědí.“


  „Nebo se díval někdo jiný a dostal tvého tátu dřív, než se sešli.“ Jimmy se na ni soucitně podíval. „Musíme to zkusit, ne? Budu opatrný.“


  „Budeš opatrný? Lidi tady umírají, Jimmy! Musíme o tom někomu říct. Policii nebo FBI. Komukoli.“


  „Zatím s tím na policii jít nemůžeme. Dokud nezjistíme, co se to tu sakra děje. Až jim to řekneme, ty ani já už nebudeme moct... Já se odsud budu muset vypařit, nebo mě zavřou.“


  Kris se zamračila, protože věděla, že má nejspíš pravdu. Ben by jejich on-line detektivní práci rozhodně nevěnoval vůbec žádnou pozornost. Neposlouchal by ji, a i kdyby ano, nebyla si jistá, jestli by jí věřil. „Nemůžeš to ale riskovat. Tenhle chlap hledal tátu těsně předtím, než zmizel... Chci říct, že představa psychopata, který si jako idol vybral sériového vraha z třicátých let, je uvěřitelnější než tvoje propracovaná konspirační teorie zahrnující nacisty. No tak. Musíme někomu zavolat.“


  „Proč myslíš, že můžeme policajtům věřit?“ Povytáhl na ni obočí. „Spousty členů Stříbrných košilí pracovaly ve své době jako státní zaměstnanci. Podívej.“


  Jimmy překliknul na jinou obrazovku a objevila se tabulka plná jmen. Projížděl seznam. Byla tam celá sekce nazvaná „Vládní úředníci“. Kris se naklonila a přes Jimmyho rameno četla v seznamu. „Kde se ta jména vzala?“


  „Z novin. Ze soudních zápisů. Hodně z nás tam během let přidalo další jména.“


  Seznam ubíhal Kris před očima, když zahlédla jméno, které znala. „Počkej. Vrať se,“ zašeptala. Na monitoru oranžově svítilo jméno Benjamin C. Weber spolu s jeho adresou ve Wapakonetě. Kris klesla na kolena vedle Jimmyho. Mozek se jí odkrvil. „Proč je tam Ben?“


  Rozklikl políčko vedle Benova jména. Stálo tam:


   


  Podezření na nábor přes Kesslerův kemp – tábor pro chlapce pro nácvik přežití. Zatčen v roce 1979 v souvislosti s oběšením černocha. Obvinění nebylo vzneseno. Rodiče Bill a Linda Weberovi jsou členy clevelandské nacistické buňky.


   


  Zadržela dech. Ben ji o nedělích během sledování fotbalových zápasů choval na klíně. „Panebože. Je tohle skutečné?“


  „Neobstálo by to před soudem nebo tak něco, ale jo. Je to skutečné.“ Podíval se na ni. „To je kamarád tvého táty?“


  Přikývla, vzala mu z ruky myš a sama teď procházela seznam. Víc než jednou se tam objevilo jméno Reinhardt. Troyovi rodiče. Pokračovala dál, dokud se nezastavila u jména Wiley.


  „Tohle jsou mí prarodiče.“


  „Jo.“ Jimmy rozklikl jejich jména. „Clyde a Marta Wileyovi vlastnili před Krizí v Clevelandu několik prodejen potravin a řeznictví. Za války hledali federálové nacistické sympatizanty a chystali se rodiče tvého táty vyslýchat.“


  Kris procházela seznam dál a zaraženě se dívala na své vlastní jméno. Bylo hned pod jménem jejího otce. Prudce se narovnala. „Já jsem tam taky. Co to... Kdo mě tam dal? Ty?“


  „Ale to bylo předtím, než jsem tě doopravdy poznal.“ V sebeobraně zvedl ruce. „Tohle je jen seznam lidí s napojením na Stříbrné košile, Kris. Lidí, jako ty nebo tvůj táta. Ne každý na tom seznamu je vinen.“


  Kris rozklikla své vlastní jméno. V databázi byla uložena adresa jejího pronajatého bytu i studentská průkazka z Clevelandské státní univerzity. Skoro se jí zastavilo srdce. „Kdo všechno tohle viděl?“


  „Jen uzavřená skupina. Nikdo další.“


  „Byl v té skupině DHOH?“ Před očima jí zaplála rudě namalovaná hvězda na jejích dveřích. „Pro boha živého, tys mu dal moji zasranou adresu?“


  Spadla mu brada a zavrtěl hlavou. „Ne. Já si nemyslím, že by...“


  „A jak to sakra víš? Co? Nevíš o něm vůbec nic. Já... já už dál nemůžu. Volám policii.“ Postavila se a omráčeně klopýtala ven z pokoje. Hlavou jí letěla jména Troye, Bena, otce i všechna ostatní. Všichni byli podezřelí. Dokonce i ona sama.


  Na chodbě se div nesrazila s Madam Mimi v rozevláté róbě.


  „Policii?“ zeptala se vědma a nepatrně potřásla hlavou. Chudinko, říkala tím. „Skutečně si nemyslím, že ti dokážou pomoci. Ty ano?“


  Kris cítila, jak studuje modřiny v jejím obličeji, a odvrátila se.


  Mimi se podívala za ni na Jimmyho. Ten vstal od své zpropadené databáze. „Jak to šlo v Cridersville?“


  „Moc dobře ne.“


  Madam Mimi se na Kris káravě podívala. „My ti nechceme ublížit, holčičko. Policie nemá nejmenší tušení, s čím se tu potýká, a navíc jsou to právě oni, komu se nedá věřit.“


  „Tak dost!“ Kris rozhodila rukama k vlhkým skvrnám na stropě a opadané omítce na zdech. „Já tu nemůžu zůstat. Musím si jít promluvit s Benem.“


  Mimi položila silnou ruku Kris kolem ramen. „Co o Benjaminu Weberovi vlastně víš?“


  „Vím, že byl tátův nejlepší kamarád a... a... Bože, já už vlastně nevím nic.“ Byla to pravda. Kris upustila tašky a doklopýtala zpátky na Jimmyho matraci.


  „Dej nám šanci ti pomoct, miláčku,“ řekla Mimi jemně a obrátila se k Jimmymu. „Zkus zjistit všechno, co se dá. Chystal ses někomu poslat zprávu?“


  „Jo.“ Jimmy si sedl zpátky k počítači a začal psát.


  Mimi se usadila na postel vedle Kris a vzala ji za ruku. „Vím, že je tohle pro tebe těžké. Vždycky je těžké smířit se s pravdou.“ Obrátila Krisinu dlaň a studovala čáry na ní. „V tvém životě je tolik zlomených linií. A to nejhorší teprve přijde.“


  „Díky, ale své zlomené linie si nechám pro sebe.“ Kris stáhla ruku a postavila se. Jimmy právě otvíral další obrazovku. Přišla k němu a dívala se, jak ťuká do kláves. Potom jí spadla brada.


   


  LOWJACK: DHOH jsi tam? Co se stalo v Cridersville?


   


  Lowjack? „Ty jsi Lowjack?!“


  Jimmy přestal psát.


  „Ty jsi ukradl policejní záznamy o mém otci.“ Kris na něj zírala s otevřenou pusou. „Tys to celé dal na internet. Panebože. Řekla jsem ti úplně všechno a ty...“ Větu nedokončila. Místo toho popadla své věci a rozběhla se pryč.


   


  45. kapitola


   



  „Hej, Kris!“ volal za ní Jimmy.


  „Nech mě být!“ zakřičela a běžela dál dolů po schodech do hlavní chodby.


  Doběhl ji až v hale a popadl ji za rameno. Obrátila se na patě a praštila ho do žeber svou softbalovou taškou ukrývající pušku. Zvedl ruce. „Pozor! Opatrně s tou věcičkou.“


  „Nemůžu… nemůžu ti už věřit. Jak jsi mi mohl něco takového zatajit? Já odsud krucinál potřebuju vypadnout.“ Po tvářích jí tekly slzy.


  Rozpřáhl ruce. „Je mi to líto, Kris. Snažil jsem se ti to říct. Přísahám. Jenže jsem věděl, že jakmile to udělám, nedovolíš mi, abych ti pomáhal. Já nejsem tvůj nepřítel.“


  „A kdo teda je? Hm?“ Setřela si slzy a sykla bolestí, když se dotkla modřiny na tváři. „Musím jít na policii. Musím mluvit s Benem.“


  „Za ním jít nemůžeš. Víš, kdo vyplnil policejní zprávu o nehodě tvojí mámy?“ Jimmy ji chytil za rameno. „Víš to?“


  „Cože?“ Kris se zdálo, že se chodba obrátila vzhůru nohama. „Cože?“


  „Byl to on. Díval jsem se na to, potom co jsem tě poznal, a nebyl jsem si jistý, jak do toho všeho zapadáš.“ Matčino hořící auto, ze kterého stoupá dým… „Omlouvám se, líbila ses mi. Chtěl jsem to vědět.“


  Slyšela vlastní hlas, jak se ptá: „Co jsi zjistil?“


  „Po té nehodě podepsal policejní záznam policista Benjamin Weber. A jsou tam věci, které jednoduše nevypadají normálně. Nechal půlku toho formuláře nevyplněnou.“


  „No a? Copak na tom záleží?“ Věděla ale, co jí říká. Ben do toho byl zapletený. Viděla mu to napsané na obličeji, když seděl proti ní u stolu. Ben před ní něco tajil.


  V dálce zahoukaly sirény. Jimmy je ignoroval. „Já jen vím, že ti někdo namaloval na dveře to znamení a že já jsem to nebyl.“


  Přimhouřila oči. „Ale lhal jsi mi. Jak ti teď můžu věřit, sakra?“


  „Kdybych ti chtěl ublížit, už bych to udělal. Ne?“ Přistoupil k ní a položil jí své jemné ruce na tváře. Měl spoustu příležitostí. Včera v noci ležel vedle ní v posteli a ani se jí nedotkl. „Možná si všimli, že se vyptáváš na svého otce. Hodně lidí zabili pro míň. Ať je to kdokoli, Kris, poslali ti vzkaz. Já nechci, abys byla další.“


  Otevřela pusu, aby něco řekla, ale sirény venku zahoukaly hlasitěji a jejich počet se podle zvuku znásobil.


  Jimmy otevřel dveře do místnosti přes chodbu a v jeho očích se zableskly obavy. Šla za ním k oknu, které vedlo na Západní sedmou. Před budovou Harmony Mission Press stálo ve vyrovnané řadě osm policejních aut. Dvě další blokovala oba konce ulice. Vedle auta z clevelandského policejního oddělení zastavil Benův služební vůz se znaky okresu Auglaize. Na konci bloku parkoval anton na přepravu zadržených. Policisté v zásahové výbavě stáli před zamčenou bránou.


  Jimmy ji odtáhl od okna. „Kruci! Někdo nás musel vidět.“


  Na druhé straně ulice stál starý muž s holí a dva policisté si právě zapisovali jeho výpověď.


  Zvenku zaburácel hlas z megafonu. „Toto je policejní akce. Nezákonně pobýváte na soukromém pozemku. Vyjděte ven s rukama za hlavou. Pokud nebudete spolupracovat, bude to považováno za akt agrese.“


  „Vidíš, co se stane, když se ztratí bílá holka? Přivedou celou pitomou armádu. Pojď. Musíme vypadnout. Mimi? Padáme!“


  V megafonu se ozval Benův hlas. „Kris, jestli jsi tam, vydrž. My tě dostaneme ven!“


  „Jimmy!“ Kris se zapřela patami. „Tohle se vymklo kontrole. Měla bych tam prostě jít.“


  „A udělat co? Vzdát se jim?“


  „A co ta malá holčička se svou mámou? Co ta stará dáma? Vždyť můžou někomu ublížit.“


  „Přesně tak. A mohla bys to být ty. Jdeme!“


  Kris protestovala, zatímco ji táhl chodbou za Mimi. „Ale ta holčička…!“


  „Vědí, jaký je postup. Najdeme je.“ Jimmy běžel po schodišti dolů na konec haly a do jiné chodby.


  Opilec Maurice vystrčil hlavu ze svých dveří. „Máme party?“ zavrčel, když probíhali kolem.


  „Jo. Jsou tu poldové s antonem,“ zavolal Jimmy přes rameno.


  „Kurníkšopa.“ Opilec vyklopýtal do chodby za nimi.


  Jimmy zabočil za roh a zastavil se u úzkých dveří. Prudce je otevřel. Byl to kumbál na košťata, i s kbelíkem a mopem.


  „Co to děláš?“ zeptala se Kris udýchaně. „Tam se všichni nemůžeme vejít.“


  „Sem ne.“ Jimmy odstrčil kbelík s mopem a stiskl dřevěné obložení za ním. Do dřeva byla vyrytá osmicípá hvězda, stejná jako na dveřích staré dámy s růžovými natáčkami. Kris vyvalila oči, když se dřevěný panel s kliknutím otevřel. „Všichni dovnitř.“


  Kris, Mimi i Maurice se protáhli úzkým otvorem do zhruba půl metru široké chodby obložené od podlahy ke stropu dřevěnými prkny vyspárovanými sádrou. Jimmy vstoupil za nimi, jen předtím ještě zavřel oboje dveře. Než rozsvítil baterku, pohltila je na okamžik černočerná tma.


  „Kde to jsme?“ zašeptala Kris.


  „Lidi, kteří to tady postavili, tu vytesali všechny možné zadní vchody a soukromé chodby. Dokonce jsou tu celé místnosti, které nenajdeš, pokud nevíš, kde hledat. Pojď. Tudy.“


  „Proč to ale dělali?“


  „Pašeráctví, přechovávání věcí, cokoli tě napadne. Jednou jsem v jedné z těch králičích nor tady našel sklad pušek a konzerv s jídlem. Myslím, že někteří z pozdějších architektů mohli být napojení na Legii. Viděla jsi tu hvězdu? Je to vlastně dokonalý plán, schovat se v tiskárně biblí, když ani nikdo z lidí uvnitř netuší, že tam jsi.“


  „Nenajdou nás tady?“


  „Nevím, jak by mohli. Ani misionáři, kteří to tu kdysi řídili, o všech chodbách nevěděli. Nejsou zakreslené na žádných plánech. Ššš!“


  Všichni ztuhli. Na druhé straně zdi dupaly tři páry těžkých bot.


  „Slyšel jsi to, Jensone?“ zeptal se tlumený hlas. O vteřinu později někdo vykopl dveře někde na druhé straně zdi a rozvířil tím prach v jejich chodbě. „Policie! Jestli jste tam, vyjděte pomalu ven s rukama za hlavou!“


  Kris pevněji stiskla pušku a čekala. Metr za nimi se rozletěly dveře do kumbálu s košťaty.


  Jiný hlas vyštěkl: „Čistý! Kluci, máte tam něco?“


  „Čistý,“ ozvalo se tlumeně.


  Znovu se ozval první hlas: „Východní křídlo, třetí patro, čisto, pane.“


  Z vysílačky zachrastila odpověď: „Pokračujte do čtvrtého.“


  Těžké boty i hlasy se přesunuly pryč.


  Jimmy na celou skupinku posvítil baterkou. „Musíme se dostat do nižších pater.“


  „Jen běžte,“ zaskřehotal Maurice a výpary whisky páchly z jeho dechu tak, že Kris málem upadla. „Já si tady maličko zdřímnu.“


  „Drž se při zemi, Moe.“ Jimmy ho překročil a protáhl se kolem nich dopředu. „Pojďte za mnou.“


  Kris a Mimy následovaly Jimmyho úzkým tunelem asi patnáct metrů do vyzděné větrací šachty. U její paty začínalo ocelové schodiště. Kris se podívala tři patra nahoru, do mdlého světla pocházejícího z okna vysoko nad její hlavou. „Kde jsme teď?“


  „V komínové šachtě. College Avenue je tímhle směrem.“ Jimmy ukázal na cihlovou zeď pod oknem.


  Venku, asi blok odsud, opakovala policie do megafonu svou předešlou výzvu. „Tady je policie. Vyjděte ven s rukama nad hlavou...“


  Kris se s obavami podívala na Jimmyho. „Měla bych tam jít. Tohle je...“


  Mimi zvedla ruku, aby ji utišila. „Někdo jde.“


  Za pár okamžiků se otevřely dveře nad jejich hlavami a objevilo se světlo baterky. Kris napnula svaly, že poběží na druhou stranu, zatímco se úzké schodiště otřásalo, jak někdo sestupoval dolů. Ustoupila dozadu ke zdi a upustila tašky.


  „Jimmy? To jsi ty?“ zašeptal hlas z patra nad nimi.


  „Ahoj, Jill,“ odpověděl šeptem Jimmy.


  Na schodech se objevila malá holčička, kterou předtím viděla v okně. Hned za ní šla bílá žena s tržnou ránou na čele a modřinami na krku.


  „Znáš Arlene a její dcerku, Starr?“ Jill ukázala na své společnice.


  Jimmy na ně kývl. „Ahoj.“


  Kris zamávala na holčičku a přemýšlela, jestli si vzpomene, že ji viděla stát dole na dvoře. Starr jí zamávání neoplatila, jen se dívala prázdnýma očima, které čekaly, že se stane něco zlého. Arlenin obličej zblízka připomínal mapu jizev a modřin, mastné blond vlasy měla stažené do culíku.


  O patro výš se za zdí rozrazily dveře. „Máte tam něco?“ řval tlumený hlas.


  „Čistý,“ ozvala se odpověď.


  „Rozlezli se jako švábi, pane,“ odpověděl třetí hlas.


  „Východy máme blokované, krucinál! Kam všichni zmizeli?“


  „Možná je odsud ještě jiná cesta ven?“


  „No nekecej, Jensone. A na to jsi přišel úplně sám...? Pánové, zdá se, že tu mezi sebou máme opravdickýho detektiva!“


  Nikdo se nesmál. Otvíraly se další a další dveře. Do toho se ozývalo skřípání a šum vysílačky. Naštvaný seržant štěkal další rozkazy. „Hledáme krysí díry, kluci! Hlídejte střechy. Míříme do spodních pater.“


  Jimmy se varovně podíval na Jill. „Musíme odsud vypadnout. Hned.“


  Jill je vedla dolů po schodišti. Starr a Arlene šly hned za ní. Jimmy popostrčil Kris před sebe. Klopýtala po strmých schodech za Arlene. Jeden za druhým scházeli po schodech do tmy na dně. Sestoupali o dvě patra níž, než si Kris uvědomila, že tam nahoře zapomněla své tašky.


  Vzduch kolem ní houstl vlhkostí a temnotou a Kris přemýšlela, kde asi skončila stařena s růžovými natáčkami. Ztracená. Poražená. Zatčená. Dole pod schody se světlo baterky na chvilku přestalo pohybovat a potom zmizelo za rohem. Kris málem ztratila rovnováhu, oslepená vlastním dlouhým stínem vytvořeným kuželem světla z baterky, kterou nesl Jimmy o pět schodů nad ní.


  „Jill?“ zašeptala a opatrně našlapovala na špinavou podlahu.


  Nikdo neodpověděl.


  „Tudy,“ zasyčel Jimmy a ukázal baterkou opačným směrem.


  „Ale... Jill šla tam.“ Ve žluté záři vypadal Jimmy přesně jako zločinec. Lowjack.


  „Vím, že máš v duši zmatek, ale musíš nám věřit, Kris,“ zašeptala Madam Mimi, potom zavřela oči a poslouchala. „Nemůžeme tu dál čekat. Už se blíží.“


  Oči Kris si už zvykly na tmu, takže nyní viděla, že jsou na křižovatce ve tvaru T, jehož levé rameno vedlo dál do nitra budovy a pravé opačným směrem, k ulici College Avenue. Jill se svou skupinkou se vydaly vlevo. Kris se kousla do rtu.


  Jimmy jí položil ruku na rameno. „Je to cesta ven.“


  „Tak proč šla Jill na druhou stranu?“ Kris nevěnovala pozornost Madam Mimi, která stála pod schody s rozpřaženýma rukama a výrazem jakéhosi posvátného vytržení, a hledala v Jimmyho očích ujištění. Díky žlutému světlu baterky v jeho ruce v nich ale viděla jen nečitelné stíny.


  „Vede odsud spousta cest. Nemůžeme jít všichni jedním směrem. To by přitáhlo moc pozornosti. Musíme se rozdělit.“


  Kris bezděčně přikývla. „Jako švábi. Fajn. Ale jestli mě kvůli tobě zastřelí nebo zavřou... tak tě zabiju.“


  Zazubil se. „Platí. Jdeme.“


  Zabočili do klenuté chodby. Šli dlouho, podle Kris to mohly být tak dva bloky v městských ulicích, až nakonec dorazili ke zdi. Byla to slepá ulička. „Co to sakra je?“ šlehla po Jimmym plamenným pohledem.


  Ignoroval ji, sedl si do dřepu a čistil prach z něčeho na zemi. Kryt kanálu. Zvedl ho a posvítil do otvoru. Shýbla se vedle něj a do nosu ji uhodil zápach hnijících listů a kanalizace. Dolů to bylo asi dva metry. Po zaobleném dně tam crčela hnědá voda.


  „Tak to si děláš srandu! Kanál?“ Ucouvla od díry. „Ani náhodou.“


  „Máš lepší plán?“ zeptal se. Sedl si, spustil nohy do páchnoucí díry a potom v ní zmizel celý. „Tak pojď! Není to taková hrůza,“ zavolal ze tmy. „Už víc jak týden nepršelo. Chytím tě.“


  Madam Mimi jí s účastným úsměvem poklepala na rameno. „Tady se rozejdeme.“


  „Co tím myslíte? Kam půjdete?“ Kris se podívala do chodby, odkud přišli. „Chytí vás.“


  „Takový je plán.“ Vědma pokrčila rameny. „Nemůžou mě z ničeho obvinit. Jsem kamarádka Jill. A navíc, mě nikdo nehledá, není to tak?“


  „Ale nebudou se vás ptát... na nás?“ kňourala Kris.


  „Na koho? Ani jednoho z vás jsem v životě neviděla. Jsem jen stará zhulená hipísačka. Nebo ne?“ Mrkla na Kris a zamířila zpátky chodbou. Pochichtávala se. Rozverně klepala na zdi. „Já ty chlapce zaměstnám na celé hodiny. Budou se honit za vlastním ocasem.“


  Zezdola z kanálu se ozval Jimmyho hlas. „Tak jdeš?“


  Kris se podívala dolů na jeho tvář obrácenou k ní z páchnoucího tunelu. Ohlédla se do chodby, kde zmizela Mimi, ale neviděla ani záblesk světla. V duchu odříkala rychlou modlitbu a spustila nohy do kanálu.


  „Neboj, chytím tě.“


  V chladném potrubí zmizely nejdřív její nohy, potom kyčle. Jimmy Kris popadl kolem pasu a pomohl jí sestoupit na dno. Jemně ji postavil na podlahu obří roury a pak natáhl ruce nad hlavu, aby vrátil kryt kanálu na místo. Ze zvuku železného krytu skřípajícího jí nad hlavou naskočila Kris husí kůže. Kryt zapadl, kam patřil, a zpečetil tak její osud. Byla v pasti.


  „Co teď?“ vydechla a ze všech sil se snažila potlačit nutkavou potřebu ječet.


  Jimmy ji chytil za ruku a vyrazili na cestu.


  Vyzděné potrubí bylo jen o málo vyšší než Kris. Daleko před nimi protínal tmu paprsek světla. Když k němu došli, viděla, že je to pouliční kanál zakrytý mříží. Další byl o patnáct metrů dál.


  Nad nimi hřměly policejní megafony a jejich ozvěna se proháněla i potrubím, kde stáli. „Tady je policie. Máme důvod se domnívat, že je zde proti své vůli držena žena. Jakákoli neochota spolupracovat bude vnímána jako akt agrese. Vyjděte ven s rukama nad hlavou.“


  Jimmy na ni posvítil baterkou. „Slyšíš to? Jsi rukojmí.“


  „Sakra. Tohle je vážně zlý. Měli bychom se rozdělit. Jestli tě najdou se mnou...“


  „To se nestane. Pojď.“ Otočil se a pokračoval v cestě.


  Prošli kolem uliční vpusti a zaslechli policejní vysílačku. Vzdálený hlas se ptal: „Vůz dva, hlaste pozici.“ Byli pod Západní sedmou.


  Na chvilku se zastavila, aby se vzpamatovala. „Ne. Myslím to vážně. Nemůžu dovolit, aby tě zatkli.“ Ačkoli netuším, kdo vlastně jsi a kam mě vedeš.


  Posvítil na ni baterkou. „Dobře. A já nemůžu dovolit, aby tě zabili. Tak pojď.“


  Šli podél pramínku hnědé vody, minuli další uliční vpusti a u každé se zastavili a poslouchali. U třetí zaslechli znovu praskot policejní vysílačky. Neznámý hlas říkal: „Ne. Není po nich ani stopy. Jak dlouho to tu budeme ještě blokovat?“


  Odpověď zanikla v šumu.


  „Musíme být na konci Západní sedmé,“ odhadl Jimmy a podíval se do světla přicházejícího shora. Po dalších třech metrech došli na klenutou křižovatku. Voda sem proudila zleva a mířila do menšího potrubí vpravo. Přímo před nimi se nacházel několik desítek centimetrů nad podlahou průlez široký asi půl metru.


  „Co teď?“ měřila si Kris očima úzký průlez. Tudy rozhodně nepoleze.


  „To je přepad směřující dolů k řece,“ řekl Jimmy a ukázal na úzký otvor. „Musíme se dostat pryč z tohohle bloku a ven na ulici mezi lidi. Tudy.“


  Vedl ji doleva, proti směru proudící vody.


  „Kam tohle vede?“ zeptala se a snažila se představit si síť ulic nad nimi.


  „Na sever. Míříme k mostu Lorain-Carnegie. Je tam údržbářská šachta.“


  „Počkej. Cože? Vždyť to je odsud snad kilometr. Nebo ne?“


  „Jo, ale neboj. Větší část tohohle potrubí už se léta nepoužívá.“


  Prošli přes další křižovatku, kam přitékala stružka hnědé vody a proudila jim podél nohou. Když překonali další blok, objevila se jiná křižovatka, tentokrát však napůl zatarasená rozbitými cihlami a betonovým monolitem visícím z poničeného stropu jako zmrzlá vlna.


  „Tady ucpali staré rameno kanalizace,“ vysvětloval Jimmy, když přelézal přes suť. Světlo baterky skákalo podle jeho pohybů a v jeho odlescích se na zaoblených stěnách potrubí míhaly zlověstné stíny. Jimmy měl pravdu – obří roura na druhé straně závalu byla suchá a vedla do naprosté tmy. Nebyly tu už žádné další uliční vpusti, kterými by dovnitř pronikalo světlo a čerstvý vzduch. Hnilobná zatuchlina a prach zaplnily Kris plíce jako zkažená voda. O půl bloku dál narazili na závěs pokroucených a spletených kořenů stromu. Jimmy kořeny roztáhl, jako když gentleman otvírá dámě dveře od auta.


  „Kolikrát jsi tady dole byl?“ zeptala se, když přelézala hromadu cihel zřícených ze stropu. Zvedla ruku a sáhla si na novější dlažbu, která je nahradila.


  „Párkrát.“ Jimmy se s baterkou díval dopředu, hledal další překážky, takže Kris zůstala v jeho stínu. „Hodně lidí spekulovalo, že Torzový vrah používal kanalizační potrubí k tomu, aby dostal těla dolů k řece.“


  „Je to pravda?“ Kris se zastavila a v tlumeném světle se rozhlížela po cihlové podlaze a stěnách.


  „Některý z nich to skutečně mohl dělat. Už jsem ti říkal, že jich bylo víc.“ Zastavil se u další výpusti, menšího potrubí umístěného asi půl metru nad zemí. „Všechny tyhle výpusti vedly k řece. Nebylo by tak těžké prostrkat jimi tělo, ale forenzní důkazy to zpochybňují. Podle nich by buď kůže na tělech, nebo materiál pytlů musely být poškrábané a odřené. Myslím, že se potrubí využívala pro jiné věci.“


  „Jako pro co třeba?“


  „Jako třeba pro to, co právě teď děláme my – tedy pro pohyb po městě, aniž by tě někdo viděl. Těch potrubí jsou tu spousty kilometrů, starých i nových.“


  Prošli kolem další křižovatky, která byla ucpaná pečlivěji než ta předchozí, ale nahoře končila krytem kanálu. Právě přes něj přejelo auto a kryt se rozvibroval. V tom rachotu si Kris najednou vybavila hlas Jill, která na dvoře zakrývala kanál… Pořád vracím ten kryt na místo a oni ho pořád dávají pryč.


  Zastavila se.


  „Jimmy?“


  „Jo?“


  „Ta potrubí dneska ještě někdo používá?“


  „Co já vím? Asi bezdomovci. Lidi, co žijí na ulici, jsou chytřejší, než si myslíš.“ Zvedl ruku. „Slyšíš to?“


  Kris ztuhla a poslouchala. „Psi,“ zašeptala.


  Štěkání bylo nejdřív tiché, ale jak postupovali vpřed, jeho hlasitost rostla. A něco na něm nebylo v pořádku. Kris se zastavila a znovu poslouchala. Byla to ozvěna. „Jimmy!“ zasyčela. „Ti psi jsou tady dole v kanalizaci.“


  Na chvilku se zarazil a vyvalil oči. „Doprčic!“


  „Musíme ven!“


  Štěkání se blížilo. Slyšela ozvěnu, jak se na každé křižovatce tříští severně i jižně.


  Jimmy ji popadl za ruku a začali utíkat. Škrábali se přes popadané cihly a napůl zborcené úseky. „Blok odsud je výstup,“ funěl. „Ale není tam žádný úkryt. Uvízli bychom na břehu řeky jako kachny na hnízdě. Musíme doběhnout až k mostu.“


  Kris natahovala nohy, co mohla, aby se vyrovnala jeho dlouhému kroku. Stále však poslouchala, co se děje za ní. Psi už se dostali za odbočku a teď mířili rovnou k nim. I když Kris s Jimmym běželi rychle, rychlosti psů se vyrovnat nemohli. Přesto měli pořád náskok. Musí být na vodítku, proletělo jí mozkem, ale byl to jen takový záblesk, který stěží zachytila.


  Zatuchlý vzduch ji pálil v plicích. Hlava jako by se chystala explodovat. Jimmy ji táhl nahoru přes další hromadu spadaných cihel, ale zachytila se jí v nich noha a spadla.


  „Rychle, vstávej!“ Táhl ji za loket.


  „Ne. Ty bys měl jít. Nesmí tě chytit se mnou,“ mumlala jako v mlze. Dýchala zrychleně, přesto se jí nedostával kyslík.


  Jimmy jí pomohl vstát. „Už tam skoro jsme. Vydrž.“


  Klopýtala dopředu. Štěkání se odráželo od zdí a všude kolem ní a dunělo jí v hlavě. Jsou tady. Už jsou skoro tady.


  Na další křižovatce ji Jimmy pustil, aby vylezl po zrezlém kovovém žebříku.


  „Hej! Tak pomalu, pistolníku. Klídek, kámo. Nemáš pro mě něco?“ ozval se známý hlas asi patnáct metrů za ní. „Kritter? Jsi tam?“


  Kris ztuhla. Ben?


  Jimmy ji popadl za rameno. „Kris, no tak!“


  Kris už ale nemohla utíkat. Musí se postavit Benovi a pravdě o své opilé matce a strašné minulosti svého otce. Ben by ti neublížil, ozýval se otcův hlas z hloubi její zamlžené mysli. Jsi pro něj jako dcera. „Běž, Jimmy!“ zašeptala. „Nenech se chytit se mnou!“


  Přes štěkot psů uslyšela zachrastění vysílačky. „Mám ji.“


  Položila si ruce na kolena a zhluboka se nadechla. S kovovým skřípáním krytu kanálu vniklo do potrubí prudké sluneční světlo. Vzápětí ho ale zastínila mohutná postava. „Ale no to se podívejme,“ řekla.


  „Troyi?“ Její slova zanikla v kovovém prásknutí, jak udeřila ocel do kosti. Jimmy se zřítil ze žebříku na zem. „Ji...!“


  Mezi lopatkami jí explodovala bolest a vystřelovala bíle a modře do celého těla, dokud se Kris nezhroutila na zem.


  „Dávej pozor, chlapče.“ Benův hlas se vznášel někde nahoře nad ní, zatímco její mysl klesala do černé díry. „Musíme počkat, až to tu ostatní vyčistí.“


  PELLEY SE ÚDAJNĚ CHTĚL STÁT„KRÁLEM“


   



  Blonďatá agentka prozradila Diesovi plán Stříbrných košilí


   


  Washington, 2. dubna – (AP) – Diesův výbor si dnes od blonďaté tajné agentky, slečny Dorothy Waringové z New Yorku, vyslechl informaci, že William Dudley Pelley plánoval využít Stříbrnou legii k tomu, aby se zmocnil vlády nad Spojenými státy a stal se králem.


  Současně s tím obdržel výbor důkazy o tom, že spolupracovníci nakladatele z Ashevillu (N.C.) byli v těsném kontaktu se členem národní gardy v Detroitu, který trénoval členy Ku Klux Klanu pro službu v jízdních oddílech během „nadcházejících nepokojů“.


   


  – Cleveland Plain Dealer, 3. dubna 1940, s. 2
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  9. dubna 1938


   


  Ethel probudily hlasy. Slyšela je jako přes patnáct metrů vody. Pod její tíhou se jí bortily plíce. Váha oceánu jí drtila lebku. Zvuky narůstaly a tříštily se jako vlny.


  „Ach, Pane, ztrestej tuto hříšnou duši svou rukou.“ Hluboký hlas zněl Ethel v uších ohlušených vlnobitím. „Ochraňuj nás při našem úsilí konat tvou vůli. Modleme se ve jménu Ježíše Krista.“


  Ucukla a chtěla si přitisknout dlaně na svou bolavou hlavu. Ruce ale nespolupracovaly. Ani se nepohnuly.


  Ze všech stran se souhlasně ozvalo několik dalších hlasů: „Amen.“


  „Všichni hříšníci budou před tvým chrámem ztrestáni mocí boží,“ deklamoval muž. Jeho hlas zněl povědomě.


  Ethel se přiměla otevřít oči. Před ní se vznášel velký stín, obklopený ohnivou září.


  „Kéž tento nečistý duch nepronikne do našich srdcí a naše mysl zůstane prosta nečestných záměrů, ach, Pane!“ Stín se pohnul a rozdělil.


  „Amen,“ mumlaly ostatní hlasy u jejích nohou. Ethel zamrkala a zároveň se ponořila ještě hlouběji do přízračných vod.


  „Umývám si ruce v nevinnosti, při tvém oltáři se držím.“ Rozdělený stín se znovu pohnul.


  Jsou to nohy, uvědomila si Ethel, když zaostřila bolavý zrak. Pár nohou kráčel po stropě. Byly to těžké černé boty, které dopadaly na ploché kameny…


  „Pokorně se modlím za pokání svých nepřátel.“ Podle hlasu to byl bratr Wenger.


  Ethel natáhla krk a spatřila schoulený stín těsně přiléhající ke kamenům nad její hlavou. Byla to žena, klečící na kolenou, skloněná v modlitbě. Na stropě.


  „Mary Alice?“ zaskřehotala Ethel skrz vodní masu přidušeně a kašlavě. „Mary Alice... Uteč!“


  Žena se na ni podívala ze své obrácené pozice. „Amen,“ řekla znovu.


  Muž, pořád vzhůru nohama, přistoupil k Mary Alice a pohladil ji po rameni. Ethel s hrůzou sledovala, jak ten člověk, kterého mlhavě rozeznávala, položil té dívce ruku na hlavu a druhou rukou ukázal dolů k podlaze. „Požehnej, Pane, své pokorné služebnici, sestře Mary Alice, za to, že byla tvýma očima, tvýma ušima i tvou mocnou rukou, když se ďábel objevil u našich dveří.“


  „Amen,“ odpověděly ostatní hlasy, ale Ethel vnímala jen dívku, kterou našla zbitou, jak drhne krev z podlahy. Svou přítelkyni. Dobrotivou křesťanku, která k sobě zvala chudé a krmila je a...


  „Ach, vidím, že náš host se už probral a připojil se k nám.“ K Ethelině hlavě se pomalu přiblížil další pár nohou. Muž si přidřepl ke stropu, aby jí lépe viděl do obličeje. Když Ethel zahlédla jeho obrácený úsměv, zachvěla se. Husí kůže, která jí přitom naskočila, prozradila, že je nahá.


  „Pamatuju si na tebe.“ Pohladil ji po tváři hřbetem dlaně. Chtěla před jeho dotykem ucuknout, ale nemohla se ani hnout. „Porodila jsi chlapce. Škoda, že to nezvládl. Nikdy nezapomenu ani jedinou tvář... i když bych moc chtěl.“


  Zamrkala na něj, zatímco se muž narovnal a přesunul pohled k jejím nohám. To on stál nad její postelí, když z ní vyřízli její dítě. Dívky z ulice jako ty jsou tak náchylné k infekcím, řekl tehdy. I přes opar morfia slyšela v jeho hlase nezaujaté znechucení jejím pláčem. Zkus být vděčná za to, že jsem ti zachránil život. Ačkoli předpokládám, že někdo by mohl namítnout, že jsem ti prokázal medvědí službu.


  Doktor šel po stropě ke kovovému stolu umístěnému vzhůru nohama v rohu. Ethel nemohla odtrhnout oči od dlouhé černé zástěry, kterou měl doktor na sobě, zatímco on vzal do ruky jeden z větších nožů – a v tu chvíli jí došlo, že to je stejný stůl, který už předtím viděla. Stál na podlaze vedle...


  „Bratři a sestry, jsme ve válce,“ oznámil bratr Wenger, zatímco doktor uchopil nůž oběma rukama a zvedl ho nad hlavu. „Naše města zaplavil mor. Mor hříchu. Po ulicích nám tu chodí vrazi, zloději a běhny. Satanovi vojáci pochodují mezi námi. Naší jedinou nadějí je bránit se jim ve jménu Boha.“


  Odpovědí mu bylo souhlasné mručení.


  „Jedinou nadějí na záchranu ubohé ztracené duše, která je tu před námi, je dovést ji zpět k milosti boží. Musíme jí pomoci odčinit její hříchy. Kniha Leviticus nám praví: ‚Vždyť život těla je v krvi! Proto jsem vám ji určil na oltář, k vykoupení vašich životů. Vždyť krev, ta vykupuje život!‘“


  Ethel zachvátila taková panika, že stěží vnímala jeho slova. Právě jí došlo, proč se nemůže hýbat a proč je celý svět vzhůru nohama. Podívala se na sebe. Její nahé tělo bylo přivázané k dřevěnému kříži jako při ukřižování, vzhůru nohama.


  „Ambrosie.“ Wenger se nyní obrátil přímo k ní. „Musíš teď opakovat po mně. Smiluj se nade mnou, ó, Pane.“


  Ethel vyvalila oči, jak natahovala krk, aby se rozhlédla po místnosti. Krev se jí nahrnula do hlavy a plíce se jí bortily do krku. Místo, kde předtím klečela Mary Alice, nyní obsadila drobná postava v bílém hábitu s malými otvory vystřihnutými pro oči. Vedle ní stálo pět dalších postav v kápích. V uchu slyšela šeptání Johnnie: Neměli žádné obličeje. Ruce měli sepnuté před sebou v modlitbě.


  Ostrá bolest v pravé noze vypudila všechny ostatní myšlenky. Ethel zařvala. Po stehně jí stékala teplá tekutina.


  „Řekl jsem, opakuj po mně,“ štěkl Wenger. „Smiluj se nade mnou, ó, Pane.“


  Ethel se chvěl hlas: „Smiluj se, ó, Pane.“


  „Dobře. Můžeme pokračovat... Ze své lásky, v hojném svém soucitu, odstraň mé poklesky.“


  Slova se nesla z jejích rozechvělých úst jako podivná píseň.


  „Důkladně omyj mě od mého provinění, od mého hříchu mě očisti.“


  Ethel se nutila opakovat jednotlivá slova, když na chodidlech ucítila něco teplého a mokrého. Postava v kápi stála vedle ní a drhla její holou kůži houbou. Měla na sobě černou zástěru.


  Wenger pokračoval, zatímco ji doktor v kápi omýval. „Uznávám svá pochybení a hřích svůj mám před sebou ustavičně.“


  „Uznávám...“


  Ztratila přehled o předříkávání a opakování, v překrveném mozku jí křičely jiné myšlenky. Přesně takhle pověsili Rose. Nechají mě tu vykrvácet. Podříznou mi krk a potom mě rozsekají na kusy.


  Hlas bratra Wengera změnil kadenci: „Ambrosie, před Bohem a těmito svědky, přijímáš Ježíše Krista jako svého Pána a Spasitele?“


  Na tohle existovala jediná správná odpověď. „Ano. Prosím... Pusťte mě.“


  „Lituješ svého hříchu smilstva?“


  „Ano. Lituji. Prosím. Bože...“


  Prudká bolest jí projela paží. „Lituješ svého hříchu rouhání?“


  „Ano. Kriste. Ano!“ Ethel se obrátila k šesti postavám v kápích, které kolem ní stály jako sbor. „Mary Alice! Nemůžeš jim tohle dovolit. Pomoz mi!“


  Ledová ocelová čepel jí přejela přes břicho, nedaleko od místa, kde ji doktor před čtyřmi lety rozřízl. „Lituješ svých hříchů sebeuspokojování a klamu?“


  Ethel zaječela, jak se čepel zaryla hlouběji. Teplá tekutina jí stékala po trupu. Hlava se jí motala tak, že nad sebou ztrácela kontrolu.


  „Dost,“ ozval se hluboký hlas zpod jedné kápě. „Zeptej se jí na revoluci. Zeptej se jí, než ztratí vědomí. Kde skrývají svůj arzenál?“


  Doktor jí přitiskl vlhké ostří na krk. „Kde schovávají zbraně?“


  „Cože?“ zaskřehotala Ethel a zírala přímo do otvorů v kápi. Třpytily se v nich doktorovy modré oči.


  „Známe jejich plány. Používají lidský odpad, jako jsi ty, jako své pěšáky. Jste ďáblovýma rukama. Kde máte pušky?“


  Ethel zavrtěla hlavou. Tohle bylo šílené.


  „Kdy zaútočí?“ tlačil na ni doktor. Ostří jí zajelo do kůže. Nervy cukaly bolestí.


  „Možná to neví,“ zašeptal slabý hlásek.


  Mary Alice? Ethel natáhla krk.


  Postava stojící vzhůru nohama zvedla naléhavě ruku. „Možná je to jen obyčejná kurva.“


  Doktor se narovnal a vrátil se ke svému stolu s noži. Odložil zkrvavený nástroj a vybíral jiný. „Dochází nám čas,“ zahřměl. „Hlava Legie tu bude už za deset dní a my musíme mít odpovědi.“


  „Zoufalství není na místě.“ Ze vzdáleného rohu místnosti se ozval nový hlas. Žena měla na sobě drahý kostým a přes obličej závoj z černé krajky. Na krku jí visel náhrdelník s propracovanou osmicípou hvězdou. „Bratře, ať promluví krev.“


  Wenger souhlasně přikývl a vzal do ruky řeznický sekáček a vědro Mary Alice. Namočil si ruku do vědra a potom vylil krví zbarvenou vodu na podlahu. Mokrými prsty namaloval Ethel na čele kříž. „Křtím tě tímto ve jménu Otce i Syna i Ducha svatého. Amen.“


  „Amen,“ souhlasili ostatní.


  Světlo svíček tančilo na čepeli nože v jeho ruce a Wenger deklamoval: „Kéž tvá nesmrtelná duše nalezne cestu zpět domů.“


  Umístil vědro pod její hlavu a napřímil se. Popadl sekáček oběma rukama.


  Žena s krajkou začala recitovat: „Tři svaté kapky krve nechť skanou do vědra.“


  Kapky Etheliny krve, stékající z jejího obličeje, dopadly na dno vědra. Kap. Kap. Kap. Její řev zněl jako rozbitá siréna, odrážel se od zdí katakomb, odrážel se z odpadních potrubí: „Pomoc! Bože, pomozte mi někdo!“


  Ženský hlas drmolil dál: „Tak jistě, jako byla panna čistá od všech mužů, stejně jistě žádný oheň ani pravda nikdy nepřekoná tuto nádobu...“


  Doktor oběma rukama sevřel nůž a napřáhl ho k rameni.


  „... Pán kráčí přede mnou.“


  „Pomoc!“ zaskřehotala Ethel, která už neměla sílu křičet. Pevně stiskla víčka a v duchu promlouvala k Johnnie: Naskoč na vlak, sladká holčičko. A neohlížej se zpátky.


  „Haló?“ zahřmělo z jiné místnosti. „Haló! Kdo je tam dole? Tohle je soukromý majetek!“


  Všechna světla zhasla, zůstal po nich jen závan kouře. Ethel si byla jistá, že si to jen představuje, že už jí odřízli hlavu. Slyšela dusot a šustot nohou a hlasů a její duše padala – dolů, rovnou do pekla, kam patřila. Paže i nohy se složily na zem spolu s ní.


  Odněkud z dáli volal anděl: „Je tady!“


  Někdo zvedl její tělo ze země a pak její mokrou kůži ovanul studený vzduch. Ďábel mě nese v náručí, napadlo ji.


  „Bratře, našel jsem zbloudilou duši.“


  Na tvář se jí přitiskla teplá dlaň. „Dobrý Bože na nebesích. Sestro Hattie? Jsi to ty?“ Sklonil se nad ní stín se zářivě bílým obrysem.


  Potom světlo explodovalo.


   


  47. kapitola


   


  Ethel se vzbudila a zjistila, že leží v jasně bílé místnosti. Jsem mrtvá, pomyslela si a ta myšlenka byla nesmírně úlevná. Bylo po všem.


  Potom ale uviděla obvazy. Měla je na krku, na břiše, na noze. V tu chvíli se na ni vyvalily obrazy okamžiků, které prožila předtím, než všechno zčernalo. Pohmožděná tvář Mary Alice. Dáma zahalená v krajce. Krev stékající po hrudníku. Nůž. Doktor. Panebože. Ten doktor.


  Ethel se posadila a zkoumala podlahu a stěnu z bílých závěsů. Kde to jsem?


  Odvezli ji do nemocnice. Když naposledy ležela na takhle vydezinfikované posteli, bylo to těsně po tom, co ji rozřízl a hrubě sešil zpátky ten samý doktor, co měl na sobě černou zástěru a v ruce ledový nůž. Vyřízl z ní její dítě a řekl jí, že je mrtvé.


  Potlačila vzlyknutí a chytla se za břicho, kde našla jen další obvaz. Je to stejná nemocnice? napadlo ji a očima přejížděla z podlahy na strop. Neměla nejmenší tušení. Vzpomínka na tu událost se zahalila do mraku z morfia a slzí, které tak usilovně zapíjela, aby zapomněla.


  Ten samý doktor teď mohl klidně stát hned za dveřmi a čekat, až bude moci dokončit, co začal.


  Uslyšela blížící se hlasy a rychle si lehla zpátky na polštář. Ať si myslí, že spím, říkala si. Tím získám čas. Ethel zavřela oči a tiše zhodnotila svůj stav. Zářezy na stehně a na břiše bolely, ale nebolelo to tak hluboko uvnitř, jako tenkrát, když jí vyřízli dítě. Pokud se dokáže sama posadit, mohla by utéct.


  „... myslíte, že bude v pořádku?“ zeptal se jeden z hlasů. „Ta ubožačka už klepala na bránu našeho dobrého Pána, když jsme ji našli.“


  „Doktor je přesvědčený, že to zvládne a bude v pořádku.“ Závěs zašustil a Ethel cítila dva páry očí upřené na svůj obličej. „Vy ji znáte, jestli tomu dobře rozumím?“


  „Ano. Před pár dny se připojila k naší misii. Je to sestřenice sestry Mary Alice.“


  „Tak tohle v našich záznamech není.“ Vzduch rozčíslo obracení stránek papíru. „Podle otisků prstů se jedná o Ethel Ann Hardingovou, prostitutku. Strávila pár let v pracovním táboře v Mansfieldu za zabití. Tady se píše, že se porvala se svým pasákem a zabila ho.“


  „Dobré nebe! To jsem netušil.“ Otec Milton ztišil hlas. „Měli jsme ve svých řadách vraha.“


  „Není třeba si nic vyčítat, otče. Ošálila už hodně lidí před vámi. Tahle děvčata si neustále mění jména a jako červi si provrtávají cestičky okraji společnosti. Jen co ji tady zalátají, pošlou ji rovnou zpátky do pracovního tábora.“


  Ethel nehnula brvou a nutila se pravidelně oddechovat.


  Zdálo se, že to otce Miltona trápí. „Proč? Jaký zločin spáchala?“


  „Je to lidská troska a prostitutka. Nemá domov. Nemá rodinu. Nemůžeme ji nechat bloudit ulicemi. Vláda tyhle pobudy odklízí z důvodu veřejné bezpečnosti. A když vezmeme, že nám tady řádí ten vraždící maniak, nejspíš jí tím zachráníme život.“


  „Snad neschvalujete tu akci Eliota Nesse včera v noci?“


  „Něco se udělat muselo,“ argumentoval druhý muž. Ethel napínala uši, ale jeho hlas nepoznala. „Ti zoufalci tam byli pěkně na ráně, otče. Kolik jich ještě musí zemřít?“


  „Mohl bych?“


  „Ale jistě.“


  Po čele ji pohladila teplá ruka. „Pane Bože, neopouštěj svou dceru v době, kdy tě potřebuje. Urychli její uzdravování a naprav její duši. Modlím se, abys této ubohé ženě pomohl najít cestu zpět do tvého domu. Ve jménu Krista, amen.“


  „Amen, otče. A teď bych potřeboval, abyste se mnou prošel svou oficiální výpověď, než půjdu odevzdat závěrečnou zprávu. Šel byste se mnou dolů do haly, prosím?“


  „Ale jistě. Rád pomohu, jak jen to bude v mých silách, detektive Kesslere.“


  Zatáhli závěs a odcházeli. Hlasy se vzdalovaly spolu s jejich kroky. Ethel se posadila a ostražitě naslouchala okolnímu ruchu. Doktor je přesvědčený, že to zvládne a bude v pořádku. Přeběhl jí mráz po zádech, když si představila, jak ten šílenec sedí vedle její postele, zatímco ona spí.


  A pak ten slib detektiva Kesslera, že ji dostane zpátky do pracovního tábora. Vzpomněla si na Rose Wallaceovou a její dceru. Policista jménem Kessler je poslal čekat do domu, kde Rose potom zabili.


  Ethel nadzvedla obvazy na břiše a na stehně. Zkoumala černé stehy, které držely pohromadě její kůži. Krvácení přestalo. V životě byla pořezaná tolikrát, aby bezpečně poznala, že doktoři už udělali všechno, co mohli. Teď jen čekají, až se probudí, ale ona tu rozhodně nebude jen tak ležet, než si pro ni přijdou.


  Posadila se. Kotníky měla červené a odřené od provazů. Chodidla bolela od toho, jak visela z kříže, ale přiměla se přenést na ně váhu a postavila se. Zahalila se do tenké erární košile, kterou jí dali, a vykoukla zpoza závěsu u nohou své postele. Na oddělení bylo ticho, až na dva hlasy zabrané do tichého rozhovoru za jiným závěsem na konci řady.


  Na obou koncích pokoje byly dveře. Jedny vedly do jasně osvětlené ošetřovny, kde seděly sestry, a ty druhé byly tmavé. Ethel se po špičkách kradla k tmavým dveřím. Celou dobu zadržovala dech. Neměli žádné obličeje. Mohou být kdekoli. Mary Alice ji varovala. Jsou všude, poslouchají.


  Zachvátila ji hrůza a zůstala stát jako přimražená. Nebo to možná bylo ztrátou krve. Chytla se nejbližšího závěsu, aby získala zpět rovnováhu.


  Mary Alice. Ta holka tam uklízela. Vytírala krev. Na tváři měla modřiny.


  Ethel zvedla ruku a vzadu na hlavě nahmatala velkou bouli. Na okamžik se jí zdálo, že za sebou slyší Mary Alice, jak se tiše modlí. Otočila se na patě, ale viděla jen prázdnou chodbu lemovanou závěsy.


  Mary Alice.


  Ze rtů Ethel uniklo krátké vzlyknutí, když si představila svou kamarádku s kamenem v ruce. Plánovala to takhle od začátku? Jídlo zdarma, teplá postel, dokořán otevřené bezbranné oči, modlitby? Ethel se podlomily nohy a padla na kolena.


  Zpoza závěsu se ozval tichý hlas: „Jsi v pořádku, chudinko?“


  Ethel neodpověděla. Vyškrábala se zpátky na nohy a přinutila je kráčet dopředu. Doktor pro ni přijde každou chvíli. Přijde i policie. Ti vrazi můžou být kdekoli. Je to Legie.


  Prošla dveřmi a v hlavě si opakovala všechno, co ví, jen aby zůstala soustředěná. Do Legie patřil policista jménem Kessler, doktor, draze oblečená dáma v krajkách, bratr Wenger, Mary Alice a bůhví kdo ještě.


  Tmavé dveře vedly na bledě zelené schodiště. Byla tam cedule s ručně psaným nápisem 2. patro. Ethel dokázala přečíst jen dvojku, ale věděla, co to znamená. Sešla dolů do přízemí a chvilku poslouchala za dveřmi, než je otevřela.


  Za nimi byla prázdná béžová služební chodba. Musí to vést někam ven, pomyslela si a vešla do ní. Hmatala po zdech a hledala východ. Dveře na schodiště se za ní zavřely. Na druhé straně zdi slyšela hlasy zabrané do veselého rozhovoru.


  „Vážně myslíš, že mě požádá?“ cvrlikal jeden.


  „Ale jistě, že ano. Jsi výborná partie!“ odpověděl druhý hned za dveřmi označenými další řadou písmen a číslem 1. „Poslyš, musím si ještě zajít ke skříňce. Sejdeme se tam.“


  Ethel ucouvla před blížícími se hlasy, popadla nejbližší kliku a vklouzla do tmavé místnosti. Dveře se zavřely přesně ve chvíli, kdy se v chodbě otevřely jiné.


  Ethel vydechla, a když se znovu nadechla, uhodil ji do nosu odporný zápach moči a zkaženého jídla. Hmatala po zdi vedle dveří, dokud nenašla vypínač. Rozsvítila a zjistila, že se dostala do skladu špinavého prádla a vyhozeného oblečení pacientů. Ve dvou velkých koších našla potřísněná prostěradla. Další byl plný polorozpadlých šatů pacientů z ulice. Ethel vytáhla pánský kabát. Byl úplně ztvrdlý zaschlou krví.


  V nemocniční košilce, do které ji oblékli, se odsud nedokáže dostat, aniž by vzbudila pozornost. Ethel zahodila sepraný modrý hadr a probírala se starým oblečením po zemřelých, dokud nenašla šaty, které měly jen malou dírku na boku. Prsty si pročesala vlasy, co nejlíp to šlo, a potom v kovových koších vyhrabala ještě vhodný klobouk a obnošené boty.


  Vrátila se zpět do chodby a přemýšlela, kudy jít.


  Z jiných dveří najednou vyšla sestra a při pohledu na Ethel se lekla. „Promiňte, madam? Můžu vám nějak pomoci?“


  „Ach, božínku... odpusťte.“ Ethel se nuceně usmála, zatímco v duchu zoufale přemýšlela, co říct. „Já... musela jsem se ztratit. Byla jsem tu navštívit svou neteř.“ Zkroušeně si položila ruku na krk, aby schovala obvazy.


  „To se stává pořád. Chcete jít do vestibulu?“


  Ethel přikývla, ale do očí se té mladé ženě radši nepodívala.


  „Není to daleko. Pojďte za mnou.“ Sestra se otočila a vyrazila dlouhou béžovou chodbou až k dalším dveřím označeným změtí písmen. Ethel namáhala mozek, aby si vzpomněla, jestli zrovna hlas téhle sestry neslyšela zpod jedné z bílých kápí. Žena se na ni vřele usmívala. Je to past?


  Dveře se otevřely do jasně osvětlené haly, které vévodil dlouhý pult. Ethel viděla za okny ulici. Oddechla si úlevou a vymáčkla ze sebe poděkování.


  Dveře se za ní zase zavřely a tehdy si všimla otce Miltona, který tam seděl na židli. Mluvil s nějakým mužem v buřince. Ethel poznala policajta na sto honů. Ani jeden z nich si vůbec nevšiml, že vešla do vestibulu. Bylo tam hodně jiných lidí, kteří nervózně čekali, až přijde doktor a sdělí jim další osud jejich přátel nebo členů rodiny.


  Ethel šla pomalu se sklopenou hlavou k místu, kde seděli ti dva muži zabraní do rozhovoru. Kousek od nich byla volná židle, ale Ethel se držela raději u okna. Celou minutu zírala ven na ulici, než se odhodlala sednout si na židli, která byla na doslech od nich.


  „... takže ještě jednou, co přesně se stalo?“ Detektiv otevřel blok. Ethel si ho pokradmu prohlédla, ale nepoznávala ho.


  „Stalo se přesně to, co jsem řekl tomu druhému policistovi.“


  „To je v pořádku. Jen bych to rád slyšel přímo od vás, vašimi slovy, otče.“ Policista vytáhl tužku.


  „Ale jistě, detektive. Ten večer jsem pracoval v recepci. Procházel jsem účetnictví, když vtom vrazilo dovnitř nějaké děvče. Řekl jsem jí, že polévky se vydávají v neděli.“


  „Zeptal jste se na jméno?“


  „Ne, nezeptal.“


  „Můžete ji popsat?“


  „Bylo to černošské dítě, asi takto vysoké. Mohlo jí být tak sedm, ačkoli u dětí z ulice je to opravdu těžké určit...“


  Ethel vzala do ruky leták, který někdo nechal na stolku, a předstírala, že si ho čte.


  „Těžký život zabrzdí jejich růst, víte? Nemají otce ani matku, aby na ně dohlíželi, a jejich počet každým dnem stoupá.“ Kněz těžce vzdychl. „Modlím se za ně za všechny.“


  „Viděl jste tuhle konkrétní dívku někdy předtím?“


  „Nemohu říct, že ano.“


  „Co se stalo dál?“


  „Chtěla, abych šel dolů do sklepa. Snažil jsem se jí vysvětlit, že v Harmony Mission máme mnoho sklepů, ale byla hrozně hysterická. Pořád křičela: ‚Oni ji vraždí! Oni ji vraždí!‘“


  „A co jste tedy udělal?“


  „Přirozeně jsem šel k telefonu, abych zavolal policii, ale její hysterie tím ještě zesílila. Popadla mě za ruku a snažila se mě odtáhnout od stolu, což samozřejmě nedokázala. Blábolila úplné nesmysly, ubožačka. Položil jsem telefon a snažil se ji uklidnit. Navrhl jsem, že si chvilku sedneme a pomodlíme se, ale jako by do ní střelil, vyrazila rovnou ven z místnosti.“


   


  „Takže odešla?“


  „Kdepak. Proletěla recepcí a běžela do patra s tiskařskými stroji!“


  „Co jste udělal vy?“


  „Spěchal jsem za ní. Nemůžeme nechat dítě pobíhat mezi těmi stroji. Je to příliš nebezpečné.“


  „Našel jste ji?“


  „Nebylo to vůbec snadné. Naše budova stojí na velmi starých základech, což asi víte. Továrna se stavěla v různých fázích, kdykoli to náš Pán uznal za vhodné a nám se podařilo sehnat nějaké peníze. Trvá nějaký čas, než se tu zorientujete. Naše sestry říkají, že to zabere alespoň týden, abyste se uvnitř dokázali pohybovat a neztratili se. Z toho zmatku nelze vinit architekty; ti udělali, co mohli, s tím málem peněz, které měli k dispozici. Mohli jsme si dovolit jen ty začínající. Několik z nich sem přišlo z Ruska, víte, emigranti, po té bezbožné revoluci, která je tam všechny smetla.“


  Ethel slyšela chlapy v baru, jak se o té ruské revoluci bavili. Báli se, že se to bude opakovat.


  Detektiv ztrácel trpělivost. „No a jak jste ji tedy potom našel?“


  „Pořád volala o pomoc. Vždycky se někde vynořila, jako králík z nory, a potom zase zmizela. Stále utíkala do nižších a nižších pater, až jsme skončili v části budovy, kterou jsem ani já předtím nikdy neviděl. Během různých fází výstavby jsem od dělníků slýchal reptání. Stížnosti na staré nádrže a jiné anomálie pohřbené pod zemí. Nikdy jsme neměli přebývající finance, abychom je odstranili, tak jsme prostě nařídili zedníkům, ať staví kolem nich nebo nad nimi. Před sto lety považovalo město za užitečné uložit do země ohromná potrubí a zásobníky na vodu, ale nikdy mě nenapadlo, co všechno tam ještě pohřbili. Byl jsem v šoku z toho, co jsme našli.“


  „A co to bylo?“ zeptal se detektiv.


  „Hrobka. Katakomby, řekl bych. Nebo by se dalo říct masový hrob.“


  Detektiv přestal psát.


  Kněz zvedl ruku na svou obhajobu. „Nic nedávného, jen abyste věděl. Nejsem odborník, ale ty kosti se mi zdály být velmi staré. Víte, nejstarší části Harmony Mission byly za dob Občanské války používány jako nemocnice, svým způsobem.“


  „A tam vás ta dívka dovedla?“


  „Věřím, že ano. V nižších patrech se snadno bloudí, ale hádám, že ona věděla, kam jde.“


  „Ale říkáte, že ta dívka v budově nikdy předtím nebyla?“


  „Podle mého nejlepšího vědomí jsem o tom přesvědčen.“


  „Tak jak by věděla, kde má hledat?“


  „To mohu jen odhadovat. Víte, tyto děti jsou jako myšky, bloudí kolem a prohledají každý kout, každou skulinu. Musela najít jinou cestu tam dolů. Například kanalizačním potrubím…“


  „Takže jste šel za ní a našel masový hrob. A co bylo dál?“


  „Náš drahý bratr Wenger právě nesl sestru Hattie ven z té hrobky. Řekl, že ji slyšel křičet skrz potrubí.“


  „Byla při vědomí?“


  „Nebyla.“


  „Byl tam ještě někdo další?“


  „Ne. Bratr Wenger mi řekl, že v šoku upustil lucernu. Nepodíval se, kdo to ubohé jehňátko napadl.“


  „Tady se píše, že oběť byla nalezena se zářezy na krku, nohou a břiše. Našel jste vy nebo bratr Wenger na místě nějaký nůž či jinou zbraň?“


  „Nenašli, ovšem nemohu tvrdit, že bychom ztráceli čas hledáním. Té nebožačce už dýchala na záda smrt.“


  „Co jste dělali potom?“


  „Vynesli jsme ji ven, samozřejmě. Dalo nám dost práce najít cestu, ale nakonec jsme se dostali až do mé kanceláře a zavolali jsme policii.“


  „A za jak dlouho dorazili seržanti Wilks a Hohman?“


  „Asi za deset minut.“


  „Nabyla během té doby Ethel vědomí? Neřekla něco?“


  „Ne. Vůbec.“


  „Co jste dělali před příjezdem policie?“


  „Přikryl jsem ji dekou a modlil se.“


  „Ve zprávě seržanta není ani zmínka o tom záhadném dítěti. Můžete to vysvětlit?“


  „Zmizela.“


  „Zmizela,“ opakoval policista Kessler nedůvěřivě. „Kam zmizela?“


  „Asi zpět tam, odkud přišla, řekl bych.“


  Policista zafuněl. „Kdy jste si všiml, že s vámi není?“


  „Hned potom, co jsem našel bratra Wengera v náručí se sestrou Hattie... tedy vlastně Ethel, podle těch vašich záznamů. Když jsem se otočil, abych se té dívky zeptal, co se stalo, byla pryč.“


  „Takže vy mi tady tvrdíte, že za vámi přišel nějaký fantom s dívčí tváří, dovedl vás na místo činu a potom zmizel jako dým?“


  „Nevěříte mi.“ Kněz si povzdychl. „Asi to opravdu zní neuvěřitelně, ale ujišťuji vás, synu, že je to pravda. Bůh je mi svědkem.“


  Detektiv chvíli mlčel a přeměřoval si zbožného muže. Nakonec rezignovaně prohlásil: „A vy nemáte tušení, jak se tam Ethel Hardingová dostala ani kdo ji napadl?“


  „Ne, rozhodně ne, ale modlím se za jejich duše.“


  „Jestli tomu dobře rozumím, seržanti Wilks a Hohman potom prohledávali podzemí, ale nenašli tam žádné tajné místnosti ani masové hroby, o kterých se zmiňujete ve své výpovědi.“


  „Obávám se, že to je moje vina. Pokusil jsem se s nimi jít zpět po vlastních stopách, ale když jsem jednou nebo dvakrát špatně odbočil, rozhodli se v hledání nepokračovat... Říkali, že beze svědků stejně není žádná záruka, dokud se z tohoto případu, Bože chraň, nestane vyšetřování vraždy.“


  „A co bratr Wenger? Ten jim nepomáhal?“


  „Ubohý bratr Wenger byl zcela otřesen. Byl to zázrak, že ji vůbec našel. Právě se vrátil z Lancasteru...“ Kněz ztichl, jako by v duchu sám zvažoval tuhle informaci. Ethel se na něj pokradmu podívala. Mary Alice řekla, že se Wenger ztratil. „Odmítl ji opustit celou cestu do nemocnice. Můžete si s ním samozřejmě promluvit. Možná by vás na to místo dokázal dovést.“


  Detektiv zaklapl blok a nacpal si ho do kapsy. „Chcete mi říct ještě něco, než půjdu vyslechnout oběť, otče?“


  „Rád bych se na oplátku na něco zeptal, dovolíte-li.“


  „Ale jistě.“


  „Nemá to nic společného s tím tělem, které nedávno našli v řece, nebo ano?“


  „Proč vás to napadlo?“


  „Protože naši Ethel našli pořezanou nožem, ubožačku.“


  „Tohle vídáme u nás na stanici každý den. Žijeme v době plné násilí, otče. Říká se, že stojíme na prahu naší vlastní bezbožné revoluce.“


  Ethel při té poznámce vykulila oči. Právě vyvrátil veškeré možné pochybnosti o tom, jestli to byl právě on, kdo poslal Rose Wallaceovou na jatka.


  „Přesto bych měl možná promluvit s tím druhým detektivem. Tím, který vyšetřuje ty torzové vraždy.“


  „Detektiv Merylo ještě stále prohledává řeku. Ale můžeme to udělat takhle: já si s ním hned zítra ráno sednu a projdu s ním tento případ. Policejní oddělení v Clevelandu vám tímto děkuje za vaši starostlivost a spolupráci, otče.“


  „Bůh ti žehnej, synu.“


   


  48. kapitola


   


  Ethel sledovala otce Miltona cestou z nemocnice. Udržovala si od něj bezpečný odstup. Kráčel pomalým tempem, zastavoval se a zdravil se s lidmi na ulici, skláněl se, aby pohladil po hlavě kolemjdoucí děti a řekl jim o své nedělní škole v parku. Zastavil se na pár slov s prodavačem květin i majitelem pekárny na rohu. Pokaždé, když se dal s někým do řeči, obrátila se Ethel k nejbližší výloze a předstírala absolutní zaujetí ceníkem místní prádelny nebo třeba cenou čaje.


  Potřebovala najít způsob, jak s tím mužem zůstat o samotě, aby mu mohla říct všechno, co ví. Žádný detektiv nebude poslouchat, jak obviňuje jeho kolegy policisty ze zločinného spiknutí. To ji dřív pošlou zpátky do pracovního lágru s dalšími kurvami a vandráky. Ale když to řekne kněz, bude to jako svatá pravda.


  Pouhý jeden blok od budovy Harmony Mission zastavil u chodníku dlouhý zelený cadillac. Vystoupili dva muži v drahých oblecích, obstoupili laskavého otce a potřásli mu rukou. Po pár minutách obvyklých zdvořilostních frází Ethel s hrůzou sledovala, jak s nimi otec Milton nasedá do auta. Když se cadillac odlepil od obrubníku, zapamatovala si jeho poznávací značku. Nad zadním nárazníkem byla připevněná bronzová osmicípá hvězda – stejná, jakou měla na krku ta žena v krajkách, kterou Ethel viděla zavěšená hlavou dolů.


  Je to Legie. Jsou všude.


  Rozběhla se za autem, ale hned se zase zastavila. Ničemu nepomůže, když na sebe upoutá pozornost. Stejně už byli pryč. Mohla jen čekat, až se otec Milton vrátí. Jestli se ještě vrátí. Hned jak ji tohle napadlo, uvědomila si, že je dost pravděpodobné, že už se nevrátí. Sklopila hlavu lítostí nad tím ubohým mužem. I když ty staré panny držel hrozně zkrátka a zamykal je, nejspíš byl dobrák. A jestli ano, pravděpodobně je už teď více méně mrtvý.


  Musí najít Johnnie. Ta holčička jí už podruhé zachránila život. Slova ubohého kněze jí pořád zněla v hlavě – Když jsem se otočil, abych se té dívky zeptal, co se stalo, byla pryč.


  Ethel se ploužila po Thurman Avenue a zvažovala, co bude dělat dál. Když půjde na policii, jednoduše ji zatknou. Nebo ji předají Legii. Nohy se jí zastavily před zabedněným domem, kde zemřela Rose Wallaceová.


  Ethel se podívala přes rameno a potom obešla dům a otevřela zadní dveře. „Johnnie?“ zašeptala. „Jsi tu?“


  Ze stropu visel hrozivý hák. Přímo pod ním byly na podlaze skvrny od krve. Rose. Ethel ucítila ránu na svém krku a těžce polkla. Legie už teď ví, že utekla z nemocnice. Každým okamžikem se od otce Miltona dozví příběh o záhadné černošské holčičce. Budou je obě hledat.


  „Johnnie!“ řekla hlasitěji. „Musíme pryč. Musíme pryč hned teď. Nemůžeš tu zůstat!“


  Nikdo neodpovídal.


  Ethel prohlédla všechny místnosti, ale dívka tam nebyla. Vyšla zadními dveřmi zase ven a zkoumala pohledem obě strany ulice. Směrem na západ se nad ní tyčila okna budovy Harmony Mission. Někde tam uvnitř bezpochyby Mary Alice klečela na kolenou, drhla ze země krev a modlila se k Bohu, aby ji očistil od hříchu.


  Ethel se opatrně blížila uličkou k druhému označenému domu, většímu a napůl vypálenému. Když přišla ke známým zadním dveřím, něco bylo špatně. Přes rozbité okno byla přibitá nová prkna a někdo sundal kliku ze dveří. Přes vchodové dveře bylo černou barvou natřené velké X a byla na nich nasazená závora s visacím zámkem. To mohlo znamenat jedinou věc. Dům byl určen k demolici. Na dveřním rámu byl hřebíkem přibitý kus papíru, který se tvářil dost oficiálně. Ethel se rozhlédla po ulici a uviděla čtyři další černé značky a oznámení. Všechny ty domy byly nyní prázdné. „Krucinál!“ zaklela pro sebe. Ztěžka se posadila na verandu. Bylo dost pravděpodobné, že policisté nebo hasiči nebo někdo jiný přišli do domu a našli uvnitř Hortieho v jeho opileckém rauši. Jestli přitom nenašli i Johnnie, mohla teď být kdekoli.


  Ethel se přes ploty dvorků zadívala na laťové dveře přístřešku trčící z vysoké trávy u zabedněného železářství. Vedly dolů do sklepa… To bylo místo, kde se podle Johnnie zbavili těla Rose. Takže tudy se ti parchanti dostali ven, když otec Milton narušil jejich malou slavnost? Ethel vstala a šla si místo prohlédnout.


  Omšelé dřevěné plaňky zakrývaly díru v zemi. Díru, která určitě vedla do starých katakomb. Zadní vchod do prázdné prodejny byl neporušený. Inspektoři prošli kolem bez povšimnutí a Ethel tušila proč. Legie. Když přišla blíž, viděla, že visací zámek na dveřích do sklepa je otevřený.


  Někdo je pořád uvnitř.


  Ethel ztuhla a poslouchala. Neslyšela nic než pravidelné bušení a hukot misijních tiskáren hluboko v útrobách nedaleké tovární budovy. Zkoumala stavební suť kolem sebe, dokud nenašla něco užitečného. Deset kroků od ní byla v hnijícím prkně zaseknutá zrezivělá sekera. Vyrazila k ní, aniž by spustila z očí dveře do sklepa. Vytáhnout sekeru ze dřeva prolezlého brouky jí nedalo vůbec žádnou práci. Na zkoušku s ní máchla vzduchem. Topůrko sedělo pevně. Bylo omšelé, ale drželo.


  Dveře do sklepa se ani nepohnuly.


  Vepředu na ulici projelo s rachocením auto. Ethel se rozhlédla po okolních domech a dvorech, hledala jakékoli stopy po Johnnie a uvnitř ji sžíral pocit viny. Ta ubohá holčička jí zachránila život a ona ji nechala úplně samotnou.


  Pevně sevřela topůrko sekery a otevřela dveře do sklepa.


  Z prostoru pod železářstvím vyvanul odporný zápach. Spálené vlasy a žluklé maso. Žaludek jí vyletěl až do krku. Přiměla ho vrátit se zpátky na místo, a ještě pevněji sevřela v rukou sekeru. Scházela dolů do temného sklepa, jeden schod po druhém. Zdi lemovaly police, na kterých byly naskládané velké nádoby od oleje, dřevěné sudy a nadité pytle. Zabalili ji jako kus masa. Do pytlů od obilí.


  Ethel napočítala patnáct velkých nádob od oleje a dvacet pytlů. Hlavou jí bleskly fotografie odřezaných stehen Flo Polillové a Rosiných vysušených kostí. Kusy jejich těl se našly přesně v takových pytlích, jaké tu byly naskládané podél zdí.


  Venku na ulici troubila a rachotila auta v městském provozu, netečná k faktu, že pouhých patnáct metrů od nich je sklad plný mrtvých těl. Ethel postoupila o další krok dovnitř. „Haló?“ zašeptala.


  Jeden z pytlů se pohnul.


  Ethel se tak lekla, že málem upustila sekeru.


  Z pytle se ozval tlumený výkřik. Ethel sešla rychle dolů do zatuchlého chladu sklepa a stáhla pytel z police. Zrezivělým ostřím sekery přeťala motouz a z pytle vykoukla hlava s rozcuchanými tmavými vlasy.


  „Johnnie!“ zalapala Ethel po dechu a stáhla pytel z dívčiny popelavé tváře. Její zorničky byly rozšířené a oči zmateně těkaly sem a tam. „Co ti to dali? Byla to injekce? Sundej ten pytel ze sebe, holčičko. Honem. Musíme odsud vypadnout.“


  Vytáhla ochablou dívku na nohy, ale ta se hned zase svalila zpátky na zem.


  „Johnnie!“ Znovu ji zvedla. „Musíme jít.“


  „Co – co tady děláte?“ ozval se za schody slabý hlas.


  Ethel pustila ruku Johnnie a popadla sekeru. Máchla jí kolem sebe – a o pouhý centimetr minula šokovanou tvář Mary Alice. Bledá dívka ucouvla.


  „Neměla bys tu být.“ Mary Alice střelila pohledem nahoru k otevřeným dveřím přístřešku. „Oni se vrátí. Jeli pro nákladní auto.“


  Ethel se s planoucíma očima dívala na přikrčenou dívku, kterou dřív považovala za svou přítelkyni, a potěžkala v ruce sekeru. „Pro nákladní auto?“


  „Ano. Musíme...“ Mary Alice ukázala na pytle, nádoby a sudy.


  „Musíte co? Zbavit se těl? Jak jsi tohle mohla sakra udělat, Mary Alice? Jak...“ Ethel zůstala stát s otevřenou pusou, protože jí došla slova.


  „Je to boží vůle.“ Mary Alice natáhla prosebně prázdné ruce. Modřiny na tváři a krku popíraly její přesvědčení. Pořád couvala. „Bůh nám káže zbavit svět těchto... ohavností.“


  „Ohavností?“ Ethel ji následovala do stínu pod schody.


  „Vrahů!“ zakvílela. „Násilníků a zlodějů – všech. Viděla jsi, co prováděli muži jako Eddie Andrassy. Všichni zločinci, které jsme přemohli, se na kříži přiznali! Znásilňovali ženy a jen Bůh ví kolik chlapců. Byli zlí. Všichni. Blíží se konec našich dnů a my připravujeme cestu. ‚Hle, přichází den Hospodinův, nelítostný, s prchlivostí a planoucím hněvem, aby zemi změnil ve spoušť a vymýtil z ní její hřích...‘“


  Ethel vrazila Mary Alice takovou facku, že dívka upadla na zem. „Prober se! Ty nejsi Bůh!“


  Mary Alice se zvedala ze země a opírala se o schody. „Božích služebníků je mnoho.“


  „Tímhle si to omlouváš? Já jsem byla taky zlá? Nejsem vrah ani jsem nikoho neznásilnila! Nebo ano?“ Její rozhořčení znělo falešně i jí samotné. Zavraždila svého domácího, když napadl jejího malého bratra. Dokázala zavraždit vlastní dítě ještě předtím, než se narodilo, protože byla tak nemožná matka.


  „Jsi prostitutka,“ zasyčela Mary Alice. „Zjevení sedmnáct – ‚a na čele měla napsáno jméno – je v něm tajemství: Babylón veliký, matka všeho smilstva a všech ohavností na zemi.‘“


  Ohavnost. Tohle tedy je. Sekera Ethel visela v ochablých rukou, jak na ni dopadla váha jejích hříchů. „Proto jste zabili Rose Wallaceovou? Protože potřebovala jíst? Proto jste připraveni zabít malou holku?“


  Mary Alice se pomalu sunula k patě schodiště a její pohled klesl dolů na Johnnie, která ležela zhroucená na zemi. „Je to zlodějka. Ďáblova společnice. ‚A krev nečistých dětí může vyprávět...‘“


  „Krev dětí, Mary Alice?“ Ethel pevně popadla sekeru do obou rukou a máchla s ní vpřed. Bylo jí jedno, jestli půjde rovnou do pekla, jen když vezme Mary Alice s sebou. „Co jsi ty po všech těch vraždách? Světice? Ty ale nejsi svatá, že ano? Která z těch holek tenkrát v noci nahoře v patře dostávala zabrat, Mary Alice? Co? Byla jsi to ty?“


  Dívce se z obličeje ztratila veškerá krev, zůstaly jen modřiny. Zavrtěla hlavou. „Hříchy těla musí být vymýceny. Vždyť krev, ta vykupuje život...“


  „Tohle ti dělal? Pouštěl ti žilou?“ Ethel si vzpomněla na zlostné šrámy na zádech Mary Alice. Sténání a kvílení, které slyšela přes strop, mohlo doprovázet bičování. Pořád cítila, jak na ní v temné vězeňské kobce bratr Wenger seděl, s pevnou erekcí z náboženského zápalu. Vymýtit z ní démony pro něj bylo jako sex. A Mary Alice byla jeho ochotnou kurvou. „Chtěl z tebe vymlátit tvou vinu? Co? Bavilo ho to? Nejsi o nic lepší než já, že ne, Mary Alice?“


  „Tohle je válka...“ Mary Alice se zakoktávala a očima hledala únikovou cestu.


  „Čí válka?“ Ethel přivřela oči a napřáhla sekeru. „Čí? Bratra Wengera? Legie? Co jsou zač? Kdo byl ten doktor? Jak se jmenuje?“ Mary Alice klopýtala ke zdi sklepa a otvírala a zavírala pusu jako ryba na suchu. „Ale no tak! Jak asi andělé zpívají k jeho chvále, když nemá žádné jméno?“


  „On mě zabije.“


  „Tak to je legrační. Protože já tě zabiju dřív.“ Ethel přitiskla zrezivělé ostří na krk té hloupé holky. „Jak se krucinál jmenuje?“


  Dívka s vyvalenýma očima polkla a zašeptala: „Doktor Dietrich.“


  „Dobře. A kdo byla ta načančaná panička z vyšších vrstev, celá v krajkách?“


  Ethel přitlačila a po krku Mary Alice začal stékat pramínek krve. „A... Adela Rae Wulfová.“


  „Vidíš, jak to jde.“ Ethel praštila Mary Alice tupou stranou sekery a srazila ji na zem. Popadla Johnnie do náruče a vyběhla po schodech nahoru.


  „Prosím! Ty to nechápeš,“ kvílela Mary Alice zhroucená na kolenou. „Zabijí mě. Proklejí mou duši!“


  „Hm, tak to bys asi měla začít dělat to, co umíš nejlíp.“


  „Co?“


  Ethel za sebou zabouchla dveře od sklepa a s cvaknutím zamkla visací zámek. Teprve potom zasyčela mezi prkna: „Modlit se.“


  PELLEY POSTAVEN PŘED SOUD V INDIANĚ


   


  Hlava Stříbrných košilí obžalována z podněcování k násilí


   


  New Haven, Connecticut, 4. dubna – (AP) – William Dudley Pelley, antisemitský novinář a obhájce totalitarismu v Americe, byl dnes zatčen agenty FBI a obviněn z podněcování k násilí. Následně se zřekl práva na vyšetřování a byl postaven před okresní soud v Indianapolis.


   


  – Cleveland Plain Dealer, 4. dubna, 1942, s. 4A


  49. kapitola


   


  10. dubna 1999


   


  Kris vzbudil studený, vlhký čumák šťouchající ji do tváře a horký dech, který jí funěl do ucha. Otevřela oči a nad hlavou uviděla povědomý strop. Byl to popraskaný sádrokarton nad její postelí v Clevelandu. Po tváři jí přejel mokrý jazyk.


  Sedla si a uviděla čenich a přední packy zlatého retrievera opřeného o postel. Pokoj pulzoval v rytmu bolesti, kterou cítila v hlavě. Ta vážila snad sto kilo. Zašilhala oteklýma očima skrz bolavý tunel. „Gunnere? Jsi to ty?“


  Ztracený lovecký pes jejího otce zuřivě mával ocasem a cpal jí svůj mokrý čumák do dlaně.


  Poškrábala ho na hlavě. „Co tu děláš?“ Jak promluvila, vyskočil z nohou postele stárnoucí šedivý labrador. „Bogie? Jak jste se sem vy dva dostali?“


  Poslední, co si pamatovala, byl úprk v kanálech. Honili je psi. Psi. Nemohla dýchat. Shora ji oslepil kužel světla. A potom...


  Očima šlehla ke dveřím pokoje. Byly zavřené.


  Vyskočila z postele, ale hned si zase dřepla na podlahu, jak se její bolavá hlava zbavovala krve. Mezi lopatkami cítila tupou bolest, jako by dostala ránu pěstí. Něčím ji zasáhli. Policejní zátah... Co se stalo s Jimmym? Rozhlížela se po pokoji a hlava na ramenou ji tížila jako ocelový balón. Nebylo tu ani stopy po Jimmym nebo Benovi nebo její pušce ve skříni. Oknem viděla Benovo služební auto z úřadu šerifa pro okres Auglaize, zaparkované na ulici. Hned za ním stála Troyova dodávka.


  „Pane bože,“ zašeptala a vyškrábala se na nohy. Naproti přes ulici se nad domy tyčila budova Harmony Mission. Nebe potemnělo, pouliční lampy žlutě zářily. Policejní sirény už nehoukaly. Hodiny u postele ukazovaly 21:30.


  Gunner jí pořád cpal hlavu pod ruku a dožadoval se dalšího drbání. Sklonila se, aby si ho lépe prohlédla. Ben řekl, že se psi ztratili v den, kdy byl její otec zabit, že byli někde v lese úplně sami a bojovali o přežití. Viděla zaběhlé psy, kteří se toulali ulicemi Tremontu, a Gunner rozhodně žádné známky boje o život nevykazoval. Neměl strhaný výraz. Na těle žádné řezné rány ani šrámy. Neměl polámané drápy. Žádné jizvy kolem tlamy.


  „Kdopak tě krmil, kámo?“ Poškrábala ho za ušima. Z jeho srsti cítila mdlý zápach hnijících listů a kanalizace, stejně jako z vlastních rukou. Za nehty měla černou špínu. V hloubi své bolavé hlavy pořád slyšela štěkání. To Gunner a Bogie je honili dole v kanálech. Znali její pach. Tak je mohl Ben najít. Opřela se o postel a sáhla si mezi lopatky, kde nahmatala tvrdou bulku, která bolela jako očkování proti tetanu. Taser? Nebo šipka?


  Z kuchyně uslyšela hlasy, a to ji postavilo zpátky na nohy. Přitiskla ucho ke dveřím.


  „Je tohle opravdu nutné?“ Ten někdo zněl jako Ben.


  „A bylo nutné, aby na mě tenhle kretén vytáhl pušku? Kdo ví, co to zvíře udělalo naší holčičce. Já říkám, že tady s tou hromadou sraček naložíme pěkně podle tradice,“ odpověděl nakvašený hlas. Troy, plný zášti.


  „Ale sousedi jsou pořád ještě vzhůru. Je to moc riskantní.“


  „Ale kdepak. Ty nebudeš dělat žádnej hluk, že ne, kámo?“


  Přes dveře ložnice zaslechla tlumené zasténání.


  „A co Kris?“ zašeptal Ben. Slyšela, jak se snaží zůstat potichu, jako by ji chtěl chránit před vlastními slovy. Dole v kanále jí něčím střelil. Zasáhl ji a vynesl ji ven.


  „Musíme ji odsud dostat,“ promluvil měkce třetí hlas. Když ho uslyšela, bodlo ji u srdce. Byl to hlas ducha. „Nemůže na tom mít žádný podíl.“


  „Není na to trochu pozdě?“ zasyčel Troy. Zvuk pěsti dopadající na holé maso Kris v nitru zabolel. Jimmy.


  Odtáhla se ode dveří. Po tváři jí stékaly horké slzy. Tohle je snad sen. Musí to být nějaká noční můra. Gunner do ní šťouchal hlavou a kňučel. Prkna podlahy zaskřípala, když klopýtala od hlasů pryč. Přála si, aby mohla uletět jako pták.


  „Je vzhůru.“


  Bůhví jak se dohrabala zpátky k posteli. Hledala pod dekami, až nahmatala tupý kuchyňský nůž, který si tam tenkrát v noci v záchvatu paniky schovala. Nikdy by ji nenapadlo, že ho bude opravdu potřebovat. Tohle nemůže být doopravdy, říkala si, když se otevřely dveře.


  „Ahoj, lásko!“ Troy ji ode dveří obdařil maniakálním úsměvem. „My jsme se o tebe tak strašně báli.“


  Schoulila se u postele a studenou čepel si zastrčila zezadu za kalhoty.


  Troy ji popadl za rameno a vlekl ji z ložnice do kuchyně. První, co viděla, byl Jimmy, svázaný a s roubíkem v puse, schoulený do klubíčka na zemi. Nahý. Jeho překrásná tmavá kůže byla zohyzděná šrámy a modřinami. Kris se při tom pohledu obrátily vnitřnosti. Troy ji musel zvednout zpátky na nohy. V hlavě jí ječely sirény. Ach bože! Ach bože!


  Zbytek místnosti vnímala jen v nesouvislých útržcích. Velká postava v policejní uniformě nahrbená nad Jimmym. Obří ocelový hák přišroubovaný ke stropu. Muž sedící u stolu. Čistě oholená tvář. Obarvené černé vlasy. Známé modré oči, které se dívaly přímo na ni.


  Troy ji natlačil do židle naproti cizinci.


  „Ach, Kris,“ řekl ten člověk hlasem jejího otce. „Měla jsi prostě jen vyplnit ty papíry, jak ti řekli. Podívej se, co jsi způsobila.“


  Sirény v hlavě ztichly.


  „Tati?“ zaskřehotala. To není on. Není. Ale ty oči...


  „Máš vůbec tušení, co všechno jsem musel udělat, abych tě ochránil? Krucinál!“ Uhodil do stolu.


  Ucukla, jako by jí dal facku.


  „Chtěl jsem tě nechat jít. Kdy se ty pitomé ženské konečně naučí starat se sakra samy o sebe?“ Ohlédl se na Bena, který stál s puškou opřenou o bok a smutně vrtěl hlavou.


  Kris se dívala na Jimmyho na podlaze. „Cos to udělal?“ zašeptala.


  „Co jsem já udělal?“ zopakoval po ní. „Kriste, to bych se snad měl ptát já tebe. Co sis krucinál myslela, když jsi do toho všeho začala strkat nos? Hrabat se v archivech? Klást otázky v diskusních fórech?“ Kris vyvalila oči. Oni tě sledují.


  „Tohle není místo pro holku. Udělal jsem všechno, co se dalo, abych tě od toho uchránil, ale ne, ty jsi tomu prostě musela jít naproti, viď? Přesně jako tvoje matka.“


  Kris zírala na strašidelný hrad z pouti, který někdo postavil v její kuchyni. Ben se jí nedokázal podívat do očí. Na kuchyňské lince ležela bílá kápě. Hlavou jí bleskla slova Ku Klux Klan. Její nesourodá sbírka nožů byla dokonale vyrovnaná na kuchyňském stole před ní. Troy kopl do černého muže na zemi svou okovanou botou.


  Jimmy k ní natočil oteklou tvář. Uteč!


  „Ale…“ Zavrtěla hlavou a přinutila se přes slzy podívat se otci přímo do očí. „… ty nejsi jeden z nich. Přes ten cejch sis nechal udělat tetování. Tví rodiče... nenáviděli ji... nenáviděli mě.“


  „Neměli žaludek na to, aby vůbec dokázali něco upřímně nenávidět. Neměli nervy na to, aby si ušpinili ruce. Chtěli jen potichu sedět vzadu, srabi. Když padl Pelley, všichni stáhli ocas a utekli.“ Znechuceně mávl rukou. „Nemůžeš sedět u stolu a jíst maso, pokud nejsi ochotná si ho sama zabít.“


  Ta slova Kris znala až moc dobře. Slyšela je pokaždé, když odmítla stisknout spoušť. Obrátila se na Bena. „Ty jsi to celou dobu věděl.“


  „Je mi to líto, Krit,“ řekl Ben a postavil se mezi ní a vstupní dveře. Účastně na ni kývl. „Vždycky jsem měl tvou mámu rád, děvče. I když byla napůl Židovka... Mám pocit, jako bych vás obě zklamal.“


  „Podepsal jsi zprávu o nehodě,“ slyšela vlastní šepot z výklenku hluboko ve své duši, kde se zabarikádovala. Obrátila se zpět k otci. „Cos jí udělal?“


  „Dal jsem té ženské milion šancí srovnat se s tímhle světem. Vytáhl jsem ji z té židovské stoky a snažil se ji naučit správnému chování. Naučil jsem ji úplně všechno. Jak být skutečná dáma. Jak být matka. Jak poslouchat boží vůli...“ Otcova tvář se křivila znechucením. „Snažil jsem se ji zachránit před ní samotnou, ale byla mi za to vděčná?“


  Opravdové vzpomínky na matku ztratila Kris už před lety. Nezůstalo nic než útržky. Její drobná postava sedící na kraji postele. Zasmušilé pohledy z okna. Obličej skrytý v dlaních. Tichý zpěvavý pláč. Milý úsměv bolestně se sklánějící nad její postelí. Poslouchej svého otce, miláčku. Prosím, nezlob ho, zlatíčko. Strach v jejích očích. Kris si vždycky myslela, že je to její vina, protože zlobila, ale...


  „Bil jsi ji,“ řekla spíš pro sebe než komukoli jinému. Nevěřícně se na něj zadívala. Jako povodeň se na ni valily vzpomínky na všechny chvíle, kdy se sama choulila strachy před jeho agresí, všechny ty momenty, kdy ji ve vzteku uhodil. Všechny její ústupky, aby dosáhla toho, že ji místo rány obejme. Vždycky si to dokázala nějak omluvit, jako že je to normální. Všechny děti občas dostanou, ne? Zamrkala, aby zahnala slzy. Vzpomněla si na matčinu fotku, kterou měl stále postavenou na nočním stolku. „Miloval jsi ji vůbec?“


  Potřásl hlavou. „Láska je hra pro holky, Kris, to už bys snad mohla vědět. Já do ní ale vkládal obrovské naděje. Bylo vzrušující dvořit se jí, získat její důvěru, přesvědčit ji, že jsem ten pravý, vlastnit ji... Ale potom se ukázalo, že je prostě jen obyčejná ženská. Zradila mě.“


  „Uštval si ji.“ Skutečný význam těch slov jí došel, jakmile je vyslovila. Ta fotka byla ve skutečnosti trofej, další hlava jelena přibitá na zdi. Ta myšlenka v ní vyvolala hluboké znechucení, ale to už se jí v mozku řadila slova DHOH, jak je viděla napsaná v počítači. Všechny vlaky s mrtvými těly projížděly Limou... Všechny vlaky s mrtvými těly byly z divize šrotu společnosti CDX... Padesát čtyři mrtvých v letech 1972 až 1996. Nahý Jimmy ležel na podlaze. „To jsi byl ty. To ty jsi zabil všechny ty lidi. Ta knížka s výstřižky – všechno to byly tvoje trofeje. A ona to zjistila...“


  „Chtěla tě odvést pryč, Kris. Mou vlastní krev.“ Věnoval jí bezbranný úsměv samozvaného mučedníka. „Udělal jsem to pro tebe. Udělal jsem to, abys měla šanci. A teď se podívej... Měl jsem být chytřejší a nešpinit svou krev.“


  Adrenalin jí řval v uších tak hlasitě, že přehlušil jeho další slova. Najednou si uvědomila pravdu. Vůbec poprvé byla schopná vidět všechno tak, jak to skutečně bylo – zamčená kůlna na nářadí, dlouhé lovecké výpravy, otec sedící v garáži a smývající krev z rukou a bot. To nebyla zvířecí krev. „Jak jsi ty lidi mohl zabíjet?“


  Monstrum na druhé straně stolu naklonilo hlavu a promluvilo na ni, jako by byla malá holka. „To nebyli lidi, zlatíčko. Ne jako my. Vždyť se podívej na zprávy. Každý den se mezi sebou rvou do krve jako divoká zvěř. Zabili by tě stejně klidně, jako by se ti podívali do očí. Nebo by tě znásilnili. Nebo zdrogovali a odtáhli pryč do pekla zamořeného nemocemi, které udělali z našeho světa. Jen se podívej na to zvíře tady.“ Ukázal na Jimmyho. „Co o něm vůbec víš? No?“


  „Je to fakt prima partie, Kritter,“ přitakal Ben. Vrtěl nad ní hlavou, jako by právě propadla v testu. „Vytáhli jsme z baráku pár otisků. Jeho pravé jméno je James Howard Wills a je to usvědčený zločinec. Má rejstřík asi tak kilometr dlouhý. Krádeže. Drogy. Ozbrojená loupež. Dokonce ho předvolali k výslechu kvůli vraždě. Věděla jsi to?“


  Kris cítila, jak se s ní zhoupla podlaha. Jimmy? Vražda? Ležel na zemi zhmožděný a zbitý a jeho oči prosily. Ne.


  „Vážně si myslíš, že bych nechal takového kriminálníka přiblížit se k mojí malé holčičce? Celý se třesu, když si představím, co ti udělal.“ Monstrum si ji prohlíželo s odporem. Děvko.


  Přestala cítit ruce i nohy. Pevně zavřela oči a doufala, že hrůza zmizí, ale pomyšlení na Jimmyho ji přinutilo znovu je otevřít. „Neudělal vůbec nic.“


  „To mám jako věřit tomu, že na tebe ani nesáhl?“ Ukázal na Jimmyho na podlaze. „Mým úkolem je chránit tě před špínou tohohle světa.“


  Znala ho moc dobře na to, aby se s ním pouštěla do debaty. Ten člověk nesnášel odmlouvání a Kris potřebovala, aby dál mluvil, zatímco ona bude přemýšlet. Buď malá holka. Buď jeho malá holčička. „Tak proč jsi ale umřel, tati? Nechal jsi mě tu úplně samotnou...“


  „A měl jsem snad na výběr?“ Monstrum s očima jejího otce udeřilo pěstí do stolu tak, že nadskočila. „Ta naše takzvaná vláda se začala vyptávat. Internetoví špioni šťourali kolem. Ten idiot Hohman mě našel v práci. Asi jsem nemohl čekat, až mě vyhmátnou a strčí do vězení. Víš, jak by ti to ublížilo? Ne, tohle bych ti nikdy neudělal.“


  Vysvětluje mi tu svůj čin, uvědomila si, protože mě chce přesvědčit, abych se přidala na jeho stranu. Pomalu přikývla. „Zabil jsi ho... Zabil jsi ho a nechal všechny uvěřit, že tělo, které našli, je tvoje.“ Z jeho samolibého výrazu pochopila, že má pravdu. „Ale to tetování...“


  Smutně se usmál. Smůla, četla z toho úsměvu. „Pomůže, když máš kamarády, co mají přístup do policejních složek.“


  Ben.


  „Všechno to bylo promyšlené. Jenže potom jsi začala klást otázky a odmítla spolupracovat. Krucinál, Kris! Ty vůbec netušíš, co se chystá!“


  „Co se chystá?“ zašeptala a uvnitř se celá třásla strachy z jeho hněvu, z jeho šílenství. Obrátila se k Benovi o pomoc, ačkoli věděla, že se žádné nedočká. Troy se tyčil nad Jimmym, jednu ruku v očekávání zavěšenou za obří hák na stropě. Čepel schovaného nože se jí zarývala do zad, ale oni byli tři. Potřebuje víc času.


  „Iluze tohoto světa se každou chvíli zhroutí a my musíme být připravení,“ vysvětlovalo monstrum a jemně ji chytilo za ruku na stole. „Bylo to tak předpovězeno už na počátku věků. Ježíš se vrací, dítě. A bude si žádat krev... Až za osm měsíců spadnou sítě, rozpoutá se peklo. Bude pak úplně jedno, kdo je živý a kdo mrtvý, ale ať se propadnu, jestli se nechám zavřít do klece a budu tam trčet o hladu, zatímco svět venku bude hořet.“


  „Ježíš se vrací? O čem to mluvíš? Vždyť ani nechodíš do kostela!“ Bezděčně se od něj odtáhla a okamžitě toho litovala. Podle plamene, který mu vyšlehl z očí, poznala, že to podělala.


  Znechuceně potřásl hlavou a nadobro si nad ní umyl ruce. „Můj kostel je všude kolem. Troyi, odveď ji pryč, synu.“


  Troy pustil řeznický hák a popadl Kris za ramena tak silně, až to bolelo. „Je čas jít, lásko.“


  „Troyi! Jak ses mohl do něčeho takového nechat zaplést?“ snažila se ho přesvědčit. Nůž měla zastrčený za pasem, ale Troy jí pevně svíral obě ruce.


  „Vždyť víš, že tvůj táta byl pro mě vždycky jako vlastní otec. Tolik mě toho naučil.“ Jejich kamarádské lovecké výpravy najednou získaly úplně jiný rozměr. Zazubil se na ni. Kris přeběhl mráz po zádech. Měl v plánu dokončit to, co v Cridersville začal, a tentokrát už ho Jimmy nezastaví. Teď bude patřit jenom jemu.


  Zaplašila vlnu paniky, která v ní vzrůstala, a snažila se soustředit. Musí pořád mluvit. Musí mu zabránit v tom, aby ji odvlekl do auta. „Ty jsi v tom jel s ním... Pomáhal jsi mu ty lidi zabíjet.“


  Troy ji umlčel mokrým polibkem na rty. „Prokázal jsem jim tím laskavost, miláčku. Zachránil jsem je před nimi samotnými. Nelam si s tím hlavu. Já vím, že spolu tohle zvládneme. Al souhlasil, že se odteď o tebe můžu starat. Mám připravený nádherný pokoj, jenom pro tebe. Časem pochopíš, proč to všechno bylo nezbytné.“


  Ben jim otevřel dveře. Do chodby jako osudové znamení zasvítila rudá osmicípá hvězda. Jestli se nechá odtáhnout pryč, Jimmy je mrtvý. Kris zaryla paty do podlahy u dveřních zárubní a otočila se k monstru u stolu. „To jsi namaloval ty, je to tak?“


  „Myslel jsem, že by ti to mohlo otevřít oči a že se vrátíš domů. Kdybys to udělala, nic z tohohle…,“ ukázal na Jimmyho a nože, „… se nemuselo stát.“


  Pořád stála s nohama pevně zapřenýma. „Tys tu byl?“


  „Ani jsem nemusel, dítě.“ Mávl rukou a vychutnával si svou moc. „Máme v téhle stoce, co si říká Cleveland, spoustu přátel.“


  „Domácí,“ zašeptala. Špehoval ji. Hlásil novinky. „Proto jsi mě donutil bydlet tady.“


  „Legie je všude. Nevymřeli jsme, jen jsme se přesunuli do podzemí, rozštěpili se a šíříme se teď jako lesní požár. Vietnam možná spustil ideologii volné lásky, ale zároveň nám díky němu vznikla základna úplně nové generace vojáků.“ Na tváři mu hrál pokřivený úsměv. Říkali si Smrt z nebe. „Zatímco hipíci všude možně pochodovali za ‚lidská práva‘, my jsme se připravovali na očištění tohoto světa.“


  Kris zamrkala a hledala něco, cokoli, co by mohla říct. „Když ti to všechno šlo tak dobře, proč – proč to tajit? Proč ničit záznamy? Archiv?“


  Povytáhl obočí. „Ničit je? Jsou to cenné historické dokumenty! Víš, jak pracné je obnovit svaté rituály? Máme mezi sebou učence, kteří zdokonalují opravdovou bibli ustanovenou Hitlerem...“ Monstrum vzalo do ruky jeden z nejdelších nožů, otočilo ostří mezi prsty a obrátilo pohled na Jimmyho, který se krčil na podlaze.


  Oči se jí zamlžily slzami. „Ne. Tohle nemusíš dělat. Já s tebou půjdu... Půjdu. Budu se chovat slušně.“


  „Já vím, že ano, zlatíčko. Ale teď už je moc pozdě. Musíš nést odpovědnost za své chyby. Měla jsi prostě jen podepsat ty papíry, jak po tobě chtěl Ben. Měla jsi zůstat v Cridersville, kam patříš. Měla ses držet dál od toho zvířete tady. Nedala jsi mi na výběr...“ Zamračeně svraštil obočí. „Nedělej to ještě horší, srdíčko.“


  Vzepřela se pomatenci, který jí tiskl ramena. Nohama se zapřela o dveřní rám. „Tohle nemůžeš udělat!“ zaječela.


  Postavil se a pokynul Troyovi, aby zůstal. Mladý muž poslechl, ale pořád Kris pevně svíral ramena. Přišel k ní a chytil ji rukou za bradu. „Já to dělám pro tebe.“


  „Leda hovno,“ zašeptala.


  Její brada se rázem ocitla ve svěráku. „Cos to řekla?!“


  To ho dostalo. Nic ho nedokázalo vytočit tak, jako drzost, a ona potřebovala, aby se soustředil na ni, ne na Jimmyho. Kris se nadechla, aby ji nezradil hlas, a pronesla přímo do jeho tváře: „Leda hovno! Všichni ti lidi ve vlacích, máma, Jimmy – nedělal jsi to pro mě. Dělal jsi to pro sebe. Protože jsi úchylnej, zvrácenej hajzl!!!“


  Uhodil ji do tváře s takovou silou, že se vysmekla z Troyova sevření a spadla na zem. Hlavou se uhodila o podlahu. Před očima jí naskákaly rudé skvrny.


  „Krucinál, Kristin,“ zamumlal. „Měla jsi šanci. Měla jsi šanci nechat se zachránit, ale bůh mi pomáhej, jestli dovolím, aby se z mojí dcery stala špinavá kurva. Troyi...“


  Dveře se zabouchly. Pod kroky Troyových bot se třásla podlaha. Popadl lidské klubko, které bývalo Jimmym, a vytáhl ho za kotníky vzhůru, svíjející se a roztřesené. Po třech pokusech se Troyovi s Benem povedlo pověsit ho na hák, za nohy, nahého.


  Kris se otřeseně dotkla pochroumané hlavy. Pod žaluziemi probleskla světla auta. Rachotilo po Thurman Avenue jen pár kroků od nich – a pokračovalo pořád dál. Monstrum ji zvedlo z podlahy. „Dívej se,“ zasyčel jí otec do ucha. Chytil ji zezadu za krk a přitáhl ji k sobě. Ze známé vůně jeho vody po holení se jí zamotala hlava. Tohle se nemůže dít doopravdy.


  „Já vím, co chci odříznout jako první,“ pronesl Troy a sebral ze stolu největší nůž.


  Monstrum mu ho vzalo z ruky. „Budeš mít šanci, ale takhle se to nedělá. Nejdřív ho musíš nechat vykrvácet. I ta nejposlednější stvoření si zaslouží humánní smrt. Tím se odlišujeme od těchto zvířat.“


  Otec přitiskl sekáček na maso na Jimmyho hrdlo a druhou rukou pevně držel krk Kris. Oči Bena i Troye se upíraly na kořist. Kris sevřela nůž a vytáhla ho z jeho skrýše za pasem.


  „Bene, odříkáš modlitbu?“


  Ben zavřel oči a spustil: „Pane náš, přivedli jsme tohoto hříšníka sem na tvůj oltář, aby odpykal své hříchy. Děkujeme ti za tvoje učení o možnostech obětování. Leviticus nám říká: ‚Život těla je v krvi.‘“


  Troy i hlas jejího otce opakovali: „Život těla je v krvi.“


  „A já jsem ho položil na oltář, abych vykoupil vaše duše.“


  Kris pevně sevřela nůž a cítila, jak její duše odplouvá. Monstrum, které ji drželo za krk, sklonilo hlavu a opakovalo slova modlitby. Kalnými vodami, které oddělovaly její mysl od pekla rozpoutaného kolem, viděla sama sebe a říkala si, jestli bude mít čas probodnout mu hrdlo, než si ti druzí dva uvědomí, co udělala. Jestli bude mít sílu zabodnout do něj celou čepel až po rukojeť. Jimmy visel na háku, krvácející a zhmožděný, a sekáček na maso se lehce chvěl jen centimetry od jeho krku. Rozbité auto její matky se převracelo v kotrmelcích, v hlavě jí tepalo a její vztek vzrůstal až do ohlušujícího řevu. Zabil ji, křičelo její podvědomí. On ji zabil!


  Ben pokračoval se svou modlitbou: „A krev, ta vykupuje život.“


  Jimmy se na ni podíval. Zavrtěl hlavou. Nedělej to.


  „A krev...“


  Vchodové dveře se s bouchnutím rozletěly.


  „Čau, Kris!“ Její spolubydlící Pete couval do místnosti a táhl dovnitř své kolo. „Hele, co ta malůvka na dveřích? Viděl to domácí?“


  Zmlknul, když se obrátil čelem k nim a zaregistroval nůž, oběť, vrahy.


  „Pete!“ zaječela Kris. „Pomoc!“


  „No do prdele!“ zalapal po dechu. Hodil své kolo na Troye, který se po něm vrhl. Kovové trubky a pneumatiky jej zbrzdily a Pete stihl vyběhnout ven na ulici.


  „Krucifix!“ Ben vytáhl z pouzdra pistoli a vyrazil za ním.


  „Policie! Pomoc!“ ječela Kris k otevřeným dveřím.


  Otec jí zacpal pusu. „Troyi,“ vyštěkl. „Přiveď mi toho kluka.“


  Troy bez jediného slova popadl ze země kolo a vyrazil za Petem.


   


  50. kapitola


   


  Monstrum s hlasem jejího otce za ním pomalu zavřelo dveře. Rukou stále pevně svíral krk Kris a táhl ji za sebou jako neposlušného psa. „Nebál bych se o něj. Máme tu kolem několik přátel. To znamení na tvých dveřích je jako maják... A zprávy se šíří rychle.“


  Kris držela nůž přitisknutý ke stehnu. Měla šanci, dokud skláněl hlavu, ale teď se na ni upírala veškerá jeho pozornost. Z obočí, kam ji před chvílí zasáhla jeho ruka, jí stékal pramínek krve. Hlava ji příšerně bolela.


  „Tati,“ zakňourala a doufala, že ho zlomí, když jsou tu teď jen oni dva. „Prosím… Tohle nemůže být správně. Nemůžeš to udělat! Nech ho jít! Kvůli mně...“


  Jeho oči na ni zasvítily a on zavyl: „Kdo si sakra myslíš, že jsi, abys mi říkala, co já můžu nebo nemůžu udělat? Tohle dělám pro tebe!“


  Celá se schoulila před hřmícím hlasem, který ji už od dětství terorizoval při sebemenším porušení pravidel. Došlo jí, že se ho vždycky bála. V duchu za jeho pohledem ty vraždy vždycky viděla, i když byla úplně malá. „Nemůžeš ho zabít,“ kňourala. „Je to špatné.“


  „To já posoudím, co je správné a co špatné.“ Monstrum ji pohladilo po tváři, jako by to udělal otec, a zavrtělo hlavou. Hloupá holka.


  „Je špatné zabít bestii, která ohrožuje tvoje děti? Je špatné zabít násilníka? Dealera drog? Vraha?“


  Vrahovy oči svítily jistotou. Jeho nebude nikdo obviňovat. Za ním sebou Jimmy škubal a snažil se osvobodit. Na kuchyňských hodinách s Elvisem odtikávaly vteřiny. V duchu odříkala modlitbu za Peta a sevřela rukojeť nože pevněji.


  „Jestli on je vrah, tak co jsi ty?“ zašeptala.


  Znovu zvedl sekáček na maso. „Já jsem lovec, Kris. Lovec, který čistí stádo.“


  „On ale není jelen! Jmenuje se Jimmy!“ Potřebovala se dostat o kousek blíž. Ani omylem nebude čekat, že by ho napadla. Vždyť nedokázala zastřelit ani veverku.


  „Holčičko, kdyby byl jelen, byl by aspoň k užitku. Takhle není nic, jen vysává společnost. Tohle zatracené město otupilo tvoje smysly, takže jsi uvěřila, že jsme všichni stejní, že jsme si všichni rovní. A teď se chováš, jako bys do toho zvířete byla zamilovaná. Jsi?“ dožadoval se odpovědi se zorničkami rozšířenými touhou po krvi, jako predátor plně soustředěný na svou kořist.


  Zavrtěla hlavou a obrátila oči plné slz k Jimmymu. Je mi to tak líto.


  „Dívej se na mě, když s tebou mluvím.“ Zmáčkl jí zátylek a přinutil ji podívat se mu do očí. Nebylo v nich ani stopy po otci, kterého znala. V jeho sevření jí zběsile bušilo srdce.


  Buch-buch.


  Chvějícími se prsty přehmátla na oprýskané rukojeti nože. Měla strach, aby ho neupustila.


  Táhl ji ke své oběti.


  Buch-buch.


  Jimmy visel hlavou dolů, pověšený za kotníky. Kris si představila, jak krev z jeho mrtvoly kape na podlahu v garáži, jak má dřevěnou tyčí rozevřená žebra, a třásla se, zatímco z něj její otec stahoval kůži.


  Buch-buch.


  „Za starých dobrých časů jsme odřezávali hlavu, zatímco srdce těch zvířat ještě bilo. Říkalo se, že z takové krve je možné číst budoucnost, když víš, na co se ptát. Podíváme se, co ty na to?“


  Krční tepna vražedného monstra pulzovala jen pár centimetrů od jejího nosu. Zvedl sekáček a chystal se udeřit.


  Buch-


  Kris vrazila čepel nože do měkkého masa.


  Vytryskl pramen teplé krve a potřísnil jí ruku. Všude kolem explodovaly barvy a zvuky. Létaly kolem ní paže. Chytly jí nějaké ruce. Slyšela se křičet z nějaké vzdálené místnosti, dokud jí rukama neucpal dýchací cesty. Otočila čepelí. Vypoulil oči: Přestaň. Znovu zakroutila nožem. Ještě víc zmáčkl její krk, ale ona už nic necítila.


  Byla pryč.


  Vzduch prořízla rána. Monstrum nalétlo na Kris a povalilo ji na zem. Všude okolo zněl tlumený chór výkřiků. Jeho váha ji drtila, vymačkával z ní život, vysával z vesmíru světlo. Před očima se jí krátce zablesklo a pak to její plíce vzdaly. Dál pevně svírala nůž. Umři. Prostě umři. Prostě umři. Prostě...


   


  Když z ní konečně někdo sundal tu tíhu, vzduch se jí vevalil zpátky do plic. Bolelo to, jako by to byly střepy. Přetočila se na bok a nasávala suchý písek, dokud v něm nenašla aspoň pramínek kyslíku. Zvonění v uších se smíchalo s kouřem a prachem. Odtáhla se, couvala, dokud nenarazila zády na zeď, nůž pořád v ruce. Někdo volal její jméno, znělo to zmámeně a vzdáleně, jakoby odněkud hluboko pod vodou.


  Pod stolem se objevila Jimmyho tvář, pokřivená otoky a se zlomeným nosem. Jeho zkrvavené rty se pohybovaly, jako by na ni křičel, ale žádný zvuk nevydával. Jen zavrtěla hlavou. Natáhl k ní ruce, aby ji vytáhl. Ucukla a stáhla se ještě dál. Je mrtvý. Přišel pro mě, aby mě vzal s sebou.


  Pak se za ním objevila vrásčitá ženská hlava s růžovou natáčkou a chomáčem šedých vlasů. Dveře do sklepa zely dokořán.


  Kris zkusila promluvit, ale přes zvonění v uších neslyšela vlastní hlas.


  Jimmy ji popadl za tričko a podíval se jí přímo do očí. Musíme jít.


  Přikývla a nechala ho, aby jí pomohl zpod stolu. Všude po podlaze byla krev a omítka. Ve dveřích do sklepa stála Madam Mimi a svírala v ruce Krisinu pušku. Ukazovala Kris, ať jde k ní. Venku za oknem se rozblikala červenomodrá světla. Jimmy ji postrčil ke schodům do sklepa.


  Kris zastavila a ohlédla se. Na podlaze krvácelo otcovo tělo, ruku měl jen pár centimetrů od čepele sekáčku. To není on. Muž, který ji vychoval – muž, který jí dával pusu na rozbitá kolena a nosil ji na ramenou –, to nebyl vrah, který teď ležel mrtvý v její kuchyni. Možná vůbec nikdy neexistoval.


  Z ložnice se vyplížili psi s ocasy mezi nohama. Zastavili se u mrtvoly, očichávali ji. Kris se pokusila písknout. Přes ohlušující hvízdání v uších ten zvuk vůbec neslyšela, ale Bogie i Gunner zamávali ocasy a rozběhli se k ní.


  Za rameno ji chytila třesoucí se ruka. Konečně k ní pronikl nějaký zvuk.


  „Kris!“ křičel Jimmy. „Musíme jít.“


  Kris zamrkala, probrala se a kývla. Slova Jít kam? si vlastně ani neuvědomovala. Nahnala psy za ním po schodech do sklepa a naposled se ohlédla. Čekala, že za sebou uvidí stát otce a odsuzovat ji za to, co udělala. Čekala, že se po ní napřáhne se svým sekáčkem. Její kořist se ale nehýbala. Její první kořist.


  Konečně jsem to dokázala, tati. Zmáčkla jsem spoušť.


  Venku se rozblikala další světla. Každou chvíli už vrazí dovnitř policie. Zatknou je a na zbytek života je zavřou v tmavé cele.


  „Kris!“ naléhal Jimmy.


  Nemohla se pohnout. Jeho krev se jí vsákla skrz oblečení až na kůži, pořád teplá. Nůž se jí třepal v ruce, jako by byl živý. Na chvilku visela v kuchyni ona, zavěšená na řeznickém háku, srdce a vnitřnosti vyvrhnuté, tyč mezi žebry, její vlastní krev rozlévající se po zemi.


  Potom ji Jimmy stáhl ze schodů dolů a zavřel za ní dveře.
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  Po podlahových prknech nad jejich hlavami se rozlévala temná skvrna. Stará paní v růžových natáčkách vedla Mimi a Jimmyho kolem starého sporáku a zaprášených krabic naskládaných po sklepě.


  Na vchodové dveře nad nimi někdo zabušil.


  Bogie a Gunner začali štěkat. „Ššš!“ Kris na každého z nich vztyčila ukazováček a oni zmlkli a sedli si.


  „Tady policie! Otevřete!“


  Kris ztuhla a poslouchala. Stará žena se belhala k uzavřené místnůstce vzadu v rohu. Nohou přitom zavadila o krabici a ozval se známý šoupavý zvuk. Kris i přes zvonění v uších rozpoznala šustot, který vydával její sklepní duch.


  Nad nimi se znovu ozvalo zabušení. „Policie! Jdeme dovnitř!“


  „Kris!“ Jimmy ji popadl za ruku. „Pojď. Musíme odsud vypadnout.“


  Vypadnout odsud? Pohledem bloudila po sklepě, zatímco ji táhl do malého odkládacího prostoru a zavíral za ní dveře. Umazaným, zaprášeným oknem sem dopadala tlumená záře pouličních lamp. Z trámů na stropě visely pavučiny a na zemi byly do výšky vyskládané plechovky s barvami. Nikde nebylo ani stopy po staré ženě nebo Madam Mimi. Obě zmizely otvorem v podlaze.


  Dům někdo kdysi postavil nad velkou vodní nádrží. Základová zeď protínala v půli nízký kruh z kamenů. O kamennou zídku stála opřená zaprášená krycí deska ve tvaru půlměsíce. Z prázdného prostoru v hloubce zablikalo světlo svíček.


  Nad nimi se ozvala hlasitá rána, za kterou následoval dusot nohou. „Policie! Ani hnout!“


  „Zavolejte někdo sanitku!“


  Bogie a Gunner začali kňučet. „Ššš!“ zasyčela na ně Kris.


  Jimmy zevnitř zajistil dveře odkládacího prostoru a slezl dolů do studny. Žebřík? pomyslela si Kris otupěle.


  „Podej mi ty psy.“


  Kris nacpala neklidné psy do otvoru. Na druhé straně dveří dupal pár těžkých bot po schodech do sklepa.


  „Je tu někdo?“ volal policista. „Jestli mě slyšíte, odhoďte zbraně a vyjděte ven s rukama nad hlavou!“


  „Hlídejte zadní dveře!“ vyštěkl jiný hlas.


  Kris se podívala na své tričko zbrocené krví. V roztřesené dlani pořád držela nůž. Zabila jsem ho. Panebože, opravdu jsem ho zabila. Jako v transu se otočila za hlasem policisty.


  „Kris!“ zašeptal na ni Jimmy. „Tak pojď!“


  Nakoukla dolů.


  „Dávej pozor, kam šlapeš,“ nabádal ji a ustoupil z dřevěného žebříku, který vedl kamsi pod dům.


  Za dveřmi komory slyšela, jak policista odkopává krabice, které mu stály v cestě.


  „Kris!“ Nějaká ruka ji popadla za kotník a stáhla ji dolů do díry v podlaze.


  Z žebříku vrátila krycí prkennou desku na její místo.


  Když sestoupila dolů na měkkou zem, zastudil ji na krví pokryté kůži vlhký vzduch. Světlo svíčky se mihotalo na kamenech vyrovnaných do širokého kruhu kolem nich. „Jimmy,“ zašeptala a prohlížela si podivný sklep. „Kde to jsme?“


  „Myslím, že je to stará nádrž. Když tu kdysi bývaly farmy, používali je jako zásobárny dešťové vody.“ Pokynul jí k půlmetrové díře ve stěně nádrže a potom i se svíčkou vlezl dovnitř.


  Kris lezla za ním. S pocitem čiré zvědavosti zaregistrovala bolest v kolenou, když se plížila po nerovných, vlhkých kamenech.


  Zdálo se, že mluvení zklidňuje Jimmyho pocuchané nervy. Jeho hlas doléhal k ní i dál za ni, kde se rozprostíral stín. „Hádám, že zedníci nevěděli, co s tím, když to tu našli, tak prostě stavěli kolem. Nebo se možná majitelům líbilo mít pár skrytých bunkrů. Tady v Clevelandu bylo velké centrum podzemní železnice, víš?“


  „Kam to jdeme?“ slyšela vlastní hlas, jak se ptá. „Neměli bychom si promluvit s policií? Co Pete?“ Věděla, že říká správné věci, ale nemohla se přimět k tomu, aby ucítila byť jen náznak nějaké emoce. Je mrtvý... Možná jsem taky mrtvá.


  „Tvůj kámoš Ben je policie. Něco mi říká, že uvěří spíš jemu než tobě.“


  Kris a Jimmy se plazili po mechem porostlých kamenech asi patnáct metrů, když se tunel rozšířil. Světlo svíček ozařovalo prostor zhruba o velikosti stodoly. Klenutým stropem dovnitř prorůstaly kořeny stromů. V pravidelných třímetrových rozestupech stály mohutné kamenné pilíře jako kmeny. Na opačném konci vedle dřevěného žebříku na ně čekala Madam Mimi a malá stařena. Zeď kolem nich pokrývala řada černých hieroglyfických značek.


  „Co je sakra tohle?“ Kris se otáčela kolem dokola.


  „Starý vodojem,“ odpověděla jí Madam Mimi. „Město je stavělo předtím, než v padesátých letech devatenáctého století spustili vodovod.“ Stáhla si z krku batikovaný šátek a uvázala ho Jimmymu kolem nahého pasu.


  Záda mu pokrývalo černé tetování. Kris přimhouřila oči, aby rozpoznala, co to je. Poznala seznam jmen a dat. Znala je. Jimmy si nechal na záda napsat seznam obětí Torzového vraha. U každé z nich bylo jako magické zaříkání vytetované slovo nepohřešovaný. Potlačila nutkání si na jedno sáhnut – měla ruce celé od krve.


  Ozval se šelest a škrábání.


  Kris se otočila za zvukem a uviděla Bogieho s Gunnerem, jak se přehrabují v hromadě odpadků. Šla k nim a vytáhla jednomu ze psů z tlamy kus plastového obalu. Kolem byly rozházené obaly od koblih a boloňských špaget, které jí Pete kradl z lednice. Neudělal to Pete. Na hromadě odpadků ležela i fotka jejího otce. Zvedla ji.


  Obrátila se na Jimmyho. „Ty jsi ji vzal z mého pokoje?“ Noční bouchání, ukradené jídlo, chybějící fotka, všechno to najednou začalo dávat smysl. Ten kluk má rejstřík asi tak kilometr dlouhý, holka. „To ty ses celou tu dobu vloupával do mého domu?“


  Uraženě povytáhl obočí.


  „Ne. Ne, bohužel.“ Malá stařena s růžovými natáčkami a lesklýma očima nervózně přešlápla. „Obávám se, že jsem to byla já.“


  „Cože?“ Kris cítila, jak se jí ruka mimovolně sevřela kolem rukojeti nože. Ta stará babizna se jí procházela po domě, jedla její jídlo, dívala se na ni, když spala – ani při té představě ale neucítila žádný náznak emocí. Otupěle se zeptala: „Proč byste něco takového dělala?“


  „Ráda se občas vracím a navštěvuju svoje duchy. Ty ne?“ Její tvář se v mihotavém světle svíčky roztáhla úsměvem od ucha k uchu.


  „Duchy?“ slyšela se Kris přes zvonění v uších, které stále ještě neustalo. Její vlastní hlas jí připadal cizí. „Čí duchy? Normy?“


  Úsměv zmizel a stará žena přikývla. Sama pro sebe zamumlala: „Ne. Takhle se nejmenovala. Jen jsem si myslela... Myslela jsem, že by se mohla vrátit.“


  „Kdo? Kdo by se mohl vrátit?“ zeptal se Jimmy zaujatě. Nebo možná zoufale.


  „No,“ odkašlala si stařena, „já vlastně ani nevím. Říkávala si Johnnie, než jsme to změnily. Musely jsme, víš, po všem tom zmatku, co tu byl.“


  Madam Mimi sáhla stařeně na rameno. „Byla to Rosina holčička, že?“


  Neodpověděla, jen se podívala nahoru na spletenec kořenů a kamenů.


  Kris se otočila na Jimmyho. Rosina holčička. Jimmyho babička. „Ty jsi o tom věděl?“


  Zavrtěl potlučenou hlavou.


  Chvilku si ho prohlížela a vnímala, jak se na nějakém místě mimo ni všechno postupně vysvětluje. Je to fakt prima partie, Kritter. Dokonce ho předvolali k výslechu kvůli vraždě. „Opravdu si tě předvolali k výslechu kvůli vraždě?“


  „Být předvolaný k výslechu a spáchat vraždu jsou dvě různé věci.“ Jimmy se pod modřinami usmál. „Existuje spousta důvodů, proč se nevinní lidi dostávají do vězení, a jedním z nich je fakt, že jsi černoch. Kdyby nás teď našli, můžu ti rovnou říct, kdo z nás půjde do vězení, a rozhodně to nebude bílá holka s nožem v ruce. Rozumíš mi?“


  Podívala se na zkrvavený nůž, který pořád držela. Klouby měla úplně bílé, jak pevně měla zaťatou pěst. To já jsem vrah.


  „Kris, no tak. Bude to dobré. Něco vymyslíme.“ Sehnul se k ní a ona si teprve tehdy uvědomila, že klečí. „Udělala jsi, cos musela. Zachránila jsi mi život. To se přece počítá, ne?“


  Zírala na vlastní krví zbrocené ruce. Byly to ruce jejího otce. „Co když jsem jako on?“ Slyšela svůj hlas z větší a větší dálky.


  „Nejsi vrah o nic víc než já. Někdy zkrátka uděláš to, co je třeba udělat. Víš, proč jsem dostal ta předvolání? Protože jsem miloval svou mámu. Miloval jsem ji každý den, i když se potácela zpitá pod obraz, každý den, kdy byla moc mimo na to, aby si všimla, že mě její přítel mlátí nebo že ji půjčuje svým kamarádům. Pořád si nepamatuje, jak toho sráče zastřelila. Pořád si nepamatuje, jak jsem ji umyl a zbavil se té pušky... ale co jiného jsem mohl dělat?“


  Zvedla k němu oči. „Takže oni si myslí, že jsi to udělal ty?“


  Pokrčil rameny, jako by o nic nešlo. „Z její strany šlo o sebeobranu, ale žádného soudce nezajímá, co se opravdu stalo. Prostě by ji zavřeli a zahodili klíč. Běloši se cítí nejbezpečněji, když strčí černochy za mříže, takže jsem vzal tu pušku a jednoduše se vypařil ze systému. Nebylo to těžké... Uvidíš sama.“


  „Co když ale nechci... vypařit se ze systému?“


  „Možná nebudeš muset, ale bude třeba kontaktovat někoho mimo okruh tvého táty. Netušíme, kolik kamarádů měl v policejním sboru. Tak pojď. Vstávej.“ Vytáhl ji na nohy.


  Máme tu kolem několik přátel. To znamení na tvých dveřích je jako maják.


  Kris zatřepala hlavou a zaostřila na Mimi a stařenu. „Jak jste nás našly?“


  Mimi se usmála: „Policejní auto šerifa z okresu Auglaize před tvými dveřmi nám dost pomohlo.“


  Stařena ukázala pokrouceným prstem nahoru na další žebřík a řekla: „Tudy se jde ven.“


  Jeden po druhém šplhali vzhůru ze tmy, Kris však cítila, že jedna její část zůstává vzadu. Ta část, která se vůbec nezvedla z podlahy v kuchyni. Ta část, kterou by nikdy ani ve snu nenapadlo, že dokáže zabít. Možná její nejdůležitější část. Mezi žebry necítila nic než dřevěný klacek.


  Když Jimmy odsunul kryt kanálu, ovanul jí obličej chladný vzduch. O minutu později už vylezla kruhovým otvorem na dvůr sousedící s Jimmyho schodištěm. Starodávné kolo pořád ještě stálo řetězem připoutané k zábradlí. Okno, kde viděla tu malou dívku s rozcuchanými černými vlasy, bylo prázdné. Kris je všechna prohlížela, zatímco Jimmy a Mimi vyprošťovali z kanálu psy a vraceli kryt na místo. Hledala Bena. Hledala Troye. Hledala svého otce.


  Jimmy ji vedl prázdnými chodbami podél zotvíraných a vykopnutých dveří, které tu po sobě nechali policisté. Po jejich sirénách a dupajících botách tu zůstalo jen duté ticho. Ve vzduchu se ještě pořád vznášel rozvířený prach, zatímco budova pomalu upadala zpět do hlubokého spánku. Jimmy se zastavil u otevřeného přístěnku na košťata. Jeho zadní strana byla označená známou osmicípou hvězdou. Otevřel zadní dveře do skryté místnosti s květinovým gaučem a rozbitým oknem. Věcí té staré dámy se nikdo ani nedotkl. Policie nepřišla na to, že tam ta místnost je. Kris ji tenkrát objevila jen díky tomu, že byly dveře otevřené dokořán.


  Kris se zastavila a přejela hvězdu prsty. Patřila Legii, stejně jako místnost za ní.


  „Udělejte si pohodlí,“ švitořila babka a vystrčila svou oranžovou kočku z gauče překrytého igelitem. Máme tu kolem několik přátel.


  Kris pevně sevřela nůž a sedla si na jeden z polštářů. Shlédla na své zakrvácené tričko, které ji teď studilo a lepilo se jí na kůži. Udělalo se jí zle a chtěla si ho sundat, ale nesnesla představu, že by si ho měla stáhnout přes hlavu a obličej.


  „Pojď sem, drahoušku. Pomůžu ti.“ Madam Mimi jí poklepala na rameno a postrčila ji dopředu. Suchý zadní díl trička jí vytáhla nahoru a dopředu přes hlavu. Zmuchlala látku do kuličky a hodila ji do rohu. Potom se zanořila do své obří háčkované tašky a vytáhla vlhčené ubrousky a kapesníky. Otírala Kris ulepenou tvář a krk a konejšila ji: „Není to tvoje vina. Nic z toho. Nikdo si svou rodinu nevybírá.“


  Kris se od ní odtáhla: „Proč jsme tady? V téhle místnosti? Je ta stará paní taky...? Patří...“ K Legii?


  „Dobré nebe, to ne!“ Mimi zůstala na Kris zírat, když pochopila, jak chtěla otázku dokončit. „Nemohla by ses mýlit víc. Tady jsi v bezpečí... pro tuto chvíli.“


  Kris popadla kapesníky a sama si drhla rudé zaschlé skvrny z rukou, dokud si neodřela kůži. Pořád si nechávala nůž nadosah, jen pro jistotu.


  Stařena s růžovými natáčkami odvedla Jimmyho do své ložnice a bylo slyšet, jak mluví do telefonu.


  Na stolku vedle Kris ležel stoh starých novin. Kris si prohlížela zrnitý, rozmazaný tisk v zoufalé touze zaměřit se na cokoli jiného než na prázdnotu mezi svými žebry. Všimla si zakroužkovaného titulku. MILOVANÝ MANŽEL A LÉKAŘ NALEZEN MRTEV, stálo tam. Přimhouřila oči, aby si přečetla menším písmem vytištěný perex.


   


  Dr. Albert Dietrich byl dne 22. srpna 1938 nalezen mrtev ve své ordinaci. Smrt nastala po očividném předávkování morfiem. Městský koroner Samuel Gerber prohlásil jeho smrt za sebevraždu navzdory opakovaným tvrzením jeho rodiny, že nebyl pravidelným uživatelem této drogy a ani netrpěl záchvaty deprese...


   


  Kris našla ještě několikery další noviny s označenými články. Podívala se na Mimi, potom vzala noviny do ruky a šla do ložnice. Jimmy tam seděl shrbený nad prastarým telefonním seznamem. Kabel od telefonu se táhl po podlaze a ven z malého okénka.


  Stařena seděla na kraji postele s květovaným přehozem a skelným pohledem sledovala Jimmyho. Opět vypadala, jako by nebyla úplně při smyslech.


  „Kdo byl doktor Albert Dietrich?“


  „Hmm?“ zeptala se. Kris ukázala na noviny v ruce a stará žena se přikrčila, jako by jí to jméno táhlo k zemi jako závaží. „Jo, ten.“


  „To jméno znám.“ Jimmy odložil telefonní seznam a naklonil se nad článek. „Doktor Dietrich byl jedním z čelních představitelů Legie stříbrných košilí v Clevelandu. Díky tomu, že byl doktor, se stal velkým favoritem mezi podezřelými z torzových vražd. Zprávy koronera ukazovaly na pachatele s určitým medicínským vzděláním. Tvrdil, že obyčejný člověk by neuměl lidské tělo tak dobře rozřezat.“


  Kris mu podala noviny a prohlížela si zatím jiné. Clevelandský policista jménem Marcus Kessler skočil z mostu. Prominentní majitel skladiště zemřel na otravu alkoholem. Prezident jedné z největších železničních společností operujících v Clevelandu se zastřelil. Všichni ti lidé zemřeli koncem třicátých nebo začátkem čtyřicátých let dvacátého století. „Všichni spáchali sebevraždu,“ pronesla Kris dutě. Měla pocit, že je náměsíčná. Možná se už brzy probudím.


  „Děláš si srandu?“ Jimmy se postavil, aby si lépe prohlédl titulky novin, které teď zakrývaly celou postel staré paní.


  „Kdo byli všichni ti lidé?“ ptala se Kris a očima se přesouvala z jednoho titulku na druhý. ADELA RAE WULFOVÁ ZMEŠKALA STÁNÍ U SOUDU, PODLE VŠEHO JE NEZVĚSTNÁ. Obrátila se ke stařeně sedící na okraji matrace. „Proč si to tu necháváte?“


  Žena neodpovídala.


  Jimmy si od Kris vzal další noviny a listoval stránkami. „Hodně těch jmen znám z Torzové databáze. Všichni patří mezi podezřelé členy Legie stříbrných košilí. Všichni, až na tohohle.“ Ukázal Kris malý nekrolog, v němž stálo:


   


  Povolán domů: Unitářský kněz William R. Milton, 64 let, utrpěl včera při vycházce poblíž tržnice West Side Market infarkt. Jeho tělo bylo nalezeno za řeznickým stánkem...


   


  Stařena pořád seděla a dívala se na své ruce.


  Jimmy byl příliš zaujatý články, než aby si jí všímal. „Tohle nemůže být náhoda. Možná někdo přišel na to, kdo ty vraždy páchá. Nebo se možná někdo uvnitř Stříbrných košilí rozhodl, že ti lidé představují příliš velké riziko a všechny je umlčel. Páni, museli udělat něco, čím někoho strašlivě namíchli, protože sebevražda je vůbec nejhorší možný způsob smrti... pokud jsi jedna z nich.“


  Kris se na něj obrátila. „Opravdu?“


  „Sebevražda je smrtelný hřích, když v tyhle věci věříš. Tenkrát by tě ani nepohřbili na normálním hřbitově. Byla bys prostě zatracená, rovnou na cestě do pekla. Je to taky pohodlnější pro případné policisty, kteří se chtěli vyhnout ponižujícímu vyšetřování. Jsou to případy, které se uzavírají hned po otevření.“


  Stařena souhlasně přikývla.


  Kris si prohlížela její prázdný výraz. „Kdo jste?“


  „Já už nejsem nikdo,“ uchichtla se. „Když se dožiješ toho, že jsi takhle stará, jednoduše zmizíš.“


  Jimmyho to nepobavilo. „Jak se jmenujete?“


  „Ach, moje jméno se za ty roky tolikrát změnilo, že na tom opravdu nezáleží.“ Stařena mávla rukou, jako šlo o maličkost.


  „Jak vám říkají přátelé?“ tlačil na ni Jimmy.


  „Nijak. Už léta žádné přátele nemám.“ Staré ženě poklesla oční víčka a v pytlích pod očima se jí hromadila voda.


  Kris bez výrazu zírala na noviny na posteli. MILOVANÝ MANŽEL A LÉKAŘ NALEZEN MRTEV, četla znovu a napadlo ji, co budou psát noviny zítra. Milovaný otec zastřelen, dcera nezvěstná. Vyhnala tu představu z hlavy a obrátila se ke stařeně. „A co Johnnie?“


  „Viděli jste ji?“ Babka ji popadla za ruku a v očích jí zasvítila naděje. Nebo šílenství. „Tmavá kůže, nádherné oči? Asi už bude starší. Ne tak stará jako já, ale dost stará. Možná používá jiné jméno – Norma?“


  Její dotek způsobil, že se Kris zachvěla. Pořád cítila jeho ruku, jak jí svírá hrdlo. Ucukla a reflexivně zatápala po noži, který nechala ve vedlejší místnosti. Zdálo se, že si toho stará paní vůbec nevšimla.


  „Neviděli jsme ani Normu, ani Johnnie,“ odpověděl Jimmy za ni. „Jak dlouho je pryč?“


  Babka zklamaně nakrabatila obličej. „Roky. Ztratila jsem ji před dlouhými roky. Dala se dohromady s jedním chlapem a potom prostě... Já dělala, co mohla, opravdu, ale holka potřebuje pořádnou matku... potřebuje o tolik víc, než já dokázala.“


  „Je mi to líto. Vím, že je to těžké... Ale vy jste toho udělala hodně. Kousek z ní přežil. Opravdu... Domnívám se, že Johnnie byla moje babička.“ Pohladil stařenu po ruce.


  Obrátila se k němu a prohlížela si jeho tvář, jako by ho viděla poprvé. „Máš její oči! Ty smutné, ustrašené oči. Ach, zlato.“ Vzala jeho oteklý obličej do vrásčitých dlaní. „Co se ti stalo?“


  „Už jsem na tom býval i hůř.“ Jimmy zavřel napuchlá víčka a chvilku kýval hlavou. Když znovu otevřel oči, měl v nich slzy. „Jak vám říkala Johnnie?“


  „Ethel.“ Sklonila hlavu, jako by mu dlužila omluvu. „Říkala mi Ethel.“


  „Proč máte všechny ty staré noviny, Ethel?“ Kris zvedla stoh žloutnoucích tiskovin.


  Ethel se na ni útrpně usmála. Růžová natáčka jí visela z pramínku vlasů. „Protože jsem je zabila, drahoušku.“


  Ta odpověď ji asi měla šokovat, ale Kris cítila, že jen přikyvuje. Pohled jí padl na vlastní roztřesené ruce, na přerušené čáry života potřísněné rudou krví.


  „Měli jsme pravdu.“ Jimmy si znovu prohlížel titulky. „Členové Legie byli Torzoví vrazi, že je to tak?“


  Ethel se pousmála. „Mimo jiné.“


  „Jak jste to udělala?“


  „Nebylo to tak těžké. Nikdo nečeká, že ho někdo zabije, víte? Ti lidi si prostě šli po své práci a ani by je nenapadlo, že na ně čeká smrt v jejich kancelářích nebo na druhém konci baru.“ Založila si křehké ruce v klíně. „Musíte být jen trpěliví.“


  Kris sevřela vlastní zkrvavené ruce, aby se přestaly třást, a zašeptala: „Ale jak jste to mohla udělat? Jak jste mohla sama se sebou žít?“


  „Někdo je musel zastavit, Kris,“ protestoval Jimmy. „Merylo, Ness, šerif – nikdo z nich je nikdy nedostal k soudu. Ti lidé byli vrazi...“


  „Cha! Takže, co jsem potom já? Boží ruka?“ Ethel se na Jimmyho pobaveně podívala a babičkovsky ho pohladila po zápěstí. „Ďábel taky potřebuje ruce, víš... Ale tak nebo tak, stejně je to vlastně jedno. Rozhodla jsem se, že v Boha nevěřím. S ďáblem si nejsem tak jistá, ale rozhodně nehodlám sedět a čekat, až se objeví. Byla to moje volba... a každičký den jsem s ní musela žít.“


  „Proto jste zůstala tady... takhle?“ zeptala se Kris a prohlížela si promáčené zdi. Milovaný otec zastřelen, dcera nezvěstná.


  „Zkoušela jsem jiná města, jiná jména, jiné životy... ale žádný z nich nestál za nic. Nikdy jsem nebyla členem téhle vaší ‚společnosti‘. A navíc, každá vražda z vás vždycky kousek vezme...“ Stařena těžce vzdychla a obrátila skelné oči k popraskanému oknu. „Nikdy to nepřestalo. Když už jsem si myslela, že jsem je dostala všechny, objevilo se někde další tělo. Bez hlavy. Nahé. Rozřezané. Přivádělo mě to k šílenství. Opravdu... dokonce mě na dlouhé roky zavřeli do blázince, než někdo nahoře rozhodl, že ho zruší. Pak už jsem byla tak stará, že bylo každému jedno, co jsem udělala. Ale měla jsem tam dobrého zubaře...“


  Kris si prohlížela svou krví pocákanou podprsenku. „Mrzí vás, že jste to udělala?“


  „Mrzí mě spousta věcí, ale...“ Pokrčila rameny a pohladila Kris po koleni, jako by chápala její bolest. „Zabíjení je jen součást lidské povahy. Je mi jedno, co říkají faráři. Zatlač někoho příliš daleko, vezmi někomu příliš hodně a... Ale to je jedno. Já byla prokletá už od začátku. Kdybych se musela vrátit, vím jistě, že bych to všechno udělala znovu. Nemůžu změnit to, co jsem.“


  Kris setřela zbloudilou slzu. „A co jste?“


  „Jsem duch, drahá. Vždycky jsem byla duch... Sedím tu a čekám, až se některý z nich vrátí k jejich oltáři a začne to znovu. Možná, kdybych mohla dostat ještě jednoho...“ Etheliny vodnaté oči se rozhlížely po strohé místnosti páchnoucí kočičí močí a plísní. „Já se jich nebojím. Ať se mi mělo stát cokoli, stalo se to už před mnoha a mnoha lety.“


  „Tohle ale nemůže být konec! Nemůžete...“ Kris ucítila v duši bolestné bodnutí za tu starou ženu. Za sebe. Zalapala po dechu. „Já nevím… nějak to napravit?“


  „Napravit podle koho? Boha? Ježíše? Santa Clause? Nemysli si, že jsem to nezkoušela, ale žádný z těch nesmyslů nefunguje, když na ně nevěříš... je to, jako když se dítě snaží udělat opravdové kouzlo. Kdepak. Já tu jen čekám, až pro mě přijde peklo nebo jak tomu chceš říkat. Do té doby jsem svobodná.“ Ethel se na ni podívala vlhkýma očima.


  Svobodná. Najednou přestala fungovat gravitace. Všechno, co Kris poutalo k zemi, při té myšlence zmizelo, a ona se začala vznášet. Je pryč. Je opravdu pryč.


  „Možná bys to mohla napravit, kdybys udělala něco skutečně dobrého.“ Jimmy klečel na zemi vedle stařeny, ale díval se na Kris.


  Ethel zavrtěla hlavou. „Cesta k dobru byla pro takové, jako já, vždycky zavřená, i když jsem ji hledala.“


  „Já vám rozumím, opravdu.“ Jimmy přikývl, natáhl se a chytil Kris za ruku. Držel ji, aby neuletěla někam do vesmíru. „Možná ale máme šanci něco dokázat... něco, co stojí za vykoupení.“


  „Vykoupení?“ zasmála se Ethel. „No ten je fakt dobrej, dámy. Že jo? A něco mi říká, že to vykoupení má co dělat s tebou, co?“


  NÁLEZ BEZHLAVÉHO MUŽSKÉHO TĚLA


   



  Včera odpoledne bylo na západním okraji pozemků stěhovací a montážní společnosti Norris Bros. Co. na adrese 2139 Davenport Avenue N.E. nalezeno bezhlavé mužské tělo, prakticky vylučující jakoukoli identifikaci.


  Trup, obě paže a jedna noha byly uloženy pod vysokou hromadou ocelových nosníků a pod balícími stroji poblíž ulice Lakeside Avenue.


   


  – Cleveland Plain Dealer, 23. července 1950, s. 1


  52. kapitola


   



  22. srpna 1938


   


  Doktor Dietrich přišel do ordinace s hlavou skloněnou nad deskami s papíry. Vůbec se neobtěžoval zvednout k ní oči. „Jak vám mohu pomoci, slečno – ehm – jak se jmenujete, prosím?“


  „Wallaceová. Jmenuji se slečna Wallaceová.“ Ethelin hlas byl nabitý adrenalinem. Už samotný fakt, že je s doktorem v jedné místnosti, jí posílal do těla snad dva tisíce voltů. Neměla jsem si dávat dalšího panáka té whisky. Držela hlavu skloněnou, obličej skrytý pod krempou klobouku. Nikdy nezapomenu ani jedinou tvář, říkal... i když bych moc chtěl.


  „Jistě. Slečna Wallaceová. Copak máte za problém?“


  „Obávám se, že jsem asi...“ Odkašlala si a zpocenou dlaní pevně sevřela pistoli skrytou v záhybech své sukně, snad ze strachu, aby jí nevyklouzla. „Asi čekám rodinu.“


  „Aha.“ Doktor Dietrich se posadil na stoličku na konci vyšetřovacího stolu a vložil do desek nový papír. Ještě pořád se na ni nepodíval. „Jak je to asi dlouho?“


  „Dva měsíce.“ Tep se jí mírně zpomalil do méně vražedného tempa. Neměl ani sebemenší podezření. Seděl tam, na sobě bílý plášť a v ruce držel pero. Ve skříni za ním byly jen sklenice s vatovými polštářky a tampony. V žádném ze šuplíků neměl ani nůž, ani pistoli. Zkontrolovala to.


  „A co otec?“


  „Já – ehm – já ne...“ Ethel sklopila hlavu ještě níž a předstírala slzy. Pamatovala si, jak hrozně rád tenhle doktor vidí své pacienty propadat se hanbou. Rád je ponižoval a Ethel byla přebornice v tom, jak dát mužům, co chtěli. „Nechci z nikoho udělat otce... Nemůžu. Je mi to líto, pane doktore, já... Já nevím, jak se to mohlo stát.“


  Doktor přestal psát a zasmál se. Velmi si užíval svou pozici. „Myslím, že oba víme, jak se to stalo. Jste milenka, nebo kurva? Tedy, ne že bych v tom viděl nějaký rozdíl. Jde čistě jen o vaše možnosti placení.“


  „Řekl, že zaplatí, cokoli budete chtít.“ Ethel nechala svůj hlas zlomeně ztichnout. Cítila v ruce ohmatanou rukojeť pistole a přemýšlela, kdy se jí naskytne ta pravá chvíle. Jedna část z ní ho chtěla jednoduše střelit do obličeje, hned teď, jenže se potřebovala dozvědět víc o Legii. Potřebovala, aby mluvil. „Pane doktore, prosím... můžete mi pomoct? Já nevím, co mám dělat.“


  Zdálo se, že její žadonění vzbudilo jeho zájem. Tón jeho hlasu se mírně změnil a Ethel v něm uslyšela skrytého dravce. „Kolik je vám let?“


  „Devatenáct,“ lhala. U chlapů, jako je Dietrich, platí, že čím mladší, tím lepší.


  „Diagnostikovali vám někdy nějakou společenskou chorobu?“


  „Já... myslím, že ne.“ Dostala ho. Viděla, jak se posunul na židličce. Jeho zájem byl jasný. Vstal a zamkl dveře ordinace. Takže takové vyšetření to bude.


  „Máte nějaké boláky? Potíže při močení?“ Položil desky s papírem a pero na stůl.


  Ethel se přiměla schoulit do sebe a celá se chvěla pro jeho pobavení. „Ne.“


  „Budeme vám muset svléknout to oblečení, slečno Wallaceová.“ Doktor vytáhl s hrozivým cvaknutím dva kovové třmeny zpod vyšetřovacího stolu. „Podíváme se, v jakém jste stavu.“


  „Všechno oblečení?“ zakňourala a zvažovala, jestli má čekat, až bude mít kalhoty u kotníků a nebude se moct hýbat.


  „To je jediný způsob, jak řádně vyšetřit váš stav.“ Jeho hlas zněl najednou tvrdě a netrpělivě, přesně tak, aby vyděsil zoufalou holku. „Pokud ovšem chcete raději navštívit jiného lékaře, popřeji vám hezký den.“


  „To ne.“ Postavila se a se stydlivě sklopenou hlavou hrála dál svou roli. „Můžete se, prosím... otočit?“


  „Ale jistě.“ Obrátil se ke zdi. Síla vlastní pozice ho vzrušovala, celé tělo měl napjaté očekáváním. Ethel se postavila a zašustila sukní. Doktor podupával tvrdou podrážkou na dlaždicích. Zamířila mu pistolí na hlavu. Ruce se jí třásly. „Bude to bolet, pane doktore? Strašně se bojím bolesti.“


  Sklonil hlavu na stranu a ona slyšela pobavení v jeho hlase. „Ale jistě že ne, slečno Wallaceová. Pokud chcete, mohu vám podat morfium... nebo éter. Jen to bude o trochu dražší.“


  Ethel mu přitiskla studenou hlaveň zezadu na krk a natáhla kohoutek. Vzpomněla si na Johnnie, zdrogovanou a svázanou ve sklepě, a zatmělo se jí před očima. „Těm dalším holkám jsi taky účtoval morfium, ty parchante?“


  Otočil se a konečně se jí podíval do obličeje. V bledě modrých očích blesklo poznání. „Co to má být? Jak ses sakra dostala...?“


  Ethel mu vystřelila přes rameno. Kulka jen tak tak minula jeho nos a zaryla se pod omítku. Zpětný ráz pistole ji kopnul do ruky, ale ustála to. Byl to dobrý pocit. Když zastřelila tu násilnickou svini, svého domácího, byl to jeden z nejkrásnějších momentů v jejím životě.


  Dietrich ztuhnul, napůl v předklonu, v očích šokovaný výraz a tvář ožehnutou od střelného prachu. Otevřel pusu, chtěl něco říct, ale žádný zvuk nevydal. Přitiskla mu pistoli k čelu a přemýšlela, že by stiskla spoušť.


  Ordinace doktora byla ve starém cihlovém koloniálním bloku vedle Central Avenue, kde nebylo střílení nijak neobvyklé a policie se zásahy nespěchala. Výstřel bezpochyby někdo slyšel, ale byla dost velká pravděpodobnost, že to nikdo neohlásí. Recepční podstrčila deset dolarů, aby si zašla na dlouhý oběd a zamkla vchod. Z jejího výrazu Ethel pochopila, že ta ubožačka bude šťastná, až se vrátí a najde tu doktora mrtvého. Dietrich se zoufale ohlédl k zamčeným dveřím.


  „Nikdo nepřijde, doktore. Jsme tu jen ty a já.“


  Jeho výraz se nezměnil, ale možná ji neslyšel. V uších mu nejspíš pořád zvonilo po ohlušujícím výstřelu. Po letech života na ulici však už věděla, že jeho šok nebude trvat dlouho. Když na ulici někoho přepadnete, taky nezůstanete stát na místě, abyste se podívali, co se bude dít. Prostě seberete tomu hlupákovi peněženku a běžíte pryč. A doktor byl o dobrých dvacet kilo těžší než ona. Musíš ho rychle sejmout. Strčila do něj a pak ho pořádně nakopla do rozkroku, jak to už tolikrát udělala v temných uličkách nejrůznějším hajzlům. „Dneska necháš poklopec zapnutej, doktore.“


  Zhroutil se na stoličku, kterou převrhl a i s ní dopadl na zem. Ethel na něj pořád mířila, zatímco tam ležel a kňučel, a jednou rukou začala otvírat zásuvky a vyhazovat na zem rukavice a kovové nástroje, dokud nenašla, co hledala. Hodila éterovou masku na kovový stůl a ze skříně nad sebou vytáhla hnědou lékovku. Vytáhla skleněnou zátku a přičichla si. Ten pálivě sladký pach znala až moc dobře od amatérských felčarů na Kingsbury Run. Už párkrát se jí moc hodil. Než se doktorův mozek vzpamatoval, nalila na masku éter a přitiskla ji k jeho bolestí pokřivené tváři.


  „Tak, doktůrku, dýchej pěkně zhluboka,“ řekla a druhou rukou mu ke spánku tiskla hlaveň pistole. Kolenem mu klekla na krk. Snažil se vysmeknout, lapal po dechu, ale brzy z jeho očí vyprchaly jiskry paniky. Éter zabral a doktorovy svaly se uvolnily. Ethel uvolnila sevření a když se přes jeho tvář rozlila těžká mlha, sundala mu masku.


  Postavila se, celá zrudlá námahou. Doktor ležel omámený na podlaze. Málem ji přemohla touha svléknout ho do naha a vykuchat jako rybu. Místo toho ucouvla o krok zpět a nakopla ho. Potom znovu a znovu a z pusy se jí valily snad všechny nadávky, co existovaly. Ten jeho prasečí ksicht vedle postele, když jí vykládal, že miminko odešlo na hezčí místo, se jí vybavoval pořád dokola. Pokud ona věděla, normálně ho zabil.


  S každým úderem potichu zasténal, ale prakticky se nepohnul. Nakonec si uvědomila, že jestli toho nenechá, zabije ho dřív, než dostane, pro co přišla.


  Zvedla jeho bezvládné tělo do sedu a profackovala ho po tvářích. „Hej, doktore! Vzbuď se! Musíme si promluvit.“


  Cedil slova spolu s pramínkem slin: „Nemáš... nejmenší tušení... s kým si tu zahráváš.“


  „To je fakt. To nemám. Vyprávěj mi o Legii. Co jsou zač?“


  Připitoměle se zasmál. „Jsou všude.“


  „Kdo zabil Rose Wallaceovou?“ zařvala mu do ucha.


  „Kdo?“ Divoce kroutil očima a zorničky měl doširoka rozevřené.


  Přiblížila svou tvář do jeho zorného pole, až ucukl. „Zabil jsi Rose Wallaceovou, tu černou holku?“


  Zavrtěl hlavou. „Řekl jsem jim, že je moc špinavá. Že to nebude fungovat. Ale její krev byla úplně stejně červená... stejně červená, jako u těch ostatních.“


  Ethel ho popadla za krk. „Komu jsi říkal, že to nebude fungovat? Kdo chtěl její krev?“


  Rty měl ochablé. Komolil slova. „Ta čarodějnice... Adela.“


  Uvolnila sevření. „Adela Rae Wulfová?“


  „To ona... požadovala obřadné vykrvácení. To byly ty její čarodějnické nesmysly, aby se podívala skrz podsvětí do budoucnosti, ale já věděl...“ Hlava mu spadla dozadu a narazila na zeď.


  Ethel ho chytila za vlasy. „Kdo tam ještě byl?“


  Neodpověděl.


  Bouchla mu hlavou o skříň. „Kdo ještě?“


  Dietrich znovu otevřel oči a trhl sebou leknutím, když ji uviděl. „Co tady děláte? Zabijí vás. Jste... mrtvá.“


  „Kdo? Kdo mě zabije?“ Když neodpovídal, zkusila jinou vějičku. „Tvoje kamarádka Adela už jim všechno řekla.“


  „Cože?“ Strach v jeho očích jí prozradil, že ťala do živého. Byl moc mimo na to, aby si uvědomil, že mu lže. Ztrácel vědomí.


  „Adela všem řekla, že jsi Šílený řezník – poldům i novinářům.“ Dívala se, jak její slova zasahují terč. Boháči jako Dietrich ve skutečném světě nikdy nemuseli čelit spravedlnosti, pokud ovšem nezačali udávat jeden druhého. „Jdou si pro tebe, doktore. Dostaneš křeslo za všechny ty lidi, cos oddělal.“


  „Ne. To jsem nebyl...“ Začal sebou házet a rozšířenými zorničkami těkal po zdech jako zvíře lapené v kleci. „To byla Legie. Stříbrné košile... řekli mi... tohle je válka.“


  Telefon v recepci začal zvonit. Ten zvuk jako by doktora probral, a tak mu Ethel dala znovu čichnout éteru.


  „Půjdeš k soudu. Co myslíš, co na to řekne ten tvůj šéf... jak se jmenuje?“


  „Pelley,“ vydechl a poslintal si košili.


  „Jo. Co asi udělá Pelley, až zjistí, že tě chytili? Myslíš, že bude chtít, abys všechno vyžvanil chlupatejm?“


  Zbledl jako smrt. Ohromeně na ni zíral. „Ne. To nemělo... být takhle... Pelleyho armáda... slíbil mi... slíbil místo guvernéra... A teď...“


  „Teď tě zabijou.“ Bezmocná hrůza v jeho tváři ji uspokojila až do hloubi duše. Ten hajzl, co ji pověsil na kříž, si zasloužil umřít pochcanej strachy. „Pověsí tě na hák a nechají vykrvácet...“


  „Ne!“ zavyl a pozvracel se na podlahu. Tělo se mu třáslo, zbrocené studeným potem. „Nejsem pes! Jsem doktor, pro Kristovy rány! Respektovaný člen komunity. Pilíř...“


  „Ne. Jsi vrah... sexuální maniak. Mladý pasáky, jako byl Eddie, jsi svlíkal do naha, než jsi je rozřezal.“ Ethel se narovnala, rozhlédla se po nepořádku kolem a zvažovala, jestli má žaludek na to, aby doktora podřízla, jak si zasloužil. Nebo by ho mohla zastřelit. Zvenku sem doléhaly obvyklé zvuky ulice, neozvala se ani jediná siréna. Hlavou jí bleskly novinové titulky RESPEKTOVANÝ LÉKAŘ ZASTŘELEN. Tak to ne, rozhodla se naštvaně. Musí umřít v hanbě, naprosto zostuzený. Jako pobuda. Jako feťák. „Víš, co se dole na Kingsbury Run povídalo o Řezníkovi, když našli ta první dvě těla? Prej že to musel být buzerantský milostný trojúhelník. Jsi buzna, doktore?“


  Doktor se na ta slova probral z éterového opojení a zajel si rukama do vlasů. „Ne, ne, ne... to jsem nebyl já... Ti hajzlové... Woznick a Kessler chtěli odstrašující příklad... Ten pasák píchal Woznickovu ženu.“


  Ethel si ta jména zapamatovala a rozhlížela se po skříni s léky. Popadla lahvičku s morfiem. Etiketu po letech strávených na ulici s feťáky dobře znala. Našla jehlu se stříkačkou a naplnila ji až po okraj. Z jiné zásuvky vytáhla stahovací gumovou hadičku a sedla si k doktorovi na zem. „Kolik poldů je v Legii?“


  Dietrich potřásl hlavou. „V Clevelandu? Jedenáct? Dvanáct?“


  „Budeš se smažit v pekle, doktůrku. Všichni ti poldové proti tobě? Soudci taky?“


  Doktor přikývl a znovu se pozvracel. „Panebože... to nemůžu... tohle nejsem já.“


  „Potřebuju jejich jména.“


  „Ty blbá krávo,“ zamumlal a hlava mu padala na hrudník. „Najdou tě... Legie je všude. V New Yorku, Detroitu, Chicagu, Los Angeles. Mají armády... Pelley bude král a ty...“ Opile se rozchechtal.


  Ethel mu vší silou vrazila facku a znovu mu na obličej přitiskla éterovou masku. „Chci jejich jména!“


  Doktor vychrlil záplavu zkomolených jmen a oči se mu přitom obracely v sloup. Sypal ze sebe další a další jména. Mají armády. V bezvědomí se zhroutil na podlahu. Ethel napadlo, že by nechala Legii, ať si ho najde a dodělá špinavou práci za ni, ale potom by se dozvěděli, co jí řekl.


  Vyhrnula mu rukáv, gumovou hadičku sevřela mezi zuby a pistoli položila na podlahu. Doktorova paže byla plná teček od vpichů. No výborně. Utáhla mu gumičku kolem bicepsu a poplácala po žíle. „Žádnej strach, doktůrku. Tohle je zlá doba a spousta lidí se rozhodne skončit to dobrovolně. Tak nebo tak, stejně pofrčíš rovnou do pekla.“


  Zamumlal něco do podlahy. Znělo to jako: „Jsi mrtvá.“


  Znovu zkontrolovala dávku, aby měla jistotu. Bylo toho dost, aby to zabilo dva chlapy. Zabořila jehlu do tlusté žíly a poslala všechno dovnitř. Vytáhla mu z kapsy kapesník a otřela ze stříkačky své otisky. Zvedla z podlahy jeho bezvládnou ruku a přitlačila mu prsty kolem těla a pístu stříkačky.


  Lehce se zachvěl, když se ohromná dávka morfia smísila s jeho krví. Na podlaze se rozlila louže jeho moči. Dívala se mu do očí, které pomalu zapadaly dovnitř jeho lebky. Zasloužil si o tolik horší osud. „Nemůžou mě zabít!“ Plivla na jeho nehybné tělo. „Umřela jsem už dávno.“


  Ethel se postavila a než odešla, setřela po sobě v ordinaci všechny stopy. Nebylo to dokonalé. Díra po kulce ve zdi. Popáleniny od střelného prachu. Modřiny na jeho žebrech. Recepční. Ale něco jí říkalo, že doktorovi kamarádi u policie budou držet případ pod pokličkou a nebudou se pouštět do velkého vyšetřování. A nakonec si řekla, že je to vlastně úplně jedno.


   


  Naproti přes ulici seděla Johnnie na lavičce v parku a houpala nohama. „Je všechno v pořádku?“ zeptala se, když k ní Ethel došla.


  „Jasně. Úplná pohoda, děvče.“


  „Co budeme dělat teď?“


  „Teď navštívíme jednu dámu, která je prej čarodějnice.“ Ethel vzala dívku za ruku a vyrazila. Rozhlížela se po ulici. „A potom si můžeme dát zmrzlinu. Máš ráda zmrzlinu?“


  OBĚŤ TORZOVÉHO VRAHA PROMLUVILA


   


  Za vraždami možná stojí náboženská sekta


   


  Vyšetřování torzových vražd bylo dnes znovu otevřeno na základě místopřísežného prohlášení čtyřiaosmdesátileté ženy, která tvrdí, že v roce 1938 unikla nejproslulejšímu clevelandskému sériovému vrahovi. Zdroje uvnitř FBI naznačují, že za brutálními vraždami minimálně jedenácti obětí v letech 1934 až 1938 by mohla stát náboženská sekta, a federální agenti aktuálně vyšetřují, jestli nedávné zastřelení Alfreda Wileyho v Tremontu nemůže souviset s podobnou sektářskou aktivitou. Klíčoví svědci středeční střelby tvrdí, že jde o akt pseudonáboženské bělošské rasistické skupiny. Tento údajný zločinecký spolek má stát za řadou nevyřešených vražd v Ohiu, Illinois a Pensylvánii. Svědkové se údajně skrývají pod ochranou na neznámém místě a nebudou poskytovat žádné komentáře. Naše zdroje potvrdily, že jeden z původních podezřelých, Peter Davis, byl propuštěn z vazby...


   


  – Cleveland Daily News, 8. května 1999, s. 1


  Epilog


   


  21. ledna 2000


   


  Tohle není ona.


  Když procházela kolem výlohy, zachytila svůj vlastní odraz ve skle. Při tom pohledu úplně ztuhla. Ta dívka byla někdo úplně jiný. Na krátko ostříhané, černě obarvené vlasy. Drobná postava utopená v obrovské mikině s kapucí. Jantarové oči jako pouhý stín pod obočím s piercingem. Pouliční umělkyně. Punkerka. Kapsářka. Zlodějka.


  Vražedkyně.


  Prohlížela si svůj obraz a zvedla fotoaparát, který se jí houpal na krku. Ulice Mexico City plné lidí se ve skle odrážely i se svými impulzivními barvami. V hledáčku viděla, jak se z davu vyčlenila vysoká, tmavá postava a zamířila k dívce, jejíž obraz byl ve výloze. Sledovala ho skrz čočku fotoaparátu a tělo se jí stáhlo strachem, který znala tak dobře jako vlastní kůži. Našli mě.


  Zavřela oči a pomalu vydechla. Odmítala se otočit. Ben je pořád ve vazbě. Troy se oběsil ve své cele. Ale stejně... neohlížej se za sebe.


  Když se znovu podívala do hledáčku, stál ten muž čtyři kroky od dívky s fotoaparátem. Obličej měl rozmazaný hrou světla a stínu, zvedl ruku – Cvak.


  Cvak. Cvak.


  Byl to dokonalý snímek do její rozšiřující se sbírky. Dva duchové zachycení v davu ulice. Oběť. Vrah.


  „Nazdar,“ řekl jí Jimmy přes rameno. Držel v ruce tacos zabalené do alobalu, které jí koupil. „V pohodě?“


  Obrátila se k němu a opatrně se usmála. „Jo. Nikdy mi nebylo líp.“


  Poznámka autorky


   


  Román Zbytečná oběť je historický krimi thriller a jako takový popisuje několik skutečných událostí, míst a lidí, kteří formují pozadí pro smyšlený příběh. Je třeba říct, že postavy i samotná zápletka jsou zcela výtvorem autorčiny představivosti. Továrna Harmony Mission nikdy neexistovala; nicméně je pravda, že tento příběh byl inspirován opravdovou budovou.


  Následuje rejstřík skutečných událostí, míst a lidí, kteří staví román do historického kontextu. Jakýkoli popis nebo dialog těchto skutečných osob je vymyšlený autorkou, aby pomohl příběhu.


   


  Torzový vrah – Policejní detektivové a koroner v okrese Cuyahoga věřili, že ostatky třinácti těl nalezené v Clevelandu a jeho okolí v letech 1934 až 1938 jsou těla obětí sériového vraha. Noviny ho pokřtily na „Torzového vraha“ a „Šíleného řezníka z Kingsbury Run“, přičemž oficiálně nebyl tento násilník nikdy identifikován, ačkoli existovala celá řada podložených teorií nejrůznějších profesionálních i amatérských vyšetřovatelů. Neexistují žádné zásadní důkazy, které by podporovaly teorii o identitě tohoto vraha, jak ji prezentuje tento román. Naopak, toto fiktivní dílo je myšlenkovým experimentem, který zkoumá nesrovnalosti mezi jednotlivými vraždami a možnost, že tyto vraždy prošly více než jednomu pachateli.


   


  Legie stříbrných košilí – Tajná společnost známá jako sympatizanti s nacisty a tvrdí kritici komunismu, která byla v Clevelandu aktivní v letech 1934 až 1939. Vůdce Legie stříbrných košilí, William Dudley Pelley, který působil v Ashville v Severní Karolíně, byl v roce 1940 souzen za pokus svrhnout vládu. V roce 1942 byl znovu zadržen za pobuřování a odsouzen na patnáct let. Neexistují žádné přímé důkazy o tom, že by Pelley nebo Stříbrné košile stáli za Torzovými vraždami. Nicméně v různých momentech vyšetřování různých detektivů se objevovaly náznaky, že by mohlo jít o zločiny páchané sektou.


  Údajná vůdkyně Legie stříbrných košilí v Clevelandu, Alice Tucker Westová, vedla soukromou školu pro dívky a tvrdilo se, že se zabývá čarodějnictvím a okultismem. Podle zjištění autorky nebyla paní Westová nikdy podezřelá z účasti na Torzových vraždách. Detektivové ovšem měli podezření, že brutalita spojená s odřezáváním hlav a údů obětí by mohla svědčit o zapojení nějakého kultu.


  Dalším údajným vůdcem Legie v Clevelandu byl dr. Chester Doron. Podle zjištění autorky nebyl dr. Doron nikdy podezřelý z účasti na Torzových vraždách. Během let se však mezi hlavními podezřelými ocitlo mnoho lékařů, vzhledem k jejich znalostem anatomie a chirurgickým technikám použitým při rozřezávání těl.


   


  Tremont Place Lofts – Komplex budov o rozloze více než 16 500 metrů čtverečních, kde se aktuálně nachází bytové jednotky s názvem Tremont Place Lofts, najdeme na Západní sedmé ulici v Tremontu. Tato budova inspirovala labyrintový komplex tiskárny Harmony Mission stojící v centru románu. Autorka při psaní využila dlouhou, mýty opředenou historii této budovy, která sahá až do roku 1851.


   


  Edward Andrassy – V kánonu obětí Torzového vraha identifikován jako Oběť č. 1. Edward Andrassy byl známý zločinec a pravděpodobně pasák.


   


  Detektiv Peter Merylo – Peter Merylo pracoval mnoho let jako hlavní vyšetřovatel torzových vražd a bylo o něm známo, že se rád převléká za vandráka a toulá se po kolejích, aby vraha dopadl. Nepřestal po něm pátrat, ani když odešel do důchodu.


   


  Eliot Ness – Známý prohibiční agent, který v Chicagu se svou partou „Nedotknutelných“ dopadl Al Caponeho, působil v letech 1935 až 1942 v Clevelandu jako ředitel Bezpečnosti. Během svého funkčního období se veřejně zavázal k tomu, že dopadne Torzového vraha, což byl slib, který nikdy nedokázal splnit, navzdory maximálnímu úsilí a netradičním metodám. V květnu 1938 údajně unesl a nezákonně zadržoval podezřelého kvůli výslechu, ale nedokázal najít dostatek důkazů. Frustrovaný Ness nařídil 18. srpna 1938 vypálení bezdomovecké džungle v Kingsbury Run.


   


  Flo Polillová – Prostitutka a alkoholička Flo Polillová (Oběť č. 3) byla jednou z mála obětí Torzového vraha, která byla identifikovaná.


   


  Dr. Francis Sweeney – Možná nejznámější ze všech podezřelých v případu torzových vražd. Dr. Francis Sweeney byl alkoholik, který strávil celé roky v různých psychiatrických léčebnách. Obecně se předpokládá, že dr. Sweeney byl oním tajným podezřelým, kterého Eliot Ness v květnu 1938 údajně unesl a nelegálně zadržoval kvůli výslechu.


   


  Rose Wallaceová – Oběť Torzového vraha č. 8 byla předběžně ztotožněna díky zubařským záznamům. Rose byla známá prostitutka a měla minimálně jedno dítě, syna, který identifikoval její ostatky. Byla také jedinou obětí afroamerického původu.


   


  Novinové výstřižky – Všechny novinové články citované v knize jsou autentické a pravdivé, s výjimkou posledního z listu Cleveland Daily News, který je fiktivní.


  Torzové vraždy během let studovala celá řada erudovaných vědců, novinářů i detektivů a já jsem se na jejich výzkum a tvrdou práci velmi spoléhala. Cenný náhled na historii Torzového vraha mi poskytly především následující publikace:


   


  Badal, James Jessen. In the Wake of the Butcher: Cleveland’s Torso Murders, Authoritative Edition, Revised and Expanded. Kent: Kent State University Press, 2014.


   


  Bellamy, John Stark II. The Maniac in the Bushes and More Tales of Cleveland Woe. Cleveland: Gray and Company, 1997.


   


  Bernhardt, William. Nemesis: The Final Case of Eliot Ness, A Novel. New York: Ballantine Books, 2009.


   


  Martin, John Bartlow. Butcher’s Dozen and Other Murders. New York: Harper & Brothers, 1950.


   


  Nickel, Steven. Torso: The Story of Eliot Ness and the Search for a Psychopathic Killer. Winston-Salem: John F. Blair, 1989.


   


  Ressler, Robert K.; Shachtman, Tom. Whoever Fights Monsters: My Twenty Years Tracking Serial Killers for the FBI. New York: St. Martin’s, 1992.


   


  Můj výzkum oblastí podél břehů řeky v Clevelandu a Legie stříbrných košilí z velké části vycházel z novinových článků publikovaných v listech Cleveland Press a Cleveland Plain Dealer v době, kdy docházelo k torzovým vraždám (citované v románu). Kromě toho jsem načerpala cenné vědomosti i z následující knihy vydané Clevelandskou státní univerzitou:


   


  Cikraji, Michael. The Cleveland Nazis: 1933-1945. Cleveland: MSL Academic Endeavors, 2016. Dostupné na: http://engagedscholarship. csuohio.edu/ msl_ae_ebooks/ první přístup 18. května 2016.


  Náboženská terminologie a zvyky, které se v románu objevují, jsou do značné míry inspirovány mým výzkumem mennonitů a unitářských misionářů, aktivně působících v ulicích v dobách Torzového vraha. Díky volnému propojení Legie stříbrných košilí a okultismu jsem se nechala inspirovat i výzkumem lidové magie německých a pensylvánských Holanďanů. Jakékoli chyby nebo opomenutí jsou pouze mé vlastní a já se za každou z nich upřímně omlouvám. Tento příběh nemá zneuctít ani pošpinit kulturní historii, náboženská přesvědčení ani tradice žádného člověka.


  Biblická Kniha žalmů mi poskytla mnohá zaklínání i modlitby použité v příběhu. Kromě toho jsem získala jedinečný náhled na očarování, modlitby a zvyky i výzkumem těchto pramenů:


   


  Hohman, John George. Pow-Wows, or Long Lost Friend: A Collection of Mysterious and Invaluable Arts and Remedies, for Man as well as Animals. Lexington: Wildside, 2016.


   


  Stoltzfus, Louise. Quiet Shouts: Stories of Lancaster Mennonite Women Leaders. Scottsdale: Herald, 1999.


  Poděkování


   


  Aby mohl vzniknout román, jako je tento, je zapotřebí celá „obec“ kamarádů, rodinných příslušníků, editorů a ochotných občanů. Ty Harris, Claudia Maddenová a zaměstnanci Tremont Place Lofts mi laskavě dovolili prozkoumat budovu, která inspirovala můj příběh, a nechali mě v ní i spát. Mary Maglicicová mi věnovala svůj čas a dovolila mi nahlédnout do rodinných záznamů, abych získala přehled o tajném životě opuštěného komplexu budov, který kdysi vlastnil její bratr Joe Scully. Doktorka Judith Cetinová z Archivu okresu Cuyahoga a Lynn Bycková a její zaměstnanci ze Sbírky clevelandských tiskovin byli pro mě cennými zdroji, když jsem zkoumala Torzového vraha a tajnou Legii stříbrných košilí. Clevelandský autor a odborník na Torzového vraha James Badal se mnou nad kávou laskavě debatoval o své práci a velmi mlhavé možnosti, že mohlo jít o konání víc než jedné osoby.


  Děkuji vám, Jessico Tribbleová, Gracie Doyleová, Faith Black Rossová, Sarah Shawová, Lauro Petrellová a všichni přátelé v Thomas & Mercer a Amazon Publishing, za to, že jste přivedli Zbytečnou oběť na svět. Nemohla bych si přát lepší tým. Od redakce po návrh obálky a marketing, všechno, co děláte, děláte skvěle.


  Také chci poděkovat svému agentovi, Yishai Seidmanovi, že mi poskytl nový náhled na mé psaní a otevřel mi tolik nových dveří, a srdečný dík patří i mému příteli Jamesi Rennerovi za to, že nás seznámil.


  Neměla bych také zapomenout zmínit, že tohle všechno je možné díky mé rodině. Bez jejich úžasné lásky a podpory bych nenapsala ani jediné slovo. Má úchvatná sestra, švagrová, matka i tchyně mě zásobují nedocenitelnými radami a povzbuzením. Můj manžel čte každou verzi, kterou vytvořím, ustojí všechny redakční úpravy a mírní veškeré náznaky pochybností, které si s sebou beru do postele. Mí dva synové mi fandí a ze všech sil se snaží zůstávat v klidu, když maminka pracuje, ale co je nejdůležitější, díky nim zůstávají mé srdce i mysl otevřené jakýmkoli nápadům.


  Poznámka překladatelky


   


  V románu byla využita citace z knihy Friedricha Nietzscheho Mimo dobro a zlo v překladu Věry Koubové, vydané v roce 1996 nakladatelstvím Aurora. Citáty z Bible pocházejí z českého ekumenického překladu, který v roce 1998 vydala Česká biblická společnost.


  D. M. PULLEY
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  Předtím, než se stala spisovatelkou na plný úvazek, pracovala D. M. Pulley jako stavební inženýrka a forenzní vyšetřovatelka při rekonstrukcích historických budov.


   


  Tato zajímavá profese (a zároveň autorčina vášeň) se rovněž výrazně promítá do její literární tvorby, kterou v současnosti tvoří čtveřice zdařilých krimi thrillerů. Na prvotinu Mrtvý klíč, za níž získala prestižní ocenění „Amazon Breakthrough Novel Award“, Pulley navázala třemi podobně laděnými a neméně úspěšnými romány (Pohřbená kniha, Zbytečná oběť, Dům plný temnoty), oceňovanými čtenáři i kritiky.


   


  D. M. Pulley žije nedaleko Clevelandu ve státě Ohio s manželem, dvěma syny a psem Hobem. Nadevše miluje své soukromí, proto nepřekvapí, že D. M. Pulley není její pravé jméno.


   


  www.dmpulley.com


  Přečtěte si ukázku z knihy Tváře Noci
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  Únor 2014


   


  Třpytivý mráz nabílil trávu, která mi křupala pod nohama, když jsem obcházela policejní pásku, abych se dostala blíž. Odštípnutý kus sekery se leskl v namodralém zimním světle. Zbytek byl zaseknutý v hlavě toho chlapce. Na dřevěném topůrku byla vyražená značka, ale nemohla jsem to slovo přečíst. Vytáhnu ho později z fotek. Je to detail, který ráda použiju.


  Zhluboka jsem se nadechla a zamrkala jsem, když mi arkticky chladný vzduch vnikl do plic. Bylo děsivé ticho. Zrovna jsme s fotografem číhali ve vedlejší ulici před domem, ve kterém bydlel svědek jedné loupeže, když vtom se rozječely sirény. Běželi jsme za modrými světly, takže jsme k činžáku na Milton Way dorazili jen o pár vteřin později než policie. Takový náskok znamenal, že kriminalisté teprve začínali s ohledáváním těla. Tedy ne že by příčina smrti byla nejasná.


  „Kristepane.“ Hlas Neda Masona zněl tiše a jakoby z dálky, i když u mě stál tak blízko, že jsem cítila jeho poslední cigaretu.


  „To je sekera?“


  Nečekal na odpověď. Zběsilé cvakání jeho fotoaparátu mi jasně prozradilo, že se Ned dal dohromady. Bylo zásadní, aby zachytil detaily. Vyhrnutá nohavice odhalující hubené černé lýtko. Okopaná bota ležící vedle něj. Chomáč vlasů uprostřed rozsekané rudé kaše. Zabloudila jsem očima k tmavě modré parce. V hlavě mi naskočila vzpomínka, ale zahnala jsem ji a soustředila se na rozpřažené chlapecké ruce. Konečky prstů se pořád zarývaly do bělavé trávy, po které se snažil odplazit pryč.


  Ned se vedle mě pohnul a zašeptal: „Blíží se kavalerie.“


  Policista ze zásahové jednotky, kterého jsem nepoznávala, se k nám kolébavou chůzí a s plachtou v podpaží blížil.


  „Můžete mi o tom dítěti něco říct?“


  Vrhl na mě podezřívavý pohled. „A vy jste?“


  Zvedla jsem novinářskou průkazku a napřáhla ruku v rukavici. „Sophie Kentová, London Herald.“


  „Dobře, Sophie Kentová, jestli najdete něco, co by připomínalo tvář a umožňovalo identifikaci, řeknu o tom šéfovi.“


  Vytáhla jsem poznámkový blok, i když mi jeho výraz dával jasně najevo, že je to ztráta času. „Víte, kdo ho našel? Nebo jak je tu dlouho?“


  Policista přehodil přes tělo plachtu a sklonil se, aby ji vyrovnal. Maličko zaváhal na konci, kde byla sekera. Když se znovu narovnal, byl jeho poďobaný obličej o odstín bělejší.


  „Pardon, zlato, máme přísné rozkazy nebratříčkovat se s vaší partou. Což je ovšem škoda. Nevadilo by mi bratříčkovat se zrovna s váma.“ Jeho tenké rty se protáhly do úšklebku, který ale neskryl pevně stisknuté čelisti. Jeho poznámku jsem ignorovala. Napětí se tu dalo krájet a byl k tomu dobrý důvod. Tohle bylo něco, čemu můj šéf říkal „kurva důležitá vražda“. Byl to už dvacátý teenager, kterého zabili ode dne, kdy policejní komisař veřejně vyhlásil politiku tvrdého potírání pouliční zločinnosti v Londýně. To bylo před devíti měsíci. Tenhle kluk se stane synonymem jejich neschopnosti. Není divu, že nechtějí mluvit.


  Policista oddusal zpátky k řadě policejních aut a jeho boty zanechávaly na zmrzlé zemi pás smaragdových otisků.


  Ned vedle mě prohlížel displej fotoaparátu a pak zavrčel: „Mám párkrát tělo, párkrát sekeru. Co ještě potřebujeme?“


  Podívala jsem se na klukovu parku, na zlatý kroužek, který zdobil rukáv. Pevně jsem zavřela oči, když mi v mysli probleskla ta samá parka – ale tahle byla oblečená na hubeném bílém chlapci se stříbřitě blond vlasy.


  Zhluboka jsem se nadechla a donutila svůj hlas znít klidně. „Sežeň pár záběrů davu. Truchlících. Za chvíli začnou nosit květiny. Pár detailů osobních vzkazů. Cokoli, co bude vyprávět jeho příběh.“ Tenhle kluk se klidně může stát symbolem ochabující moci metropolitní policie, ale ať se propadnu, jestli se stane pouhým číslem ve statistice.


  Ned předstíral, že si mého vnitřního boje nevšímá. Posuzoval scénu mazanýma šedýma očima. „Asi sotva vaše běžná pouliční vražda, co?“


  Odkašlala jsem si, párkrát jsem přešlápla, abych se zahřála, a podívala jsem se na zelenou plátěnou aktovku, která byla pohozená vedle těla a jejíž obsah se vysypal. Plastová krabička na oběd ležela hned vedle zohýbaného výtisku Romea a Julie. Obálka učebnice biologie povlávala ve větru. „Byl malý. Šel domů ze školy, chudák.“


  Hlas se mi zlomil. Tentokrát se na mě Ned podíval.


  „Jste v pohodě?“


  Upřela jsem pohled na tmavnoucí oblohu. „Dobrý.“


  Ned se zastavil a přehodil si popruh od fotoaparátu kolem krku. „Přijdu za vámi, až skončím.“


  Sledovala jsem ho, jak se prodírá davem jako boxer uprostřed dlouhé řady prohraných mačů. Ve čtyřiašedesáti byl Ned výrazně starší než průměrný fotograf kriminální rubriky, ale co mu chybělo v technických detailech, doháněl zkušenostmi. Možná už se chystal do salonku „Čekárny na nebe“, jak tomu říkal, ovšem já jsem ani na jedinou vteřinu nepochybovala o tom, že přinese fotku za milion liber.


  V dálce se ve vzduchu ozvalo monotónní hučení zpravodajské helikoptéry. S bušícím srdcem jsem sledovala chaos, který vznikl. Svědkové se shlukovali do skupin, tiskli se jeden k druhému a oči jim tančily v blikajícím světle. Reportéři a zpravodajské týmy pobíhali kolem nich jako rozrušené veverky. Jestli se k nim přidám, dostanu jen to samé co oni. Musím na to jinak.


  Rozhlédla jsem se po věžácích kolem. K vraždě došlo za řadou zaparkovaných aut na travnaté pustině před domem. Nejlepší výhled musel být ze třetího patra napravo. Doběhla jsem ke schodišti a brala schody po dvou. Cestou jsem se vyhýbala použitým kondomům a prázdným krabicím z Burger Kingu. Nahoře jsem se zastavila, abych popadla dech. Do nosu mi pronikl kyselý pach moči.


  Zaklepala jsem na první dveře.


  Objevila se starší dáma. Byla malá asi jako já a kulatá jako soudek. Kolem krku jí visel řetízek se svatým Kryštofem.


  „Dobrý den, jsem reportérka z London Heraldu. Můžete mi říct něco o tom, co se tu stalo?“


  „Nic jsem neviděla.“ Její hlas byl vysoký a mečivý. Postrčila si silné brýle a na nose jí zůstaly hluboké rudé otisky. „Ale je to jasné, ne? Drogy. Žiju tady přes čtyřicet let. Tahle čtvrť bývala slušná. Víte, kolik mladých tu za poslední dobu zabili?“


  Věděla jsem, o čem mluví. O většině z nich jsem psala.


  Všimla jsem si, že na konci chodby spěchá vysoká bruneta do svého bytu.


  „Počkejte!“


  Ohlédla se a její rozrušení bylo natolik ryzí, že mě to na chvilku spletlo. Skrz pramen tmavých vlasů jsem letmo zahlédla její tvář. Měla drobné skřítkovské rysy a plné rty, které si vtáhla do mezery mezi předními zuby. Zírala na podlahu, jako by se snažila přestat plakat, až se jí tím úsilím nakrabatila brada. „Poslyšte, jste v pořádku?“


  Dívka si otřela oteklé oči dlaní. Ruka se jí přitom třásla. Na dolním článku prostředníčku měla vytetovaného modrého motýla. Chystala se zavřít dveře, ale já natáhla ruku, abych jí v tom zabránila.


  „Prosím, můžu vám pomoct.“


  Dívka nepromluvila. Místo toho nechala dveře pootevřené.


  Šla jsem za ní do maličkého pokoje, v němž se převaloval cigaretový kouř. Na zdech byl popraskaný žlutý nátěr, který překrýval vlhké skvrny. Připomínalo to akné. V bytě nebylo o moc tepleji než venku. Zachumlala jsem se do kabátu a čekala, až dívka promluví, ale ona se zhroutila na šedý gauč, propletla své hubené dlouhé nohy a připálila si napůl vykouřenou cigaretu. Kouř stoupal vzhůru ke stropu.


  „Znala jste oběť?“ Podívala se na mě prázdným pohledem. Všimla jsem si, že na polici leží ruský slovník. „Jste z Ruska?“ Při zmínce o Rusku se jí rozzářily oči. „Jak se jmenujete?“


  Zhluboka se nadechla a vyfoukla dlouhý bílý oblak kouře. „Natalija.“


  Hlas měla hlubší, než jsem čekala. I když bylo chladno, měla na sobě tričko a krátkou květovanou sukni, která se vlnila, jak škubala bosýma nohama.


  „Kolik je vám let?“


  Na chvilku přestala. „Osmnáct.“


  „Jak dlouho jste v Londýně?“


  Natalija típla cigaretu v přeplněném popelníku. „Tři měsíce.“


  Nerozváděla to a já na ni netlačila. Všimla jsem si, že pod gaučem leží zastrčené černé desky se zlatě vyraženým nápisem: Models International. Tím se vysvětlovala její kostnatá vizáž a štíhlá figura.


  „Bydlí tu s vámi ještě někdo?“


  Natalija si zapálila další cigaretu. Ruce se jí pořád třásly. „Eva. Ona na konkurze.“


  Blížil se mi termín uzávěrky, a tak jsem se přesunula k oknu. Síťovaná záclona byla na dotek vlhká. Policisté na místě činu stavěli nad chlapcovým tělem bílý stan. Ta modrá parka.


  Potřásla jsem hlavou. „Pláčete kvůli tomu? Vy jste něco viděla?“


  Natalija se zvedla a došla ke mně. V mdlém denním světle, které oknem pronikalo dovnitř, jsem si ji mohla lépe prohlédnout. Byla bledá jako stěna a na tváři se jí vybarvila ošklivá fialová modřina. Podívala se z okna a ruka jí vyletěla k ústům. Zápěstí měla kolem dokola poseté modřinami. Třásla hlavou tak prudce, až se jí z culíku uvolnily vlasy a spadly jí na ramena. Jemně jsem ji odvedla zpátky na gauč.


  „Natalije, co se vám stalo s obličejem?“


  Schoulila se na sedačce a sukni stáhla přes mléčně bílá stehna. Ale ani tak nezakryla mateřské znaménko, které bylo kulaté a hnědé jako stará pence.


  „To nehoda. Já uklouzla.“ Zoufale se na mě dívala. „Prosím, vy jít pryč.“


  „Nikam nepůjdu, dokud vám nepomůžu.“


  Natalija se kousla do rtu. „Tady nemůžu mluvit. Jinde.“


  „Kde?“


  Pokrčila rameny, oči měla plné strachu. Vzala jsem její telefon a namačkala tam své číslo. Telefon zazvonil v kabelce. „Poslouchejte, mám vaše číslo. Pošlu vám zprávu s adresou hospody, která je tady nedaleko. Sejdeme se tam dnes večer?“ Natalija zavrtěla hlavou. „Zítra?“ Nepatrně kývla.


  Vyšla jsem z bytu a ztěžka se opřela o starý beton. Silou vůle jsem nutila chodidla, aby se pohybovala. Věděla jsem, co se stane, když se nebudou hýbat.


  Než jsem došla ke třetím dveřím, věděla jsem, že obětí je čtrnáctiletý Jason Danby. Snaživý kluk a horlivý fanda fotbalového klubu Millwall, kterého vychovávala teta Mary, jež bydlela ve věžáku naproti. Jeho starší bratr Jermaine byl členem místního nechvalně proslulého gangu známého pod jménem Red-Skilled Boys a často se poflakoval po okolí v bundě, která byla jeho poznávacím znamením: v modré parce. Muž se smutnýma očima a prošedivělými vlasy mi řekl, že slyšel křik, podíval se z okna a uviděl krev, která z chlapcovy lebky vytékala na zem. Myslel si, že je to Jermaine, dokud si nevšiml aktovky. Ten muž si vzal mou vizitku, a když za mnou zavíral dveře, nevěřícně vrtěl hlavou.


  Osmnáct metrů pode mnou se ke stanu blížil soudní lékař. Běž dál. Zavřela jsem oči a za víčky si přehrávala celou scénu. Zakrvácená tvář a sněhově bílé ponožky. Zmrzlé prsty, lepkavá sekera. Běž dál. Ruku jsem položila na malé stříbrné T na řetízku, který jsem nosila na krku. Vtiskla jsem si jeho známý tvar mezi prsty. Potom se mi zničehonic v žaludku rozlil děs – byl těžký jako mokré bahno. Pevně jsem zavřela oči a připravila se na srážku. Srdce mi bušilo, dech jsem měla přerývavý a chladná železná pěst svírala mé srdce. Zaryla jsem si nehty do dlaní a čekala, až to přejde. Nevolnost ustoupila bolesti. Zaskučela jsem do větru a tvrdě nakopla zeď.


  Klopýtala jsem kupředu a zabušila na další dveře. Levná překližka mi rezonovala pod rukou. Ve dveřích se objevila malá škvíra a z ní vykoukl svalnatý chlap v modré mikině s kapucí. Oči měl plné nedůvěry.


  „Jo?“


  „Jsem reportérka z London –“


  Dveře se mi před nosem zabouchly. Znovu jsem zaklepala.


  Ozval se tlumený hlas plný vzteku. „Vypadněte odsud, kurva.“


  Běž dál.


  Opřela jsem se o dveře. „Řekněte mi, co jste viděl. Přestaňte se schovávat jako kluk. Snažím se pomoct –“


  „Sophie!“ Ned mi rukou stiskl rameno. „Co to děláte?“


  Vyškubla jsem se mu, stáhla se zpátky a zavrávorala na betonu. „Mám jméno. Jason Danby.“ Oči se mi zalévaly slzami tak rychle, že jsem skoro nic neviděla. „Čtrnáct, Nede. Čtrnáct. Jeho teta bydlí v bloku C. Musím s ní mluvit.“


  „Jeho tetu bude chránit spousta lidí. Navíc,“ Ned se odmlčel a povytáhl obočí, „neměla byste se vyptávat členů rodiny. Ne takhle.“


  „Co má tohle, k čertu, znamenat?“


  Ned si pohrával s popruhem fotoaparátu. „Podívejte, jste zpátky první den a místo činu je –“


  „Nede, leží tam kluk se sekerou v hlavě. Mohli bychom toho teď nechat?“


  Ned potřásl hlavou a chystal se něco říct, ale já už nečekala. Otočila jsem se na podpatku a utíkala ze schodů dolů. K bloku C. K Mary Danbyové. K příběhu.


  Ledový vzduch mi drtil vnitřnosti.


  Zůstaň, kurva, v pohybu.


  Přečtěte si ukázku z knihy Smrtící hry
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  Usazen vzadu ve voze, které pro něj federální vláda poslala na mezinárodní letiště Dulles, cítil Jefferson Tayte uspokojení nad tím, že je zpátky doma ve Washingtonu, DC – třebaže kvůli vážnosti situace, která ho povolala zpátky, netrval ten pocit dlouho.


  Před čtyřiadvaceti hodinami byl se svojí snoubenkou, profesorkou Jean Summerovou, v Londýně a užívali si poslední společný večer předtím, než Jean bude muset vyrazit do Skotska na seminář o počátcích skotské monarchie. Nyní dělal společnost Federálnímu úřadu pro vyšetřování. Ještě stále nevěděl proč a nedostatek informací ho začínal příšerně frustrovat. Věděl jen to, že někdo zemřel, a smrt toho člověka nějak souvisela s ním. Stačilo to na to, aby nasedl do letadla, zatím si ale nebyl tak úplně jistý, jestli je tu proto, aby pomohl, nebo jako podezřelý.


  Sedadlo spolujezdce bylo prázdné. Vedle Tayta, na druhé straně jeho aktovky a vaku na obleky, seděl muž, který ho osobně uvítal u letadla, velicí zvláštní agent Jordan Reese – muž pověřený vedením vyšetřování. Byl stejně vysoký jako Tayte, ale štíhlý a svalnatý. Byl to Afroameričan s krátce zastřiženými vlasy a stínem vousů na tváři, jehož tmavě šedý trojdílný oblek Taytův hnědý dvojdílný a věčně pokrčený zahanboval.


  „Děkuju vám za trpělivost, pane Tayte,“ řekl Reese a upravil si kravatu, která byla stejně inkoustově modrá jako jeho košile. „Omlouvám se za to, že jsem vám doposud neposkytl víc informací, než ale přejdeme k detailům, rád bych vám napřed ukázal, proti čemu stojíme.“


  Nacházeli se tři kilometry od Kapitolu a jeli kolem McMillan Parku, který byl od druhé světové války obehnaný plotem a až na několik výjimečných příležitostí pro veřejnost nepřístupný. Stmívalo se. Ve slábnoucím říjnovém světle viděl Tayte přes plot z ostnatého drátu betonová sila bývalé pískové úpravny vody, na jejímž místě byl pětadvacetiakrový park zřízen. Přiléhal k vodní nádrži McMillan Reservoir s rozlehlou sítí podzemních katakomb, která byla nyní uzavřená a opuštěná. Uměl si představit, že by to mohlo být skvělé místo pro vraždu, a pokud se případu ujala FBI, muselo jít o něco víc než jen o obyčejnou vraždu.


  Auto zajelo k černé kovové bráně, kterou ihned otevřel muž ve známé tmavě modré uniformě metropolitní policie. Hned za branou stály dva policejní vozy, a skutečnost, že jejich majáky neblikaly, Taytovi prozradila, že situace je už díky bohu pod kontrolou.


  „K vraždě došlo tady?“ zeptal se Tayte, který se rozhlížel kolem, zatímco mířili k prvnímu ze sil. „Je to místo činu?“


  Reese kývl. „V brzkých ranních hodinách tu zavraždili dva muže. Dvojčata.“


  „Dvojnásobná vražda,“ zamumlal si Tayte pro sebe.


  Reese se trpce zasmál. „Jde o mnohem víc.“


  Vozidlo zastavilo před silem, které bylo, stejně jako všechna ostatní, jež minuli, zčásti obrostlé břečťanem. Řidič zůstal ve voze, zatímco Reese vystoupil.


  „Prosím, následujte mě, pane Tayte,“ požádal, když vykročil.


  Tayte nechal aktovku na sedadle a šel za Reesem k velkému obloukovému vchodu naproti silu. Těžké šedé dveře byly otevřené a visely nakřivo na jednom rezavém pantu. Vchod hlídal další příslušník metropolitní policie. Reese mu ukázal svůj odznak, načež byli vpuštěni dovnitř. Po široké vybetonované rampě se dostali do podzemních katakomb, kde dříve probíhal proces pískové filtrace, který upravoval a čistil většinu pitné vody ve městě. I po tolika letech cítil Tayte pod svými polobotkami udusaný písek a vzduch čpěl po vlhkém betonu. V nejbližším okolí vládlo šero, Tayte však brzy poznal, kam míří, a to podle reflektorů rozestavěných okolo místa činu.


  „Těla jsou pořád tady?“ zeptal se trochu znepokojeně. Pokud tomu tak bylo, chtěl se na ten šok připravit. Napřed ho překvapilo, že v tak dutém prostoru nemá jeho hlas žádnou ozvěnu, potom však pochopil, že je tomu tak kvůli řadě sloupů, které podpíraly klenbu děleného stropu jen kousek nad jeho hlavou.


  „Ne, už jsme tu skoro hotoví,“ řekl Reese. „Napadlo mě, že by bylo dobré, abyste viděl, jak oběti zemřely, než odstraní tu věc, kterou vrah použil, a odvezou ji na další zkoumání.“


  Tayte se zadíval na zařízení, o kterém Reese mluvil. Jednalo se o nádrž velkou asi metr dvacet na metr dvacet a metr osmdesát vysokou. Zdála se být zhotovená z tvrdého plexiskla, v každém rohu a po stranách vyztuženého ocelovým rámem. Zleva byla k nádrži připojena hadice s vodou a poklop nádrže byl zvednutý asi na padesát centimetrů. Jak se Tayte blížil, všiml si, že podlaha je mokrá. Hádal, že nádrž byla plná, než ji policie po objevení těl vypustila. Uvnitř nádrže se nacházela další silná vrstva plexiskla, ke kterému byla připevněna židle opatřená koženými popruhy na kotníky a zápěstí a dalším přes břicho. Identická židle stála i venku před nádrží, postrádala ale popruhy a nebyla ani připevněná k podlaze.


  „Vidíte tu krabici vedle nádrže?“ řekl Reese a ukázal. „Je v ní pérový pant a navíjecí mechanismus, který uvolňuje páku a zvedá víko. Jakmile se zavře, nedá se zevnitř otevřít.“


  „Co se tu stalo?“ zeptal se Tayte a svraštil obočí, když se pokusil představit si to.


  „Oba bratři se utopili,“ řekl Reese. „Když objevili jejich těla, jeden měl v ústech roubík a byl přivázaný k židli. Druhý se volně vznášel ve vodě. Vrah se napíchl na starý vodovodní řad, ze kterého nádrž naplnil.“


  Reese vzal do ruky židli před nádrží a zatřásl s ní. „Naší nejlepší teorií je, že jeden z bratrů se probral tady na té židli. Je v ní tlakový spínač, takže když vstane, spustí se voda. Uslyší ji, otočí se a uvidí bratra v nádrži, jak se snaží osvobodit, zatímco voda stoupá. Rychle zváží své možnosti. Zatahá za hadici, protože si myslí, že tak zastaví přítok vody, je ale příliš dobře upevněná a nemůže s ní hnout. Napadne ho, že by mohl najít něco ostrého a hadici přeříznout, třeba zároveň i přivolat pomoc, jenže voda stoupá příliš rychle. Jestli odejde, bratr se utopí. Uvidí popruhy, které poutají bratra k židli, a řekne si, že když se postaví na tu svoji, může do nádrže vyšplhat. Pak už postačí popruhy rozepnout a oba můžou vylézt ven. Jenže přesně to od něj vrah očekává. Chce, aby skočil dovnitř a pokusil se bratra zachránit.“


  „A přišel tak sám o život,“ řekl Tayte pro sebe. Věděl , že by patrně jednal stejně.


  Reese kývl. „V nádrži je další senzor. Když bratr, který byl předtím venku, vlezl dovnitř, aby toho druhého zachránil, senzor zabouchl víko a obě dvojčata uvěznil. Nádrž se naplnila a oni se utopili.“


  Tayte se otřásl, když si osud obětí představil. Celá ta past byla hrozivá. „Připadá mi to jako dost komplikovaný způsob, jak někoho zabít,“ namítl, když si zařízení znovu prohlédl. Zamračil se. „Jak sem ten vrah všechno to vybavení dostal?“


  „To je skvělá otázka, pane Tayte. Náš vrah vše očividně nějaký čas plánoval. Patrně sem to zařízení přinesl kus po kuse a schoval ho tu, dokud ho nepotřeboval. Musel ho sestrojit přímo tady. Není možné, aby sem tu nádrž dostal v jednom kuse.“


  „Co zabezpečení? Jsou tu nějaké kamery?“


  „Tady dole ne. Dostal se sem drátěným plotem v místě, kde zarostl břečťanem. Jestli pletivo vždy po odchodu vyspravil, nějaký čas by se na to nepřišlo. Je tu dvacet filtračních jednotek. Tuhle si pravděpodobně vybral pro její polohu, protože věděl, že ho tu nikdo neuvidí.“


  Tayta napadla další otázka. „Proč tady?“ zeptal se. „Vím, že je tu klid – jakmile dal všechno dohromady, mohl si tu v klidu dělat, co chtěl, jenže v DC musí být stovka vhodnější míst s lepším přístupem pro všechno to zařízení. Třeba nějaké nepoužívané skladiště.“


  Reese se odvrátil od nádrže. „Doufám, že v tom nám pomůžete vy, pane Tayte.“ Vykročil zpět k východu. „Pojďme odsud. Potřebuju vám ukázat ještě něco.“


  Tayte ho následoval a byl rád, že se znovu dostane na čerstvý vzduch. Když nasedli zpátky do vozu, zeptal se: „Povíte mi konečně, co má tohle všechno společného se mnou?“


  „Ano, povím,“ řekl Reese, „ale nebude se vám to líbit.“


   


  Reese úřadoval v pobočce FBI na Čtvrté ulici v severozápadním kvadrantu města číslo 601. Vzal Tayta do malé, spartánsky zařízené místnosti, kde na ně čekala žena s aktovkou na klíně. Když vstoupili, odložila ji na zem a vstala.


  Reese ji pozdravil kývnutím. „To je slečna Mavroová, jedna z našich analytiček,“ představil ji a Tayte se na ni usmál.


  „Jefferson Tayte,“ řekl a skoro upustil vak na obleky, jak si nešikovně přendával aktovku z ruky do ruky a snažil se rozhodnout, jestli si s ní má formálně potřást pravicí.


  Ještě pořád to zvažoval, když Reese řekl: „Mavroová si přečetla vaši složku. Ví, kdo jste.“


  „Ovšem,“ odvětil Tayte.


  Nelíbila se mu představa, že na něj má vláda složku, řekl si ale, že tak je tomu asi s většinou lidí, kteří žijí v DC. Byl zvědavý, co v ní asi stojí. Určitě nic vzrušujícího.


  Reese si svlékl sako a přehodil ho přes opěradlo své židle. Tayte sledoval, jak z vnitřní kapsy saka vytáhl dlouhé stříbrné pouzdro na doutníky a položil ho na stůl před sebou. Udělal to s velkou péčí, jako by pro něj hodně znamenalo. Tayte uchváceně sledoval, jak Reese pečlivě rovnal rytinami zdobenou stříbrnou tubu, dokud nebyla dokonale souběžná s okrajem stolu.


  „Tady Mavroová je jednou z našich nejlepších analytiček,“ dodal Reese a zdánlivě nevnímal, jakou pozornost jeho malý rituál s pouzdrem vyvolal.


  „Vsadím se, že to říkáte všem analytikům, které přetáhnete z ústředí,“ prohlásila Mavroová a zlehčila tak jeho kompliment.


  „No, možná ano,“ připustil Reese a pousmál se. Taytovi řekl: „Slečna Mavroová s vámi každopádně bude úzce spolupracovat, dokud tu věc nerozlouskneme.“


  Když se všichni usadili, Tayte si slečnu Mavroovou lépe prohlédl. Vypadala na něco přes třicet a byla celkem drobná, měřila jen asi metr šedesát, a k tomu dost podsaditá. Napadlo ho, že má silné kosti stejně jako on. I její krátké, mírně zvlněné vlasy byly skoro černé jako ty jeho. Sepnuté na stranu, pryč z čela, jí rámovaly kulatou tvář s hladkou, bledou pletí, což byl patrně důsledek toho, že většinu času trávila v kanceláři, kde louskala čísla. Na sobě měla černé kalhoty a bílou košili s krátkými rukávy. Líbil se mu její styl. Byl hezký a jednoduchý.


  Reese otevřel složku a vytáhl z ní několik listů papíru. „Dobrá, takže vám krátce shrneme náš problém a jak si stojíme. Dvojčata v úpravně nebyla vrahovými prvními oběťmi.“


  „Sériový vrah?“ zeptal se Tayte. Hádal, že půjde o něco takového, když se do věci zapojila FBI.


  „Obávám se, že ano. Vraždy dvojčat nesou čísla tři a čtyři.“


  Reese posunul před Tayta fotografii blonďaté ženy na prosluněné pláži a se třpytící se řekou za zády.


  „To v pozadí je Potomac?“


  „Ano, je. Fotka byla pořízená přímo tady v DC asi před dvěma měsíci. Je to nejnovější fotografie, jakou její manžel měl. Je to první oběť našeho zabijáka – Annabel Rogersová, věk třicet jedna. Její ostatky objevili hasiči, když likvidovali požár v domě na severozápadě města. Zvláštní bylo, že dorazili těsně potom, co požár vypukl. Je nepravděpodobné, že by si ho někdo mimo dům tak brzy všiml. Můžeme teda předpokládat, že telefonát na linku 911 proběhl ještě před vzplanutím požáru.“


  „Volal vrah,“ řekl Tayte, než to mohl udělat Reese. „Existuje záznam toho hovoru?“


  „Ano, existuje. Sám jsem si ho poslechl. Slyšel jsem jenom ženský křik. Vrah vůbec nepromluvil. Telefonní číslo bylo rychle vysledováno na adresu, kde našli Rogersovou. Když dorazili hasiči, hořel oheň jen tak dlouho, aby ji zabil, ale ne aby bylo těžké ji identifikovat. Věříme, že pro vraha bylo důležité, abychom ji poznali. Další divnou věcí je, že než ji vrah zapálil, strčil ji do domečku pro panenky. Na místě činu byly nalezeny jeho neporušené části a na konferenčním stolku opodál ležela hromádka miniaturního nábytku.“


  Tayte potřásl hlavou. Byla to hrozivá připomínka příběhu, který se dozvěděl, když před několika měsíci pracoval na vlastní rodinné historii v Německu. „Kdo by provedl něco takového? Proč domeček pro panenky?“


  „Opět doufám, pane Tayte, že právě to mi vy a slečna Mavroová brzy povíte.“


  Reese posunul před Tayta další fotografii. „To je vrahova druhá oběť, Randall Edwards. Bylo mu padesát devět let. Zabilo ho pět výstřelů potom, co ho s roubíkem v ústech přivázali ke stromu v Lincoln Parku.“


  „Já u Lincoln Parku bydlím,“ řekl Tayte. Šokovalo ho, že někdo provedl něco takového tak blízko jeho domova.


  „My víme,“ řekl Reese. „Na té vraždě je divné to, že Edwards v podstatě zastřelil sám sebe.“


  „Sebevražda?“


  „Ne, sebevražda to rozhodně nebyla, asistovaná ani žádná jiná. Edwards se na ní dobrovolně nepodílel. U jeho nohou našli poleno. Paže mu zůstaly volné, aby to poleno mohl držet ve vzduchu. Byl k němu totiž uvázaný rybářský vlasec. Druhý konec byl připevněný ke spoušti zkrácené brokovnice na větvi asi metr dvacet daleko. Když Edwardovy paže zeslábly natolik, že už nedokázal poleno udržet, což rozhodně nemohlo s ohledem na jeho věk a velikost a tíhu polena trvat dlouho, brokovnice vypálila.“


  „Rozhodně to ale umožnilo vrahovi zmizet z parku,“ namítl Tayte.


  „Jo, to jo. Někdo nahlásil, že slyšel výstřel, pak našli Edwardsovo tělo.“


  Reese posunul k Taytovi třetí fotografii. „To nás přivádí k vraždám číslo tři a čtyři, k našim dvojčatům, Bobbymu a Leemu Mastersonovým, věk dvacet čtyři. Viděl jste, kde a jak je zavraždili. Oba studovali na fotbalové stipendium na vysoké a nepochybně byli otcovou pýchou a radostí. Dům jejich rodičů byl plný všelijakých trofejí.“


  Fotografie ukazovala bratry ve fotbalových dresech a chráničích. Byli sehnutí k fotoaparátu s pažemi kolem ramen toho druhého, jako by čelili soupeři. Tayte viděl jenom ztrátu, kterou fotografie reprezentovala, a z celého srdce si přál, aby si zabiják nepřipsal pátou oběť.


  „Jak víte, že všechny ty vraždy spáchala jedna osoba?“ zeptal se. „Chci říct, že kromě nezvyklého a zjevně předem promyšleného způsobu provedení jsou velmi odlišné.“ Bizarní povaha vražd, místa činu a krátké časové rozestupy možná vedly FBI k závěru, že mají co do činění se sériovým vrahem, ze způsobu, jakým se Reese vyjadřoval, si však Tayte vyvodil, že si tím jsou absolutně jistí. Muselo v tom být něco víc. „Co ještě máte?“


  D. M. Pulley


  Zbytečná oběť
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